
THT - Tullihallituksen tiedotuksia 2008
Tullisuspensiotiedote Tullisuspensiot 1.1.2008
018/787/07  Tariffikiintiöt lampaille, vuohille sekä lampaan- ja vuohenlihalle
210/010/07  Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
212/010/07  Autoverolain muuttamiseksi annetu laki 1292/2007 tulee voimaan 1.1.2008
213/010/07  Selittävät huomautukset Euroopan yhteisöjen yhdistettyyn nimikkeistöön
214/010/07  Tiettyjen tavaroiden luokittelu yhdistettyyn nimikkeistöön
215/010/07  Etuuskohtelutuonti AKT-valtioista 1.1.2008 lähtien
216/010/07  Kap Verde, GSP, siirtymäkausi
217/010/07  Muutoksia hallinnollisen yhtenäisasiakirjan (SAD-lomake) täyttöohjeisiin
001/010/08  Pan-Eurooppa - Välimeri -alkuperäkumulaatio
002/010/08  Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
003/010/08  Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
004/010/08  Puisen pakkausmateriaalin vaatimukset tuonnissa muuttuvat 1.1.2008 alkaen
005/010/08  AKT-markkinoillepääsyasetus 1.1.2008 lähtien
007/010/08  Autonomiset tariffikiintiöt tietyille maatalous- ja teollisuustuotteille
008/010/08  Hedelmien ja vihannesten tulohintajärjestelmä
009/010/08  Muutos tammikuussa 2008 sovellettaviin valuutan muuntokursseihin
010/010/08  Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko - tammikuussa 2008 syntyvä tullivelka
011/010/08  Montenegron sopimus
013/010/08  Muutos tammikuussa 2008 sovellettaviin valuutan muuntokursseihin
014/010/08  Helmikuussa 2008 sovellettavat valuutan muuntokurssit
015/010/08  Moldovan tullietuudet 1.3.2008 lähtien
016/010/08  Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
018/010/08  Polkumyyntitoimenpiteitä
019/010/08  Alkuperä; Yhteisön sisäiset hankkijan ilmoitukset
020/010/08  Muutoksia hallinnollisen yhtenäisasiakirjan (SAD-lomake) täyttöohjeisiin
022/010/08  Muutoksia hallinnollisen yhtenäisasiakkirjan (SAD-lomake) täyttöohjeisiin
023/010/08  Muutos helmikuussa 2008 sovellettaviin valuutan muuntokursseihin
024/010/08  Polkumyyntitoimenpiteitä
025/010/08  Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko - helmikuussa 2008 syntyvä tullivelka
026/010/08  Ilman poistumisvahvistusta jääneet ECS-viennit
027/010/08  Ilmoitus tuojille; tekstiilituotteiden tuonti Bangladeshista
028/010/08  Tiettyjen tavaroiden luokittelu yhdistettyyn nimikkeistöön
029/010/08  Selittävät huomautukset Euroopan yhteisöjen yhdistettyyn nimikkeistöön
030/010/08  CITES-toimeenpanoasetuksen muutokset voimaan 25.2.2008
031/010/08  Muutos helmikuussa 2008 sovellettaviin valuutan muuntokursseihin
032/010/08  Maaliskuussa 2008 sovellettavat valuutan muuntokurssit
033/010/08  Polkumyyntitoimenpiteitä
034/010/08  Vientilisenssin esittäminen kiinalaisten tekstiili- ja vaatetustuotteiden tuontilisenssiä haettaessa
035/010/08  Selittävät huomautukset Euroopan yhteisöjen yhdistettyyn nimikkeistöön
036/010/08  Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
037/010/08  Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
038/010/08  Ilmoitus tuojille; etuuskohtelutuonti Montenegrosta yhteisöön
040/010/08  Muuntogeenisen riisin LLRice601 valvonta - asiakirjavaatimukset muuttuneet
041/010/08  Tiettyjen tavaroiden luokittelu yhdistettyyn nimikkeistöön
042/010/08  Passitusmenettelyn varajärjestelmän sähköpostiosoite poistuu käytöstä 12.3.2008 lukien
043/010/08  Muutos maaliskuussa 2008 sovellettaviin valuutan muuntokursseihin
044/010/08  Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko - maaliskuussa 2008 syntyvä tullivelka
045/010/08  Polkumyyntitoimenpiteitä
046/010/08  Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
047/010/08  Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
048/010/08  Muutoksia hallinnollisen yhtenäisasiakirjan (SAD-lomake) täyttöohjeisiin
049/010/08  Tariffikiintiö elintarvikevalmisteille Islannista
050/010/08  Tariffikiintiö Montenegrosta peräisin olevalle viinille



051/010/08  Tariffikiintiöt Moldovasta peräisin oleville maataloustuotteille
052/010/08  Tariffikiintiöt margariinille, etanolille sekä piippu- ja savuketupakalle Norjasta
053/010/08  Bosnia ja Hertsegovinan vastavuoroinen sopimus
057/010/08  Muutos maaliskuussa 2008 sovellettaviin valuutan muuntokursseihin
058/010/08  Huhtikuussa 2008 sovellettavat valuutan muuntokurssit
060/010/08  Muutos huhtikuussa 2008 sovellettaviin valuutan muuntokursseihin
061/010/08  Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
062/010/08  Polkumyyntitoimenpiteitä
063/010/08  Polkumyyntitoimenpiteitä
064/010/08  Muutos huhtikuussa 2008 sovellettaviin valuutan muuntokursseihin
065/010/08  Tullihallituksen päätös Tullihallituksen liiketaloudellisten suoritteiden hinnoittelusta annetun

päätöksen liitteenä olevan hinnaston muuttamisesta
066/010/08  Selittävät huomautukset EU:n yhdistettyyn nimikkeistöön
067/010/08  Tiettyjen tavaroiden luokittelu yhdistettyyn nimikkeistöön
068/010/08  Viennin huolinnan atk-menettelyssä käytettävä uusia sähköpostiosoitteita
069/010/08  Makedonian sopimus
070/010/08  Tiettyjen USA:n alkuperää olevien tavaroiden ylimääräiset tuontitullit
071/010/08  Muutoksia huhtikuun muuntokursseihin
072/010/08  Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko - huhtikuussa 2008 syntyvä tullivelka
073/010/08  Polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä
074/010/08  Muutos huhtikuussa 2008 sovellettaviin valuutan muuntokursseihin
075/010/08  Toukokuussa 2008 sovellettavat valuutan muuntokurssit
076/010/08  Tiettyjen tavaroiden luokittelu yhdistettyyn nimikkeistöön
077/010/08  Selittävät huomautukset Euroopan yhteisöjen yhdistettyyn nimikkeistöön
078/010/08  Autoverolain muuttamiseksi annettu laki 267/2008 tulee voimaan 1.5.2008
079/010/08  Polkumyyntitoimenpiteitä
080/010/08  Muutos toukokuussa 2008 sovellettaviin valuutan muuntokursseihin
081/010/08  Selittävät huomautukset Euroopan yhteisöjen yhdistettyyn nimikkeistöön
082/010/08  Länsi-Balkan; Montenegro
083/010/08  Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko - toukokuussa 2008 syntyvä tullivelka
084/010/08  Polkumyyntitoimenpiteitä
085/010/08  Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
086/010/08  Muutos toukokuussa 2008 sovellettaviin valuutan muuntokursseihin
087/010/08  Kesäkuussa 2008 sovellettavat valuutan muuntokurssit
088/010/08  Tiettyjen tavaroiden luokittelu yhdistettyyn nimikkeistöön
089/010/08  Esitykset 1.7.2009 voimaan tuleviksi tullisuspensioiksi ja tariffikiintiöiksi
090/010/08  Venäjälle vietävien ajoneuvojen rajanylityspaikat
091/010/08  Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
092/010/08  Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
094/010/08  Väliaikainen polkumyyntitulli Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan sitruunahapon

tuonnissa
095/010/08  Yhdistetyn nimikkeistön (CN) selittävät huomautukset
096/010/08  Polkumyyntitoimenpiteitä
097/010/08  Passituksen viitenumero muuttunut 4.6.2008 lukien
098/010/08  Muutoksia hallinnollisen yhtenäisasiakirjan (SAD-lomake) täyttöohjeisiin
099/010/08  Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
100/010/08  Hyvityskorko kesäkuussa 2008
101/010/08  Polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä
102/010/08  Tariffikiintiöt Montenegrosta peräisin oleville kaloille ja kalastustuotteille
103/010/08  Muutos kesäkuussa 2008 sovellettaviin valuutan muuntokursseihin
104/010/08  Heinäkuussa 2008 sovellettavat valuutan muuntokurssit
105/010/08  Muutos rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
106/010/08  Muutoksia hallinnollisen yhtenäisasiakirjan (SAD-lomake) täyttöohjeisiin
107/010/08  Muutoksia hallinnollisen yhtenäisasiakirjan (SAD-lomake) täyttöohjeisiin
108/010/08  Tiettyjä maatalous- ja teollisuustuotteita koskevien yhteisön autonomisten tariffikiintiöiden

avaamisesta ja hallinnoinnista annetun asetuksen (EY) N:o 2505/96 muuttamisesta
109/010/08  Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
110/010/08  Polkumyyntitoimenpiteitä



111/010/08  Muuntogeenisen riisin Bt63 valvonta - maahantuontivaatimukset tiukentuneet
113/010/08  Muutos heinäkuussa 2008 sovellettaviin valuutan muuntokursseihin
114/010/08  Polkumyyntitoimenpiteitä
115/010/08  Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko - heinäkuussa 2008 syntyvä tullivelka
116/010/08  Polkumyyntitoimenpiteitä
117/010/08  Polkumyyntitoimenpiteitä
118/010/08  Muutos rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
119/010/08  Polkumyyntitoimenpiteitä
120/010/08  Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
121/010/08  Muutos heinäkuussa 2008 sovellettaviin valuutan muuntokursseihin
122/010/08  Elokuussa 2008 sovellettavat valuutan muuntokurssit
123/010/08  Tiettyjen tavaroiden luokittelu yhdistettyyn nimikkeistöön
124/010/08  Polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä
125/010/08  Lisäys yhdistetyn nimikkeistön selittäviin huomautuksiin (CN-selitykset)
126/010/08  Muutoksia elokuun muuntokursseihin
127/010/08  Muutos Venäjältä peräisin olevan urean ja ammoniumnitraatin liuosseosten tuonnissa

sovellettaviin polkumyyntitoimenpiteisiin; yrityskohtainen muutos
128/010/08  Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
129/010/08  Polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä
130/010/08  Muutoksia elokuun muuntokursseihin
131/010/08  Tariffikiintiöt - alkuperäsääntöpoikkeus Mauritiuksen tonnikalatuotteille
132/010/08  Tariffikiintiöt - alkuperäsääntöpoikkeus Kap Verden kalatuotteille
133/010/08  Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko - elokuussa 2008 syntyvä tullivelka
134/010/08  Yhteisön yleinen tullietuusjärjestelmä (GSP) 1.1.2009 lähtien
135/010/08  Tariffikiintiö banaaneille Meksikosta
136/010/08  Muutos elokuussa 2008 sovellettaviin valuutan muuntokursseihin
137/010/08  Syyskuussa 2008 sovellettavat valuutan muuntokurssit
138/010/08  Tariffikiintiöt – alkuperäsääntöpoikkeus Seychellien tonnikalasäilykkeille
139/010/08  Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
140/010/08  Eräiden tavaroiden luokittelu yhdistettyyn nimikkeistöön
141/010/08  Komission lupa biopolttoöljyn verottomuudelle - valtiontuki N59/2008
142/010/08  Muutoksia hallinnollisen yhtenäisasiakirjan (SAD-lomake) täyttöohjeisiin
143/010/08  Muutos syyskuussa 2008 sovellettaviin valuutan muuntokursseihin
144/010/08  Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko - syyskuussa 2008 syntyvä tullivelka
145/010/08  Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
147/010/08  Polkumyyntitoimenpiteitä
148/010/08  Muutos syyskuussa 2008 sovellettaviin valuutan muuntokursseihin
149/010/08  Lokakuussa 2008 sovellettavat valuutan muuntokurssit
150/010/08  Polkumyyntitoimenpiteitä
151/010/08  Tariffikiintiöt – alkuperäsääntöpoikkeus Madagaskarin tonnikalatuotteille
152/010/08  Muutos lokakuussa 2008 sovellettaviin valuutan muuntokursseihin
153/010/08  Muutos rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
154/010/08  Muutos asetukseen joka koskee thaimaalaisen sokerimaissin tuontia
155/010/08  Muutos lokakuussa 2008 sovellettaviin valuutan muuntokursseihin
156/010/08  Polkumyyntitoimenpiteitä
157/010/08  Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
158/010/08  Polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä
159/010/08  Muutos lokakuussa 2008 sovellettaviin valuutan muuntokursseihin
160/010/08  Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko - lokakuussa 2008 syntyvä tullivelka
161/010/08  Tullittomuusasetuksen (918/83) muutokset 1.12.2008
162/010/08  Muutos lokakuussa 2008 sovellettaviin valuutan muuntokursseihin
163/010/08  Autoverolain 33 ja 35 a §:n muuttamiseksi annettu laki 688/2008
164/010/08  Ohje tavarankuvauksesta
165/010/08  Ohje tullivarastoinnista
166/010/08  Tullihallituksen päätös tullivarastoinnissa noudatettavista ehdoista
167/010/08  Tullihallituksen päätös tulli-ilmoituksessa ja varastokirjanpidossa vaadittavasta

tavarankuvauksesta ja sen merkitsemisestä kirjanpitoon
168/010/08  Tullihallituksen päätös sähköisestä vienti-ilmoittamisesta



169/010/08  Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
170/010/08  Tullihallituksen päätös Tullihallituksen sähköisen passitusjärjestelmän käyttöönoton

laajennuksesta sekä yksinkertaistettujen passitusmenettelyjen soveltamisesta antaman
päätöksen muuttamisesta

171/010/08  Muutos lokakuussa 2008 sovellettaviin valuutan muuntokursseihin
172/010/08  Marraskuussa 2008 sovellettavat valuutan muuntokurssit
173/010/08  Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
174/010/08  Komission asetus tiettyjen tavaroiden luokittelusta Tariciin
175/010/08  Lisäys yhdistetyn nimikkeistön selittäviin huomautuksiin (CN-selitykset)
176/010/08  Komission asetus eräiden tavaroiden luokittelusta yhdistettyyn nimikkeistöön
177/010/08  ATA carnet voimassa Montenegrossa 1.12.2008 lähtien
178/010/08  Muutos marraskuussa 2008 sovellettaviin valuutan muuntokursseihin
179/010/08  Yhteisön yleinen tullietuusjärjestelmä (GSP) 1.1.2009 lähtien
180/010/08  Tariffikiintiö – alkuperäsääntöpoikkeus Swazimaan langalle
181/010/08  Muutoksia vientimenettelyihin 4.11.2008 alkaen
182/010/08  Väliaikainen ohje liittyen vientirajoitusten alaisten nimikkeiden ilmoittamiseen (ns.

negaatiokoodit)
183/010/08  Kroatian sopimus
184/010/08  Muutos marraskuussa 2008 sovellettaviin valuutan muuntokursseihin
185/010/08  Polkumyyntitoimenpiteitä
186/010/08  Huumausaineiden tuonti- ja vientilupien merkitseminen
187/010/08  Muutos marraskuussa 2008 sovellettaviin valuutan muuntokursseihin
188/010/08  Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko - marraskuussa 2008 syntyvä tullivelka
189/010/08  Suomen Pankin ilmoitus viitekorosta (447/2008)
190/010/08  Polkumyyntitoimenpiteitä
191/010/07  EDI-ilmoittajan itsearkistointilupa
191/010/08  Muutokset tullittomuusasetuksen matkustajatuomisia ja vähäarvoisia lähetyksiä koskeviin

säännöksiin sekä muutokset kansallisiin verolakeihin ja tullilakiin 1.12.2008
192/010/08  Tavaran kuvaukset saapumisen ja poistumisen yleisilmoituksilla, yleisilmoituksilla väliaikaista

varastointia varten sekä tulli-ilmoituksilla 1.7.2009 alkaen
193/010/08  Muutos Tullihallituksen päätökseen tulliteistä ja yleisistä liikennepaikoista
194/010/08  Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
195/010/08  Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
196/010/08  Muutos marraskuussa 2008 sovellettaviin valuutan muuntokursseihin
197/010/08  Joulukuussa 2008 sovellettavat valuutan muuntokurssit
198/010/08  Komission asetus eräiden tavaroiden luokittelusta yhdistettyyn nimikkeistöön
199/010/08  Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
200/010/08  Käyttötariffin muutoksia
201/010/08  Komission asetus eräiden tavaroiden luokittelusta yhdistettyyn nimikkeistöön
202/010/08  Muutoksia hallinnollisen yhtenäisasiakirjan (SAD-lomake) täyttöohjeisiin
203/010/08  Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
204/010/08  Muutoksia joulukuun muuntokursseihin
207/010/08  Tasoitustoimenpiteitä
208/010/08  Autoveronlain 40 §:n 2 momentissa tarkoitettujen jaksojen määrääminen HUOM! Liite lisätty

15.12.2008
209/010/08  Tariffikiintiöt - alkuperäsääntöpoikkeus Kenian toinnikalafileille
210/010/08  Polkumyyntitoimenpiteitä
211/010/08  Viennin vanhojen koti- ja jaksotullauslupien sekä huolinnan atk-lupien kumoaminen
212/101/08  Muutoksia joulukuun 2008 muuntokursseihin
213/010/08  Komission asetus eräiden tavaroiden luokittelusta yhdistettyyn nimikkeistöön
214/010/08  Laki tupakkaverosta annetun lain liitteen muuttamisesta
215/010/08  Pohjois-Koreasta tuotavien tekstiili- ja vaatetustuotteiden autonomiset tuontikiintiöt vuonna

2009
217/010/08  Tullihallituksen päätös tulli-ilmoituksessa ja varastokirjanpidossa vaadittavasta

tavarankuvauksesta ja sen merkitsemisestä kirjanpitoon; voimaantulopäivämäärän siirtäminen
218/010/08  TIR-tietojen toimittaminen Tullille sähköisesti 1.1.2009
219/010/08  Sambia ATK-markkinoillepääsyasetukseen



220/010/08  Savukkeiden ja savukkeiksi käärittävän hienoksi leikatun tupakan kysytyimmät hintaluokat ja
valmisteverotuslain mukaiset tupakkatuotteiden verotus-arvot ei-kaupallisessa
maahantuonnissa

221/010/08  Lisäys yhdistetyn nimikkeistön selittäviin huomautuksiin (CN-selitykset)
222/010/08  Petosriskeille alttiiden tavaroiden lista (SovA:n liite 44 C) 1.1.2009
223/010/08  Tullikoodeksin soveltamisasetuksen muutokset/ yhteisölupia ja kansallisia yksinkertaistuslupia

koskevia 1.1.2009 voimaan tulevia muutoksia
224/010/08  Kiinalaisten tekstiili- ja vaatetustuotteiden tuontilisenssivaatimus päättyy 31.12.2008
225/010/08  Esitykset 1.1.2010 voimaan tuleviksi tullisuspensioiksi ja tariffikiintiöiksi
226/010/08  Hyvityskorko joulukuussa 2008
227/010/08  Tullihallituksen päätös eräistä tullitoimipaikoista
228/010/08  Hallituksen esitys Eduskunnalle laiksi väylämaksulain muuttamisesta (750/2008) ja hallituksen

esitys Eduskunnalle laiksi väylämaksulain 6 ja 8 §:n muuttamisesta
229/010/08  GSP+ -maat 1.1.2009 lähtien
230/010/08  Tullihallituksen päätös väylämaksuilmoituksesta ja ennakkoilmoituksesta
231/010/08  Alkuperäsääntöpoikkeukset - tariffikiintiöt; Laos, Kambodza ja Nepal
232/010/08  NCTS-TIR -varamenettely 1.1.2009 lukien
233/010/08  Ammattimaisille kasvihuoneviljelijöille suoritettavan veronpalautuksen korottaminen
234/010/08  Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
235/010/08  Polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä
236/010/08  Muutos joulukuussa 2008 sovellettaviin valuutan muuntokursseihin
237/010/08  Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
238/010/08  Albanian sopimus
239/010/08  Muutos joulukuussa 2008 sovellettaviin valuutan muuntokursseihin
240/010/08  Tammikuussa 2009 sovellettavat valuutan muuntokurssit
241/010/08  Polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä
242/010/08  Laki alkoholi- ja alkoholijuomaverosta annetun lain liitteen muuttamisesta
243/010/08  Tullihallituksen päätös tullilaitoksen liiketaloudellisten suoritteiden hinnoittelusta



Tullisuspensiot 1.1.2008
Neuvosto on antanut 17.12.2007 asetuksen (EY) N:o 1527/2007 tiettyihin teollisuus-, maatalous- ja kalastustuotteisiin
sovellettavien yhteisen tullitariffin autonomisten tullien väliaikaisesta suspendoimisesta annetun asetuksen (EY) N:o
1255/96 muuttamisesta. Asetus on julkaistu  EU:n virallisessa lehdessä L 349, 31.12.2007 (http://eur-lex.europa.eu).
Asetusta sovelletaan 1 päivästä tammikuuta 2008.

Lisätietoja: Tarja Seesoja, puh. 020 492 2116

Tullihallitus, Nimikkeistö- ja tullietuusyksikkö /
Mirja Kivimäki/Tarja Seesoja, 2.1.2008



Tariffikiintiöt lampaille, vuohille sekä lampaan- ja
vuohenlihalle
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut asetuksen yhteisön tariffikiintiöiden avaamisesta lampaille ja vuohille sekä
lampaan- ja vuohenlihalle vuodeksi 2008. Asetus n:o 1563/2007; julkaistu EUVL L 340/22.12.2007. Asetus on tullut
voimaan 22.12.2007 ja sitä sovelletaan 1.1.2008 alkaen.

Tariffikiintiöt avataan 1.1. - 31.12.2008 oheisen liitteen mukaisesti. Liitteessä vahvistetaan kiintiöissä tuotavan lihan
teuraspainoekvivalenttina ilmaistut tuotemäärät.

Tariffikiintiöitä hallinnoidaan "ensiksi tullutta palvellaan ensin" - periaatteella. Tuontitodistusta ei vaadita.
Tariffikiintiöiden käyttöoikeus edellyttää ao. kolmannen maan toimivaltaisten viranomaisten antaman voimassa
olevan alkuperätodistuksen esittämistä (ks. 5 art. 2 kohta).

Turun tulli, Oikaisu/Pirjo Nyberg,  18/787/27.12.2007

Liite: EUVL L 340, 22.122007, s. 35, taulukko



EDI-ilmoittajan itsearkistointilupa
Tullihallitus Määräys

Dnro
191/010/07

Antopäivä
21.12.2007

Tämä määräys kumoaa 24.01.2006 annetun määräyksen
13/010/06

Säädösperusta
Tullikoodeksi 61 artikla b kohta
Tullikoodeksi 77 artikla 2 kohta
Tullikoodeksin soveltamisasetus 222 - 224 artikla
Tullilaki 4 § 2 momentti
Arkistolaki (831/1994) 12 § 1 momentti
Arkistolaki (831/1994)13 §
Laki viranomaisten toiminnan julkisuudesta (621/1999)  18 §
Kirjanpitolaki 8 §
Kirjanpitolaki 10 §

Voimassaoloaika Toistaiseksi

Kohderyhmät Tullilaitoksen aluehallinto, tavaranhaltijat ja näiden
asiamiehet

 

1. Itsearkistointilupa
Tullipiiri voi myöntää EDI-ilmoittajalle oikeuden arkistoida sähköisen tullauksen suorittamiseen tarvittavat asiakirjat
itse. Tullipiiri myöntää luvan hakemuksen perusteella.
Itsearkistointiluvan hakijan on oltava EDI-ilmoittaja. Lupa voi koskea joko paperitallenteista tai sähköistä
itsearkistointia. Yritys voi hoitaa arkistoinnin joko toimipistekohtaisesti tai keskitetysti. Keskitetyssä itsearkistoinnissa
lupa kattaa yrityksen kaikki toimipisteet tai useita toimipisteitä.
Luvanhaltija arkistoi asiakirjat itse. Luvanhaltija voi myös tullin määrämillä ja luvassa mainituilla ehdoilla valtuuttaa
toisen yrityksen hoitamaan arkistoinnin puolestaan. Molemmissa tapauksissa itsearkistointivelvollisuuksista vastaa
luvanhaltija.

2. Hakemus
Lupa itsearkistointiin haetaan lomakkeella 507s-07 tai 507r-07. Lomakkeen voi täyttää ja tulostaa Tullin internet-
sivuilla (www.tulli.fi). Lupa haetaan siitä tullipiiristä, jossa EDI-ilmoittaja sijaitsee.
Yritys voi hakea joko toimipistekohtaisen tai keskitetyn itsearkistointiluvan. Toimipistekohtainen lupa haetaan siitä
tullipiiriistä, jonka alueella toimipiste sijaitsee. Keskitetty itsearkistointilupahakemus lähetetään siihen tullipiiriin,
jonka alueella muiden toimipisteiden itsearkistoinnista vastaava toimipiste sijaitsee.

3. Arkistoaineiston säilytystapa ja arkistoitavat asiakirjat
Yrityksen on arkistoitava kaikki tuonnin tulliselvityksen suorittamiseen tarvittavat asiakirjat: tullauspäätös,
tullausarvon määrittävät asiakirjat sekä mahdolliseen etuuskohteluun oikeuttavat asiakirjat.
Asiakirjat voidaan säilyttää joko paperitallenteina tai kirjanpitolain mukaisesti koneellisella tietovälineellä eli
sähköisesti arkistoituna. Alkuperätodistus ja alkuperäilmoituksen sisältävä kauppalasku sekä viranomaisen
allekirjoituksellaan, leimallaan tai muulla vastaavalla tavalla oikeaksi todistama lupa- tai etuuskohteluun oikeuttava
asiakirja on kuitenkin aina säilytettävä alkuperäisenä paperitallenteena. Poikkeuksena valtuutetun viejän
kauppalaskuilmoitus, joka voidaan säilyttää sähköisenä.
Itsearkistoivan yrityksen on arkistoitava tuonti- ja tullausasiakirjat niin, että asiakirjojen luotettavuus, alkuperäisyys,
eheys, käytettävyys ja todistusvoimaisuus säilyvät ja pidettävä arkistonsa asianmukaisesti suojattuna ja  järjestettynä.
Jos yrityksellä on useita EDI-ilmoittajana toimivia toimipisteitä, arkistointi voidaan järjestää keskitetysti yhdessä
toimipisteessä. Keskitetty arkistointi sopii erityisesti sähköiseen itsearkistointiin.
Itsearkistointiin käytettävän tietojärjestelmän pitää olla Tullin tarkastettavissa luvan myöntäneen tullipiirin alueella.
Asiakirjojen tulee löytyä tietojärjestelmästä tullauspäätöksen viitetietojen perusteella (esim. tapahtumatunnus,



asiakkaan oma lisäviite). Tietojen pitää olla keskitetyn säännöllisen automaattisen tietojen varmennuksen piirissä.

4. Asiakirjojen antaminen Tullin käyttöön
Tulliviranomaisen on voitava tarvittaessa vaivattomasti ja ilman aiheetonta viivytystä tarkastaa asiakirjat. Sähköisesti
arkistoitavat asiakirjat on voitava saattaa selväkieliseen muotoon sekä tulostaa paperille. Luvanhaltijan tulee
pyydettäessä toimittaa viivytyksettä itsearkistoimansa asiakirjat paperitulosteina Tulliin. Asiakirjat toimitetaan
Tullihallituksen päätöksessä 218/010/03 (THT 274/2003) kohdassa 9 määrätyssä järjestyksessä: tullauspäätös,
kauppalasku, alkuperätodistukset ja muut etuuskohteluun oikeuttavat asiakirjat.
Jos itsearkistointiluvan saanut yritys lopettaa toimintansa tai yritys menee konkurssiin, sen on siirrettävä arkistoitava
materiaali paperitallenteena omalla kustannuksellaan Tulliin arkistoitavaksi. Vastaavasti, jos yritys, jonne arkistointi
on toimeksiannon perusteella siirretty lopettaa toimintansa tai menee konkurssiin, yrityksen tulee siirtää arkistoitava
materiaali paperitallenteena omalla kustannuksellaan Tulliin arkistoitavaksi. Muutoksesta tulee ilmoittaa Tulliin
välittömästi.
Jos itsearkistointilupa kumotaan esimerkiksi itsearkistoinnin puutteellisen hoitamisen vuoksi, yrityksen on siirrettävä
arkistoitava materiaali paperimuodossa omalla kustannuksellaan Tulliin arkistoitavaksi.

5. Tullausasiakirjojen säilyttäminen
EDI-ilmoittajan on säilytettävä arkistoitavia tullausasiakirjoja kuusi vuotta sen kalenterivuoden päättymisestä, jona
tullauspäätös on tehty, ja sen jälkeen huolehdittava tietojen hävittämisestä.

6. Muut arkistointisäännökset
Tämän määräyksen lisäksi on noudatettava, mitä asiakirjojen ja tietojen säilyttämisestä on muutoin säädetty tai
määrätty.

7. Seuraamukset rikkomuksista
Tulli valvoo, että arkistointi on asianmukaista. Jos Tulli toteaa, että asiakirjat ovat käytössä olevissa arkistotiloissa
vaarassa tuhoutua tai turmeltua, tulee luvanhaltijan toimittaa Tulliin selvitys asian korjaamiseksi suoritetuista
toimenpiteistä.
Jos yritys rikkoo itsearkistoinnin lupaehtoja eikä esimerkiksi toimita Tullin pyytämiä asiakirjoja vaaditussa
määräajassa, Tulli voi määrätä virhemaksua tai peruuttaa itsearkistointiluvan joko määräajaksi tai kokonaan.

TVE/JS, 191/010/21.12.2007



Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
Maaryhmäluettelo

Uusi maaryhmäkoodi 1.1.2008 alkaen:

1032 EPA 20080101 - 99999999 FI Talouskumppanuussopimukset

Maaryhmään 1032 kuuluvat maat:
AG Antigua ja Barbuda
BB Barbados
BI Burundi
BS Bahama,
BW Botswana
BZ Belize
CI N orsunluurannikko
DM Dominica
DO Dominikaaninen tasavalta
FJ Fidzi
GD Grenada
GH Ghana
GY Guyana
HT Haiti
JM Jamaika
KE Kenia
KM Komorit
KN Saint Kitts ja Nevis
LC St. Lucia
LS Lesotho
MG Madagaskar
MU Mauritius
MZ Mosambik
NA Namibia
PG Papua-Uusi-Guinea
RW Ruanda
SC Seychellit ja siihen kuuluvat alueet
SR Surinam
SZ Swazimaa
TT Trinidad ja Tobago
TZ Tansania
UG Uganda
VC Saint Vincent ja Grenadiinit
ZW Zimbabwe

Uusia nimikkeitä

voimassa 1.1.2008 lukien:

 

Nimike

 

Tavara

 

Tariffin mukainen
tulli;
K; S

 

Lisä-
paljous

 

Liite

1702 30 50 10 - - - - joissa on glukoosia vähintään 99
prosenttia kuivapainosta

26,8 eur/100 kg  1, 3, 5

1702 30 50 90 - - - - muut 26,8 eur/100 kg  1, 3, 5
1702 30 90 10 - - - - joissa on glukoosia vähintään 99

prosenttia kuivapainosta
20,0 eur/100 kg  1, 3, 5



1702 30 90 90 - - - - muut 20,0 eur/100 kg  1, 3, 5
2001 90 97 52 - - - - joissa ei ole lisättyä sokeria:    
2001 90 97 53 - - - - - muut 16  1
2001 90 97 57 - - - - muut:    
2001 90 97 57 - - - - - pikkusipulit ("helmisipulit"), joiden

läpimitta on enintään 30 mm
16  1

2009 71 20 11 - - - - arvo suurempi kuin 18 EUR/100 kg
netto

18,0  1

2825 90 40 30 - - - volframitrioksidi 4  1
2825 90 40 80 - - - muut 4,6  1
2918 22 00 10 - - - o-Asetyylisalisyylihappo 6,5  1, 4
2918 22 00 90 - - - muut 6,5  1, 4
2932 29 85 77 - - - - ribonukleiinihappo 6,5  1, 5
3815 90 90 76 - - - katalyytti, joka koostuu

titaanidioksidista ja volframitrioksidista
6,5  1

3912 11 00 20 - - - selluloosa-asetaattihiutaleet
selluloosa-asetaattifi-lamenttitouvin
valmistukseen

6,5  1

6902 90 00 10 - - tulenkestävät tiilet, joilla on seuraavat
ominaisuudet:
- sivun pituus suurempi kuin 300 mm<
- TiO2-pitoisuus enintään 1 painoprosentti
- Al2O3-pitoisuus enintään 0,4
painoprosenttia
- tilavuudenmuutos vähemmän kuin 9
prosenttia 1 700 C:ssa

2  1

8501 40 80 30 - - - vaihtovirtainen
kommutaattorimoottori, yksivaiheinen,
antoteho suurempi kuin 750 W, ottoteho
suurempi kuin 1600 W mutta enintään
2700 W, ulkoläpimitta suurempi kuin 120
mm (± 0,2 mm) mutta enintään 135 mm
(± 0,2 mm), pyörimisnopeus suurempi
kuin 30000 mutta enintään 50000
kierrosta minuutissa, varustettu
imutuulettimella, pölynimurien
valmistukseen tarkoitettu'

2,7  1

Alaviiteluettelo

Uusia alaviitteitä

voimassa 12.12.2007 lukien:
CD 993
Tämän kiintiön mukaiset edut edellyttävät asetuksessa (EY) N:o 1455/2007 (EYVL L 325) määrättyjen edellytysten
mukaisesti annetun kuljetusasiakirjan sekä EUR. 1 -todistuksen esittämistä.

voimassa 1.1.2008 - 31.3.2008:
CD 521
Ennen 1. tammikuuta 2008 lastattujen tavaroiden luovutus vapaaseen liikkeeseen edellyttää, että esitetään jonkin
jäsenvaltion toimivaltaisten viranomaisten myöntämä tuontilupa, joka on laadittu viejämaan toimivaltaisten
viranomaisten myöntämän vientiluvan perusteella.
Tuontiluvan esittämistä ei enää vaadita 31. joulukuuta 2007 jälkeen lastatuilta tavaroilta, mutta tällöin on esitettävä
konossementti, jossa vahvistetaan, että tavarat on lastattu 31. joulukuuta 2007 jälkeen.

voimassa 1.1.2008 lukien:
CD 529
Kiintiön soveltamisen edellytyksenä on Thaimaan toimivaltaisten viranomaisten asetuksen (ETY) N:o 2454/93 55-65



artiklan mukaisesti myöntämän alkuperätodistuksen esittäminen

Tekstimuutos

voimassa 17.11.2007 lukien:
CD 342
Vapaaseen liikkeeseen luovutus edellyttää Neuvoston asetuksen (EY) N:o 1342/2007 (EYVL L 300) mukaisesti
annetun alkuperätodistuksen ja tuontiluvan esittämistä.

Tiedustelut käyttötariffin muutoksista:
Liisa Kangassalo p. 020 492 2101,
Arja Mäntylä p. 020 492 2103 tai
Päivi Mäkelä p. 020 492 2104
tai sähköpostilla: kayttotariffi@tulli.fi

RAS/LK, 210/010/20.12.2007



Autoverolain muuttamiseksi annetu laki 1292/2007
tulee voimaan 1.1.2008
Lailla  muutetaan  henkilöautojen  autoveroprosentin  määräytymistapaa  siten,  että  lainmuutoksen  jälkeen
henkilöautojen veronosuus määräytyy auton ominaishiilidioksidipäästöjen perusteella.  Niistä  autoista,  joista  ei ole
päästötietoa, veroa kannetaan kokonaismassan ja käyttövoiman perusteella määräytyvän laskennallisen päästötiedon
perusteella.

Lisäksi lailla muutetaan niin sanottujen kevyiden linja-autojen, joiden oma massa on alle 1875 kilogrammaa, veron
osuuksia. Lainmuutos ei koske moottoripyörien tai pakettiautojen verotusta.

Lakia sovelletaan verotuksiin, jotka tulevat vireille lain voimaantulopäivänä tai sen jälkeen.

Henkilöautojen veron osuus

Autoverolakiin lisätään uusi 5 a §, jossa säädetään henkilöautojen veronosuuden määräytymisperusteista.  

Ominaishiilidioksipäästötietoon perustuva veron osuus

Lainkohdan 1 momentin mukaan henkilöautosta, jonka oma massa on alle 4 500 kilogrammaa, suoritettava vero on
lain liitteenä olevan verotaulukon mukainen prosenttiosuus auton verotusarvosta. Veroprosentti määräytyy niiden
auton yhdistettyä kulutusta vastaavien hiilidioksidipäästöjen perusteella, jotka on merkitty tai pitäisi merkitä
ajoneuvoliikennerekisteriin auton teknisiin tietoihin.

Verotuksessa käytettään päästötietona ensisijaisesti EY-tyyppihyväksynnän yhteydessä auton valmistajan autolle
ilmoittamaa, yhteisön lainsäädännössä säädetyn mittaustavan mukaan määritettyjä yhdistettyä kaupunki- ja
maantiekulutusta vastaavia hiilidioksidipäästöjä.

Verotuksessa käytetään ensisijaisena veroprosentin määräytymisperusteena auton ominaishiilidioksidipäästöjä, jotka
on merkitty tai pitäisi merkitä ajoneuvoliikennerekisteriin auton teknisiin tietoihin. Päästötiedot on merkittävä
ajoneuvoliikennerekisteriin direktiivin 1999/100/EY tai sitä korvaavan myöhemmin annettavan yhteisölainsäädännön
mukaan. Mainitun direktiivin 2 artiklan 3 kohdan mukaan rekisteriin on merkittävä päästötieto, jos

auto on otettu ensimmäisen kerran käyttöön 1.1.2002 tai sen jälkeen tai
auto on otettu ensimmäisen kerran käyttöön 1.1.2001 tai sen jälkeen ja sen kokonaismassa on enintään 2 500
kilogrammaa.

Laskennalliseen päästötietoon perustuva veron osuus

Jos autolle ei ole saatavissa autoverolain 5 a §:n 1 momentissa tarkoitettua päästötietoa, veroprosentti määrytyy auton
kokonaismassaa ja käyttövoimaa vastaavien laskennallisten hiilidioksidipäästöjen perusteella lain liitteenä olevan
verotaulukon mukaisesti.

Auton veroprosentti määräytyy ensisijaisesti laskennallisen päästötiedon perusteella seuraavissa tilanteissa:

Auto on otettu ensimmäisen kerran käyttöön ennen 1.1.2001.
Auto on otettu ensimmäisen kerran käyttöön ennen 1.1.2002 ja sen kokonaismassa on yli 2 500 kilogrammaa.
Auto on otettu käyttöön muuna ajankohtana ja autolle ei ole lainkaan yhteisön säännösten mukaan määritettyä
päästötietoa (esimerkiksi piensarjatuotantona valmistetut uudet autot sekä Euroopan yhteisön ulkopuolella
valmistetut yksittäiset autot, joita eivät koske EY-tyyppihyväksyntämenettely ja yhteisötason säännökset
päästöjen mittaamisesta).

Lisäksi  laissa  on  erityissäännös  tehokkaille,  mutta  kevyille  autoille.  Näiden  urheiluautotyyppisten  autojen
laskennallisia hiilidioksidipäästöjä korotetaan kertomalla ne luvulla 1,5, jos auton tehon (kW) ja kokonaismassan (kg)
osamäärä on 0,15 tai suurempi. Hiilidioksidipäästöjen määrä pyöristetään täysiin grammoihin.

Verovelvollisen selvitys auton ominaishiilidioksidipäästöistä

Jos auton veroprosentti määräytyisi laskennallisen päästötiedon perusteella, verovelvollinen voi esittää selvitystö



auton todellisista ominaishiilidioksidipäästöistä. Selvitys ajoneuvon päästöistä on esitettävä ensiverotusvaiheessa
veroilmoitusta tehtäessä.

Jotta  päästötietoa  voidaan  käyttää  verotuksessa,  sen  tulee  olla  vahvistettu  EY-tyyppihyväksynnän  yhteydessä
määriteltyinä  moottoriajoneuvojen  polttoaineen  kulutuksesta  annetun  neuvoston  direktiivin  80/1268/EY
mukauttamisesta tekniikan kehitykseen annetussa komission direktiivissä  93/116/EY tai sitä  korvaavassa yhteisön
lainsäädännössä säädettyjen vaatimusten mukaisesti.

Käytännössä päästötieto voidaan hyväksyä verotuksessa sovellettavaksi, jos auton tyyppihyväksyntä on annettu
1.1.1996 tai myöhemmin. Verovelvollisen selvityksestä on käytävä ilmi päästötiedon lisäksi auton tyyppihyväksyntä-,
variantti- ja versionumerot. Hyväksyttävänä selvityksenä pidetään esimerkiksi ajoneuvon valmistajan antamaa
vaatimuksenmukaisuustodistusta, valmistajan edustajan antamaa muuta todistusta tai ulkomaista
rekisteröintitodistusta.

Lisäksi  verovelvollinen  voi  esittää  todistuksen  autolle  tehdystä  mittauksesta.  Mittaus  on  tullut  suorittaa
verotusajankohtana voimassa olevassa yhteisön lainsäädännössä säädettyjen vaatimusten mukaisesti.

Kevyiden linja-autojen veron osuus

Autoverolain 6 §:ssä säädetään, että uutena tai vuoden 2002 jälkeen valmistetun, käytettynä verotettavan linja-auton,
jonka oma massa on alle 1875 kilogrammaa, vero on 26 prosenttia auton verotusarvosta.

Autoverolain 6 a §:n mukaan ennen vuotta 2003 valmistetun, käytettynä verotettavan linja-auton, jonka oma massa
on alle 1875 kilogrammaa, veroprosenttina käytetään ensisijaisesti ajoneuvomallille määritettyä yksilöllistä
veroprosenttia. Jos yksilöllistä veroprosenttia ole määritetty, veron osuus on 26 prosenttia auton verotusarvosta.

 RV/MJK/HRN,  212/010/27.12.2007

 

LIITE: Verotaulukko

VEROTAULUKKO

Auton  kokonaismassa(kg) Auton

CO2-päästöt(g/km)

Vero-
prosenttikäyttövoima

muu kuin
dieselöljy

käyttövoima
dieselöljy

enintään
591 enintään 994 enintään 60 10,0
592-600 995-1003 61 10,1
601-609 1004-1012 62 10,2
610-618 1013-1021 63 10,3
619-627 1022-1030 64 10,4
628-636 1031-1039 65 10,5
637-645 1040-1048 66 10,6
646-654 1049-1057 67 10,7
655-663 1058-1066 68 10,8
664-672 1067-1075 69 10,9
673-681 1076-1084 70 11,0
682-690 1085-1093 71 11,1
691-699 1094-1102 72 11,2
700-708 1103-1111 73 11,3
709-717 1112-1120 74 11,4
718-726 1121-1129 75 11,5
727-735 1130-1138 76 11,6
736-744 1139-1147 77 11,7
745-753 1148-1156 78 11,8
754-762 1157-1165 79 11,9



Auton  kokonaismassa(kg) Auton

CO2-päästöt(g/km)

Vero-
prosenttikäyttövoima

muu kuin
dieselöljy

käyttövoima
dieselöljy

763-772 1166-1174 80 12,0
773-781 1175-1183 81 12,1
782-790 1184-1192 82 12,2
791-799 1193-1202 83 12,3
800-808 1203-1211 84 12,4
809-817 1212-1220 85 12,5
818-826 1221-1229 86 12,6
827-835 1230-1238 87 12,7
836-844 1239-1247 88 12,8
845-853 1248-1256 89 12,9
854-862 1257-1265 90 13,0
863-871 1266-1274 91 13,1
872-880 1275-1283 92 13,2
881-889 1284-1292 93 13,3
890-898 1293-1301 94 13,4
899-907 1302-1310 95 13,5
908-916 1311-1319 96 13,6
917-925 1320-1328 97 13,7
926-934 1329-1337 98 13,8
935-943 1338-1346 99 13,9
944-952 1347-1355 100 14,0
953-961 1356-1364 101 14,1
962-970 1365-1373 102 14,2
971-979 1374-1382 103 14,3
980-988 1383-1391 104 14,4
989-997 1392-1400 105 14,5
998-1006 1401-1409 106 14,6
1007-1015 1410-1418 107 14,7
1016-1024 1419-1427 108 14,8
1025-1033 1428-1436 109 14,9
1034-1042 1437-1445 110 15,0
1043-1051 1446-1454 111 15,1
1052-1060 1455-1463 112 15,2
1061-1069 1464-1472 113 15,3
1070-1078 1473-1481 114 15,4
1079-1087 1482-1490 115 15,5
1088-1096 1491-1499 116 15,6
1097-1105 1500-1508 117 15,7
1106-1114 1509-1517 118 15,8
1115-1123 1518-1526 119 15,9
1124-1132 1527-1535 120 16,0
1133-1141 1536-1544 121 16,1
1142-1150 1545-1553 122 16,2
1151-1159 1554-1562 123 16,3
1160-1168 1563-1571 124 16,4
1169-1177 1572-1580 125 16,5
1178-1186 1581-1589 126 16,6
1187-1195 1590-1598 127 16,7
1196-1204 1599-1607 128 16,8
1205-1213 1608-1616 129 16,9
1214-1222 1617-1625 130 17,0



Auton  kokonaismassa(kg) Auton

CO2-päästöt(g/km)

Vero-
prosenttikäyttövoima

muu kuin
dieselöljy

käyttövoima
dieselöljy

1223-1231 1626-1634 131 17,1
1232-1240 1635-1643 132 17,2
1241-1249 1644-1652 133 17,3
1250-1258 1653-1661 134 17,4
1259-1267 1662-1670 135 17,5
1268-1276 1671-1679 136 17,6
1277-1285 1680-1688 137 17,7
1286-1295 1689-1697 138 17,8
1296-1304 1698-1706 139 17,9
1305-1313 1707-1715 140 18,0
1314-1322 1716-1725 141 18,1
1323-1331 1726-1734 142 18,2
1332-1340 1735-1743 143 18,3
1341-1349 1744-1752 144 18,4
1350-1358 1753-1761 145 18,5
1359-1367 1762-1770 146 18,6
1368-1376 1771-1779 147 18,7
1377-1385 1780-1788 148 18,8
1386-1394 1789-1797 149 18,9
1395-1403 1798-1806 150 19,0
1404-1412 1807-1815 151 19,1
1413-1421 1816-1824 152 19,2
1422-1430 1825-1833 153 19,3
1431-1439 1834-1842 154 19,4
1440-1448 1843-1851 155 19,5
1449-1457 1852-1860 156 19,6
1458-1466 1861-1869 157 19,7
1467-1475 1870-1878 158 19,8
1476-1484 1879-1887 159 19,9
1485-1493 1888-1896 160 20,0
1494-1502 1897-1905 161 20,1
1503-1511 1906-1914 162 20,2
1512-1520 1915-1923 163 20,3
1521-1529 1924-1932 164 20,4
1530-1538 1933-1941 165 20,5
1539-1547 1942-1950 166 20,6
1548-1556 1951-1959 167 20,7
1557-1565 1960-1968 168 20,8
1566-1574 1969-1977 169 20,9
1575-1583 1978-1986 170 21,0
1584-1592 1987-1995 171 21,1
1593-1601 1996-2004 172 21,2
1602-1610 2005-2013 173 21,3
1611-1619 2014-2022 174 21,4
1620-1628 2023-2031 175 21,5
1629-1637 2032-2040 176 21,6
1638-1646 2041-2049 177 21,7
1647-1655 2050-2058 178 21,8
1656-1664 2059-2067 179 21,9
1665-1673 2068-2076 180 22,0
1674-1682 2077-2085 181 22,1



Auton  kokonaismassa(kg) Auton

CO2-päästöt(g/km)

Vero-
prosenttikäyttövoima

muu kuin
dieselöljy

käyttövoima
dieselöljy

1683-1691 2086-2094 182 22,2
1692-1700 2095-2103 183 22,3
1701-1709 2104-2112 184 22,4
1710-1718 2113-2121 185 22,5
1719-1727 2122-2130 186 22,6
1728-1736 2131-2139 187 22,7
1737-1745 2140-2148 188 22,8
1746-1754 2149-2157 189 22,9
1755-1763 2158-2166 190 23,0
1764-1772 2167-2175 191 23,1
1773-1781 2176-2184 192 23,2
1782-1790 2185-2193 193 23,3
1791-1799 2194-2202 194 23,4
1800-1808 2203-2211 195 23,5
1809-1818 2212-2220 196 23,6
1819-1827 2221-2229 197 23,7
1828-1836 2230-2238 198 23,8
1837-1845 2239-2247 199 23,9
1846-1854 2248-2257 200 24,0
1855-1863 2258-2266 201 24,1
1864-1872 2267-2275 202 24,2
1873-1881 2276-2284 203 24,3
1882-1890 2285-2293 204 24,4
1891-1899 2294-2302 205 24,5
1900-1908 2303-2311 206 24,6
1909-1917 2312-2320 207 24,7
1918-1926 2321-2329 208 24,8
1927-1935 2330-2338 209 24,9
1936-1944 2339-2347 210 25,0
1945-1953 2348-2356 211 25,1
1954-1962 2357-2365 212 25,2
1963-1971 2366-2374 213 25,3
1972-1980 2375-2383 214 25,4
1981-1989 2384-2392 215 25,5
1990-1998 2393-2401 216 25,6
1999-2007 2402-2410 217 25,7
2008-2016 2411-2419 218 25,8
2017-2025 2420-2428 219 25,9
2026-2034 2429-2437 220 26,0
2035-2043 2438-2446 221 26,1
2044-2052 2447-2455 222 26,2
2053-2061 2456-2464 223 26,3
2062-2070 2465-2473 224 26,4
2071-2079 2474-2482 225 26,5
2080-2088 2483-2491 226 26,6
2089-2097 2492-2500 227 26,7
2098-2106 2501-2509 228 26,8
2107-2115 2510-2518 229 26,9
2116-2124 2519-2527 230 27,0
2125-2133 2528-2536 231 27,1
2134-2142 2537-2545 232 27,2



Auton  kokonaismassa(kg) Auton

CO2-päästöt(g/km)

Vero-
prosenttikäyttövoima

muu kuin
dieselöljy

käyttövoima
dieselöljy

2143-2151 2546-2554 233 27,3
2152-2160 2555-2563 234 27,4
2161-2169 2564-2572 235 27,5
2170-2178 2573-2581 236 27,6
2179-2187 2582-2590 237 27,7
2188-2196 2591-2599 238 27,8
2197-2205 2600-2608 239 27,9
2206-2214 2609-2617 240 28,0
2215-2223 2618-2626 241 28,1
2224-2232 2627-2635 242 28,2
2233-2241 2636-2644 243 28,3
2242-2250 2645-2653 244 28,4
2251-2259 2654-2662 245 28,5
2260-2268 2663-2671 246 28,6
2269-2277 2672-2680 247 28,7
2278-2286 2681-2689 248 28,8
2287-2295 2690-2698 249 28,9
2296-2304 2699-2707 250 29,0
2305-2313 2708-2716 251 29,1
2314-2322 2717-2725 252 29,2
2323-2331 2726-2734 253 29,3
2332-2340 2735-2743 254 29,4
2341-2350 2744-2752 255 29,5
2351-2359 2753-2761 256 29,6
2360-2368 2762-2770 257 29,7
2369-2377 2771-2780 258 29,8
2378-2386 2781-2789 259 29,9
2387-2395 2790-2798 260 30,0
2396-2404 2799-2807 261 30,1
2405-2413 2808-2816 262 30,2
2414-2422 2817-2825 263 30,3
2423-2431 2826-2834 264 30,4
2432-2440 2835-2843 265 30,5
2441-2449 2844-2852 266 30,6
2450-2458 2853-2861 267 30,7
2459-2467 2862-2870 268 30,8
2468-2476 2871-2879 269 30,9
2477-2485 2880-2888 270 31,0
2486-2494 2889-2897 271 31,1
2495-2503 2898-2906 272 31,2
2504-2512 2907-2915 273 31,3
2513-2521 2916-2924 274 31,4
2522-2530 2925-2933 275 31,5
2531-2539 2934-2942 276 31,6
2540-2548 2943-2951 277 31,7
2549-2557 2952-2960 278 31,8
2558-2566 2961-2969 279 31,9
2567-2575 2970-2978 280 32,0
2576-2584 2979-2987 281 32,1
2585-2593 2988-2996 282 32,2
2594-2602 2997-3005 283 32,3



Auton  kokonaismassa(kg) Auton

CO2-päästöt(g/km)

Vero-
prosenttikäyttövoima

muu kuin
dieselöljy

käyttövoima
dieselöljy

2603-2611 3006-3014 284 32,4
2612-2620 3015-3023 285 32,5
2621-2629 3024-3032 286 32,6
2630-2638 3033-3041 287 32,7
2639-2647 3042-3050 288 32,8
2648-2656 3051-3059 289 32,9
2657-2665 3060-3068 290 33,0
2666-2674 3069-3077 291 33,1
2675-2683 3078-3086 292 33,2
2684-2692 3087-3095 293 33,3
2693-2701 3096-3104 294 33,4
2702-2710 3105-3113 295 33,5
2711-2719 3114-3122 296 33,6
2720-2728 3123-3131 297 33,7
2729-2737 3132-3140 298 33,8
2738-2746 3141-3149 299 33,9
2747-2755 3150-3158 300 34,0
2756-2764 3159-3167 301 34,1
2765-2773 3168-3176 302 34,2
2774-2782 3177-3185 303 34,3
2783-2791 3186-3194 304 34,4
2792-2800 3195-3203 305 34,5
2801-2809 3204-3212 306 34,6
2810-2818 3213-3221 307 34,7
2819-2827 3222-3230 308 34,8
2828-2836 3231-3239 309 34,9
2837-2845 3240-3248 310 35,0
2846-2854 3249-3257 311 35,1
2855-2863 3258-3266 312 35,2
2864-2873 3267-3275 313 35,3
2874-2882 3276-3284 314 35,4
2883-2891 3285-3293 315 35,5
2892-2900 3294-3302 316 35,6
2901-2909 3303-3312 317 35,7
2910-2918 3313-3321 318 35,8
2919-2927 3322-3330 319 35,9
2928-2936 3331-3339 320 36,0
2937-2945 3340-3348 321 36,1
2946-2954 3349-3357 322 36,2
2955-2963 3358-3366 323 36,3
2964-2972 3367-3375 324 36,4
2973-2981 3376-3384 325 36,5
2982-2990 3385-3393 326 36,6
2991-2999 3394-3402 327 36,7
3000-3008 3403-3411 328 36,8
3009-3017 3412-3420 329 36,9
3018-3026 3421-3429 330 37,0
3027-3035 3430-3438 331 37,1
3036-3044 3439-3447 332 37,2
3045-3053 3448-3456 333 37,3
3054-3062 3457-3465 334 37,4



Auton  kokonaismassa(kg) Auton

CO2-päästöt(g/km)

Vero-
prosenttikäyttövoima

muu kuin
dieselöljy

käyttövoima
dieselöljy

3063-3071 3466-3474 335 37,5
3072-3080 3475-3483 336 37,6
3081-3089 3484-3492 337 37,7
3090-3098 3493-3501 338 37,8
3099-3107 3502-3510 339 37,9
3108-3116 3511-3519 340 38,0
3117-3125 3520-3528 341 38,1
3126-3134 3529-3537 342 38,2
3135-3143 3538-3546 343 38,3
3144-3152 3547-3555 344 38,4
3153-3161 3556-3564 345 38,5
3162-3170 3565-3573 346 38,6
3171-3179 3574-3582 347 38,7
3180-3188 3583-3591 348 38,8
3189-3197 3592-3600 349 38,9
3198-3206 3601-3609 350 39,0
3207-3215 3610-3618 351 39,1
3216-3224 3619-3627 352 39,2
3225-3233 3628-3636 353 39,3
3234-3242 3637-3645 354 39,4
3243-3251 3646-3654 355 39,5
3252-3260 3655-3663 356 39,6
3261-3269 3664-3672 357 39,7
3270-3278 3673-3681 358 39,8
3279-3287 3682-3690 359 39,9
3288 tai
enemmän

3691 tai
enemmän 360 tai enemmän 40,0



Selittävät huomautukset Euroopan yhteisöjen
yhdistettyyn nimikkeistöön
Komissio on julkaissut 8. päivänä joulukuuta 2007 tiedonannon (2007/C 296/02) Euroopan unionin virallisen lehden
C-sarjassa n:o 296. Tämä tiedonanto sisältää muutoksen Euroopan yhteisöjen yhdistetyn nimikkeistön selittäviin
huomautuksiin (EUVL C 50, 28.2.2006, s.1).

MKi/HHS, 213/010/27.12.2007

Liite: EUVL C 296, 8.12.2007, s. 4



Tiettyjen tavaroiden luokittelu yhdistettyyn
nimikkeistöön
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut seuraavat asetukset tiettyjen tavaroiden luokittelusta yhdistettyyn
nimikkeistöön:

(EY) N:o 1417/2007, 28.11. 2007, (EUVL n:o L 316/2007) (liite 1),
(EY) N:o 1439/2007, 5. 12. 2007, (EUVL n:o L 322/2007) (liite 2),
(EY) N:o 1440/2007, 5. 12. 2007, (EUVL n:o L 322/2007) (liite 3) ja
(EY) N:o 1452/2007, 7. 12. 2007, (EUVL n:o L 325/2007) (liite 4).

Nämä asetukset tulevat voimaan 20. päivänä niiden Euroopan unionin virallisessa lehdessä julkaisemisen jälkeen, ts.
niitä sovelletaan tavaraan, joka tulliselvitetään

liite 1: joulukuun 24. päivänä 2007 tai sen jälkeen,
liite 2: joulukuun 27. päivänä 2007 tai sen jälkeen,
liite 3: joulukuun 27. päivänä 2007 tai sen jälkeen,
liite 4: joulukuun 31. päivänä 2007 tai sen jälkeen.

Jäsenvaltioiden tulliviranomaisten tavaroiden luokittelusta antamiin sitoviin tariffitietoihin, jotka eivät ole asetuksissa
vahvistettujen luokittelujen mukaisia, voidaan edelleen vedota vielä kolmen kuukauden ajan niiden julkaisemisesta
lähtien.

MKi/HHS, 214/010/27.12.2007



Etuuskohtelutuonti AKT-valtioista 1.1.2008 lähtien
AKT-EY-kumppanuussopimuksen (ns. Cotonoun sopimus) mukaisen kauppajärjestelmän voimassaolo päättyy
kokonaisuudessaan vuoden 2007 lopussa. Tämä kauppajärjestelmä on korvattu 1.1.2008 lähtien väliaikaisilla
tullietuusjärjestelyillä, jotka kattavat kuitenkin vain osan AKT-valtioista. Niihin AKT-valtioihin, jotka eivät ole
väliaikaisten järjestelyiden piirissä, sovelletaan 1.1.2008 lähtien vain yhteisön yleistä tullietuusjärjestelmää (GSP).

Komissio on ilmoittanut AKT-EY-kumppanuussopimuksen voimassaolon päättymisen seurauksista ja 1.1.2008
lähtien sovellettavista järjestelyistä seuraavaa:

1. AKT-EY-kumppanuussopimuksen voimassaoloajan  päättyminen

tullietuuskohtelun myöntäminen Cotonoun sopimuksen perusteella päättyy 31.12.2007;
komissio on neuvottelemassa uusia kauppajärjestelyjä AKT-valtioiden kanssa tarkoituksena luoda alueellisia
talouskumppanuussopimuksia (Economic Partnership Agreements, EPA);
on myös AKT-valtioita tai alueita, joiden kanssa ei ole saatu päätökseen 1.1.2008 mennessä WTO-sääntöjen
mukaista uutta sopimusta. Tällaisten AKT-valtioiden kanssa sovelletaan GSP-järjestelmää. Kaikki AKT-valtiot
ovat muutoinkin GSP-järjestelmän edunsaajamaita, jos niillä on GSP-järjestelmän edellyttämä hallinnollinen
viranomaisyhteistyö järjestettynä.

2.   Uudet järjestelyt 1.1.2008 lähtien:

Jos uutta alueellista talouskumppanuussopimusta (EPA) ei ole vielä lopullisesti  allekirjoitettu viimeistään 31.12.2007,
niin väliaikaista markkinoillepääsyasetusta (Market Access Regulation – MAR) sovelletaan sellaisiin  AKT-valtioihin,
jotka ovat kuitenkin jo alustavasti vahvistaneet (parafointi) uuden sopimuksen. Väliaikainen markkinoillepääsyasetus
mahdollistaa uudistettujen  alkuperäsääntöjen käyttämisen.

Tällä hetkellä 35 AKT-valtiota on alustavasti vahvistanut uuden sopimuksen.   Markkinoillepääsyasetusta sovelletaan
vain näihin valtioihin   1.1.2008 lähtien (yleiskirjeen liite I). Asetuksella myönnetään yksipuolisesti tulliton/kiintiötön
pääsy yhteisön markkinoille (Neuvoston asetus (EY) No. 1528/2007, EUVL L 348, 31.12.2007). Asetuksen liitteessä
II on uudistetut alkuperäsäännöt (Cotonou+ parannukset).

Kaikkiin muihin Cotonoun sopimuksen kattamiin AKT-valtioihin sovelletaan GSP-järjestelmää vähiten kehittyneiden
maiden erityinen menettely (EBA) mukaan luettuna kunnes toisin ilmoitetaan.

3. Alkuperätodistusten hyväksyminen, siirtymäjärjestelyt

(i) AKT-valtioista peräisin olevat tuotteet, jotka sisältyvät väliaikaiseen
markkinoillepääsyasetukseen

Markkinoillepääsyasetuksen alkuperäsäännöt ovat samanlaiset kuin Cotonoun sopimuksessa lukuunottamatta eräiden
tuotealojen parannuksia. Markkinoillepääsyasetuksessa on siirtymäsäännökset alkuperäselvityksille (Liitteen II 39
artikla):

(a)     Jos alkuperätuotteet on luovutettu yhteisössä vapaaseen liikkeeseen ilman EUR.1-tavaratodistusta
ennen kuin markkinoillepääsyasetus on tullut voimaan, Cotonoun sopimuksen alkuperäsääntöjen (15
artikla) mukaisesti vahvistettu EUR.1-tavaratodistus voidaan hyväksyä 10 kuukauden ajan
markkinoillepääsyasetuksen voimaantulosta lähtien.

(b)     Tuotteista, jotka ovat markkinoillepääsyasetuksen voimaantulopäivänä parhaillaan kuljetettavina
taikka yhteisössä väliaikaisesti varastoituina tullivarastossa tai vapaa-alueella, voidaan esittää
tuojamaan viranomaisille  viejämään viranomaisen vahvistama jälkikäteen annettu EUR.1-
tavaratodistus 10 kuukauden ajan  markkinoillepääsyasetuksen voimaantulopäivästä. Lisäksi on oltava
asiakirjat, jotka osoittavat, että tuotteet on kuljetettu suoraan (12 artikla).

(ii) AKT-valtioista 1.1.2008 tai sen jälkeen viedyt tuotteet, jotka eivät sisälly
markkinoillepääsyasetukseen

Tämä tilanne koskee niitä AKT-valtioita, joita ei ole mainittu markkinoillepääsyasetuksen  liitteessä I.  Nämä
AKT-valtiot  voivat saada ainoastaan GSP-järjestelmän mukaisen tulliedun.



Tuotteille on esitettävä GSP-järjestelmän mukainen alkuperäselvitys (A-alkuperätodistus eli Form A taikka alle 6 000
euron arvoisille lähetyksille viejän laatima  kauppalaskuilmoitus).

(iii) AKT-valtioista ennen 31.12.2007 viedyt tuotteet, jotka eivät sisälly
markkinoillepääsyasetukseen, ja jotka on luovutettu yhteisössä vapaaseen liikkeeseen 1.1.2008 tai
sen jälkeen

EUR.1-tavaratodistus (tai Cotonoun sopimuksen mukaisesti laadittu kauppalaskuilmoitus) ei ole enää pätevä ja se
tulee hylätä. Tuojille tulee kuitenkin ilmoittaa, että viejä voi pyytää toimivaltaista viranomaista vahvistamaan
jälkikäteisen A-alkuperätodistuksen (Form A) erityisten olosuhteiden perusteella. Edellytyksenä on kuitenkin, että
GSP-järjestelmän mukaisten alkuperäsääntöjen edellytykset täyttyvät.

4. Alkuperän tarkastaminen

(i) Markkinoillepääsyasetuksen mukainen alkuperä

On otettava huomioon, että kaikki AKT-kumulaatiovaihtoehdot eivät enää ole mahdollisia, koska sovelletaan eri
säännöksiä. Täyskumulaatio ja diagonaalinen kumulaatio ovat sovellettavissa niiden AKT-valtioiden välillä, jotka
saavat tullietuuksia markkinoillepääsyasetuksen nojalla (asetuksen liitteen I valtiot). Kumulaatio MMA:n kanssa
(artikla 6) on mahdollista soveltamalla markkinoillepääsyasetuksen liitteen II alkuperäsääntöjä.

(ii) GSP-järjestelmän mukainen alkuperä

Cotonoun sopimuksen ja GSP-järjestelmän alkuperäsäännöissä on joitakin eroja (kumulaatio, toleranssisääntö,
riittämättömien toimenpiteiden luettelo sekä aluevesien ulkopuolella kalastusta harjoittavien alusten vaatimukset).
Tämän vuoksi on mahdollista, että jotkut tuotteet ovat Cotonoun sopimuksen mukaisia alkuperätuotteita, mutta eivät
GSP-järjestelmän mukaisia alkuperätuotteita.

Useiden AKT-valtioiden viranomaiset ja toimijat  eivät ole tottuneet soveltamaan GSP-järjestelmää. Viranomaisia on
muistutettu siitä, että niiden tulee täyttää GSP-järjestelmän edellyttämät hallinnollisen yhteistyön muodot.
GSP-tullietuutta ei voida myöntää ennen kuin edunsaajamaan viranomaiset ovat toimittaneet komissiolle tiedot
toimivaltaisista viranomaisistaan ja alkuperätodistusten vahvistamisessa käytettävien leimasimien malleista.

Tullin internetsivustolla (www.tulli.fi) on luettelo niistä edunsaajamaista, jotka eivät ole ilmoittaneet komissiolle
viranomaistietojaan jonkun etuuskohtelujärjestelyn osalta (yritykset > tuonti EU:n ulkopuolelta > tulli ja muut
tuontiverot > tullietuussopimukset ja järjestelyt > EU:n yleinen tullietuusjärjestelmä (GSP) vuosina 2006 – 2008 >
lisätietoja > maat, jotka eivät ole ilmoittaneet viranomaistietojaan).



Maat, jotka eivät ole ilmoittaneet viranomaistietojaan jonkin
etuuskohtelujärjestelyn osalta (GSP, MMA, AKT)

Luettelo sellaisista etuuskohtelujärjestelyihin kuuluvista maista, jotka eivät ole ilmoittaneet komissiolle
alkuperätodistuksia vahvistavan viranomaisen nimeä ja malleja käytettävistä leimoista jonkin etuuskohtelujärjestelyn
osalta (= alleviivaamattomat kohtelukoodit: tätä kohtelua ei voida myöntää). Huom. Epäselvissä tilanteissa asia
tulee tarkistaa tullipiirin alkuperäasiantuntijalta.

Esimerkiksi Somalia (SO) on sekä AKT-maa että GSP-maa. Se on ilmoittanut viranomaistietonsa AKT-sopimuksen
soveltamisen osalta, joten LOMA-kohtelu voidaan myöntää (alleviivattu LOMA). Somalia ei ole ilmoittanut
viranomaistietojaan GSP-järjestelmän soveltamisen osalta. Näin ollen Somalialle ei voida myöntää GSP-kohtelua
(alleviivaamaton SPGA).

Kirjain
koodi

Numerokoodi Maan tai alueen nimi Maaryhmä, johon maa tai alue
kuuluu

AS 830 Amerikan Samoa SPGL

UM 832 Amerikan yhdysvaltojen Tyynenmeren
erillissaaret

SPGL

AI 446 Anguilla LOMB, SPGL,

AG 459 Antigua ja Barbuda LOMA, SPGL,

BS 453 Bahama LOMA, SPGL

BM 413 Bermuda SPGL

BV 892 Bouvet'n saari LOMB, SPGL

IO 357 Brittiläinen Intian valtameren alue LOMB, SPGL

VG 468 Brittiläiset Neitsytsaaret LOMB, SPGL

BN 703 Brunei LOMB, SPGL

BF 236 Burkina Faso LOMA, SPGA

KY 463 Caymansaaret LOMB, SPGL

DJ 338 Djibouti LOMA, SPGA

DM 460 Dominica LOMA, SPGL

GS 893 Etelä-Georgia ja Eteläiset Sandwichsaaret LOMB, SPGL

AQ 891 Etelä-Manner (BV, GS, TF) LOMB, SPGL

FK 529 Falklandin saaret LOMB, SPGL

GU 831 Guam SPGL

GN 260 Guinea LOMA, SPGA

GW 257 Guinea-Bissau LOMA, SPGA

HM 835 Heardsaari ja McDonaldsaaret SPGL

TL 626 Timor Leste (Itä-Timor) SPGA

CX 834 Joulusaaret SPGL

CM 302 Kamerun LOMA, SPGL

CF 306 Keski-Afrikan tasavalta LOMA, SPGA

KM 375 Komorit LOMA, SPGA

CG 318 Kongo LOMA, SPGL

CC 833 Kookossaaret (tai Keelingsaaret) SPGL

LR 268 Liberia LOMA, SPGA



ML 232 Mali LOMA, SPGA

MH 824 Marshallinsaaret SPGL

MR 228 Mauritania LOMA, SPGA

MS 470 Montserrat LOMB, SPGL

MM 676 Myanmar (ent. Burma) (SPGA - ei sovelleta)

NR 803 Nauru SPGL

NE 240 Niger LOMA, SPGA

NF 836 Norfolkinsaaret SPGL

PW 825 Palau SPGL

PN 813 Pitcairn LOMB, SPGL

TF 894 Ranskan eteläiset territoriot LOMB, SPGL

RW 324 Ruanda LOMA, SPGA

SB 806 Salomonsaaret LOMA, SPGA

ST 311 Sâo Tomé ja Príncipe LOMA, SPGA

SC 355 Seychellit ja siihen kuuluvat alueet LOMA, SPGL

SO 342 Somalia LOMA, SPGA

KN 449 St. Kitts ja Nevis LOMA, SPGL

LC 465 St. Lucia LOMA, SPGL

VC 467 St. Vincent LOMA, SPGL

SR 492 Surinam LOMA, SPGL

TK 839 Tokelau SPGL

TO 817 Tonga LOMA, SPGL

TD 244 Tsad LOMA, SPGA

TV 807 Tuvalu LOMA, SPGA

NC 809 Uusi-Kaledonia ja siihen kuuluvat alueet LOMB, SPGL

5. Tulevat muutokset

Heti, kun jokin AKT-valtio saa tehtyä WTO:n sääntöjen mukaisen sopimuksen, markkinoillepääsyasetuksen liitettä I
muutetaan vastaavasti.

Valtiot sisältyvät markkinoillepääsyasetukseen siihen saakka, kunnes lopullisen EPA-sopimuksen tekemiseen liittyvät
muodollisuudet saadaan päätökseen. Tämän jälkeen valtio siirtyy markkinoillepääsyasetuksesta  uuteen järjestelyyn.
Markkinoillepääsyasetuksella ei ole mitään aikarajoitusta.

6. TARIC; etuuskohtelu verkkosivuilla

TARICiin on jo sisällytetty 1.1.2008 voimaan tulevat muutokset.  Markkinoillepääsyasetukseen sisältyvien  valtioiden
alkuperätuotteet  saavat 1.1.2008  lähtien TARICin mukaisesti  EPA-kohtelun (esimerkiksi Jamaika).

Ilmoitus yhteisön toimijoille

Komissio on julkaissut  ilmoituksen AKT-valtioista peräisin olevia tuotteita tuoville yhteisön toimijoille (EUVL C 275,
16.11.2007). 

Lisätietoja asiasta antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

SL/LL, 215/010/28.12.2007



Liite: Markkinoillepääsyasetukseen 1.1.2008 sisältyvät valtiot

Maaryhmäkoodi EPA
ISO-maakoodi Alkuperämaa  Maaluokituskoodi
AG Antigua ja Barbuda  459
BB Barbados  469
BI Burundi  328
BS Bahama  453
BW Botswana  391
BZ Belize  421
CI Norsunluurannikko  272
CM Kamerun  302
DM Dominica  460
DO Dominikaaninen tasavalta  456
FJ Fidzi  815
GD Grenada  473
GH Ghana  276
GY Guyana  488
HT Haiti  452
JM Jamaika  464
KE Kenia  346
KM Komorit  375
KN Saint Kitts ja Nevis  449
LC St. Lucia  465
LS Lesotho  395
MG Madagaskar  370
MU Mauritius  373
MZ Mosambik  366
NA Namibia  389
PG Papua-Uusi-Guinea  801
RW Ruanda  324
SC Seychellit ja siihen kuuluvat alueet  355
SR Surinam  492
SZ Swazimaa  393
TT Trinidad ja Tobago  472
TZ Tansania  352
UG Uganda  350
VC Saint Vincent ja Grenadiinit  467
ZW Zimbabwe  382

 



Kap Verde, GSP, siirtymäkausi
Kap Verde poistetaan GSP-järjestelmän vähiten kehittyneitä maita koskevan erityisen järjestelyn (”kaikki paitsi
aseet”) piiristä 1.1.2011 lähtien (Komission asetus 1547/2007, EUVL L 337, 21.12.2007, s. 70).

Yhdistyneet Kansakunnat on poistanut Kap Verden vähiten kehittyneiden maiden luettelosta 1.1.2008 lähtien. Maalle
on vahvistettu  kolmen vuoden siirtymäaika GSP-järjestelmän erityisen järjestelyn mukaisten tullietuuksien
poistamiselle. Siirtymäajalla tasataan erityisten tullietuuksien poistamisesta mahdollisesti aiheutuvia kielteisiä
vaikutuksia.

Lisätietoja asiasta antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

SL/LL, 216/010/28.12.2007



Muutoksia hallinnollisen yhtenäisasiakirjan
(SAD-lomake) täyttöohjeisiin
Tulli-ilmoitusten täyttöohjeisiin, jotka on julkaistu THT:ssä 181/2004 ja johon on tehty muutoksia THT:ssä 229/2004,
8/2005,  66/2005,  89/2005,  191/2005,  197/2005,  213/2005,  40/2006,  142/2006,  210/2006,  211/2006,  215/2006,
222/2006, 61/2007, 90/2007, 164/2007, 182/2007 ja 206/2007 tehdään lisäys.

Tullijärjestelmä

Tuonti-ilmoituksilla käytettäviin tullikohtelukoodeihin (koodiluettelo 0127) tehdään lisäys.

1033 CARI 20080101 - 99999999 FI  CARIFORUM
 

Maaryhmään 1033 kuuluvat maat:

AG      Antigua ja Barbuda
BB       Barbados
BS        Bahama
BZ       Belize
DM     Dominica
DO      Dominikaaninen tasavalta
GD      Grenada
GY      Guyana
HT      Haiti
JM       Jamaika
KN      Saint Kitts ja Nevis
LC       St. Lucia
SR       Surinam
TT       Trinidad ja Tobago
VC      Saint Vincent ja Grenadiinit

Muutos on voimassa 1.1.2008 alkaen.

Päivitetyt SAD-lomakkeen täyttöohjeet saa Tullin Internet-sivuilta www.tulli.fi kohdasta Lomakkeet > Tulli-ilmoitus
(SAD-lomake).

Lisätietoja saa tullipiirien menettelyvastaavilta ja Tullihallituksen SAD-asiantuntijalta.

Jarmo Räikkä

johtaja

Virpi Mäkinen

tulliylitarkastaja



Pan-Eurooppa - Välimeri -alkuperäkumulaatio
Komissio on ilmoittanut EUVL:ssä, mistä lähtien ja minkä maiden välillä laajennettua  Pan-Euro - Välimeri
-alkuperäkumulaatiota (Euro - Välimeri -kumulaatio) tällä hetkellä sovelletaan (EUVL C 311, 21.12.2007).  
Ilmoitukseen sisältyy uudistettu taulukko sovellettavaksi tulleista eri sopimusten uusista  alkuperäsääntöpöytäkirjoista
(tämän yleiskirjeen liitteenä 1).

Uutta on  se, että laajennettua kumulaatiota voidaan 1.9.2007 lähtien soveltaa myös Turkin ja EFTA-valtioiden
välisessä kaupassa oheisen  taulukon mukaisesti. Hiili- ja terästuotteisiin ei kuitenkaan Turkin osalta  sovelleta vielä
tätä laajennettua kumulaatiota.

Lisätietoja asiasta antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

RAS/LL, 1/010/2.1.2008

Liite EUVL C 311, 21.12.2007, sivun 12 taulukko



Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
Maaryhmäluettelo

Uusi maaryhmä

voimassa 1.1.2008 alkaen:

1033 CARI , CARIFORUM

Maaryhmään kuuluvat seuraavat Karibian meren valtiot:
AG Antigua ja Barbuda, BB Barbados, BS Bahama, BZ Belize, DM Dominica, DO Dominikaaninen tasavalta, GD
Grenada, GY Guyana, HT Haiti, JM Jamaika, KN Saint Kitts ja Nevis, LC St. Lucia, SR Surinam, TT Trinidad ja
Tobago sekä VC Saint Vincent ja Grenadiinit.

Uusia nimikkeitä
voimassa 1.1.2008 lukien:

 

Nimike

 
Tavara

 
Tariffin

mukainen
tulli;
K; S

 
Lisäpaljous

 

Liite

0210 99 29 10 - - - - - -      karitsaa 311,8
eur/100

kg

 1, 5

0210 99 29 90 - - - - - -      muuta 311,8
eur/100

kg

 1, 5

0714 10 98 00 - -   muut:    
0714 10 98 10 - - -   hienoista tai karkeista jauhoista valmistetut pelletit 9,5

eur/100
kg

 1, 5

0714 10 98 90 - - -   muut 9,5
eur/100

kg

 1, 5

2841 90 85 00 - -   muut:    
2841 90 85 10 -  -  -    litiumkoboltti(III)oksidi,  kobolttipitoisuus

vähintään 59 %
5,5; S:0  1

2841 90 85 90 - - -   muut 5,5  1
2904 10 00 40 - -   natriumtolueeni-4-sulfonaatti 5,5; S:0  1, 4,

5
2914 19 90 20 - - - -    heptan-2-oni 5,5; S:0  1, 4,

5
2914 19 90 30 - - - -    3-Metyylibutanoni 5,5; S:0  1, 4,

5
2914 19 90 40 - - - -    Pentan-2-oni 5,5; S:0  1, 4,

5
2914 39 00 20 - - -   stearoyylibentsoyylimetaani 5,5; S:0  1, 4,

5
2914 39 00 30 - - -   bentsofenoni 5,5; S:0  1, 4,

5
2914 39 00 40 - - -   1,3-Difenyylipropaani-1,3-dioni 5,5; S:0  1, 4,

5
2914 50 00 60 - -   2,2-Dimetoksi-2-fenyyliasetofenoni 5,5; S:0  1, 4,

5
2914 50 00 70 - -   16a,17a-Epoksi-3b-hydroksipregn-5-en-20-oni 5,5; S:0  1, 4,

5



2916 39 00 55 - - -   4-tert-butyylibentsoehappo 6,5; S:0  1, 4,
5

2922 49 95 60 - - - -    etyyli-4-dimetyyliaminobentsoaatti 6,5; S:0  1, 4,
5

2924 29 95 86 -  -  -  -     antraniiliamidi,  puhtausaste  vähintään  99,5
painoprosenttia

6,5; S:0  1, 4,
5

2930 20 00 00 - tiokarbamaatit ja ditiokarbamaatit:    
2930 20 00 10 - -   prosulfokarbi (ISO) 6,5; S:0  1, 4,

5
2930 20 00 90 - -   muut 6,5  1, 4,

5
2930 90 85 66 - - -   difenyylisulfidi 6,5; S:0  1, 5
2930 90 85 67 -  -  -    3-Bromimetyyli-2-kloori-

4(metyylisulfonyyli)bent-soehappo
6,5; S:0  1, 5

2930 90 85 68 - - -   kletodiimi (ISO) 6,5; S:0  1, 5
2930 90 85 69 - - -   2-Amino-4-metyylisulfonyyli-N-metyylianiliini 6,5; S:0  1, 5
2930 90 85 71 - - -   trifenyylisulfiinikloridi 6,5; S:0  1, 5
2933 79 00 30 - - -   5-Vinyyli-2-pyrrolidoni 6,5; S:0  1, 4,

5
2934 99 90 74 - - - -    2-Isopropyylitioksantoni 6,5; S:0  1, 4,

5
2934 99 90 78 -  -  -  -     1,2,4-Tiadiatsoli-3-etikkahappo-

5-[(etoksikarbo-nyyli)amino]metyyliesteri
6,5; S:0  1, 4,

5
3204 17 00 30 - - -   väri C.I. Pigment Yellow 97 6,5; S:0  1
3204 20 00 00 - synteettiset orgaaniset tuotteet, jollaisia käytetään

fluoresoivina kirkasteina:
   

3204 20 00 10 -  -    2,5-tiofeenidiyylibis(5-tert-butyyli-
1,3-bentsoksatsoli)

6,0; S:0  1

3204 20 00 90 - -   muut 6,0  1
3208 90 19 75 -  -  -  -     asenaftaleenikopolymeeri

etyylilaktaattiliuoksessa
6,5; S:0  1

3208 90 91 00 - - -   synteettisiin polymeereihin perustuvat:    
3208 90 91 10 - - - -    polyhydroksiamidiin pohjautuva valmiste, joka

sisältää  vähintään  g-butyrolaktoniin  ja/tai
2-metoksi-1-metyylietyyliasetaattiin  liuotettua
naftokinoniesterijohdannaista tai tosylaattia

6,5; S:0  1

3208 90 91 90 - - - -    muut 6,5  1
3402 13 00 20 - - -   pinta-aktiivinen aine, joka sisältää 1,4-dimetyyli-

1,4-bis(2-metyylipropyyli)-2-butyyni-
1,4-diyylieetteriä,  polymerisoitu  oksiraanilla,
metyyliryhmään päättyvä

4,0; S:0  1, 4

3402 90 10 50 -  -  -    pinta-aktiiviset  seokset,  dodekyyli(sulfo-
fenoksi)bentseenisulfonihapon  ja
oksibis(dodekyylibentseenisulfonihapon)
dinatriumsuoloista

4,0; S:0  1

3506 91 00 40 - - -   puristusherkkä akryyliliimateippi, jonka paksuus
on vähintään 0,076 mm mutta enintään 0,127 mm,
rullina, joiden leveys on vähintään 45,7 cm mutta
enintään  78,5 cm,  ja  jossa  on  irrotettava  kalvo,
jonka  tartuntalujuuden  arvo  alussa  on  vähintään
15N/25 mm (mitattuna ASTM D3330:n mukaisesti)

6,5; S:0  1

3808 93 27 20 -  -  -  -  -      orgaaninen  kletodiimiliuos,  joka  sisältää
kletodiiimiä 37 (± 2) tai 70 (± 2) painoprosenttia

6,0; S:0  1

3824 90 97 19 - - - - -     alifaattisiin liuottimiin liukenematon kiinteä
uute,  jota  saadaan  puuhartsin  uutoksesta
syntyneestä jäännöksestä ja jonka ominaisuudet
ovat seuraavat:
-  hartsihappopitoisuus  enintään  30
painoprosenttia,

6,5; K:0
(092829)

 1, 4,
5



- happoluku enintään 110 ja
- sulamispiste vähintään 100°C

3824 90 97 26 -  -  -  -  -      vesiliuos,  jossa  on  vähintään  40
painoprosenttia  kuivaa  betaiiniuutetta  ja
vähintään 5 mutta  enintään 30 painoprosenttia
orgaanisia tai epäorgaanisia suoloja

6,5; K:0
(092914)

 1, 4,
5

3824 90 97 36 -  -  -  -  -      valmiste,  joka  pohjautuu  2,5,8,11-
tetrametyyli-6-dodekyyni-5,8-diolietoksylaattiin

6,5; S:0  1, 4,
5

3824 90 97 37 -  -  -  -  -      nestekideseos,  käytettäväksi  näyttöjen
valmistuksessa

6,5; S:0
(EU001)

 1, 4,
5

3824 90 97 38 -  -  -  -  -      alkyylikarbonaattipohjainen valmiste,  joka
sisältää  myös  UV-säteitä  absorboivaa  ainetta,
käytettäväksi silmälasilinssien valmistuksessa

6,5; S:0
(EU001)

 1, 4,
5

3824 90 97 44 - -  -  -  -      fytosterolien seos,  muussa  muodossa  kuin
jauheena, joka sisältää:
- vähintään 75 painoprosenttia steroleita
- enintään 25 painoprosenttia stanoleita,
käytettäväksi  stanoli-/steroliestereiden
valmistuksessa

6,5; S:0
(EU001)

 1, 4,
5

3824 90 97 47 -  -  -  -  -      4-Metoksisalisyylialdehydi,  liuotettu
N-metyylipyrrolidoniin

6,5; S:0  1, 4,
5

3824 90 97 76 -  -  -  -  -      tertiääristen  amiinien  seos,  joka  sisältää
painoprosentteina:
- vähintään 60% dodekyylidimetyyliamiinia
- vähintään 20% dimetyyli(tetradekyyli)amiinia
- vähintään 0,5% heksadekyylidimetyyliamiinia
tarkoitettu  käytettäväksi  amiinioksidien
valmistukseen

6,5  1, 4,
5

3824 90 97 86 - - - - -     fytosterolien seos jauheena, joka sisältää:
- vähintään 75 painoprosenttia steroleja
- enintään 25 painoprosenttia stanoleja,
käytettäväksi  stanoli-/steroliestereiden
valmistuksessa

6,5  1, 4,
5

3824 90 97 98 -  -  -  -  -      tertiääristen  amiinien  seos,  joka  sisältää
painoprosentteina:
- 2,0-4,0% N,N-dimetyyli-1-oktanamiinia
- vähintään 94% N,N-dimetyyli-1-dekanamiinia
- enintään 2% N,N-dimetyyli-1-dodekanamiinia
ja korkeampaa

6,5; K:0
(092140)

 1, 4,
5

3907 99 19 60 - - - - -     tereftaalihapon ja isoftaalihapon kopolymeeri,
mukana bisfenoli-A:ta

6,5; S:0  1, 5

3910 00 00 50 - -   silikonipohjainen puristusherkkä liima liuottimessa,
kopoly(dimetyylisiloksaani/difenyylisiloksaani)kumia
sisältävä

6,5; S:0  1, 5

3911 90 19 30 -  -  -  -     etyleeni-imiinin  ja  etyleeni-imiiniditiokarba-
maatin  kopolymeeri,  natriumhydroksidin
vesiliuoksessa

6,5; S:0  1, 5

3919 10 61 93 -  -  -  -  -  -       vahvistettu  polyeteenivaahtoteippi,
päällystetty  molemmin  puolin
mikrokanavaisella  puristusherkällä
akryyliliimalla  ja  toiselta  puolelta
suojakalvolla,  käyttöpaksuus  vähintään
0,38 mm mutta enintään 1,53 mm

6,5; S:0  1, 5

3919 90 31 65 -  -  -  -  -      kalvo,  joka  muodostuu  monikerrostetusta
poly(eteenitereftalaatista) sekä butyyliakrylaatin
ja  metyylimetakrylaatin  kopolymeeristä,
päällystetty  toiselta  puolelta  hankausta
kestävällä  akryylikerroksella,  jossa  on
antimonitinaoksidin  ja  hiilimustan

6,5; S:0  1, 5



nanohiukkasia,  ja  toiselta  puolelta
puristusherkällä  akryyliliimalla  ja  suojaavalla
silikonipäällystetyllä poly(eteeni-
tereftalaatti)-kerroksella

3919 90 31 75 -  -  -  -  -      poly(eteenitereftalaatti)kalvo,  jonka
tartuntalujuus  on  enintään  0,147N/25 mm  ja
sähköstaattinen  purkaus  enintään  500 V,
käytetään  nestekidenäyttömoduulien
valmistuksessa

6,5; S:0
(EU001)

 1, 5

3919 90 31 80 -  -  -  -  -      polyesterikalvo,  joka  on  päällystetty
molemmin puolin puristusherkällä akryyli- ja/tai
kumiliimalla,  ja  jossa  on  irrotettava  kalvo,
rullina,  joiden  leveys  on  vähintään  45,7 cm
mutta enintään 78,5 cm

6,5; S:0  1, 5

3919 90 61 96 -  -  -  -  -  -       vahvistettu  polyeteenivaahtoteippi,
päällystetty  molemmin  puolin
mikrokanavaisella  puristusherkällä
akryyliliimalla  ja  toiselta  puolelta
suojakalvolla,  käyttöpaksuus  vähintään
0,38 mm mutta enintään 1,53 mm

6,5; S:0  1, 5

3919 90 61 97 -  -  -  -  -  -       polarisaatiokalvo,  rullina,  koostuu
monikerroksisesta polyvinyylialkoholikalvosta,
jota  triasetyyliselluloosakalvo  tukee
jommaltakummalta tai kummaltakin puolelta ja
jossa  on  puristusherkkä  liimakalvo  ja
irrotettava  suojakalvo  yhdellä  puolella,
käytettäväksi  nestekidenäyttömoduulien
valmistuksessa

6,5; S:0  1, 5

3920 79 90 00 - - -   muut:    
3920 79 90 10 -  -  -  -     selluloosa-asetyylibutyraattikalvo,  myös

sellainen,  johon  on  yhdistetty
polykarbonaattikerros,  paksuus  enintään
0,81 mm, jossa on mikrokaihdin, jonka tyypillinen
katselukulma  on  30 astetta  mitattuna  pinnan
normaalin kummaltakin puolelta

6,5; S:0  1, 5

3920 79 90 90 - - - -    muut 6,5  1, 5
5407 10 00 00 -  kudotut  kankaat,  jotka  on  valmistettu

erikoislujasta  nailonia  tai  muuta  polyamidia  tai
polyesteriä olevasta langasta:

   

5407 10 00 10 -  -    kangas,  jossa  loimi  koostuu  polyamidi-6,6:ta
olevasta filamenttilangasta ja kude polyamidi-6,6:ta,
polyuretaania  sekä  tereftaalihapon,
p-fenyleenidiamiinin ja 3,4'-oksibis(fenyleeniamiinin)
kopolymeeriä olevasta filamenttilangasta (TEXT035)

8,0; S:0 m² 1, 5

5407 10 00 90 - -   muut (TEXT035) 8,0 m² 1, 5
6902 90 00 90 - -   muut 2,0  1, 5
7006 00 90 50 - -   lasilevy, jonka läpimitta on vähintään 81 cm mutta

enintään  186 cm,  jossa  on  joko  rasterikalvo  tai
katodipölyynnyksellä  saatu  sähköä  johtava  kerros
sähkömagneettisen  yhteensopivuuden
varmistamiseksi  sekä  lähi-infrapunasäteitä
absorboiva kalvo, ja mahdollisesti lisäksi yhdellä tai
molemmilla  puolilla  heijastamattomia  ja/tai  värejä
tehostavia  kerroksia,  käytettäväksi  nimikkeen
8528 tuotteiden valmistuksessa

3,0; S:0
(EU001)

 1

7601 20 99 00 - - -   muut:    
7601 20 99 10 -  -  -  -     levyt  ja  aihiot,  litiumia  sisältävää

sekundaarialumiiniseosta
6,0; S:0  1

7601 20 99 90 - - - -    muut 6,0  1



7607 20 99 00 - - -   muu:    
7607 20 99 10 -  -  -  -     alumiinifoliolaminaatti,  kokonaispaksuus

0,123 mm (±0,010 mm), joka koostuu 0,040 mm:n
(±0,002 mm)  paksuisesta  alumiinikerroksesta,
polyamidi-  ja  polypropeenipohjaisista  kalvoista
sekä  fluorivedyn  syövyttävältä  vaikutukselta
suojaavasta  pinnoitteesta,  käytettäväksi
litiumpolymeeriparistojen valmistuksessa

7,5; S:0
(EU001)

 1

7607 20 99 90 - - - -    muut 7,5  1
8419 89 98 30 -  -  -  -     paryleenipolymeerillä  päällystämiseen

tarkoitettu  höyrystyspäällystyslaite  käytettäväksi
lääkeainestenttien valmistuksessa

2,4; S:0
(EU001)

 1

8419 89 98 40 -  -  -  -     aineosia  lämpötilanmuutoksen  sisältävällä
menetelmällä  käsittelevä  liuosten  valmistuslaite
käytettäväksi lääkeainestenttien valmistuksessa

2,4; S:0
(EU001)

 1

8462 21 80 00 - - -   muut:    
8462 21 80 10 - - - -    numeerisesti ohjattu stentinpuristuslaite, jossa

on  jalusta,  pneumaattinen  puristuspää  ja
moottorilla  varustettu  tuotteenasetinmekanismi
[prismapukki (V-block)],  jolla  stentti puristetaan
katetripalloon  radiaalipaineen  avulla,
käytettäväksi lääkeainestenttien valmistuksessa

2,7; S:0
(EU001)

p/st 1, 5

8462 21 80 90 - - - -    muut 2,7 p/st 1, 5
8477 59 80 00 - - -   muut:    
8477 59 80 10 -  -  -  -     koneet  ja  laitteet  kumin tai muovin  työstöä

varten  käytettäviksi  lääkeainestenttien
valmistuksessa

1,7; S:0
(EU001)

 1

8477 59 80 90 - - - -    muut 1,7  1
8504 31 80 20 -  -  -  -     muuntaja  käytettäväksi

nestekidenäyttömoduulien  vaihtosuuntaajien
valmistuksessa

3,7; S:0
(EU001)

p/st 1

8504 40 84 20 - - - - - - -       taustavaloyksikön lamppujen ohjaukseen
ja  tietynsuuruisen  jännitteen  syöttämiseen
tarkoitettu  vaihtosuuntaaja  käytettäväksi
nestekidenäyttömoduulien valmistuksessa

3,3; S:0
(EU001)

 1

8507 80 30 50 -  -  -    litium-ioniakku,  napojen  välinen  etäisyys
vähintään  55 mm,  käytettäväksi  alanimikkeen
8711 90 sähkökäyttöisten  moottoripyörien
ladattavien virtalähteiden valmistuksessa

2,7; S:0
(EU001)

p/st 1

8519 81 35 00 - - - - - - -       muut:    
8519 81 35 10 - - - - - - - -        vähintään yhdestä optisesta yksiköstä,

tasavirtamoottoreista,  ohjauspiiristä  sekä
digitaali-analogia-muuttimesta  koostuva
asentamaton  yhdistelmä  käytettäväksi
CD-soitinten valmistuksessa

9,5; S:0 p/st 1

8519 81 35 90 - - - - - - - -        muut 9,5 p/st 1
8522 90 80 82 -  -  -  -     Blu-ray-asema  optisten  signaalien  toistami-

seen/tallentamiseen  DVD:lle/DVD:ltä  ja  optisten
signaalien toistamiseen CD:ltä ja Blu-ray-levyiltä,
joissa on vähintään:
- optinen lukupää, jossa on kolme erilaista laseria,
- pyöritysmoottori,
- askelmoottori,
- asemaa ohjaava piirilevy,
- moottoria ohjaava mikropiiri,
- integroitu muistipiiri,
käytettäväksi  nimikkeen  8521 tuotteiden
valmistuksessa

4,0; S:0
(EU001)

 1



8522 90 80 96 -  -  -  -     kiintolevy,  sisäänrakennettavaksi  nimikkeen
8521 tuotteisiin

4,0; S:0
(EU001)

 1

8529 90 65 75 - - - -    pikselien osoittamista ohjaavat moduulit, jotka
sisältävät  vähintään  puolijohdesiruja,
käytettäväksi  plasmanäyttömoduulien
valmistuksessa

3,0; S:0
(EU001)

 1

8529 90 65 80 -  -  -  -     piirilevyt  sähköimpulssien  tuottamiseksi
tiettyjen  elektrodien  skannausta  varten
lasilevyssä,  sisältävät  vähintään puolijohdesiruja,
käytettäväksi  plasmanäyttömoduulien
valmistuksessa

3,0; S:0
(EU001)

 1

8529 90 65 85 -  -  -  -     synkronoitujen  signaalien  muunninkortit
pikseleitä  ohjaavien  sähköpulssien  tuottamista
varten  käytettäviksi  nestekidenäyttömoduulien
valmistuksessa

3,0; S:0
(EU001)

 1

8540 91 00 95 - - - -    rakolevy (slit- tai slot-mask), jonka läpimitta on
vähintään 697,5 mm mutta enintään 782,9 mm, ei
kuitenkaan levy, jossa  on yhtenäisiä  pystysuoria
rakoja

2,7; S:0  1, 5

8543 90 00 40 - -   elektrolyysilaitteen osa, joka koostuu nikkelirivoilla
kiinnitetyllä  nikkelilankaverkolla  varustetusta
nikkelikaukalosta  sekä  titaanirivoilla  kiinnitetyllä
titaanilankaverkolla  varustetusta  titaanikaukalosta,
jotka on kiinnitetty toisiinsa pohjat vastakkain

3,7; S:0  1, 5

8704 23 91 00 - - - -    uudet:    
8704 23 91 20 - - - - -     alusta, jossa on ohjaamo ja puristussytytteinen

moottori,  jonka  iskutilavuus  on  vähintään
8 500 cm³,  kolmi-,  neli-  tai  viisipyöräinen,
akseliväli vähintään 480 cm, ilman työvälineitä
ja  -laitteita,  vähintään  300 cm  leveisiin,
lannoitteiden  levitykseen  käytettäviin
erityismoottoriajoneuvoihin  asennettavaksi
tarkoitettu

22,0; S:0
(EU001)

p/st 1, 5

8704 23 91 99 - - - - -     muut 22,0 p/st 1, 5
9001 20 00 40 -  -    polarisaatiokalvo,  rullina,  koostuu

monikerroksisesta  polyvinyylialkoholikalvosta,  jota
triasetyyliselluloosakalvo  tukee  jommaltakummalta
tai kummaltakin puolelta ja jossa on puristusherkkä
liimakalvo ja irrotettava suojakalvo yhdellä puolella,
käytettäväksi  nestekidenäyttömoduulien
valmistuksessa

2,9; S:0
(EU001)

 1, 5

9001 90 00 75 -  -    etusuodatin,  joka  koostuu erikoispainatuksella  ja
kalvolla päällystetyistä lasipaneeleista, käytettäväksi
plasmanäyttömoduulien valmistuksessa

2,9; S:0
(EU001)

 1, 5

9032 10 89 20 - - - -    kapillaariputki- tai bimetallitermostaatti, jolla on
seuraavat ominaisuudet:
- kapillaariputkitermostaatin  käynnistyslämpötila
+7 °C (± 1,5 °C) ja  sammumislämpötila  4 °C (±
1.5 °C),
- bimetallitermostaatin käynnistyslämpötila +8 °C
(± 3 °C);
käytettäväksi  huurtumattomien  jääkaappien
valmistuksessa

2,1; S:0
(EU001)

p/st 1, 5

9032 89 00 40 - - -   digitaalinen venttiilinsäädin nesteiden ja kaasujen
säätelyä varten

2,8; S:0  1, 5

9405 40 39 00 - - - -    muut:    
9405 40 39 10 - - - - -     taustavalomoduuli, jonka pituus on vähintään

300 mm  mutta  enintään  600 mm  ja  jonka
valaistuslaite  koostuu sarjasta,  jossa piirilevylle

4,7; S:0
(EU001)

 1, 5



on  asennettu  vähintään  kolme,  mutta  enintään
yhdeksän  punaista,  vihreää  ja  sinistä  valoa
säteilevää  erillistä  yksisiruista  diodia,
taulutelevision  etu-  ja/tai  takaosan
valaisemiseksi

31.12.2007 päättyneitä nimikkeitä:

0210 99 29
11

0210 99 29
11

0210 99 29
19

0210 99 29
91

0210 99 29
91

0210 99 29
99

      
2906 19 00
30

2908 99 90
20

2925 29 00
20

2932 29 85
75

2932 99 85
10

2933 19 90 10

2933 39 99
70

     

      
3802 90 00
10

3802 90 00
90

    

      
3920 20 21
20

     

      
7011 20 00
15

7011 20 00
55

    

      
8536 90 85
95

8538 90 99
93

8540 11 19
95

   

      
8708 29 90
10

8708 29 90
90

    

Alaviiteluettelo

Uusi alaviite

voimassa 24.11.2007 lukien
TM 605
Vapaaseen liikkeeseen luovuttaminen edellyttää komission asetuksessa (EY) N:o 1375/2008 (EYVL L 307)
määrättyjen todistusten esittämistä tai laboratoriotutkimusta niille lähetyksille, joilta todistukset puuttuvat.

Tekstimuutoksia

voimassa 22.12.2007 lukien
CD 089
Tämän kiintiön mukaiset edut, AKT-MMA tai EY-MMA-alkuperäkumulaation rajoissa, edellyttävät tuontitodistuksen
esittämistä, asetus (EY) N:o 1498/2007 (EYVL L 333).

voimassa 24.12.2007 lukien
CD 510
Tämän kiintiön mukaiset edut edellyttävät asetuksen (ETY) N:o 2454/93 55 artiklassa säädetyt vaatimukset täyttävän
alkuperätodistuksen ja asetuksessa (EY) N:o 616/2007 (EYVL L 142), myöhemmin tehtyine muutoksineen,
määrättyjen ehtojen mukaisesti annetun tuontitodistuksen esittämistä.

voimassa 1.1.2008 lukien
CD 130
Tämän tariffikiintiön  mukaiset  edut  edellyttävät  asetuksessa  (EY)  N:o  1577/2007 (EUVL  L  344 s.1)  määrättyjen
edellytysten mukaisesti annetun tuontitodistuksen esittämistä.

CD 243
Tämän kiintiön mukaiset edut edellyttävät asetuksessa (ETY) N:o 1529/2007 (EYVL L 348) määrättyjen edellytysten
mukaisesti annetun tuontitodistuksen esittämistä.



CD 343
Vapaaseen  liikkeeseen  luovutus  edellyttää  Neuvoston  asetuksen  (EY)  N:o  1531/2007  (EYVL  L  337)  mukaisesti
annetun alkuperätodistuksen ja tuontiluvan esittämistä.

Tiedustelut käyttötariffin muutoksista:

Liisa Kangassalo p. 020 492 2101, Arja Mäntylä p. 020 492 2103 tai
Päivi Mäkelä p. 020 492 2104
tai sähköpostilla: kayttotariffi@tulli.fi

Mki/LK, 2/010/3.1.2008



Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on
toiminimen omasta pyynnöstä poistettu seuraavat tiedot:

Pvm lukien Yrityksen nimi Y-tunnus Kotikunta As.nro
10.12.07 Euro-Center Oy 0583446-9T0001 Tampere 8328-7
17.12.07 Martinniemi Timber Oy 0888346-5T0001 Martinniemi 9606-5
17.12.07 Oy Tigoteam  Ab 0587055-8T0001 Espoo 5442-9

ETY/TRH, 3/010/3.1.2008
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Puisen pakkausmateriaalin vaatimukset tuonnissa
muuttuvat 1.1.2008 alkaen
Puisen pakkausmateriaalin vanhojen käsittelymerkkien siirtymäajat päättyvät. Kaikessa puisessa pakkausmateriaalissa
tulee olla ISPM 15 –standardin mukainen käsittelymerkintä.

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 

 

 

 

IPPC-”tähkä”logo
XX = iso -standardin mukainen maakoodi (merkin myöntäjämaa)
YYYY = merkin käyttäjän tunnus
ZZ = käsittely:
MB: Metyylibromidi-kaasutus (MB)

tai

HT: Lämpökäsittely (HT). Puupakkausmateriaali on lämpökäsitelty niin, että puun lämpötila sydänosaa myöten on
vähintään 56 ºC puolen tunnin ajan.
HT/KD: Lämpökäsittely (HT) uunikuivauksen (KD) yhteydessä. Sahoilla yleisesti käytössä oleva uunikuivaus
hyväksytään lämpökäsittelyksi, jos kuivauslämpötila ja käsittelyaika täyttävät (HT 56 ºC / 30 min) standardin
vaatimuksen.                                                                                                                                                                            
DB = kuorittu; vähäiset kuorenjäänteet sallitaan. DB -vaatimukselle siirtymäaika; ei vaadita EU-maihin tuotaessa
1.1.2009 saakka. Jos DB -merkintä on, kuorta ei saa esiintyä (vähäiset kuorenjäänteet sallitaan).

Tulli suorittaa puisen pakkausmateriaalin tarkastusta tavarantarkastuksen yhteydessä VM: n ja MMM:n tekemän
sopimuksen mukaisesti.

Raportoinnissa on kiinnitettävä huomioita siihen, että kaikki puisen pakkausmateriaalin tarkastusraportit tulee toimittaa
Tullihallituksen Tarkastusarkistoon ja jatkotoimenpiteitä vaativat tarkastusraportit lähetetään aina sähköpostilla
osoitteeseen: kasvinterveys@evira.fi                                                   

Jyrki Linna / PKN, 4/010/4.1.2008     



AKT-markkinoillepääsyasetus 1.1.2008 lähtien
AKT-EY-kumppanuussopimuksen (ns. Cotonoun sopimus, LOMA-kohtelu) korvaavaa markkinoillepääsyasetusta
(EPA-kohtelu, Neuvoston asetus (EY) No. 1528/2007, EUVL L 348, 31.12.2007) sovelletaan 35 Afrikan, Karibian ja
Tyynenmeren valtioon (AKT) 1.1.2008 lähtien (Yleiskirje 215/010/28.12.2007).

Etuuskohtelu

Asetuksella poistetaan tuontitullit kaikilta harmonoidun järjestelmän 1 – 97 ryhmän tuotteilta lukuunottamatta 93
ryhmän tuotteita. Riisin ja sokerin osalta tuontitullien poistaminen toteutetaan vasta siirtymäajan jälkeen. Näille
tuotteille avataan tullittomia tariffikiintiöitä.

Etuuskohtelu myönnetään vain tuonnissa AKT-valtioista yhteisöön. Kysymyksessä ovat siis niin sanotut yksipuoliset 
myönnytykset, joita ei sovelleta yhteisön alkuperätuotteille vietäessä niitä AKT-valtioihin.

Alkuperäsäännöt

Etuuskohtelun myöntämisen edellytyksenä on, että tuote on peräisin asetuksen liitteessä I  mainitusta AKT-valtiosta.
Tuotteen on siis oltava alkuperätuote. Alkuperäsäännöt on esitetty asetuksen liitteessä II.

Alkuperäselvitys
Tuotteen alkuperäasema osoitetaan EUR.1-tavaratodistuksella tai kauppalaskuilmoituksella. Säännöksiin sisältyy
valtuutetun viejän menettely laatia kauppalaskuilmoituksia tuotteiden arvosta riippumatta. Alkuperäselvitys on
voimassa kymmenen kuukautta siitä päivästä, jona se on annettu viejämaassa.

Kauppalaskuilmoituksen tekstin malli noudattaa niin sanottua yleistä mallia (asetuksen liitteen II lisäys 4).

Kumulaatio
Alkuperäasemaa määritettäessä AKT-valtioiden alueita pidetään yhtenä alueena. Tätä kumulaatiosäännöstä sovelletaan
kuitenkin eräisiin maataloustuotteisiin ja jalostettuihin maataloustuotteisiin vasta 1.10.2015 (lisäyksen 10 tuotteet) tai
1.1.2010 lähtien (lisäyksen 11 tuotteet).

Alkuperäaseman määrittelyssä sovelletaan lisäksi täyskumulaatiota yhteisön ja MMA:iden (Merentakaiset maat ja
alueet) alkuperäainesten ja suoritetun valmistuksen ja käsittelyn osalta.

Kumulaatiota sovelletaan myös Etelä-Afrikan alkuperäainesten kanssa tietyin rajoituksin.

Sääntöjen rakenne
Alkuperäsääntöjen rakenne ja käsitteet noudattavat suurimmalta osaltaan Cotonoun-sopimuksen sääntöjen mallia.
Riittämättömänä valmistustoimena (5 artikla) on nyt mainittu myös sokerin sekoittaminen muiden ainesten kanssa.
Tekstiilituotteilla alkuperäaseman saavuttamiseksi riittää nyt eräissä 61 ja 62 ryhmän nimikkeissä (eräät vaatteet)
yksivaihevalmistus.

Yleinen toleranssisääntö on 15 % tuotteen vapaasti tehtaalla –hinnasta. Tämä tarkoittaa sitä, että ei-alkuperäaineksia,
joita tiettyä tuotetta koskevien nimikekohtaisten sääntöjen mukaan ei saisi käyttää tämän tuotteen valmistuksessa, saa
kuitenkin eräissä tapauksissa käyttää 15 % tuotteen vapaasti tehtaalla –hinnasta.

Poikkeukset (derogaatio)
Alkuperäsääntöjen soveltamisesta voidaan myöntää edelleen määräaikaisia poikkeuksia (derogaatio, 36 artikla)
edunsaajamaassa toteutuvan alkuperäaseman saavuttamisen osalta. Komission myöntää erillisellä päätöksellään
tällaiset poikkeukset.

Nimikekohtaiset säännöt
Nimikekohtaisten alkuperäsääntöjen (liitteen II lisäys 2) lisäksi eräille jalostetuille maataloustuotteille on rinnakkaiset,
vaihtoehtoiset nimikekohtaiset säännöt (liitteen II lisäys 2A). Lisäyksen 2A täytäntöön paneminen edellyttää
AKT-valtioilta ja jäsenvaltioilta tiettyjen toimenpiteiden toteuttamista.

Lisäyksen 2A sääntöjen mukaisesti annetuissa tai laadituissa alkuperäselvityksissä on oltava erityinen maininta
poikkeavien sääntöjen soveltamisesta seuraavasti:



”Derogation – APPENDIX 2A to Annex II of Council Regulation (1528/2007) – Materials of HS heading No . . .
originating from . . . used.”

Mainittu merkintä on oltava EUR.1 –tavaratodistuksen 7 kohdassa tai kauppalaskuilmoituksessa.

Hankkijan ilmoitukset
Hankkijan ilmoitusten mallit ovat asetuksen liitteen II lisäyksessä 5A (tuotteet, joilla on etuuskohtelualkuperäasema) ja
5B (tuotteet, joilla ei ole etuuskohtelualkuperäasemaa). Hankkijan ilmoituksia käytetään kumulaatiota sovellettaessa.
Alkuperäaseman saavuttaneiden ainesten alkuperä voidaan kumulaatiota sovellettaessa osoittaa myös EUR.1-
tavaratodistuksella.   

Lisätietoja asiasta antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

SL/LL, 5/010/11.1.2008



Autonomiset tariffikiintiöt tietyille maatalous- ja
teollisuustuotteille
Euroopan unionin neuvosto on antanut asetuksen tiettyjä maatalous- ja teollisuustuotteita koskevien yhteisön
autonomisten tariffikiintiöiden avaamisesta ja hallinnoinnista annetun asetuksen (EY) N:o 2505/96 muuttamisesta.
Asetus N:o 1526/2007; julkaistu EUVL L 349/31.12.2007. Asetus on tullut voimaan 31.12.2007 ja sitä sovelletaan
1.1.2008 alkaen. Asetuksen 2 artiklaa sovelletaan 1.1.2007 lähtien.

Korvataan asetuksen (EY) N:o 2505/96 liite I tämän asetuksen liitteellä.

Muutetaan 1.1.-31.12.2007 kestävän kiintiökauden osalta asetuksen (EY) N:o 2505/96 liite I seuraavasti:

-              tariffikiintiön, jonka järjestysnumero on 09.2603, määräksi vahvistetaan 6 500 tonnia,

-              tariffikiintiön, jonka järjestysnumero on 09.2950, määräksi vahvistetaan 12 000 tonnia.

Muutetaan 1.1.2008 alkaen asetuksen (EY) N:o 2505/96 liite I seuraavasti:

-              tariffikiintiön, jonka järjestysnumero on 09.2030, määräksi vahvistetaan 1 500 tonnia,

-              tariffikiintiön, jonka järjestysnumero on 09.2603, määräksi vahvistetaan 6 500 tonnia,

-              tariffikiintiön, jonka järjestysnumero on 09.2624, määräksi vahvistetaan 600 tonnia,

-              tariffikiintiön, jonka järjestysnumero on 09.2907, määräksi vahvistetaan 2 500 tonnia,

-              tariffikiintiön, jonka järjestysnumero on 09.2914, määräksi vahvistetaan 5 000 tonnia,

-              tariffikiintiön, jonka järjestysnumero on 09.2950, määräksi vahvistetaan 12 000 tonnia.

Lisätään asetuksen (EY) N:o 2505/96 liitteeseen I tariffikiintiöt, joiden järjestysnumerot ovat 09.2763, 09.2806,
09.2808, 09.2810, 09.2812, 09.2814, 09.2816 ja 09.2818 ja jotka tulevat voimaan 1.1.2008.

Samasta päivästä alkaen suljetaan tariffikiintiöt, joiden järjestysnumerot ovat 09.2610, 09.2612, 09.2625, 09.2627,
09.2809, 09.2882, 09.2904, 09.2919, 09.2920, 09.2979 ja 09.2995.

Lisätietoja: Pirjo Nyberg, puh. 020 492 4171

Turun tulli, Oikaisu/Pirjo Nyberg,  7 /010 /08

Liite: EUVL L 349, 31.12.2007, s. 3-6, taulukko



Hedelmien ja vihannesten tulohintajärjestelmä
Hedelmä- ja vihannesalan lukuisat eri soveltamissäännökset on koottu selkeyden vuoksi uuteen erilliseen asetukseen
N:o 1580/2007 (EUVL L 350, 31.12.2007). Myös hedelmien ja vihannesten tuontijärjestelmän (tulohintajärjestelmä)
soveltamista koskevat yksityiskohtaiset säännöt on siirretty asetuksesta (EY) N:o 3223/94 tähän uuteen asetukseen.
Niinikään lisätuontitullien soveltamista hedelmä-  ja  vihannesalalla koskevan järjestelmän yksityiskohtaiset säännöt on
siirretty tähän asetukseen. Asetukset 3223/94 ja 1555/96 (lisätuontitullit) on vastaavasti kumottu.

Asetukseen 1580/2007  siirretyt tulohintajärjestelmää koskevat säännökset säilyvät ennallaan. Säännöksissä ei enää
kuitenkaan edellytetä, että kiinteät tuontiarvot julkaistaisiin EUVL:ssä. Komissio julkaisee nämä arvot uuden asetuksen
mukaan asianmukaiseksi katsomallaan tavalla. Järjestelmän alaisuuteen kuuluvat tuotteet (tuotekate ennallaan) on
lueteltu asetuksen liitteessä XV (tämän yleiskirjeen liite I).

Asetus 1580/2007 on tullut voimaan 3.1.2008. Sitä sovelletaan 1.1.2008 lähtien.   

SL/LL, 8/010/15.1.2008

Liite: EUVL L 350, 31.12.2007, sivun 95 taulukko > liite XV



Muutos tammikuussa 2008 sovellettaviin valuutan
muuntokursseihin 
Tullihallitus  vahvistaa  tullausarvoa  määritettäessä  käytettäväksi  seuraavia  muuttuneita  muuntokursseja.  Näitä 
muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön
tullialueelle   23.1. – 31.1.2008.

Autoverolaissa  tarkoitetun  ajoneuvon  verotusarvon  määrityksessä  käytetään  ulkomaan  valuutassa  ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa samoja  muutettuja  muuntokursseja. Muutettuja  kursseja  käytetään niiden ajoneuvojen
verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä  23.1. – 31.1.2008.

Iso-Britannia GBP      0,7507
Islanti ISK 93,05

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 171 artikla
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MJK/PKK,  9/010/17.1.2008



Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko -
tammikuussa 2008 syntyvä tullivelka
Kun  jalostetuista  tuotteista  tai  tuontitavaroista  on  sisäisessä  jalostusmenettelyssä  tai  väliaikaisen  maahantuonnin
menettelyssä syntynyt tullivelka, siitä kannetaan hyvityskorko soveltamisasetuksen 519 artiklan mukaisesti.

Kun tullivelka on syntynyt  tammikuussa 2008, hyvityskorkona sovelletaan koko korkoajan sitä  kolmen kuukauden
rahamarkkinakorkoa,  jota  Euroopan  keskuspankki  oli  soveltanut  marraskuussa  2007  siihen  jäsenvaltioon,  jossa
ensimmäinen luvassa tarkoitetuista toiminnoista tai käytöstä tapahtui taikka sen olisi pitänyt tapahtua.

Sovellettava korkokanta on

euroalueella   4,64 %
Tanskassa 4,82 %
Ruotsissa 4,61 %
Iso-Britanniassa 6,41 %
Latviassa  11,69 %
Liettuassa 6,50 %
Puolassa 5,36 %
Slovakiassa 4,35 %
Tsekissä 3,73 %
Unkarissa 7,51 %
Virossa 5,36 %
Bulgariassa 6,32 %
Romaniassa 7,71 %

MJK/MA, 10/010/17.1.2008



Montenegron sopimus
EY:n ja Montenegron (ME) välistä kauppaa ja kaupan liitännäistoimenpiteitä koskevaa väliaikaista sopimusta
(2007/855/EY, EUVL L 345, 28.12.2007) sovelletaan 1.1.2008 lähtien. Tällä väliaikaisella sopimuksella pannaan
täytäntöön EY:n ja Montenegron välisen vakautus- ja assosiaatiosopimuksen kauppaa ja kaupan liitännäistoimenpiteitä
koskevat määräykset. Väliaikaista sopimusta sovelletaan siihen asti, kunnes  vakautus- ja assosiaatiosopimus tulee
voimaan.

Muodostettava vapaakauppa-alue

Yhteisö ja Montenegro perustavat asteittain kahdenvälisen vapaakauppa-alueen. Se perustetaan enintään viiden
vuoden kuluessa väliaikaisen sopimuksen voimaan tulosta.

Tullietuudet ovat nyt vastavuoroisia. Toisin sanoen myös yhteisön alkuperätuotteet  saavat tullietuuksia Montenegroon
vietäessä.  Etuuden saamisen edellytyksenä Montenegrossa on se, että yhteisön viejä on antanut tuotteelle 
etuuskohteluun oikeuttavan alkuperäselvityksen  (EUR.1 -tavaratodistus tai kauppalaskuilmoitus.)

Teollisuustuotteet

Montenegrosta peräisin oleviin teollisuustuotteisiin yhteisössä sovellettavat tuontitullit poistetaan heti väliaikaisen
sopimuksen voimaan tullessa. Niinikään poistetaan määrälliset rajoitukset.

Yhteisöstä peräisin oleviin tuotteisiin Montenegrossa sovellettavat tuontitullit poistetaan heti väliaikaisen sopimuksen
voimaan tullessa  lukuun ottamatta sopimuksen liitteessä I lueteltuja tuotteita. Liitteen I tuotteiden tuontitullit
poistetaan Montenegrossa asteittain sopimuksen voimaantulosta kolmannen vuoden ( Liite I.A) tai viidennen vuoden
(Liite I.B) tammikuun alkuun  mennessä.

Maataloustuotteet

Yhteisö poistaa sopimuksen voimaantulopäivänä Montenegrosta peräisin olevista maataloustuotteista kannettavat
tuontitullit lukuun ottamatta nimikkeisiin 0102, 0201, 0202, 1701, 1702 ja 2204 kuuluvia tuotteita.

Montenegron myöntämät tullietuuden yhteisöstä peräisin oleville maataloustuotteille on esitetty sopimuksen liitteessä
III (liite IIIa: tulliton tuonti ilman määrällisiä rajoituksia, liite IIIb: tullit alennetaan ja poistetaan esitetyn aikataulun
mukaisesti, liite IIIc:  tulleja alennetaan 50 prosenttia esitetyn aikataulun mukaisesti).

Sopimuksen pöytäkirjassa nro 1 vahvistetaan jalostettuihin maataloustuotteisiin sovellettavat kauppajärjestelyt.
Pöytäkirjan liitteenä I on luettelo niistä Montenegrosta peräisin olevista jalostetuista maataloustuotteista, joiden tuonti 
yhteisöön on tullitonta. Montenegron myönnytykset yhteisön alkuperää oleville tuotteille on pöytäkirjan liitteessä II.
Tullittomuus toteutuu osin heti ja osin asteittain vuoteen 2012 mennessä.   

Viinikauppaa koskevat säännökset ovat sopimuksen pöytäkirjassa nro 2. Pöytäkirja sisältää myös sopimuksen eräiden
viinien vastavuoroisista tullietuuksista. Näiden tuotteiden tullittomuus myönnetään tariffikiintiöiden rajoissa.
Viinisopimusta sovellettaessa noudatetaan vakautus- ja assosiaatiosopimuksen pöytäkirjassa nro 3 vahvistettuja
alkuperäsääntöjä. Komissio tulee antamaan asetuksen viiniä koskevien tariffikiintiöiden avaamisesta ja hallinnoinnista.

Kalat ja kalastustuotteet

Yhteisö poistaa sopimuksen voimaantulopäivänä kaikki Montenegrosta peräisin oleviin kaloihin ja kalastustuotteisiin
sovellettavat tullit lukuun ottamatta sopimuksen liitteessä IV lueteltuja tuotteita. Liitteessä IV on  luettelo niistä
tuotteista, joille yhteisö myöntää tullietuuksia tariffikiintiöiden puitteissa ja pienempiä etuuksia kiintiön ylittäville
määrille.

Montenegro poistaa sopimuksen voimaantulopäivänä kaikki yhteisöstä  peräisin oleviin kaloihin ja kalastustuotteisiin
sovellettavat tullit lukuun ottamatta sopimuksen liitteessä V lueteltuja tuotteita. Liitteessä V on  luettelo niistä
tuotteista, joille Montenegro myöntää tullietuuksia tariffikiintiöiden puitteissa ja pienempiä etuuksia kiintiön ylittäville
määrille.

Alkuperäsäännöt



Sopimuksen pöytäkirjassa nro 3  on alkuperäsäännöt. Nämä säännökset ovat hyvin samankaltaiset kuin muissakin
yhteisön solmimissa kauppaa koskevissa sopimuksissa. Yhteisön ja Montenegron alkuperätuotteisiin sovelletaan
kahdenvälistä kumulaatiota yhteisössä ja Montenegrossa.

Laajennettu kumulaatioalue

Kumulaatiota  sovelletaan yhteisön ja Montenegron alkuperäainesten lisäksi myös EU:n vakautus- ja
assosiaatioprosessiin osallistuvien maiden tai alueiden alkuperäaineksiin sekä Turkin alkuperäaineksiin. Turkin
alkuperäainesten osalta kumulaatiota ei kuitenkaan sovelleta maataloustuotteisiin eikä hiili- ja terästuotteisiin.

Tämän laajennetun kumulaation soveltaminen edellyttää, että maiden välillä sovelletaan etuuskohtelukauppaa
koskevaa sopimusta samanlaisin alkuperäsäännöin kuin puheena olevassa Montenegron sopimuksessa. Kumulaation
soveltamisen edellytysten täyttyminen tullaan ilmoittamaan EUVL:ssä (C-sarja). Ilmoituksessa tullaan myös
mainitsemaan, mistä lähtien kumulaatiota sovelletaan. Sopimuksen liitteessä V mainitut tuotteet (eräät kalastustuotteet)
eivät kuulu tämän laajennetun kumulaation soveltamisen piiriin.

Yleinen toleranssisääntö on 10 % tuotteen vapaasti tehtaalla –hinnasta. Tämä tarkoittaa sitä, että ei-alkuperäaineksia,
joita tiettyä tuotetta koskevien nimikekohtaisten sääntöjen mukaan ei saisi käyttää tämän tuotteen valmistuksessa, saa
kuitenkin eräissä tapauksissa käyttää 10 % tuotteen vapaasti tehtaalla –hinnasta.

Riittämättömänä valmistustoimena (7 artikla) on nyt mainittu myös sokerin sekoittaminen muiden ainesten kanssa.

Pöytäkirjan 15 artiklassa on tullinpalautuskieltoa koskeva säännös. Sitä sovelletaan heti sopimuksen voimaan tultua.

Alkuperäselvityksenä käytetään EUR.1 -tavaratodistusta tai kauppalaskuilmoitusta. Alkuperäselvitys on voimassa neljä
kuukautta siitä päivästä, jona se on annettu viejämaassa.  

Valtuutetun viejän asema voidaan antaa sekä yhteisössä että Montenegrossa toimivalle viejälle. Kauppalaskuilmoitus
on laadittava kauppalaskuun, lähetysluetteloon tai muuhun sellaiseen kaupalliseen asiakirjaan, jossa tuotteiden kuvaus
on riittävän yksityiskohtainen tuotteiden  tunnistamiseksi.

Kauppalaskuilmoituksen  tekstin malli
 
Valtuutettu viejä:
 
The exporter of the products covered by this document (customs authorisation No . . . . ) declares that,
except where otherwise clearly indicated, these products are of  . . . . preferential origin.
 
Suomessa myönnetyn valtuutetun viejän lupanumero alkaa aina maakoodilla eli FI/ . . .   .
Muu   viejä    (jolloin alkuperätuotteiden arvo lähetyksessä voi olla enintään 6 000 euroa):
 
The exporter of the products covered by this document declares that, except where otherwise clearly
indicated, these products are of  . . . .   preferential origin.
 
Muun kuin valtuutetun viejän on aina allekirjoitettava tämä kauppalaskuilmoitus.
 

Etuuskohtelu ilman alkuperäselvitystä

Yksityishenkilöiden toisille yksityishenkilöille lähettämät tuotteet  (pikkulähetykset) sekä matkustajien
henkilökohtaisiin matkatavaroihin sisältyvät tuotteet voidaan tuoda maahan alkuperätuotteina alkuperäselvitystä
esittämättä. Edellytyksenä on, että kysymyksessä ei ole kaupallinen tuonti ja tuotteiden on ilmoitettu täyttävän
alkuperäsääntöpöytäkirjassa määrätyt vaatimukset.  Lähetettävien tuotteiden (pikkulähetykset) yhteisarvo ei
kuitenkaan saa olla suurempi kuin 500 euroa ja matkustajatuomisten 1 200 euroa.

Kirjanpidollinen erottelu

Montenegron sopimuksen alkuperäsääntöihin sisältyy säännös kirjanpidollisesta erottelusta. Menettelyn soveltamien
edellyttää tullipiirin myöntämää kirjallista lupaa.

Montenegrolle  myönnettävät yksipuoliset tullietuudet

Montenegron alkuperätuotteisiin on sovellettu yhteisön myöntämiä yksipuolisia (autonomisia) tullietuuksia neuvoston
18.9.2000 antamalla asetuksella (EY) N:o 2007/2000 (EYVL L 240, 23.9.2000) muutoksineen. Asetusta  on sovellettu 



1.11.2000 lähtien. Asetuksella parannettiin yhteisön yksipuolisia tullietuuksia Länsi-Balkanin  maiden
alkuperätuotteille.

Näitä yksipuolisia tullietuuksia sovellettaessa alkuperätuotteella  tarkoitetaan tullikoodeksin soveltamisasetuksen I osan
IV osaston 2 luvun 2 jaksossa tarkoitettujen alkuperäsääntöjen mukaista  alkuperätuotetta. Alkuperäselvityksenä
käytetään EUR.1-tavaratodistusta, jonka voimassaoloaika on neljä kuukautta todistuksen  antopäivästä.  

Jos asetuksen  (EY) N:o 2007/2000 mukaiset yksipuoliset tullietuudet ovat 1.1.2008 sovellettavaksi tulleessa
sopimuksessa säädettyjä   etuuksia edullisemmat, niin näitä yksipuolisia etuuksia sovelletaan edelleen niin kauan kuin
asetus muutoksineen on voimassa (Yhteisön julistus).

Kun kysymyksessä ovat nimikkeistön 7 ja 8 ryhmän tuotteet, niin tullinalennus koskee uuden sopimuksen säännöksistä
(11 artiklan 2 kohta) poiketen myös paljoustullia.

Pelkästään näitä yksipuolisia tullietuuksia sovellettaessa alkuperäselvitys (EUR.1 -tavaratodistus  tai
kauppalaskuilmoitus)  voitiin yhteisössä 31.12.2007 asti antaa alkuperätuotteille viennissä Montenegroon vain silloin,
kun kysymyksessä oli  kahdenvälisen kumulaation soveltaminen yhteisön ja  Montenegron  välillä (vienti
jalostettavaksi).

Lisätietoja asiasta antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

RAS/LL, 11/010/17.1.2008



Muutos tammikuussa 2008 sovellettaviin valuutan
muuntokursseihin 
Tullihallitus  vahvistaa  tullausarvoa  määritettäessä  käytettäväksi  seuraavia  muuttuneita  muuntokursseja.  Näitä 
muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön
tullialueelle 30.1. – 31.1.2008.

Autoverolaissa  tarkoitetun  ajoneuvon  verotusarvon  määrityksessä  käytetään  ulkomaan  valuutassa  ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa samoja  muutettuja  muuntokursseja. Muutettuja  kursseja  käytetään niiden ajoneuvojen
verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 30.1. – 31.1.2008.

Japani JPY 152,800
Etelä-Afrikka ZAR 10,1608

   

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 171 artikla
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MJK/PKK,  13/010/24.1.2008



Helmikuussa 2008 sovellettavat valuutan muuntokurssit
Tullihallitus vahvistaa seuraavat maahan tuodun tavaran tullausarvoa määritettäessä sovellettavat muuntokurssit. Näitä
muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan,  joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön
tullialueelle  1.2. - 29.2.2008.

Autoverolaissa  tarkoitetun  ajoneuvon  verotusarvon  määrityksessä  käytetään  ulkomaan  valuutassa  ilmaistujen
rahamäärien  muuntamisessa  helmikuun  aikana  samoja  muuntokursseja.  Näitä  muuntokursseja  käytetään  niiden
ajoneuvojen verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä helmikuun 2008 aikana.

Vahvistetun eurokurssin perusvaluuttana on euro (esim. 1 EUR =  1,4519 USD).

Yhdysvallat USD 1,4519
Kanada CAD 1,4887
Iso-Britannia GBP 0,7439
Ruotsi SEK 9,4735
Norja NOK 8,0270
Tanska DKK 7,4209
Islanti ISK 94,24
Sveitsi CHF 1,5814
Japani JPY 152,800
Australia AUD 1,6718
Hongkong HKD 11,1682
Etelä-Afrikka ZAR 10,1608
Saudi-Arabia SAR 5,38935
Marokko MAD 11,0182
Kuwait KWD 0,39265
Arabiemiirikunnat AED 5,29815
Singapore SGD 2,0665
Intia INR 53,5355
Iran IRR 13549,4478
Malesia MYR 4,7839
Kiina CNY 10,5399
Thaimaa THB 44,570
Uusi-Seelanti NZD 1,9066
Tunisia TND 1,775169
Turkki TRY 1,6180
Egypti EGP 8,0682
Venäjä RUB 33,5030
Unkari HUF 256,630
Tsekki CZK 25,710
Kazakhstan KZT 168,140
Israel ILS 5,4425
Viro EEK 15,4816
Latvia LVL 0,6937
Liettua LTL 3,4288
Puola PLN 3,5940
Slovakia SKK 33,397

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikoodeksi (ETY 2913/92) 35 artikla
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 168 - 171 artiklat
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MJK/PKK, 14/010/24.1.2008



Moldovan tullietuudet 1.3.2008 lähtien
Moldovan (MD) alkuperätuotteisiin sovelletaan 1.3.2008 lähtien EU:n myöntämiä yksipuolisia tullietuuksia
(alkuperäselvityksenä EUR.1 –tavaratodistus tai kauppalaskuilmotus). Vastaavasti Moldova poistetaan yhteisön yleisen
tullietuusjärjestelmän (GSP, GSP+ -maa) soveltamisen piiristä (A-alkuperätodistus eli Form A). Moldova ei siis myönnä
tullietuuksia yhteisön alkuperätuotteille uudessa järjestelyssäkään.

Muutokset on toteutettu neuvoston asetuksella (EY) N:o 55/2008 (EUVL L 20, 24.1.2008). Asetus tulee voimaan
31.1.2008. Sitä sovelletaan 1.3.2008 – 31.12.2012.

Tullietuudet

Muita Moldovasta peräisin olevia tuotteita kuin asetuksen liitteen I taulukoissa 1 ja 2 lueteltuja maataloustuotteita saa
tuoda yhteisöön tullitta. Mainituille maataloustuotteille myönnetään tullittomuus kiintiöiden rajoissa (liitteen I taulukko
1). Eräät hedelmät ja vihannekset vapautetaan ainoastaan tuontitullin arvotulliosuudesta (liitteen I taulukko 2).

Alkuperä

Tuotteiden alkuperä määritetään tullikoodeksin soveltamisasetuksen (2454/93) artikloiden 98 – 123 mukaan (Yhteisön
yksipuolisesti tiettyjen maiden tai alueiden osalta käyttöön ottamien tullietuustoimenpiteiden edunsaajamaat tai
–alueet). Nimikekohtaiset säännöt (niin sanotut luettelosäännöt) ovat soveltamisasetuksen liitteessä 15. Sovellettavat
nimikekohtaiset säännöt ovat samat kuin GSP-järjestelmässä.

Yhteisön alkuperätuotteita pidetään Moldovan alkuperätuotteina, jos niitä valmistetaan tai käsitellään edunsaajamaassa
enemmän kuin niin sanottujen riittämättömien toimenpiteiden verran (kahdenvälinen kumulaatio).

Alkuperäselvitys

Moldovan alkuperätuotteiden alkuperä osoitetaan tuonnissa yhteisöön  EUR.1 –tavaratodistuksella tai
kauppalaskuilmoituksella. Kauppalaskuilmoitus voidaan antaa Moldovassa vain sellaisille lähetyksille, joiden
sisältämien alkuperätuotteiden arvo on enintään 6 000 euroa. Valtuutetun viejän menettelyä sovelletaan vain yhteisössä
toimivaan viejään (kumulaation soveltaminen). Alkuperäselvityksen voimassaoloaika on neljä kuukautta. 

Kauppalaskuilmoituksen malli noudattaa yleistä mallia. Tekstimalli on esitetty koodeksin soveltamisasetuksen liitteessä
22.

GSP-asetuksen muutos

Moldova (MD) poistetaan GSP-järjestelmää koskevan asetuksen (EY) N:o 980/2005 liitteen I maaluettelosta. Niinikään
Moldova poistetaan GSP+ -maita koskevan komission päätöksen ainoan artiklan maaluettelosta (2005/924/EY,
21.12.2005).

Siirtymätoimenpiteet

GSP-asetuksella vahvistetut yleiset tullietuudet (GSP, Form A) myönnetään edelleen Moldovasta peräisin oleville
tavaroille, jotka on luovutettu vapaaseen liikkeeseen yhteisössä ennen asetuksen N:o 55/2008 voimaantuloa seuraavan
kolmannen kuukauden ensimmäistä päivää eli siis viimeistään 31.3.2008. Edellytyksenä on, että:

a)   kysymyksessä olevista tavaroista on tehty ostosopimus ennen tämän asetuksen voimaantulopäivää eli
ennen 31.1.2008; ja

b)   voidaan tulliviranomaisia tyydyttävällä tavalla osoittaa, että tavarat ovat lähteneet alkuperämaasta
viimeistään tämän asetuksen voimaantulopäivänä eli viimeistään 31.1.2008.

Asetuksessa mainitaan, minkä asiakirjojen esittämisellä edellä mainittujen edellytysten voidaan katsoa täyttyvän (14
artiklan 2 kohta).

Lisätietoja asiasta antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

SL/LL, 15/010/30.1.2008



Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on
toiminimen omasta pyynnöstä poistettu seuraavat tiedot: 

Pvm lukien Yrityksen nimi Y-tunnus Kotikunta As.nro
1.1.2008 EG Components Finland

Oy
0124360-2T0001 Vantaa 3441-3

1.1.2008 Enics Varkaus Oy 1715802-3T0001 Varkaus 9564-6
1.1.2008 Ferrant Oy 0135432-9T0001 Turku 3124-5
1.1.2008 Fibertrans Oy 0398363-9T0001 Karhula 4047-7
1.1.2008 Finnpig Oy 1761654-9T0001 Seinäjoki 3497-5
1.1.2008 GE Healthcare Projects Oy 0871663-6T0001 Helsinki 2956-1
1.1.2008 Gyproc Oy 0108448-8T0001 Kirkkonummi 3444-7
1.1.2008 Heinon Tukku Oy 1895417-9T0001 Vantaa 5376-9
3.1.2008 Junnikkala Oy 9210477-0T0001 Kalajoki 5356-1
1.1.2008 Lassie Oy 1642162-7T0001 Kankaanpää 7204-1
1.1.2008 Metso Minerals Oy 0714490-4T0001 Tampere 8206-5
1.1.2008 Metso Lokomo Steels Oy 1568669-0T0001 Tampere 3395-1
1.1.2008 Nurle Oy 0100876-8T0001 Nastola 8725-4
1.1.2008 John Nurminen Oy 0196259-4T0001,

T0002,
T0005,
T0006,
T0007,
T0008,
T0009,
T0010,
T0011,
T0012,
T0013,
T0021

Helsinki 1046-2
155-2
157-8
156-0
154-5
153-7
149-5
148-7
152-9
151-1
150-3
3744-0

1.1.2008 Outokumpu Mining Oy 0773284-5
T0001,-4,-5

Espoo 9456-5,
5775-2,
5737-2

1.1.2008 Ovako Wire Oy Ab 0838487-0 T0001-3 Lappvik 3804-2,
3202-9,
3803-4

1.1.2008 Pirtakka Veljekset Hälikkä
Ay

0165634-3T0001 Mäntyharju 9266-8

1.1.2008 PRT-Wood Oy 1102339-8T0001 Pyhäntä 5161-5
1.1.2008 Raisio Benecol Oy 1110174-7T0001 Raisio 3383-7
1.1.2008 Raisio Staest Oy 0195939-5T0001 Raisio 5684-6
1.1.2008 Ravinto Raisio Oy 1772110-3T0001 Raisio 3435-5
1.1.2008 Rehuraiso Oy 0662664-5T0001 Raisio 3354-8
1.1.2008 RTO Holding Oy 0813849-3T0001 Kankaanpää 7205-8
8.1.2008 Satavan Venepalvelu Oy 0533288-0T0001 Turku 5698-6
1.1.2008 Ab Skinnars Verkstad Oy 1077290-1T0001 Petalax 6483-2
1.1.2008 Tikkurila Coatings Oy 1069487-8T0001 Vantaa 3886-9
1.1.2008 Tikkurila Paints Oy 1069501-0T0001 Vantaa 3890-1
1.1.2008 Tutta Oy 1642141-6T0001 Kankaanpää 7203-3

toiminimen lakkauttamisen takia on poistettu seuraavat tiedot:

1.1.2008 Coats Opti Oy 0127424-9T0001 Kerava 2998-3
8.1.2008 Elcoteq SE 0861051-6T0001 Espoo 3863-8
1.1.2008 Ovako Bar Oy Ab 0159102-5T0001 Imatra 9412-8



1.1.2008 Ruoka-Saarioinen Oy 0871814-8T0001 Tampere 8347-7
1.1.2008 Oy Sea Safe AMH Ltd 1096730-3T0001 Kotka 5428-8

ETY/TRH, 16/010/24.1.2008



Polkumyyntitoimenpiteitä
Amerikan yhdysvalloista ja Venäjältä peräisin olevien levyvalmisteiden tuonnissa sovellettavat
polkumyyntitoimenpiteet kumotaan takautuvasti

Neuvoston asetuksella (EY) nro 41/2008 (EUVL nro L 16, 19.1.2008) on kumottu Amerikan yhdysvalloista ja
Venäjältä peräisin olevien ohuiden sähköteknisten levyvalmisteiden (CN-koodit ex 7225 11 00 ja ex 7226 11 00)
polkumyyntitullit takautuvasti 28.8.2005 alkaen. Asetus tuli voimaan 20.1.2008. Jo maksettujen polkumyyntitullien
palautusta on haettava Tullin oikaisusta. Aiempaa asetusta muutettiin siten, että polkumyyntitulli koskee nyt vain
sellaisia piiseosteisesta sähköteknisestä teräksestä valmistettuja suuntaisrakeisia levyvalmisteita, joiden paksuus on
vähintään 0,16 mm (Taric-koodi 7225 11 00 10, 7226 11 00 11 ja 7226 11 00 91).

Uusia polkumyyntitoimenpiteitä

- Intiasta peräisin olevien teräsköysien ja –kaapeleiden (CN-koodit ex 7312 10 81, ex 7312 10 83, ex 7312 10 85, ex
7312 10 89 ja ex 7312 10 98) tuonnissa on aloitettu osittainen välivaiheen tarkastelu (EUVL nro C 4, 9.1.2008).

- Thaimaasta peräisin olevan valmistetun tai säilötyn sokerimaissin (CN-koodit ex 2001 90 30 ja ex 2005 80 00)
tuonnissa on aloitettu polkumyyntitutkimus osittain uudelleen (EUVL nro C 7, 12.1.2008).

- Ukrainasta peräisin olevien tiettyjen hitsattujen rauta- ja teräsputkien (CN-koodit ex 7306 30 41, ex 7306 30 49, ex
7306 30 72 ja ex 7306 30 77) tuonnissa on aloitettu osittainen välivaiheen tarkastelu (EUVL nro C 17, 24.1.2008).

Päättymässä olevia polkumyyntitoimenpiteitä

- Ellei uudelleentarkastelua aloiteta, Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan para-kresolin (Taric-koodi 2907 12 00
91) tuonnissa sovellettavat polkumyyntitoimenpiteet (polkumyyntitulli) päättyvät 21.9.2008 (EUVL nro C 24,
29.1.2008).

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

RAS/MSR, 31.1.2008/010/2008



Alkuperä; Yhteisön sisäiset hankkijan ilmoitukset
Neuvoston asetuksessa (EY) N:o 1207/2001 muutoksineen on säännökset yhteisön sisäisten hankkijan ilmoitusten
laatimisesta. Asetusta  on nyt  mukautettu ottamaan huomioon se, että EuroVälimeri-kumulaatiota sovellettaessa
 hankkijan ilmoituksissa tulee olla täytettynä kumulaation  soveltamista koskevat lisämaininnat (Neuvoston asetus
75/2008, EUVL L 24, 29.1.2008). Asetus 75/2008 tulee voimaan 18.2.2008.

Hankkijan ilmoitukset tuotteista, joilla on etuuskohteluun oikeuttava alkuperäasema, on mukautettu Euro-Välimeri-
kumulaation soveltamiseksi asetuksella 1617/2006, EUVL L 300, 31.10.2006 (THT 207/06). Nyt toteutetut muutokset
koskevat sellaisille tuotteille annettavia hankkijan ilmoituksia, joilla ei ole etuuskohtelualkuperäasemaa.

Tuotteen valmistuksessa yhteisössä käytettyjen alkuperäainesten alkuperämaa on myös mainittava. Edelleen on
mainittava, minkä maan kanssa käytävässä etuuskohtelukaupassa  sovellettavien alkuperäsääntöjen mukainen
alkuperäaines on.

Lisämaininta hankkijan ilmoituksessa (Asetus 75/2008), joka täytetään vain laajennettua Pan-EuroVälimeri-
alkuperäkumulaatiota sovellettaessa:

" I declare that (*):

q  Cumulation applied with . . .  (lisää maan/maiden nimi/nimet)

q  No cumulation applied "

(*) Täytetään tarvittaessa ainoastaan sellaisten alkuperäainesten osalta, joilla on etuuskohteluun oikeuttava
alkuperäasema kyseeseen tulevan alkuperäpöytäkirjan 3 ja 4 artiklassa tarkoitetun sellaisen maan kanssa käytävässä
etuuskohtelukaupassa, johon sovelletaan Pan-EuroVälimeri-alkuperäkumulaatiota.

Asetuksen 75/2008 liitteinä I ja II olevat uudet hankkijan ilmoitusten mallit (tuotteista, joilla ei ole
etuuskohtelualkuperäasemaa) ovat tämän yleiskirjeen liitteinä 1 ja 2 sekä suomen- että englanninkielisinä.

Ennen asetuksen 75/2008 voimaantuloa annetut hankkijan ilmoitukset tuotteista, joilla ei ole
etuuskohtelualkuperäasemaa, jäävät voimaan.

Lisätietoja asiasta antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

SL/LL, 19/010/31.1.2008



Muutoksia hallinnollisen yhtenäisasiakirjan
(SAD-lomake) täyttöohjeisiin
Tulli-ilmoitusten täyttöohjeisiin, jotka on julkaistu THT:ssä 181/2004 ja johon on tehty muutoksia THT:ssä 229/2004,
8/2005,  66/2005,  89/2005,  191/2005,  197/2005,  213/2005,  40/2006,  142/2006,  210/2006,  211/2006,  215/2006,
222/2006, 61/2007, 90/2007, 164/2007, 182/2007 ja 206/2007 sekä yleiskirjeessä 217/010/2007, tehdään muutoksia.

VIENTI, SARAKE 44

Vienti-ilmoituksilla käytettäviin erityismaininnan lisäkoodeihin (koodiluettelo 0015) tehdään lisäys.

FEOGAAN LIITTYVÄT KOODIT

FIXCC YMP-koodi. Ilmoitetaan jokin alla mainituista koodeista:
0 vientitukea ei haeta
11 vientituki
12 vientitodistus
13 interventiotuote
14 muonitus yhteisön alueella
15 muonitusvarastoonpano yhteisön alueella
16 muonitus kolmansissa maissa
17 porauslauttojen muonitus
18 pienten erien toistuva vientimenettely

FIXCD Sinetit. Ilmoitetaan jokin alla mainituista  koodeista:

20 valtuutetun lähettäjän sinetti

30 luvalla vapautettu sinetöintivelvollisuudesta (ETY) N:o 2454/93 art. 357 (4)
FIXCE Käyttötarkoitus määräpaikassa. Ilmoitetaan jokin alla mainituista koodeista:

1 vienti yhteisön tullialueelta
2 toimitus kansainväliselle järjestölle
3 toimitus muonitustarkoituksiin
4 toimitus joukoille
5 muu



FIXCF Täytäntöönpanon määräaika. Ilmoitetaan jokin alla mainituista koodeista:
1 täytäntöönpanon määräaika 60
2 täytäntöönpanon määräaika 60+ 28
3 täytäntöönpanon määräaika 30

FIXCG Sovellettava säädös. Ilmoitetaan jokin alla mainituista koodeista:
1 EY N:o 800/1999
2 EY N:o 1291/2000
3 EY N:o 1291/2000 LIITE III
4 EY N:o 1282/2006 art.7

FIXCH Vientituen hakeminen. Ilmoitetaan jokin alla mainituista koodeista:
0 vientitukea ei haeta
1 vientitukea haetaan

FIXCI Uudelleenlastaus. Ilmoitetaan jokin alla mainituista koodeista:
0 Ei uudelleenlastausta EU:n satamassa
1 Uudelleenlastaus EU:n satamassa

FIXCJ Tullin  antama  ennakkoilmoituksen  numero.  Ilmoitetaan  Tullin  FEOGA-järjestelmästä
annettu numero

FIXCK Tarkka lastauspaikka.Ilmoitetaan vapaatekstinä
FIXCL Lastausaika. Ilmoitetaan vapaatekstinä lastauksen alku- ja päättymispäivä ja -aika
FIXCM Vientituen hakija. Ilmoitetaan vapaatekstinä
FIXCN Lisätty  sokeri.  Ilmoitetaan  vapaatekstinä  lisätyn  sokerin  määrä,  nimike  8  merkin

tarkkuudella sekä Taricin mukainen nimikkeen lisäkoodi
FIXCO Perustuote ja jaloste, ei 386-katteeseen. Ilmoitetaan pelkkä erityismaininna lisäkoodi

Maataloustuotteet,  joita  viedään  pieniä  määriä,  joille  haetaan  tukea  ja  joita  ei  oteta
huomion tarkastusten vähimmäismäärän laskemisessa.
Vientitukinimikkeistön  perustuotteisiin  tai jalosteisiin  kuuluvat  tuottteet,  joita  ei otetan
mukaan 386-fyysisten tarkastusten 5 %:n katteeseen, koska kyseessä on asetuksen (EY)
2090/2002 artiklan 2 (2) mukainen ns. pieni erä.

FIXCP Perustuote ja jaloste, 386-katteeseen. Ilmoitetaan pelkkä erityismaininnan lisäkoodi
Maataloustuotteet,  joille  haetaan  tukea  ja  jotka  otetaan  huomioon  tarkastusten
vähimmäismäärän laskemisessa.
Vientitukinimikkeistön  perustuotteisiin  tai  jalosteisiin  kuuluvat  tuotteet,  jotka  otetaan
mukaan 386-fyysisten tarkastusten 5 %:n katteeseen

FIXCQ Nettopaino on arvio. Ilmoitetaan pelkkä erityismaininnan lisäkoodi
FIXCR Ennakkomaksua haetaan. Ilmoitetaan pelkkä erityismaininnan lisäkoodi

 

Muutos on voimassa 1.4.2008 alkaen.



TUONTI, LIITEASIAKIRJAT, SARAKE 44

Lisäys koodiluetteloon 0006, asiakirjat

N830 Vienti-ilmoitus
7PTP Pyyntö art. 256 menettelyn käyttämiselle

 

Huom!  Jos  vienti-ilmoitus  on  edeltävä  asiakirja  (SAD-lomakkeen  sarake  40),  käytetään
asiakirjakoodia 830.

Muutos koodiluetteloon 0006, asiakirjat

Väärä
koodi

Oikea koodi Selite (pysyy samana)

1004 I004 Tarkkailuasiakirja (T)
 

Asiakirjakoodien muutokset ovat voimassa välittömästi.

 

Päivitetyt SAD-lomakkeen täyttöohjeet saa Tullin Internet-sivuilta www.tulli.fi kohdasta Lomakkeet - Tulli-ilmoitus
(SAD-lomake).

Lisätietojasaa tullipiirien menettelyvastaavilta ja Tullihallituksen tietosisältöasiantuntijalta.

JR/VM, 20/010/31.1.2008



Muutoksia hallinnollisen yhtenäisasiakirjan
(SAD-lomake) täyttöohjeisiin
Tulli-ilmoitusten täyttöohjeisiin, jotka on julkaistu THT:ssä 181/2004 ja johon on tehty muutoksia THT:ssä 229/2004,
8/2005, 66/2005, 89/2005, 191/2005, 197/2005, 213/2005, 40/2006, 142/2006, 210/2006, 211/2006, 215/2006,
222/2006, 61/2007, 90/2007, 164/2007, 182/2007 ja 206/2007 sekä yleiskirjeissä 217/010/2007 ja 20/010/2008,
tehdään muutoksia.

LIITEASIAKIRJAT, SARAKE 44

Lisäys koodiluetteloon 0006, asiakirjat

5014 Erityisvientitodistus
C649 Tukitodistus

 

Poistetaan koodiluettelosta 0006, asiakirjat

A20 Tokaijin viini
 

Muutokset ovat voimassa välittömästi.

Päivitetyt SAD-lomakkeen täyttöohjeet saa Tullin Internet-sivuilta www.tulli.fi kohdasta Lomakkeet > Tulli-ilmoitus
(SAD-lomake).

Lisätietoja saa tullipiirien menettelyvastaavilta ja Tullihallituksen tietosisältöasiantuntijalta.

JR/VHM, 22/010/6.2.2008



Muutos helmikuussa 2008 sovellettaviin valuutan
muuntokursseihin 
Tullihallitus vahvistaa tullausarvoa määritettäessä käytettäväksi seuraavaa muuttunutta muuntokurssia. Tätä
muuntokurssia sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön
tullialueelle  13.2. – 29.2.2008.

Autoverolaissa tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa samaa muutettua muuntokurssia. Muutettua kurssia käytetään niiden ajoneuvojen
verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä  13.2.-29.2.2008.

Etelä-Afrikka ZAR 10,9124

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 171 artikla
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MA/PKK, 23/010/7.2.2008



Polkumyyntitoimenpiteitä
Lopullinen polkumyyntitulli Intiasta peräisin olevan dihydromyrsenolin tuonnissa

Neuvoston asetuksella (EY) nro 63/2008 (EUVL nro L 23, 26.1.2008) käyttöön otettu lopullinen polkumyyntitulli
kannetaan Taric-koodiin 2905 22 90 10 tullattavan dihydromyrsenolin tuonnissa.

Sovellettavat tullit, jotka tulivat voimaan 27.1.2008, ovat seuraavat:

Yritys Tulli
%

Taric-
lisäkoodi

Neeru Enterprises, Rampur, Intia 3,1 A 827
Kaikki muut yritykset 7,5 A 999

 Väliaikaisen polkumyyntitullin (ks. THT nro 115/2007) vakuutena olevat määrät kannetaan lopullisen
polkumyyntitullin suuruisina ja sen ylittävät määrät palautetaan.

Päättyneitä polkumyyntitoimenpiteitä

Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan ferromolybdeenin (CN-koodi 7202 70 00) tuontia koskeneet
polkumyyntitoimenpiteet (polkumyyntitulli ja välivaiheen tarkastelu) ovat päättyneet 31.1.2008 (EUVL nro L 26,
30.1.2008).

Uusia polkumyyntitoimenpiteitä

Kiinan kansantasavallasta, Korean tasavallasta ja Taiwanista peräisin olevien kylmävalssattujen teräslevyvalmisteiden
(CN-koodit 7219 31 00, 7219 32 10, 7219 32 90, 7219 33 10, 7219 33 90, 7219 34 10, 7219 34 90, 7219 35 10, 7219
35 90, 7220 20 21, 7220 20 29, 7220 20 41, 7220 20 49, 7220 20 81 ja 7220 20 89) tuonnissa on aloitettu
polkumyyntitutkimus (EUVL nro C 29, 1.2.2008).

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

RAS/MSR, 24/010/2008



 

 

Soveltamisasetuksen  519  artiklan  hyvityskorko  -
helmikuussa 2008 syntyvä tullivelka
Kun  jalostetuista  tuotteista  tai  tuontitavaroista  on  sisäisessä  jalostusmenettelyssä  tai  väliaikaisen  maahantuonnin
menettelyssä syntynyt tullivelka, siitä kannetaan hyvityskorko soveltamisasetuksen 519 artiklan mukaisesti.

Kun tullivelka  on syntynyt  helmikuussa  2008,  hyvityskorkona  sovelletaan koko korkoajan sitä  kolmen kuukauden
rahamarkkinakorkoa,  jota  Euroopan  keskuspankki  oli  soveltanut  joulukuussa  2007  siihen  jäsenvaltioon,  jossa
ensimmäinen luvassa tarkoitetuista toiminnoista tai käytöstä tapahtui taikka sen olisi pitänyt tapahtua.

Sovellettava korkokanta on

euroalueella   4,85 %
Tanskassa 4,92 %
Ruotsissa 4,74 %
Iso-Britanniassa 6,36 %
Latviassa  10,78 %
Liettuassa 7,07 %
Puolassa 5,67 %
Slovakiassa 4,31 %
Tsekissä 4,05 %
Unkarissa 7,63 %
Virossa 7,23 %
Bulgariassa 6,56 %
Romaniassa 7,93 %

MJK/MA, 25/010/14.2.2008



Ilman poistumisvahvistusta jääneet ECS-viennit
Uuden EU-jäsenmaiden yhteisen ECS-vientijärjestelmän suurin ongelma on ollut se, että merkittävä osa järjestelmään
lähetetyistä vienti-ilmoituksista jää ilman asianmukaista poistumisvahvistusta vientimaahan. EU-tasolla ratkaisua
haetaan järjestämällä käytännön toimintatavat uudelleen Manner-Euroopan suurten satamien ja lentokenttien
toimijoiden ja paikallisten tulliviranomaisten välille. Koska selvityksessä ja sen jälkeen annettavissa EU:n jäsenmaiden
yhteisissä ohjeissa kuluu vielä jonkin aikaa, annetaan seuraavassa ohjeet siitä, mitä Suomen tulli edellyttää omilta
vientiasiakkailtaan.

Ohjeet

1. Jos sähköistä poistumiskuittausta ei ole tullut Suomen Tullille, asiakkaan on pyydettävä poistumistullitoimipaikkaa
(esimerkiksi Rotterdamin tullia) manuaalista todistetta vastaan lähettämään kuittaus Suomeen.

2. Jos tämä ei onnistu, asiakkaan on esitettävä manuaalinen todiste vientitullitoimipaikalle (esimerkiksi Tampereen
tulliin).

Riittävät todisteet sähköisen poistumistiedon puuttuessa ovat seuraavat:
1) poistumistoimipaikan tullin leimalla vahvistettu viennin saateasiakirja,
2) asiakirja, joka osoittaa, että määrämaan tuontitullaus on suoritettu tai
3) kuljetusasiakirja, josta ilmenee tavaran poistuminen yhteisön alueelta ja jonka perusteella Tulli voi yksilöidä tavaran
vaivattomasti ja luotettavasti (verrattuna vienti-ilmoitukseen).

Jos yhtäkään näistä todisteista ei esitetä, vientitullitoimipaikan on palautettava hallinnollisen yhtenäisasiakirjan 3.
kappale (SAD3) asiakkaalle vahvistamattomana.

Vuodelle 2007 päivättyjen vienti-ilmoitusten osalta asiakkaiden on esitettävä jokin edellä mainituista todisteista
vientitullitoimipaikalle viimeistään 31.3.2008. Ne SAD3:t jotka edelleen odottavat poistumiskuittausta 1.4.2008
vientitullitoimipaikassa, tullitoimipaikka palauttaa asiakkaalle ilman poistumisvahvistusta.

JR/AH, 26/7010/14.2.08



Ilmoitus tuojille; tekstiilituotteiden tuonti
Bangladeshista
Komissio on julkaissut 15.2.2008 (EUVL C 41) ilmoituksen tuojille tekstiilituotteiden tuonnista Bangladeshista
yhteisöön. Ilmoituksen mukaan sellaisten Bangladeshista tuotavien HS-järjestelmän 61 ja 62 ryhmään kuuluvien
tekstiilituotteiden alkuperää on aiheellista epäillä, joille haetaan GSP-tullietuutta.

Tarkastuskäynnillä on todettu, että huomattava osa A-alkuperätodistuksista (Form A) oli joko väärennetty tai
myönnetty vilpillisten taikka harhaanjohtavien tietojen perusteella. 

Yhteisötuojia, jotka esittävät alkuperäselvityksiä  GSP-tullietuuskohtelun saamiseksi mainituille tuotteille, kehotetaan
 toteuttamaan kaikki tarvittavat varotoimet tuotteiden alkuperäaseman varmistamiseksi.  Kysymyksessä olevien
tuotteiden luovutus vapaaseen liikkeeseen  etuuskohtelulla saattaa johtaa tullivelan syntymiseen ja EY:n taloudellisiin
etuihin kohdistuvaan petokseen.

Tuonnissa esitetyistä alkuperäselvityksistä tehdään  jälkitarkastuspyyntöjä  Bangladeshiin. Annetut alkuperäselvitykset
saattavat jälkitarkastuksessa osoittautua virheellisiksi.

Tämä ilmoitus korvaa  EYVL:ssä C 119, 30.4.1999 annetun ilmoituksen. Tässä ilmoituksessa tuojia kehotettiin
valppauteen A-alkuperätodistusten osalta. 

Lisätietoja asiasta antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

SL/LL, 27/010/15.2.2008



Tiettyjen tavaroiden luokittelu yhdistettyyn
nimikkeistöön
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut 7. päivänä helmikuuta 2008 asetuksen (EY) N:o 119/2008 (EUVL n:o L
36/2008) seuraavassa liitteessä mainitun tavaran luokittelusta yhdistettyyn nimikkeistöön. Asetus tulee voimaan 20.
päivänä sen 9.2.2008 tapahtuneen Euroopan unionin virallisessa lehdessä julkaisemisen jälkeen, ts. sitä sovelletaan
tavaraan, joka tulliselvitetään helmikuun  29. päivänä 2008 tai sen jälkeen.

Jäsenvaltioiden tulliviranomaisten tavaroiden luokittelusta antamiin sitoviin tariffitietoihin, jotka eivät ole tällä
asetuksella vahvistettujen luokittelujen mukaisia, voidaan edelleen vedota vielä kolmen kuukauden ajan sen
julkaisemisesta lähtien.

RAS/HHS, 28/010/18.2.2008

Liite: EUVL L 36, 9.2.2008, s. 4



Selittävät huomautukset Euroopan yhteisöjen
yhdistettyyn nimikkeistöön
Komissio on julkaissut 12. päivänä helmikuuta 2008 tiedonannon (2008/C 38/01) Euroopan unionin virallisen lehden
C-sarjassa n:o 38. Tämä tiedonanto sisältää muutoksen Euroopan yhteisöjen yhdistetyn nimikkeistön selittäviin
huomautuksiin (EUVL C 50, 28.2.2006, s.1).

RAS/HHS, 29/010/18.2.2008

Liite: EUVL C 38, 12.2.2008, s. 1



CITES-toimeenpanoasetuksen muutokset voimaan
25.2.2008
CITES-toimeenpanoasetukseen (EY) N:o 865/2006 on tehty muutoksia komission asetuksella (EY) N:o 100/2008.
Nämä muutokset tulevat voimaan 25.2.2008. Uusi asetus on julkaistu EU:n virallisessa lehdessä n:o L 31, 5.2.2008 ja se
löytyy EUR-Lexistä osoitteesta:

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2008:031:0003:0014:FI:PDF

Seuraavat asiat ovat muuttuneet uuden asetuksen myötä:

Henkilökohtaisia tavaroita ja kotiesineistöä koskevat poikkeukset

Asetusmuutoksen jälkeen näitä poikkeuksia on tullut lisää. Samalla kaviaarin tuontiehdot ovat tiukentuneet ja vapaasti
tuotava määrä on pienentynyt 125 grammaan henkilöä kohti. Eli 25.2.2008 lähtien seuraaviin henkilökohtaiseen
käyttöön tuotuihin, jälleentuotuihin, vietyihin ja jälleenvietyihin B-liitteen yksilöihin ei vaadita CITES-asiakirjoja. Tämä
poikkeus koskee ainoastaan matkustajien mukanaan tuomia tavaroita ja muuton yhteydessä siirrettävää
henkilökohtaista omaisuutta.

Enintään 125 grammaa sampikalojen (Acipenseriformes spp.) kaviaaria henkilöä kohti pakkauksissa, jotka on
merkitty CITES-yleissopimuksen hyväksymää menetelmää käyttäen, kts. liite
Enintään kolme kaktuskasveista (Cactaceae spp.) valmistettua sadekeppiä henkilöä kohti
Enintään neljä kuolleista krokotiilieläimistä, joita ovat alligaattorit, kaimaanit ja krokotiilit (Crocodylia spp.)
esineiksi muokattua yksilöä henkilöä kohti, lukuun ottamatta lihaa ja metsästysmuistoja
Enintään kolme jättiläissiipikotilon (Strombus gigas) kuorta henkilöä kohti
Merihevosia (Hippocampus spp.) enintään neljä kuollutta yksilöä henkilöä kohti
Jättiläissimpukoiden (Tridacnidae spp.) kuoria enintään kolme yksilöä henkilöä kohti, yhteensä enintään kolme
kg. Yksilöksi katsotaan yksi kokonainen kuori tai kaksi yhteensopivaa puolikasta

Näytekokoelmien todistukset

Näytekokoelmalla tarkoitetaan tässä yhteydessä laillisesti hankittujen kuolleiden yksilöiden, niiden osien ja
johdannaisten kokoelmaa, jota kuljetetaan rajojen yli esittelytarkoituksessa.

Yhteisön jäsenvaltioiden toimivaltaiset viranomaiset (Suomessa: Suomen ympäristökeskus) voivat myöntää tällaisia
näytekokoelmia varten erityisen näytekokoelmatodistuksen edellyttäen, että ko. näytekokoelmalla on voimassaoleva
ATA-carnet. Todistus on voimassa enintään 6 kk myöntämisestä tai enintään yhtä kauan kuin ATA-carnet on
voimassa. Todistusmalli on kuvattu asetuksen 865/2006 liitteessä I. Eli näytekokoelmatodistus annetaan samalla
lomakkeella kuin normaalit yhteisön tuonti- ja (jälleen)vientiluvatkin ja näytekokoelmatodistusta voidaan käyttää
yhteisön tuonti- ja (jälleen)vientiluvan sekä EU-todistuksen asemasta seuraavasti:

Yhteisöstä peräisin oleva näytekokoelma

Näytekokoelmatodistuksen yläosassa kohdassa LUPA/TODISTUS pitää olla rasti kohdassa MUU ja selitys:
Näytekokoelma. Samoin kohdassa 23 on oltava yhdessä ko. todistuksen kanssa esitettävän ATA-carnet’n numero.
Lisäksi näytekokoelmatodistuksen kohdassa 23 tai asianmukaisessa todistuksen liitteessä on oltava seuraava teksti:

” Näytekokoelma, ATA-carnet'n numero xxx. Tämä todistus kattaa näytekokoelman ja on voimassa
ainoastaan, jos yhdessä sen kanssa esitetään voimassa oleva ATA-carnet. Tätä todistusta ei voi siirtää
toiselle. Näytekokoelmatodistuksen kattamia yksilöitä ei saa myydä tai muutoin siirtää toiselle kokoelman
ollessa todistuksen myöntäneen valtion alueen ulkopuolella. Tätä todistusta voidaan käyttää
(jälleen)vientiin [ilmoittakaa (jälleen)vientimaa] [ilmoittakaa maat, joissa käydään] kautta
esittelytarkoituksiin sekä tuontiin takaisin [ilmoittakaa (jälleen)vientimaa]. ”

Kolmannesta maasta peräisin oleva näytekokoelma



Näissä tapauksissa näytekokoelmatodistuksen kohdassa 23 on oltava seuraava teksti:

” Tämä todistus on voimassa ainoastaan, jos yhdessä sen kanssa esitetään alkuperäiskappale CITES-
asiakirjasta, jonka jokin kolmas maa on myöntänyt CITES-yleissopimuksen osapuolikokouksen
vahvistamien määräysten mukaisesti. ”

Lupien käsittely tuonnin yhteydessä

1. Yhteisön ulkopuolisesta maasta tulevat kokoelmat, jotka tulevat yhteisöön ensimmäistä kertaa Suomen kautta

Tuonnin edellytyksenä on Suomen ympäristökeskuksen myöntämän näytekokoelmatodistuksen alkuperäiset
lomakkeet 1, 2 ja 3 sekä jäljennös lomakkeesta 1

Lisäksi vaaditaan 3. maan vastaavan asiakirjan alkuperäiskappale

Tulli käsittelee ATA-carnet’n

Tulli merkitsee tarvittaessa ATA-carnet’n numeron alkuperäisten lupalomakkeiden ja jäljennöksen kohtaan 23
(ellei ole merkittynä) ja palauttaa alkuperäiset lupalomakkeet 1 ja 2 asiakkaalle.

Tulli palauttaa alkuperäisen lupalomakkeen 3 Suomen ympäristökeskukseen

Tulli täyttää lupalomakkeen 1 jäljennöksen kohdan 27 ja palauttaa sen Suomen ympäristökeskukselle

2. Kokoelmat, jotka eivät tule ensimmäistä kertaa yhteisöön Suomen kautta

Tuonnin edellytyksenä on näytekokoelmatodistuksen alkuperäinen lomake 1 ja jäljennös lomakkeesta 1

Kolmansista maista peräisin olevan näytekokoelman kohdalla vaaditaan lisäksi 3. maan vastaavan asiakirjan
alkuperäiskappale

Tulli käsittelee ATA-carnet’n

Tulli varmistaa alkuperäisen lomake 1:n olemassaolon ja palauttaa sen takaisin asiakkaalle

Tulli täyttää lomakkeen 1 jäljennöksen kohdan 27 ja palauttaa sen Suomen ympäristökeskukselle

Lupien käsittely viennin yhteydessä

Viennin edellytyksenä on näytekokoelmatodistuksen alkuperäiset lomakkeet 1, 2 (ja 3). Lomake 3 vaaditaan vain
kun kokoelma viedään ensimmäisen kerran yhteisöstä.

Tulli täyttää (ensimmäisellä vientikerralla) lomakkeiden kohdan 27 ja palauttaa lomakkeet 1 ja 2 asiakkaalle ja
lomakkeen 3 Suomen ympäristökeskukselle

 

LIITE

Kaviaaripakkausten merkintävaatimukset

EU:ssa merkintäpäätös toimeenpantiin komission toimeenpanoasetuksella (EY) 865/2006, joka tuli voimaan 9.
heinäkuuta 2006. Kaviaaripakkausten merkintävelvoitteen takarajaksi EU:n alueella sovittiin kuitenkin 1. huhtikuuta
2007. Ilman sääntöjen mukaista merkintää oleva kaviaaripakkaus on myyjän toimesta poistettava myynnistä tämän
päivämäärän jälkeen.

Maailmanlaajuinen kaviaaripakkausten merkintä sisältää tiedot sampilajista, kaviaarin alkuperästä (luonnosta tai
tarhattua), alkuperämaa, tuotantovuosi, rekisteröidyn tuotantolaitoksen/pakkauslaitoksen numero sekä erätunniste.

 



 

 

Uudelleenpakatun kaviaarin merkinnästä selviää sekä alkuperämaa, jälleenpakkaajamaa että rekisteröity
jälleenpakkauslaitos.

 



Muutos helmikuussa 2008 sovellettaviin valuutan
muuntokursseihin 
Tullihallitus vahvistaa tullausarvoa määritettäessä käytettäväksi seuraavaa muuttunutta muuntokurssia. Tätä
muuntokurssia sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön
tullialueelle 27.2. – 29.2.2008.

Autoverolaissa tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa samaa muutettua muuntokurssia. Muutettua kurssia käytetään niiden ajoneuvojen
verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä  27.2.-29.2.2008.

Australia AUD   1,5866

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 171 artikla
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MA/PKK,  31/010/22.2.2008



Maaliskuussa 2008 sovellettavat valuutan
muuntokurssit
Tullihallitus vahvistaa seuraavat maahan tuodun tavaran tullausarvoa määritettäessä sovellettavat muuntokurssit. Näitä
muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan,  joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön
tullialueelle  1.3. – 31.3.2008.

Autoverolaissa  tarkoitetun  ajoneuvon  verotusarvon  määrityksessä  käytetään  ulkomaan  valuutassa  ilmaistujen
rahamäärien  muuntamisessa  maaliskuun  aikana  samoja  muuntokursseja.  Näitä  muuntokursseja  käytetään  niiden
ajoneuvojen verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä maaliskuun 2008 aikana.

Vahvistetun eurokurssin perusvaluuttana on euro (esim. 1 EUR =  1,4601 USD).

Yhdysvallat USD 1,4601
Kanada CAD 1,4799
Iso-Britannia GBP 0,7511
Ruotsi SEK 9,2826
Norja NOK 7,8410
Tanska DKK 7,4236
Islanti ISK 95,71
Sveitsi CHF 1,6051
Japani JPY 157,620
Australia AUD 1,5866
Hongkong HKD 11,2240
Etelä-Afrikka ZAR 11,2610
Saudi-Arabia SAR 5,4243
Marokko MAD 11,02475
Kuwait KWD 0,39595
Arabiemiirikunnat AED 5,33395
Singapore SGD 2,0409
Intia INR 54,826
Iran IRR 13675,5136
Malesia MYR 4,7258
Kiina CNY 10,4697
Thaimaa THB 45,683
Uusi-Seelanti NZD 1,8284
Tunisia TND 1,778179
Turkki TRY 1,6280
Egypti EGP 8,0242
Venäjä RUB 33,552
Unkari HUF 263,470
Tsekki CZK 24,930
Kazakhstan KZT 169,130
Israel ILS 5,2902
Viro EEK 15,4816
Latvia LVL 0,6918
Liettua LTL 3,4288
Puola PLN 3,5385
Slovakia SKK 32,667

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikoodeksi (ETY 2913/92) 35 artikla
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 168 - 171 artiklat
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)



MA/PKK, 32/010/22.2.2008



Polkumyyntitoimenpiteitä
Muutos asetukseen, joka koskee kiinalaisen viinihapon tuontia

Neuvoston asetuksella (EY) nro 150/2008 (EUVL nro L 48, 22.2.2008) on muutettu polkumyyntitullia, jota sovelletaan
Kiinasta peräisin olevan viinihapon (CN-koodi 2918 12 00) tuonnissa. Alkuperäistä asetusta 130/2006 (ks. THT
28/2006) on muutettu taannehtivasti siten, että D-(-)-viinihappo jää toimenpiteiden soveltamisalan ulkopuolelle. Jo
maksettujen tullien palautusta on haettava Tullin oikaisusta. D-(-)-viinihapon osalta peruutetaan 1.12.2007 aloitettu
kirjaaminen (ks. THT 198/2007), muilta osin kirjaaminen jatkuu. Polkumyyntitulli on nyt rajattu koskemaan pelkästään
Taric-koodiin 2918 12 00 90 tullattavaa viinihappoa. Asetus tulee voimaan 23.2.2008 ja sitä sovelletaan 28 päivästä
tammikuuta 2006.

Päättyneitä polkumyyntitoimenpiteitä

Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan okoumé-ristivanerin (CN-koodi ex 4412 31 10) tuontia koskeneet
polkumyynnin vastaiset toimenpiteet (osittainen välivaiheen tarkastelu) ovat päättyneet (EUVL nro L 42, 16.2.2008).

Uusia polkumyyntitoimenpiteitä

- Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien teräksestä valmistettujen esi- ja jälkijännitettyjen lankojen ja
säikeislankojen (CN-koodit ex 7217 10 90, ex 7217 20 90, ex 7312 10 61, ex 7312 10 65 ja  ex 7312 10 69) tuonnissa
on aloitettu polkumyynnin vastainen menettely (tutkimus) (EUVL nro C 43, 16.2.2008).

- Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien steariini-, parafiini- ja vahakynttilöiden (CN-koodit ex 3406 00 11, ex 3406
00 19 ja ex 3406 00 90) tuonnissa on aloitettu polkumyynnin vastainen menettely (tutkimus) (EUVL nro C 43,
16.2.2008).

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

RAS/MSR, 33/010/25.2.2008



Vientilisenssin esittäminen kiinalaisten tekstiili- ja
vaatetustuotteiden tuontilisenssiä haettaessa
Tekstiilituotteiden tuontia koskevan neuvoston asetuksen 3030/93 mukaan tuontilisenssiä haettaessa vientilisenssi on
esitettävä EU:n jäsenvaltioiden viranomaisille viimeistään 31.3. lisenssissä tarkoitettujen tuotteiden lastausvuotta
seuraavana vuonna. Kiinan viranomaiset ovat kuitenkin päättäneet merkitä vuoden 2008 tuontia koskeviin
vientilisensseihin viimeisen voimassaolopäivän. Voimassaoloaika on 75 päivää lisenssin myöntämispäivästä. Tämän
jälkeen on mahdollista, että Kiinan viranomaiset poistavat vientilisenssin tiedot sähköisestä lupahallintojärjestelmästä
SIGListä, eikä tuontilisenssiä sen jälkeen voida myöntää. Ensimmäiset vuotta 2008 koskevat vientilisenssit vanhenevat
maaliskuun puolivälissä.

Komissio on ilmoittanut, että maahantuojien tulisi sopeutua uuteen järjestelmään. Tämän vuoksi tuojien on syytä
toimittaa tuontilisenssihakemus Tullihallitukselle vientilisenssin voimassaoloaikana. Komissio jatkaa asian selvittämistä
Kiinan viranomaisten kanssa.

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

RAS/MSR, 34/010/26.2.2008



Selittävät huomautukset Euroopan yhteisöjen
yhdistettyyn nimikkeistöön
Komissio on julkaissut 15. päivänä helmikuuta 2008 tiedonannon (2008/C 41/03) Euroopan unionin virallisen lehden
C-sarjassa n:o 41. Tämä tiedonanto sisältää muutoksen Euroopan yhteisöjen yhdistetyn nimikkeistön selittäviin
huomautuksiin (EUVL C 50, 28.2.2006, s.1).

RAS/HHS, 35/010/26.2.2008

Liite EUVL C 41, 15.2.2008, s.5



Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
Nimikemuutoksia
voimassa 28.8.2005 lukien:

Nimike Tavara Tariffin mukainen
tulli;
K; S

Lisäpaljous Liite

7225 11 00 00 - - raesuunnatut:    
7225 11 00 10 - - - paksuus suurempi kuin 0,16 mm 0  1, 2, 5
7225 11 00 90 - - - muut 0  1, 5
7226 11 00 11 - - - leveys suurempi kuin 500 mm:    
7226 11 00 11 - - - - paksuus suurempi kuin 0,16 mm 0  1, 2, 5
7226 11 00 19 - - - - muut 0  1, 5
7226 11 00 91 - - - leveys enintään 500 mm:    
7226 11 00 91 - - - - paksuus suurempi kuin 0,16 mm 0  1, 2, 5
7226 11 00 99 - - - - muut 0  1, 5

Nimikkeet 7226 11 00 10 ja 7226 11 00 90 ovat päättyneet 27.8.2005.

Voimassa 1.1.2008 lukien:

Nimike Tavara Tariffin mukainen
tulli;
K; S

Lisäpaljous Liite

0303 74 30 10 - - - - Scomber scombrus -lajin makrilli EHTO  1
0303 74 30 90 - - - - muut EHTO  1
1517 10 90 00 - - muu:    
1517 10 90 10 - - - jossa on enintään 10 painoprosenttia

maitorasvaa
16,0  1

1517 10 90 90 - - - muu 16,0  1
3824 90 97 76 - - - - - tertiääristen amiinien seos, joka

sisältää:
- vähintään 60 painoprosenttia
dodekyylidimetyyliamiinia,
-vähintään 20 painoprosenttia dimetyy-
li(tetradekyyli)amiinia,
- vähintään 0,5 painoprosenttia
heksadekyylidimetyyliamiinia,
tarkoitettu käytettäväksi amiinioksidien
valmistukseen

6,5; K:0 (092986)
(EU001)

 1, 4, 5

3824 90 97 98 - - - - - tertiääristen amiinien seos, joka
sisältää:
-2,0-4,0 painoprosenttia N,N-dimetyyli-1
-oktanamiinia
-vähintään 94 painoprosenttia N,N-dimetyyli-
1-dekanamiinia
-enintään 2 painoprosenttia N,N-dimetyyli-
1-dodekanamiinia

6,5; K:0 (092140)  1, 4, 5

9005 40 39 90 - - - - - muut 4,7  1, 5

31.12.2007 päättyneitä nimikkeitä:

0303 74 30 11 0303 74 30 11 0303 74 30 19 0303 74 30 91 0303 74 30 91 0303 74 30 99

Voimassa 11.1.2008 lukien:

Nimike Tavara Tariffin mukainen Lisäpaljous Liite



tulli;
K; S

2005 10 00 10 - - sekoitukset 17,6  1
2005 10 00 20 - - porkkanat 17,6  1
2005 10 00 40 - - parsa 17,6  1

Voimassa 1.3.2008 lukien:

Nimike Tavara Tariffin mukainen
tulli;
K; S

Lisäpaljous Liite

1602 32 30 00 - - - joissa on vähintään 25 painoprosenttia,
mutta vähemmän kuin 57 painoprosenttia
siipikarjan lihaa tai muita osia (NC003):

   

1602 32 30 10 - - - - kypsentämättömät 10,9  1, 5
1602 32 30 90 - - - - muut 10,9  1, 5
1602 32 90 00 - - - muut:    
1602 32 90 10 - - - - kypsentämättömät 10,9  1, 5
1602 32 90 90 - - - - muut 10,9  1, 5

Nimiketekstimuutoksia

voimassa 1.1.2008 lukien:

Nimike Tavara
0202 20 30 93 - - - - - tarkoitettu alanimikkeisiin 1602 10, 1602 50 31 tai 1602 50 95 kuuluvien tuotteiden

valmistukseen ja jossa ei ole muiden kuin nautaeläinten lihaa kollageeni/proteiinipitoisuuden ollessa
enintään 0,45 ja jonka painosta vähintään 20% on rasvatonta lihaa (ei sivutuotteet ja rasva) ja jossa
on lihaa ja hyytelöä vähintään 85% kokonaisnettopainosta; tuotteen on käytävä läpi riittävä
lämpökäsittely lihaproteiinin hyytymisen varmistamiseksi koko tuotteessa, jonka leikkauspinnalla ei
tästä syystä ole enää jäljellä vaaleanpunertavaa nestettä, kun tuote leikataan sen paksuimman osan
kohdalta kulkevaa linjaa pitkin (A-luokan tuote)

0202 30 10 93 - - - - - tarkoitettu alanimikkeisiin 1602 10, 1602 50 31 tai 1602 50 95 kuuluvien tuotteiden
valmistukseen ja jossa ei ole muiden kuin nautaeläinten lihaa kollageeni/proteiinipitoisuuden ollessa
enintään 0,45 ja jonka painosta vähintään 20% on rasvatonta lihaa (ei sivutuotteet ja rasva) ja jossa
on lihaa ja hyytelöä vähintään 85% kokonaisnettopainosta; tuotteen on käytävä läpi riittävä
lämpökäsittely lihaproteiinin hyytymisen varmistamiseksi koko tuotteessa, jonka leikkauspinnalla ei
tästä syystä ole enää jäljellä vaaleanpunertavaa nestettä, kun tuote leikataan sen paksuimman osan
kohdalta kulkevaa linjaa pitkin (A-luokan tuote)

0202 30 50 93 - - - - - tarkoitettu alanimikkeisiin 1602 10, 1602 50 31 tai 1602 50 95 kuuluvien tuotteiden
valmistukseen ja jossa ei ole muiden kuin nautaeläinten lihaa kollageeni/proteiinipitoisuuden ollessa
enintään 0,45 ja jonka painosta vähintään 20% on rasvatonta lihaa (ei sivutuotteet ja rasva) ja jossa
on lihaa ja hyytelöä vähintään 85% kokonaisnettopainosta; tuotteen on käytävä läpi riittävä
lämpökäsittely lihaproteiinin hyytymisen varmistamiseksi koko tuotteessa, jonka leikkauspinnalla ei
tästä syystä ole enää jäljellä vaaleanpunertavaa nestettä, kun tuote leikataan sen paksuimman osan
kohdalta kulkevaa linjaa pitkin (A-luokan tuote)

0202 30 90 50 - - - - - - tarkoitettu alanimikkeisiin 1602 10, 1602 50 31 tai 1602 50 95 kuuluvien tuotteiden
valmistukseen ja jossa ei ole muiden kuin nautaeläinten lihaa kollageeni/proteiinipitoisuuden ollessa
enintään 0,45 ja jonka painosta vähintään 20% on rasvatonta lihaa (ei sivutuotteet ja rasva) ja jossa
on lihaa ja hyytelöä vähintään 85% kokonaisnettopainosta; tuotteen on käytävä läpi riittävä
lämpökäsittely lihaproteiinin hyytymisen varmistamiseksi koko tuotteessa, jonka leikkauspinnalla ei
tästä syystä ole enää jäljellä vaaleanpunertavaa nestettä, kun tuote leikataan sen paksuimman osan
kohdalta kulkevaa linjaa pitkin (A-luokan tuote)

0202 30 90 70 - - - - - - tarkoitettu alanimikkeisiin 1602 10, 1602 50 31 tai 1602 50 95 kuuluvien tuotteiden
valmistukseen ja jossa ei ole muiden kuin nautaeläinten lihaa kollageeni/proteiinipitoisuuden ollessa
enintään 0,45 ja jonka painosta vähintään 20% on rasvatonta lihaa (ei sivutuotteet ja rasva) ja jossa
on lihaa ja hyytelöä vähintään 85% kokonaisnettopainosta; tuotteen on käytävä läpi riittävä
lämpökäsittely lihaproteiinin hyytymisen varmistamiseksi koko tuotteessa, jonka leikkauspinnalla ei
tästä syystä ole enää jäljellä vaaleanpunertavaa nestettä, kun tuote leikataan sen paksuimman osan



kohdalta kulkevaa linjaa pitkin (A-luokan tuote)
0206 29 91 32 - - - - - - - - tarkoitettu alanimikkeisiin 1602 10, 1602 50 31 tai 1602 50 95 kuuluvien tuotteiden

valmistukseen ja jossa ei ole muiden kuin nautaeläinten lihaa kollageeni/proteiinipitoisuuden ollessa
enintään 0,45 ja jonka painosta vähintään 20% on rasvatonta lihaa (ei sivutuotteet ja rasva) ja jossa
on lihaa ja hyytelöä vähintään 85% kokonaisnettopainosta; tuotteen on käytävä läpi riittävä
lämpökäsittely lihaproteiinin hyytymisen varmistamiseksi koko tuotteessa, jonka leikkauspinnalla ei
tästä syystä ole enää jäljellä vaaleanpunertavaa nestettä, kun tuote leikataan sen paksuimman osan
kohdalta kulkevaa linjaa pitkin (A-luokan tuote)

0206 29 91 50 - - - - - - - - tarkoitettu alanimikkeisiin 1602 10, 1602 50 31 tai 1602 50 95 kuuluvien tuotteiden
valmistukseen ja jossa ei ole muiden kuin nautaeläinten lihaa kollageeni/proteiinipitoisuuden ollessa
enintään 0,45 ja jonka painosta vähintään 20% on rasvatonta lihaa (ei sivutuotteet ja rasva) ja jossa
on lihaa ja hyytelöä vähintään 85% kokonaisnettopainosta; tuotteen on käytävä läpi riittävä
lämpökäsittely lihaproteiinin hyytymisen varmistamiseksi koko tuotteessa, jonka leikkauspinnalla ei
tästä syystä ole enää jäljellä vaaleanpunertavaa nestettä, kun tuote leikataan sen paksuimman osan
kohdalta kulkevaa linjaa pitkin (A-luokan tuote)

1511 90 19 10 - - - - tarkoitettu käytettäväksi:
- alanimikkeen 3823 19 10 teollisten monokarboksyylirasvahappojen valmistukseen,
- alanimikkeen 3824 90 91 rasvahappojen metyyliesterien seosten valmistukseen,
- nimikkeen 2915 tai 2916 rasvahappojen metyyliesterien valmistukseen,
- alanimikkeen 3823 11 00 steariinihapon valmistukseen tai
- nimikkeen 3401 tuotteiden valmistukseen

1511 90 91 10 - - - - tarkoitettu käytettäväksi:
- alanimikkeen 3823 19 10 teollisten monokarboksyylirasvahappojen valmistukseen,
- alanimikkeen 3824 90 91 rasvahappojen metyyliesterien seosten valmistukseen,
- nimikkeen 2915 tai 2916 rasvahappojen metyyliesterien valmistukseen,
- alanimikkeen 3823 11 00 steariinihapon valmistukseen tai
- nimikkeen 3401 tuotteiden valmistukseen

1513 11 10 10 - - - - tarkoitettu käytettäväksi:
- alanimikkeen 3823 19 10 teollisten monokarboksyylirasvahappojen valmistukseen,
- alanimikkeen 3824 90 91 rasvahappojen metyyliesterien seosten valmistukseen,
- nimikkeen 2915 tai 2916 rasvahappojen metyyliesterien valmistukseen,
- alanimikkeen 3823 11 00 steariinihapon valmistukseen tai
- nimikkeen 3401 tuotteiden valmistukseen

1513 19 30 10 - - - - - tarkoitettu käytettäväksi:
- alanimikkeen 3823 19 10 teollisten monokarboksyylirasvahappojen valmistukseen,
- alanimikkeen 3824 90 91 rasvahappojen metyyliesterien seosten valmistukseen,
- nimikkeen 2915 tai 2916 rasvahappojen metyyliesterien valmistukseen,
- alanimikkeen 3823 11 00 steariinihapon valmistukseen tai
- nimikkeen 3401 tuotteiden valmistukseen

1513 21 10 10 - - - - palmunydinöljy tarkoitettu käytettäväksi:
- alanimikkeen 3823 19 10 teollisten monokarboksyylirasvahappojen valmistukseen,
- alanimikkeen 3824 90 91 rasvahappojen metyyliesterien seosten valmistukseen,
- nimikkeen 2915 tai 2916 rasvahappojen metyyliesterien valmistukseen,
- alanimikkeen 3823 11 00 steariinihapon valmistukseen tai
- nimikkeen 3401 tuotteiden valmistukseen

1513 29 30 10 - - - - - palmunydinöljy, tarkoitettu käytettäväksi:
- alanimikkeen 3823 19 10 teollisten monokarboksyylirasvahappojen valmistukseen,
- alanimikkeen 3824 90 91 rasvahappojen metyyliesterien seosten valmistukseen,
- nimikkeen 2915 tai 2916 rasvahappojen metyyliesterien valmistukseen,
- alanimikkeen 3823 11 00 steariinihapon valmistukseen tai
- nimikkeen 3401 tuotteiden valmistukseen

3815 90 90 16 - - - dimetyyliaminopropyyliureaan perustuva reaktion käynnistäjä (initiaattori) (TN003)
7007 19 20 10 - - - - karkaistua lasia olevat lasilaatat, joiden läpimitta on vähintään 81,28 cm (±1,5 cm) mutta

enintään 185,42 cm (± 1,5 cm); varustettu joko rasterikalvolla ja lähi-infrapunasäteitä absorboivalla
kalvolla tai katodipölyynnyksellä saadulla sähköä johtavalla kerroksella, ja mahdollisesti vielä
toiselta tai molemmilta puolilta heijastamattomalla kerroksella, käytettäväksi nimikkeen 8528
tuotteiden valmistuksessa (TN003)



7007 29 00 10 - - - lasilaatat, joiden läpimitta on vähintään 81,28 cm (±1,5 cm) mutta enintään 185,42 cm (±
1,5 cm), kahdesta yhteen kerrostetusta kerroslevystä koostuvat; varustettu joko rasterikalvolla ja
lähi-infrapunasäteitä absorboivalla kalvolla tai katodipölyynnyksellä saadulla sähköä johtavalla
kerroksella, ja mahdollisesti vielä toiselta tai molemmilta puolilta heijastamattomalla kerroksella,
käytettäväksi nimikkeen 8528 tuotteiden valmistuksessa (TN003)

8407 90 10 10 - - - bensiinikäyttöiset nelitahtimoottorit, iskutilavuus enintään 250 cm3, alanimikkeen 8433 11
ruohonleikkuukoneiden, alanimikkeen 8433 20 10 niittokoneiden, alanimikkeen 8432 29 50
moottorikultivaattorien tai alanimikkeen 8436 80 99 puutarhasilppurien tai alanimikkeen 8432 29 10
juuriäkeiden valmistukseen tarkoitetut (TN003)

8407 90 80 10 - - - - - kipinäsytytteiset iskumäntä- tai kiertomäntämoottorit, iskutilavuus vähintään 300 cm³ ja teho
vähintään 6 kW, mutta enintään 20,0 kW:
- alanimikkeen 8433 11 51 itseliikkuvien, istuimellisten ajoleikkureiden
- alanimikkeen 8701 90 11 traktoreiden, joita käytetään pääasiassa ruohonleikkureina tai
- alanimikkeen 8433 20 10 moottoritilavuudeltaan vähintään 300 cm³ nelitahtimoottorilla
varustettujen niittokoneiden valmistukseen tarkoitetut

8407 90 90 10 - - - - - kipinäsytytteiset iskumäntä- tai kiertomäntämoottorit, iskutilavuus vähintään 300 cm³ ja teho
vähintään 6 kW, mutta enintään 20,0 kW:
- alanimikkeen 8433 11 51 itseliikkuvien, istuimellisten ajoleikkureiden
- alanimikkeen 8701 90 11 traktoreiden, joita käytetään pääasiassa ruohonleikkureina tai
- alanimikkeen 8433 20 10 moottoritilavuudeltaan vähintään 300 cm³ nelitahtimoottorilla
varustettujen niittokoneiden valmistukseen tarkoitetut

1.1.1999 lukien:

Nimike Tavara
2918 30 00 10 - - bentsofenoni-3,3':4,4'tetrakarboksyylihappodianhydridi

Alaviiteluettelo

Tekstimuutoksia
voimassa 1.1.2008 lukien:
CD 161
Tämän kiintiön mukaiset edut edellyttävät asetuksessa (EY) N:o 1385/2007 (EYVL L 309) määrättyjen ehtojen
mukaisesti annetun tuontitodistuksen esittämistä.

Viittaukset asetukseen (EY) N:o 1431/94 katsotaan viittauksiksi asetukseen (EY) N:o 1385/2007.

CD 162
Tämän kiintiön mukaiset edut edellyttävät asetuksessa (EY) N:o 1382/2007 (EYVL L 309) määrättyjen ehtojen
mukaisesti annetun tuontitodistuksen esittämistä.

Viittaukset asetukseen (EY) N:o 1556/2006 katsotaan viittauksiksi asetukseen (EY) N:o 1382/2007.

CD 382
Tariffikiintiön käyttöoikeus edellyttää asetuksen (ETY) N:o 2454/93 47 artiklan mukaisen alkuperätodistuksen
esittämistä. Alkuperätodistuksessa tulee kyseisessä artiklassa säädettyjen tietojen lisäksi ilmoittaa seuraavat:
- CN-koodi,
- kyseisen tariffikiintiön järjestysnumero tai järjestysnumerot asetuksen (EY) N:o 1563/2007 5 artiklan 2 kohdan
kolmannen alakohdan mukaisesti,
- nettopaino yhteensä asetuksen (EY) N:o 1563/2007 3 artiklan 2 kohdassa säädettyjä kertoimia varten määriteltyjen
luokkien mukaisesti.

CD 463
Vapaaseen liikkeeseen luovutus edellyttää asetuksen (EY) N:o 1580/2007 (EYVL L 350), mukaisesti annetun AGRIM-
tuontitodistuksen esittämistä.

Tekstimuutos
voimassa 5.2.2008 lukien:
CD 142
Tämän tariffikiintiön mukaiset edut edellyttävät asetuksessa (EY) N:o 27/2008 (EYVL L 13) määrättyjen ehtojen



mukaisen tuontitodistuksen esittämistä. Viittaukset asetukseen (EY) N:o 2449/96 katsotaan viittauksiksi asetukseen
(EY) N:o 27/2008.

Tiedustelut käyttötariffin muutoksista:
Liisa Kangassalo p. 020 492 2101, Arja Mäntylä p. 020 492 2103 tai
Päivi Mäkelä p. 020 492 2104
tai sähköpostilla: kayttotariffi@tulli.fi

RAS/LK, 36/010/26.2.2008



Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on
toiminimen omasta pyynnöstä poistettu seuraavat tiedot: 

Pvm lukien Yrityksen nimi Y-tunnus Kotikunta As.nro
20.2.2008 Essima Ky 0143928-5T0001 Uusikaupunki 3289-6

ETY/TRH, 37/010/28.2.2008



Ilmoitus tuojille; etuuskohtelutuonti Montenegrosta
yhteisöön
Tuojille osoitettu ilmoitus (EUVL C 297, 7.12.2006) kaikkien tuotteiden tuonnista Montenegrosta (ME) yhteisöön
etuuskohtelulla on peruttu (EUVL C 61, 6.3.2008). Ilmoitus perustui epäilyihin siitä, tarkastetaanko Montenegrosta
etuuskohtelujärjestelyssä tuotavien tuotteiden alkuperäasema yhteisön lainsäädännön mukaisesti ja tehdäänkö se
moitteettomasti.

Komissio on nyt julkaisemassaan uudessa ilmoituksessa tuojille  todennut, että Montenegro hallinnoi nykyisin
etuuskohtelujärjestelyjä asianmukaisesti. Montenegrossa on toteutettu riittävät toimenpiteet sen varmistamiseksi, että
tullihallinto voi asianmukaisesti hallinnoida ja valvoa etuuskohtelujärjestelyjä, joita sovelletaan vietäessä
alkuperätuotteita muihin Balkanin maihin sekä yhteisöön.  Tämän vuoksi tuojille osoitettu kaikkia tuotteita koskenut
ilmoitus on peruttu.

Etuuskohtelutuonnissa on kuitenkin aina kiinnitettävä huomiota siihen, että tuonnissa esitetyistä alkuperäselvityksistä
tehdään  jälkitarkastuspyyntöjä edunsaajamaihin. Annetut alkuperäselvitykset saattavat jälkitarkastuksessa osoittautua
virheellisiksi, vaikka mitään erityistä  ilmoitusta  tuojille  ei ole annettu.

Lisätietoja asiasta antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

SL/LL, 38/010/10.3.2008



Muuntogeenisen riisin LLRice601 valvonta -
asiakirjavaatimukset muuttuneet
Komissio on antanut yhteisössä kielletystä muuntogeenisestä riisistä ”LLRice601” päätökset 2006/601/EY (EUVL
L244 s. 27, 7.9.2006), 2006/754/EY (EUVL L306 s. 17, 7.11.2006) ja 2008/162/EY (EUVL L52 s. 25, 27.2.2008).
Päätökset koskevat Amerikan Yhdysvalloista peräisin olevien riisilähetysten tuoteturvallisuusvalvontaa ja
asiakirjavaatimuksia. Valvottavat tuotteet ovat pitkäjyväisiä riisilaatuja tullinimikkeistä 100610 – 100640. Päätöksessä
2006/754/EY on lueteltu tarkemmat nimikkeet.

Jokaisen tullattavan tuontierän mukana on toistaiseksi oltava päätöksessä 2008/162/EY määrätyt kolme asiakirjaa,
jotka Tulli tarkastaa tulliselvityksen yhteydessä. Asiakirjatarkastusten lisäksi riisieristä otetaan näytteitä pistokokein
laboratoriotutkimuksia varten. Näytteenottoa kohdistetaan pistokoeluonteisesti myös sisäkaupan riisieriin, joilta ei
kuitenkaan vaadita edellä tarkoitettuja asiakirjoja.

Lisätietoja asiasta antavat Tullilaboratorio ja eteläisen tullipiirin kuluttajansuojatarkastajat.



Tiettyjen tavaroiden luokittelu yhdistettyyn
nimikkeistöön
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut 21. päivänä helmikuuta 2008 asetuksen (EY) N:o 155/2008 (EUVL n:o L
48/2008) seuraavassa liitteessä mainitun tavaran luokittelusta yhdistettyyn nimikkeistöön. Asetus tulee voimaan 20.
päivänä sen 22.2.2008 tapahtuneen Euroopan unionin virallisessa lehdessä julkaisemisen jälkeen, ts. sitä sovelletaan
tavaraan, joka tulliselvitetään maaliskuun  13. päivänä 2008 tai sen jälkeen.

Jollei muuta johdu yhteisössä voimassa olevista toimenpiteistä, jotka liittyvät tekstiilituotteiden kaksinkertaiseen
tarkastukseen ja yhteisön valvontaan etu- ja jälkikäteen yhteisöön tuonnin, voidaan jäsenvaltioiden tulliviranomaisten
tavaroiden luokittelusta antamiin sitoviin tariffitietoihin, jotka eivät ole tällä asetuksella vahvistettujen luokittelujen
mukaisia, vedota vielä 60 päivän  ajan.

RAS/HHS, 41/010/12.3.2008

Liite EUVL L 48, 22.2.2008, s. 13



Passitusmenettelyn varajärjestelmän sähköpostiosoite
poistuu käytöstä 12.3.2008 lukien
Tullihallitus on tiedotteessaan 152/2007 ohjeistanut mahdollisuudesta käyttää passitusmenettelyn varamenettelyyn
siirtymisen ilmoituskanavana sähköpostiosoitetta: varamenettely.ncts@tulli.fi. Mainittu sähköpostiosoite poistuu
käytöstä 12.3.2008 lukien. Tästä samasta päivämäärästä lukien asiakkaiden, jotka haluavat siirtyä käyttämään
varamenettelyä, tulee täyttää Tullin internet-sivuilla (www.tulli.fi) ilmoitus varamenettelyyn siirtymisestä. Tämän
sähköisen lomakkeen hyväksymisen jälkeen asiakas saa automaattisesti luvan siirtyä käyttämään varamenettelyä.
Asiakkaan tallentamat tiedot tallentuvat sähköisesti Tullin arkistoon, josta varamenettelyyn siirtymisilmoitusten
lukumäärän perusteella tulli voi tarvittaessa arvioida valtuutetun toimijan luvan vähimmäisehtojen täyttymistä.

Päivämäärällä 12.3.2008 kyseinen lomake on sijainnut osoitteessa:

Lisätietoja

Pohjoinen tullipiiri
Eteläinen tullipiiri
Itäinen tullipiiri
Läntinen tullipiiri
Ålands tulldistrikt

Topi Virkkala
Marjo Saastamoinen
Marika Valtonen
Peter Dahlberg
Tapani Sivén

02049 28025
02049 21314
02049 25041
02049 24044
02049 26044

JR/HL, 42/010/12.3.2008



Muutos maaliskuussa 2008 sovellettaviin valuutan
muuntokursseihin 
Tullihallitus vahvistaa tullausarvoa määritettäessä käytettäväksi seuraavia muuttuneita  muuntokursseja. Näitä 
muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön
tullialueelle 19.3. – 31.3.2008.

Autoverolaissa tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa samoja  muutettuja muuntokursseja. Muutettuja kursseja  käytetään niiden ajoneuvojen
verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 19.3. – 31.3.2008.

Yhdysvallat             
Islanti                     
Hongkong              
Etelä-Afrikka         
Saudi-Arabia         
Arabiemiirikunnat    
Intia                       
Thaimaa                 
Turkki                    
Kazakhstan            

USD
ISK

HKD
ZAR
SAR
AED
INR
THB
TRY
KZT  

1,5417
103,220
11,8444
11,8298
5,72885
5,63085
57,9945

48,200
1,7410

179,820 

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 171 artikla
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MJK/PKK,  43/010/13.3.2008



Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko -
maaliskuussa 2008 syntyvä tullivelka 
Kun  jalostetuista  tuotteista  tai  tuontitavaroista  on  sisäisessä  jalostusmenettelyssä  tai  väliaikaisen  maahantuonnin
menettelyssä syntynyt tullivelka, siitä kannetaan hyvityskorko soveltamisasetuksen 519 artiklan mukaisesti.

Kun tullivelka on syntynyt  maaliskuussa 2008, hyvityskorkona sovelletaan koko korkoajan sitä  kolmen kuukauden
rahamarkkinakorkoa,  jota  Euroopan  keskuspankki  oli  soveltanut  tammikuussa  2008  siihen  jäsenvaltioon,  jossa
ensimmäinen luvassa tarkoitetuista toiminnoista tai käytöstä tapahtui taikka sen olisi pitänyt tapahtua.

Sovellettava korkokanta on  

euroalueella   4,48 %
Tanskassa 4,73 %
Ruotsissa 4,52 %
Iso-Britanniassa 5,66 %
Latviassa   9,01 %
Liettuassa 5,69 %
Puolassa 5,64 %
Slovakiassa 4,32 %
Tsekissä 3,96 %
Unkarissa 7,78 %
Virossa 7,03 %
Bulgariassa 6,55 %
Romaniassa 8,43 %

MJK/MA, 44/010/13.3.2008



Polkumyyntitoimenpiteitä
Polkumyyntitullin kantaminen jatkuu Kiinasta peräisin olevien polkupyörän osien tuonnissa

Neuvoston asetuksella (EY) nro 171/2008 (EUVL nro L 55, 28.2.2008) käyttöön otettu polkumyyntitulli kannetaan
Taric-koodeihin 8714 91 10 19, 8714 91 30 19, 8714 93 90 90, 8714 94 30 90, 8714 94 90 19, 8714 96 30 90, 8714 99
10 90, 8714 99 50 90 ja 8714 99 90 19 kuuluvien polkupyörän osien tuonnissa. Kyseistä tuontia koskeva tarkastelu
päätetään. Asetus tuli voimaan 29.2.2008.

Lopullinen polkumyyntitulli Kiinan kansantasavallasta, Egyptistä, Kazakstanista, entisestä Jugoslavian
tasavallasta Makedoniasta ja Venäjältä peräisin olevan ferropiin tuonnissa

Neuvoston asetuksella (EY) nro 172/2008 (EUVL nro L 55, 28.2.2008) käyttöön otettu lopullinen polkumyyntitulli
kannetaan CN-koodeihin 7202 21 00, 7202 29 10 ja 7202 29 90 kuuluvan ferropiin tuonnissa. Sovellettavat
polkumyyntitullit, jotka tulivat voimaan 29.2.2008, ovat seuraavat:

EUVL L 55, s. 19.

Edellä mainituille yrityksille vahvistettujen yksilöllisten tullien soveltaminen edellyttää liitteen mukaisen kauppalaskun
esittämistä.

Väliaikaisen polkumyyntitullin (ks. THT nro 133/2007) vakuutena olevat määrät kannetaan lopullisena ja sen ylittävät
määrät palautetaan.

Komission asetuksella (EY) nro 174/2008 (EUVL nro L 55, 28.2.2008) peruutetaan Silmak Dooel Export Import,
Jegunovce –yrityksen tarjoaman sitoumuksen hyväksyntä.

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

RAS/MSR, 45/010/18.3.2008

EUVL L 55, s. 20



. 



Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
 Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on
toiminimen omasta pyynnöstä poistettu seuraavat tiedot:

Pvm lukien Yrityksen nimi Y-tunnus Kotikunta
1.3. -08 Dimex Oy 0477986-7T0001 Leppävirta
25.2.-08 Draka Comteq Finland Oy 1901861-4T0001 Helsinki
1.3. -08 Hiven Oy 0472472-7T0001 Paimio
1.3.-08 Lieksan Laatuherkut Oy 0954126-8T0001 Lieksa
17.3.-08 Nokia Oyj 0112038-9T0001-T0006,

T0008-9
Espoo

1.3. -08 PPM-Systems Oy 0369115-0T0001 Helsinki

toiminimen lakkauttamisen takia on poistettu seuraavat tiedot:

1.3.-08 Ahlsell Oy 0353811-3T0001 Vantaa 5455-1

TR/TRH, 46/010/18.3.2008



Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
Nimikemuutoksia

voimassa 1.3.2008 lukien:

Nimike Tavara Tariffin mukainen
tulli;

K; S

Lisäpaljous Liite

0210 99 90
00

- - - lihasta tai muista eläimenosista valmistettu
syötävä jauho ja jauhe:

   

0210 99 90
10

- - - - kotieläimenä pidettävää sikaa ja nautaa 15,4 + 303,4
eur/100 kg

 1, 5

0210 99 90
90

- - - - muut 15,4 + 303,4
eur/100 kg

 1, 5

voimassa 28.1.2006 lukien:

Nimike Tavara Tariffin mukainen
tulli;

K; S

Lisäpaljous Liite

2918 12 00
00

- -   viinihappo:    

2918 12 00
10

-  -  -  D(-)-viinihappo,  jonka  negatiivinen
tasopolaroidun  valon  kierto  on  vähintään  12,0
astetta  mitattuna  vesiliuoksessa  eurooppalaisen
farmakopean menetelmän mukaan

6,5  1, 2, 5

2918 12 00
90

- - - muut 6,5  1, 2, 5

voimassa 10.3.2008 lukien:

Nimike Tavara Tariffin mukainen
tulli;

K; S

Lisäpaljous Liite

2616 90 00
00

- muut:    

2616 90 00
10

- -   kultamalmit ja -rikasteet 0  1

2616 90 00
90

- -   muut 0  1

2620 99 95
00

- - - muut:    

2620 99 95
10

-  -  -  -  joissa  on  rautaa,  mangaania,  volframia,
hopeaa tai kultaa

0  1, 5

2620 99 95
90

- - - - muut 0  1, 5

2705 00 00
00

Kivihiilikaasu,  vesikaasu,  generaattorikaasu
ja  niiden  kaltaiset  kaasut,  ei  kuitenkaan
maaöljykaasut  ja  muut  kaasumaiset
hiilivedyt:

   

2705 00 00
10

- kivihiilikaasu 0 1 000 m3 1

2705 00 00
90

- muut 0 1 000 m3 1

2706 00 00
00

Kivihiili-, ruskohiili- ja turveterva sekä muu
kivennäisterva,  myös  vedetön  tai  osittain
tislattu, myös ns. preparoitu terva:

   

2706 00 00
10

- kivihiiliterva 0  1

2706 00 00
90

- muut 0  1

7105 10 00
00

- timanteista saatu:    



7105 10 00
10

- -   luonnonkivistä 0 g 1

7105 10 00
90

- -   muut 0 g 1

7105 90 00
00

- muut:    

7105 90 00
10

- -   luonnonkivistä 0 g 1

7105 90 00
90

- -   muut 0 g 1

7112 30 00
00

-  jalometallia  tai  jalometalliyhdisteitä
sisältävä tuhka:

   

7112 30 00
10

-  -    kultaa  tai  hopeaa  tai  kulta-  tai
hopeayhdisteitä sisältävä tuhka

0  1

7112 30 00
90

- -   muut 0  1

7112 99 00
00

- -   muut:    

7112 99 00
10

- - - muut hopean jätteet ja romu 0  1

7112 99 00
90

- - - muut 0  1

7118 10 90
00

- -   muut:    

7118 10 90
10

-  -  -  kultarahat,  jotka  eivät  ole  laillisia
maksuvälineitä

0  1

7118 10 90
90

- - - muut 0  1

9705 00 00
00

Eläintieteelliset,  kasvitieteelliset,
mineralogiset,  anatomiset,  historialliset,
arkeologiset,  paleontologiset,  etnografiset  ja
numismaattiset kokoelmat ja kokoelmaesineet

   

9705 00 00
10

- kokoelmaesineet, puuta 0  1, 5

9705 00 00
20

- kokoelmaesineet, hopeaa tai kultaa 0  1, 5

9705 00 00
90

- muut 0  1, 5

9706 00 00
00

Yli 100 vuotta vanhat antiikkiesineet:    

9706 00 00
10

- antiikkiesineet, puuta 0  1, 5

9706 00 00
90

- muut 0  1, 5

Tekstimuutos, voimassa 1.1.2007 lukien:

4412 31 10
10

- - - - jossa ainakin yksi pintaviiluista on okouméa jota ei ole pinnoitettu jotain muuta
materiaalia olevalla pysyvällä kalvolla

Alaviiteluettelo

Uusia alaviitteitä
voimassa 29.2.2008 lukien:
CD 530
Tälle yritykselle vahvistetun yksilöllisen tullin soveltaminen edellyttää pätevän kauppalaskun esittämistä
jäsenvaltioiden tulliviranomaisille. Pätevään kauppalaskuun on liitettävä yrityksen työntekijän allekirjoittama vakuutus
seuraavasti:

1. Kauppalaskun kirjoittaneen yrityksen työntekijän nimi ja tehtävänimike.

2.  Seuraava  vakuutus: "Allekirjoittanut  vahvistaa,  että  tässä  laskussa  tarkoitetun,  Euroopan  yhteisöön
vietäväksi myydyn ferropiin, [määrä], on valmistanut (yrityksen nimi ja osoite), (Taric-lisäkoodi), (maan
nimi), ja vakuuttaa, että tässä laskussa ilmoitetut tiedot ovat täydelliset ja paikkansapitävät."

Päiväys ja allekirjoitus

Jos tällaista kauppalaskua ei esitetä, asianomaiseen yritykseen sovelletaan kaikkiin muihin yrityksiin sovellettavaa
tullia.



voimassa 10.3.2008 lukien:
CD 533
Vienti edellyttää asetuksen (EY) N:o 194/2008 (EYVL L 66) mukaisesti annetun todistuksen esittämistä

CD 534
Jos  tullille  esitettävät  tavarat  kuvataan  asianomaiseen  toimenpiteeseen  liittyvissä  OZ-alaviitteissä  ja  vientilupaa
asetuksen (EY) N:o 194/2008 (EYVL L 66) 5 artiklan mukaisesti ei esitettä, vienti on kiellettyä.

TM 607
Ei  sovelleta  tavaroihin,  jotka  olivat  niiden  toimittamista  yhteisössä  sijaitsevalle  sopimuspuolelle  koskevan
sopimusvelvoitteen  mukaisesti  matkalla  määräpaikkaan  ennen  10.  päivänä  maaliskuuta  2008  tämän  asetuksen
voimaantulopäivää.  Tavaroiden katsotaan olevan matkalla,  jos ne  ovat  lähteneet  Burmasta/Myanmarista  yhteisössä
sijaitsevaan lopulliseen määräpaikkaan ennen kyseistä päivämäärää.

TM 608
Osat, jotka soveltuvat käytettäviksi nimikkeiden 8429 ja 8430 koneissa ja laitteissa.

TM 609
Koneet ja laitteet maalajien, kiven, malmien tai muun jähmeän (myös jauhe- tai tahnamaisen)kivennäisaineen lajittelua,
seulomista, erottamista, pesemistä, murskaamista, jauhamista, sekoittamista tai vaivaamista varten ja niiden osat.

Tiedustelut käyttötariffin muutoksista:
Liisa Kangassalo p. 020 492 2101, Arja Mäntylä p. 020 492 2103 tai
Päivi Mäkelä p. 020 492 2104
tai sähköpostilla: THkayttotariffi@tulli.fi

RAS/LK, 47/010/18.3.2008



Muutoksia hallinnollisen yhtenäisasiakirjan
(SAD-lomake) täyttöohjeisiin
Tulli-ilmoitusten täyttöohjeisiin, jotka on julkaistu THT:ssä 181/2004 ja johon on tehty muutoksia THT:ssä 229/2004,
8/2005,  66/2005,  89/2005,  191/2005,  197/2005,  213/2005,  40/2006,  142/2006,  210/2006,  211/2006,  215/2006,
222/2006, 61/2007, 90/2007, 164/2007, 182/2007 ja 206/2007 sekä yleiskirjeissä 217/010/2007, 20/010/2008 ja 22/010
/2008, tehdään muutoksia.

ERITYISMAININNAN LISÄ (KOODILUETTELO 0015), SARAKE 44

Kaikki erityismaininan lisäkoodien muutokset liittyvät FEOGA-tavaroiden vienti-ilmoituksiin.

Koodien lisäksi kirjoitetaan tarvittaessa koodi tai teksti (ks. selite)

Lisäyksiä

Uusi koodi Selite
FIXCS Tukitaso. Ilmoitetaan jokin alla mainituista koodeista.

1 tukitasoa ei ole ilmoitettu, jolloin oletuksena on, että on
ilmoitettu ”tuki alle 1000 euroa”

2 tukitaso xxx euroa/kg

3 tukitaso xxx euroa/100 kg

4 tukitaso xxx/euroa/ xxxx(muu mittayksikkö)
FIXCT Vientimaksu

Ilmoitetaan VIENTIMAKSU ja sen jälkeen asetuksen numero.
FIXCU T-status. Ilmoitetaan jompikumpi alla mainituista koodeista:

E tavara on yhteisöalkuperää

T tavara on tuontitavaraa



Muutos 1 (Koodilla XCC ilmoitettavan koodin 0 selite)

Koodi Nykyinen selite Uusi selite
FIXCC YMP-koodi. Ilmoitetaan jokin

alla mainituista koodeista:

0 vientitukea ei haeta

11 vientituki

12 vientitodistus

13 interventiotuote

14 muonitus yhteisön alueella

15 muonitusvarastoonpano
yhteisön alueella

16 muonitus kolmansissa
maissa

17 porauslauttojen muonitus

18 pienten erien toistuva
vientimenettely

YMP-koodi. Ilmoitetaan jokin
alla mainituista koodeista:

0 ei ymp-koodia

11 vientituki

12 vientitodistus

13 interventiotuote

14 muonitus yhteisön alueella

15 muonitusvarastoonpano
yhteisön alueella

16 muonitus kolmansissa
maissa

17 porauslauttojen muonitus

18 pienten erien toistuva
vientimenettely

Muutos 2

Koodi Yleiskirjeessä
20/010/2008 ilmoitettu
voimaantulopäivä

Muutos

FIXCD 1.4.2008 Otetaan  käyttöön  myöhemmin
ilmoitettavana ajankohtana

FIXCE 1.4.2008 Otetaan  käyttöön  myöhemmin
ilmoitettavana ajankohtana

FIXCF 1.4.2008 Otetaan  käyttöön  myöhemmin
ilmoitettavana ajankohtana

FIXCJ 1.4.2008 Otetaan  käyttöön  myöhemmin
ilmoitettavana ajankohtana

FIXCO 1.4.2008 Otetaan  käyttöön  myöhemmin
ilmoitettavana ajankohtana

FIXCP 1.4.2008 Otetaan  käyttöön  myöhemmin
ilmoitettavana ajankohtana



LIITEASIAKIRJAT, SARAKE 44

Kaikki asiakirjakoodien muutokset liittyvät vienti-ilmoituksiin.

Lisäyksiä koodiluetteloon 0006, asiakirjat

E014 Vientitodistus (maitotuotteet)
C034 Kimberley-raakatimanttitodistus (vienti)
X001 Vientitodistus (AGREX)
5014 Erityisvientitodistus (FEOGA)
5015 Suomen ympäristökeskuksen vientilupa jätteille
5016 Sisäasiainministeriön vientilupa kaasusumuttimille
5017 Lääkelaitoksen vientilupa sassafraöljylle
5018 Lääkelaitoksen vientilupa safrolia sisältäville luonnontuotteille
5019 Tuoreiden sitrushedelmien vaatimustenmukaisuustodistus
5020 Ilmoitus väkiviinasta STTV:lle
5021 Huumausaineiden vientilupa
5022 Punnitustodistus (FEOGA)

Muutokset ovat voimassa 1.4.2008 alkaen.

Päivitetyt SAD-lomakkeen täyttöohjeet saa Tullin Internet-sivuilta www.tulli.fi kohdasta Lomakkeet - Tulli-ilmoitus
(SAD-lomake).

Lisätietoja saa tullipiirien menettelyvastaavilta ja Tullihallituksen tietosisältöasiantuntijalta.

JR/VHM, 48/100/18.3.2008



Tariffikiintiö elintarvikevalmisteille Islannista
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut asetuksen tariffikiintiön avaamisesta vuodeksi 2008 ja sitä seuraaviksi
vuosiksi tiettyjen Islannista peräisin olevien, neuvoston asetuksessa (EY) N:o 3448/93 tarkoitettujen
maataloustuotteiden valmistuksessa tuotettujen tavaroiden tuonnille Euroopan yhteisöön. Asetus N:o 52/2008; julkaistu
EUVL L 18/23.1.2008. Asetus on tullut voimaan 26.1.2008 ja sitä sovelletaan 1.1.2008 alkaen.

Liitteessä lueteltuihin Islannista peräisin oleviin, yhteisöön tuotuihin tuotteisiin sovelletaan 1.1.-31.12.2008 ja sitä
seuraavina vuosina  kyseisessä liitteessä vahvistettuja tulleja siinä mainittujen vuosikiintiöiden rajoissa.

Lisätietoja: Pirjo Nyberg, puh. 020 492 4171

Turun tulli, Oikaisu/Pirjo Nyberg,  49/010/08

Liite: EUVL L 18, 23.1.2008, s. 6, taulukko



Tariffikiintiö Montenegrosta peräisin olevalle viinille
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut asetuksen Montenegron tasavallasta peräisin olevaa viiniä koskevien yhteisön
tariffikiintiöiden avaamisesta ja hallinnoinnista. Asetus N:o 53/2008; julkaistu EUVL L 18/23.1.2008. Asetus on tullut
voimaan 24.1.2008 ja sitä sovelletaan 1.1.2008 alkaen.

Montenegron tasavallasta peräisin olevan viinin tuonnille yhteisöön avataan liitteessä vahvistettu tulliton tariffikiintiö.
Tullittomuutta sovelletaan, jos tuontiviinin mukana seuraa EUR.1 –tavaratodistus tai kauppalaskuilmoitus ja
tuontiviinistä ei ole maksettu vientitukea.  Tariffikiintiötä hallinnoidaan tulli-ilmoitusten vastaanottamisjärjestyksen
mukaisesti.

Lisätietoja: Pirjo Nyberg, puh. 020 492 4171

Turun tulli, Oikaisu/Pirjo Nyberg,  50/010/08

Liite: EUVL L 18, 23.1.2008, s. 9, taulukko



Tariffikiintiöt Moldovasta peräisin oleville
maataloustuotteille
Euroopan unionin neuvosto on antanut asetuksen yksipuolisten tullietuuksien myöntämisestä Moldovalle sekä
asetuksen (EY) N:o 980/2005 ja komission päätöksen 2005/924/EY muuttamisesta. Asetus N:o 55/2008; julkaistu
EUVL L 20/24.1.2008. Asetus on tullut voimaan 31.1.2008 ja sitä sovelletaan 1.3.2008 – 31.12.2012.

Asetuksen liitteen I taulukossa 1 lueteltuja tuotteita saa tuoda yhteisöön ilman tulleja mainitussa taulukossa asetettujen
yhteisön tariffikiintiöiden rajoissa.

Komissio hallinnoi näitä tariffikiintiöitä tulli-ilmoitusten vastaanottamisjärjestyksen mukaisesti lukuunottamatta
nimikkeisiin 0401-0406 kuuluvien maitotuotteiden tariffikiintiöitä, joita hallinnoidaan tuontitodistuksin.

Lisätietoja: Pirjo Nyberg, puh. 020 492 4171

Turun tulli, Oikaisu/Pirjo Nyberg,  51/010/08

Liite: EUVL L 20, 24.1.2008, s. 6, taulukko



Tariffikiintiöt margariinille, etanolille sekä piippu- ja
savuketupakalle Norjasta
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut asetuksen tariffikiintiöiden avaamisesta vuodeksi 2008 ja sitä seuraaviksi
vuosiksi tiettyjen Norjasta peräisin olevien, neuvoston asetuksessa (EY) N:o 3448/93 tarkoitettujen
maataloustuotteiden valmistuksessa tuotettujen tavaroiden tuonnille Euroopan yhteisöön. Asetus N:o 65/2008; julkaistu
EUVL L 23/26.1.2008. Asetus on tullut voimaan 29.1.2008 ja sitä sovelletaan 1.1.2008 alkaen.

Tuotteille avataan oheisen liitteen mukaiset tariffikiintiöt 1.1.-31.12.2008 ja sitä seuraaviksi vuosiksi.

Lisätietoja: Pirjo Nyberg, puh. 020 492 4171

Turun tulli, Oikaisu/Pirjo Nyberg,  52/010/08

Liite: EUVL L 23, 26.1.2008, s. 10, taulukko



Bosnia ja Hertsegovinan vastavuoroinen  sopimus
EY:n sekä Bosnia ja Hertsegovinan (BA, 93) välistä kauppaa ja kaupan liitännäistoimenpiteitä koskevaa väliaikaista
sopimusta (2008/474/EY, EUVL L 169, 30.6.2008) sovelletaan 1.7.2008 lähtien. Tällä väliaikaisella sopimuksella
pannaan täytäntöön EY:n sekä Bosnia ja Hertsegovinan välisen vakautus- ja assosiaatiosopimuksen kauppaa ja kaupan
liitännäistoimenpiteitä koskevat määräykset. Väliaikaista sopimusta sovelletaan siihen asti, kunnes  vakautus- ja
assosiaatiosopimus tulee voimaan.

Muodostettava vapaakauppa-alue

Yhteisö sekä Bosnia ja Hertsegovina perustavat asteittain kahdenvälisen vapaakauppa-alueen. Se perustetaan enintään
viiden vuoden kuluessa väliaikaisen sopimuksen voimaan tulosta.

Tullietuudet ovat sopimuksessa nyt vastavuoroisia. Toisin sanoen myös yhteisön alkuperätuotteet  saavat tullietuuksia
Bosnia ja Hertsegovinaan vietäessä.  Etuuden saamisen edellytyksenä Bosnia ja Hertsegovinassa on se, että yhteisön
viejä on antanut tuotteelle  etuuskohteluun oikeuttavan alkuperäselvityksen  (hakenut tullilta EUR.1 -tavaratodistuksen
tai laatinut itse kauppalaskuilmoituksen).

Teollisuustuotteet

Bosnia ja Hertsegovinasta peräisin oleviin teollisuustuotteisiin yhteisössä sovellettavat tuontitullit poistetaan heti
väliaikaisen sopimuksen voimaan tullessa. Niinikään poistetaan määrälliset rajoitukset.

Yhteisöstä peräisin oleviin tuotteisiin Bosnia ja Hertsegovinassa  sovellettavat tuontitullit poistetaan heti väliaikaisen
sopimuksen voimaan tullessa  lukuun ottamatta sopimuksen liitteessä I lueteltuja tuotteita. Liitteen Ia-c tuotteiden
tuontitullit poistetaan Bosnia ja Hertsegovinassa asteittain sopimuksen voimaantulopäivää seuraavan  ensimmäisen,
kolmannen  tai viidennen vuoden  tammikuun 1 päivänä.

Maataloustuotteet

Yhteisö poistaa sopimuksen voimaantulopäivänä Bosnia ja Hertsegovinasta peräisin olevista maataloustuotteista
kannettavat tuontitullit lukuun ottamatta nimikkeisiin 0102, 0201, 0202, 1701, 1702 ja 2204 kuuluvia tuotteita. Eräille
naudanlihatuotteille vahvistetaan vuosittaiset tariffikiintiöt alennetuin tullein. Yhteisö soveltaa nimikkeiden 1701 ja
1702 sokereille tullittomuutta vuosittaisten tariffikiintiöiden rajoissa ( 12 000 tonnia). 

Bosnia ja Hertsegovinan myöntämät tullietuuden yhteisöstä peräisin oleville maataloustuotteille on esitetty sopimuksen
liitteessä III (liite IIIa: tulliton tuonti ilman määrällisiä rajoituksia, liite IIIb - d: tullit alennetaan ja poistetaan esitettyjen
aikataulujen mukaisesti, liite IIIe: tullit poistetaan tariffikiintiöiden rajoissa).

Kalat ja kalastustuotteet

Yhteisö¶ poistaa sopimuksen voimaantulopäivänä kaikki Bosnia ja Hertsegovinasta peräisin oleviin kaloihin ja
kalastustuotteisiin sovellettavat tullit lukuun ottamatta sopimuksen liitteessä IV lueteltuja tuotteita. Liitteessä IV on 
luettelo niistä tuotteista, joille yhteisö myöntää tullietuuksia tariffikiintiöiden puitteissa ja pienempiä etuuksia kiintiön
ylittäville määrille.

Bosnia ja Hertsegovina poistaa  yhteisöstä  peräisin oleviin kaloihin ja kalastustuotteisiin sovellettavat tullit
 sopimuksen liitteessä V olevan aikataulun mukaisesti.

Jalostetut maataloustuotteet

Sopimuksen pöytäkirjassa nro 1 vahvistetaan jalostettuihin maataloustuotteisiin sovellettavat kauppajärjestelyt.
Pöytäkirjan liitteenä I on luettelo niistä Bosnia ja Hertsegovinasta peräisin olevista jalostetuista maataloustuotteista,
joiden tuonti  yhteisöön on tullitonta. Bosnia ja Hertsegovinan myönnytykset yhteisön alkuperää oleville tuotteille ovat
pöytäkirjan liitteessä II. Tullittomuus toteutuu joko heti tai  asteittain liitteessä II esitetyn aikataulun mukaisesti.   

Viinit



Viinikauppaa koskevat säännökset ovat sopimuksen pöytäkirjassa nro 6. Pöytäkirja sisältää myös sopimuksen eräiden
viinien vastavuoroisista tullietuuksista. Näiden tuotteiden tullittomuus myönnetään tariffikiintiöiden rajoissa.
Viinisopimusta sovellettaessa noudatetaan vakautus- ja assosiaatiosopimuksen pöytäkirjassa nro 2 vahvistettuja
alkuperäsääntöjä. Komissio tulee antamaan asetuksen viiniä koskevien tariffikiintiöiden avaamisesta ja hallinnoinnista.

Alkuperäsäännöt

Sopimuksen pöytäkirjassa nro 2  on alkuperäsäännöt. Nämä säännökset ovat hyvin samankaltaiset kuin muissakin
yhteisön solmimissa kauppaa koskevissa sopimuksissa. Nimikekohtaisissa alkuperäsäännöissä  (pöytäkirjan liite II) on
otettu huomioon vuoden 2007 alusta voimaan tulleet HS-nimikkeistön muutokset. 

Yhteisön sekä Bosnia ja Hertsegovinan alkuperätuotteisiin sovelletaan kahdenvälistä kumulaatiota yhteisössä sekä
Bosnia ja Hertsegovinassa.

Laajennettu kumulaatioalue

Kumulaatiota  sovelletaan yhteisön sekä Bosnia ja Hertsegovinan alkuperäainesten lisäksi myös EU:n vakautus- ja
assosiaatioprosessiin osallistuvien maiden tai alueiden alkuperäaineksiin sekä Turkin alkuperäaineksiin. Turkin
alkuperäainesten osalta kumulaatiota ei kuitenkaan sovelleta maataloustuotteisiin eikä hiili- ja terästuotteisiin.

Maat, joita vakautus- ja assosiaatioprosessi koskee, ovat Albania, Bosnia ja Hertsegovina, Kroatia, Makedonia,
Montenegro sekä Serbia, mukaan lukien Kosovo.

Tämän laajennetun kumulaation soveltaminen edellyttää, että maiden välillä sovelletaan etuuskohtelukauppaa
koskevaa sopimusta samanlaisin alkuperäsäännöin kuin puheena olevassa Bosnia ja Hertsegovinan sopimuksessa.
Kumulaation soveltamisen edellytysten täyttyminen tullaan ilmoittamaan EUVL:ssä (C-sarja). Ilmoituksessa tullaan
myös mainitsemaan, mistä lähtien laajennettua  kumulaatiota sovelletaan. Pöytäkirjan liitteessä V mainitut tuotteet
eivät kuulu tämän laajennetun kumulaation soveltamisen piiriin. Liite V kattaa sellaisia jalostettuja maataloustuotteita,
joiden sokeripitoisuus on korkea (yleiskirjeen liite 1). Rajoituksen tarkoituksena on estää nimikkeisiin 1701 ja 1702
kuuluville sokereille tarkoitettujen kiintiöiden kiertäminen tuomalla yhteisöön Balkanin maista sellaisia runsaasti
sokeria sisältäviä tuotteita, jotka kuuluvat muihin kuin edellä mainittuihin nimikkeisiin.  

Yleinen toleranssisääntö on 10 % tuotteen vapaasti tehtaalla –hinnasta. Tämä tarkoittaa sitä, että ei-alkuperäaineksia,
joita tiettyä tuotetta koskevien nimikekohtaisten sääntöjen mukaan ei saisi käyttää tämän tuotteen valmistuksessa, saa
kuitenkin eräissä tapauksissa käyttää enintään 10 % tuotteen vapaasti tehtaalla –hinnasta. Tätä säännöstä ei sovelleta
50 – 63 ryhmän tuotteisiin (tekstiilit).

Riittämättömänä valmistustoimena (7 artikla) on nyt mainittu myös sokerin sekoittaminen muiden ainesten kanssa.

Tullinpalautuskielto

Pöytäkirjan 15 artiklassa on tullinpalautuskieltoa koskeva säännös. Täydellistä tullinpalautuskieltoa sovelletaan heti
sopimuksen voimaan tultua.

Alkuperäselvitykset

Alkuperäselvityksenä käytetään tullin vahvistamaa EUR.1 -tavaratodistusta tai viejän laatimaa kauppalaskuilmoitusta.
Alkuperäselvitys on voimassa neljä kuukautta siitä päivästä, jona se on annettu viejämaassa.  Jälkikäteen annettuihin
EUR.1-tavaratodistuksiin on tehtävä englanninkielinen maininta ”ISSUED RETROSPECTIVELY”. Todistuksen
kaksoiskappaleissa on niinikään oltava maininta nimenomaan vain englannin kielellä seuraavasti ”DUPLICATE”.

Alueperiaatetta koskeva 12 artikla on harmonoidun mallin mukainen eli säännös on  Euro-Välimeri-sopimusten
vastaavan säännöksen mukainen.    

Mainitut alkuperäsääntöjen mukautukset on jo sisällytetty Makedonian ja Montenegron sopimusten
alkuperäsääntöpöytäkirjoihin.

Valtuutetun viejän asema voidaan antaa sekä yhteisössä että Bosnia ja Hertsegovinassa  toimivalle viejälle.
Kauppalaskuilmoitus on laadittava kauppalaskuun, lähetysluetteloon tai muuhun sellaiseen kaupalliseen asiakirjaan,
jossa tuotteiden kuvaus on riittävän yksityiskohtainen tuotteiden  tunnistamiseksi.



Kauppalaskuilmoituksen  tekstin malli
 
Valtuutettu viejä:
 

The exporter of the products covered by this document (customs authorisation No . . . . ) declares that,
except where otherwise clearly indicated, these products are of  . . . . preferential origin.

 
Suomessa myönnetyn valtuutetun viejän lupanumero alkaa aina maakoodilla eli FI/ . . .   .
                                                                                                          Muu   viejä    (jolloin
alkuperätuotteiden arvo lähetyksessä voi olla enintään 6 000 euroa):
 

The exporter of the products covered by this document declares that, except where otherwise clearly
indicated, these products are of  . . . .   preferential origin.

 
Muun kuin valtuutetun viejän on aina allekirjoitettava tämä kauppalaskuilmoitus.
 

Etuuskohtelu ilman alkuperäselvitystä

Yksityishenkilöiden toisille yksityishenkilöille lähettämät tuotteet  (pikkulähetykset) sekä matkustajien
henkilökohtaisiin matkatavaroihin sisältyvät tuotteet voidaan tuoda maahan alkuperätuotteina alkuperäselvitystä
esittämättä. Edellytyksenä on, että kysymyksessä ei ole kaupallinen tuonti ja tuotteiden on ilmoitettu täyttävän
alkuperäsääntöpöytäkirjassa määrätyt vaatimukset.  Lähetettävien tuotteiden (pikkulähetykset) yhteisarvo ei
kuitenkaan saa olla suurempi kuin 500 euroa ja matkustajatuomisten 1 200 euroa.

Kirjanpidollinen erottelu

Bosnia ja Hertsegovinan sopimuksen alkuperäsääntöihin sisältyy säännös kirjanpidollisesta erottelusta. Menettelyn
soveltamien edellyttää tullipiirin myöntämää kirjallista lupaa.

Bosnia ja Hertsegovinalle  myönnettävät yksipuoliset tullietuudet

Bosnia ja Hertsegovinan alkuperätuotteisiin on sovellettu yhteisön myöntämiä yksipuolisia (autonomisia) tullietuuksia
neuvoston 18.9.2000 antamalla asetuksella (EY) N:o 2007/2000 (EYVL L 240, 23.9.2000) muutoksineen. Asetusta  on
sovellettu  1.11.2000 lähtien. Asetuksella parannettiin yhteisön yksipuolisia tullietuuksia Länsi-Balkanin  maiden
alkuperätuotteille.

Näitä yksipuolisia tullietuuksia sovellettaessa alkuperätuotteella  tarkoitetaan tullikoodeksin soveltamisasetuksen I osan
IV osaston 2 luvun 2 jaksossa tarkoitettujen alkuperäsääntöjen mukaista  alkuperätuotetta. Alkuperäselvityksenä
käytetään EUR.1-tavaratodistusta, jonka voimassaoloaika on neljä kuukautta todistuksen  antopäivästä.  

Jos asetuksen  (EY) N:o 2007/2000 mukaiset yksipuoliset tullietuudet ovat 1.7.2008 sovellettavaksi tulleessa
sopimuksessa säädettyjä   etuuksia edullisemmat, niin näitä yksipuolisia etuuksia sovelletaan edelleen niin kauan kuin
asetus muutoksineen on voimassa (Yhteisön julistus).

Kun kysymyksessä ovat nimikkeistön 7 ja 8 ryhmän tuotteet, niin tullinalennus koskee uuden sopimuksen säännöksistä
(12 artiklan 1 kohta) poiketen myös paljoustullia.

Pelkästään näitä yksipuolisia tullietuuksia sovellettaessa alkuperäselvitys (EUR.1 -tavaratodistus  tai
kauppalaskuilmoitus)  voitiin yhteisössä 30.6.2008 asti antaa alkuperätuotteille viennissä Bosnia ja Hertsegovinaan
 vain silloin, kun kysymyksessä oli  kahdenvälisen kumulaation soveltaminen yhteisön sekä  Bosnia ja Hertsegovinan
 välillä (vienti jalostettavaksi). Varsinaista tullietuutta (alennettu tulli tai tullittomuus) yhteisön alkuperätuotteet eivät
saaneet tuonnissa Bosnia ja Hertsegovinaan.

Lisätietoja asiasta antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

SL/LL, 53/010/8.7.2008

Liite: EUVL L 169, 30.6.2008, s. 624-625, pöytäkirjan n:o 2 liite V



Muutos maaliskuussa  2008 sovellettaviin valuutan
muuntokursseihin 
Tullihallitus vahvistaa tullausarvoa määritettäessä käytettäväksi seuraavia muuttuneita  muuntokursseja. Näitä 
muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön
tullialueelle 26.3. – 31.3.2008.

Autoverolaissa tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa samoja  muutettuja muuntokursseja. Muutettuja kursseja  käytetään niiden ajoneuvojen
verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 26.3. – 31.3.2008.

Islanti                      
Australia                
Malesia                   
Kiina                      
Egypti                     

ISK                                          
AUD                          
MYR                          
CNY                          
EGP                           

121,960
1,6676
4,9869

11,0833
8,5718

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 171 artikla
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MJK/PKK,  57/010/20.3.2008



Huhtikuussa 2008 sovellettavat valuutan muuntokurssit
Tullihallitus vahvistaa seuraavat maahan tuodun tavaran tullausarvoa määritettäessä sovellettavat muuntokurssit. Näitä
muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan,  joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön
tullialueelle 1.4. – 30.4.2008.

Autoverolaissa  tarkoitetun  ajoneuvon  verotusarvon  määrityksessä  käytetään  ulkomaan  valuutassa  ilmaistujen
rahamäärien  muuntamisessa  huhtikuun  aikana  samoja  muuntokursseja.  Näitä  muuntokursseja  käytetään  niiden
ajoneuvojen verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä huhtikuun 2008 aikana.

Vahvistetun eurokurssin perusvaluuttana on euro (esim. 1 EUR =  1,5632 USD).

Yhdysvallat USD 1,5632
Kanada CAD 1,5535
Iso-Britannia GBP 0,7823
Ruotsi SEK 9,3871
Norja NOK 8,0078
Tanska DKK 7,4293
Islanti ISK 121,960
Sveitsi CHF 1,5597
Japani JPY 155,460
Australia AUD 1,6676
Hongkong HKD 11,9886
Etelä-Afrikka ZAR 12,2960
Saudi-Arabia SAR 5,81105
Marokko MAD 11,15565
Kuwait KWD 0,4135
Arabiemiirikunnat AED 5,71005
Singapore SGD 2,1346
Intia INR 59,077
Iran IRR 14169,876
Malesia MYR 4,9869
Kiina CNY 11,0833
Thaimaa THB 48,251
Uusi-Seelanti NZD 1,9103
Tunisia TND 1,804466
Turkki TRY 1,7774
Egypti EGP 8,5718
Venäjä RUB 34,489
Unkari HUF 254,460
Tsekki CZK 25,103
Kazakhstan KZT 182,180
Israel ILS 5,2838
Viro EEK 15,4816
Latvia LVL 0,6919
Liettua LTL 3,4288
Puola PLN 3,4855
Slovakia SKK 32,014

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikoodeksi (ETY 2913/92) 35 artikla
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 168 - 171 artiklat
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MJK/PKK, 58/010/20.3.2008



Muutos huhtikuussa 2008 sovellettaviin valuutan
muuntokursseihin 
Tullihallitus vahvistaa tullausarvoa määritettäessä käytettäväksi seuraavaa muuttunutta muuntokurssia. Tätä
muuntokurssia sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön
tullialueelle 9.4. - 30.4.2008.

Autoverolaissa tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa samaa muutettua muuntokurssia. Muutettua kurssia käytetään niiden ajoneuvojen
verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä  9.4. - 30.4.2008.

Islanti        ISK            113,760

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 171 artikla
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MJK/PKK,  60/010/3.4.2008



Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
 Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on
toiminimen omasta pyynnöstä poistettu seuraavat tiedot: 

Pvm lukien Yrityksen nimi Y-tunnus Kotikunta As.nro
2.4.08 JSi-Markkinointi Oy 0841930-8T0001 Orivesi 8423-6
2.4.08 L-Rentals Oy 0237133-1T0001 Lahti 1238-5
1.4.08 Merck Oy 0200696-7T0001 Espoo 1692-3
31.3.08 Metso Paper Pori Oy 0700903-2T0001 Pori 7154-8
1.4.08 Mustola Timber Oy 1506031-3T0002 Lappeenranta 9598-4
7.4.08 Parketti Romanoff Oy 0314596-9T0001 Vantaa 8945-8
1.4.08 Patria Weapon Systems Oy 0816063-1T0001 Vammala 3451-2
18.3.08 Pietarsaaren Nauha ja

Ketju Oy
1022794-6T0001 Pietarsaari 6214-1

3.4.08 Tampereen Laatukoneistus
Oy

0155023-1T0001 Tampere 8355-0

3.4.08 Vuoksen Kumi Oy 0765823-5T0001 Imatra 9235-3
10.4.08 Oy Valora Trade Finland

Ab
0105700-9 Helsinki 5997-2

ETY/TRH, 61/010/10.4.2008



Polkumyyntitoimenpiteitä
Lopullinen polkumyyntitulli Etelä-Afrikasta peräisin olevien mangaanidioksidien tuonnissa

Neuvoston asetuksella (EY) nro 221/2008 (EUVL nro L 69, 13.3.2008) käyttöön otettu lopullinen polkumyyntitulli
kannetaan Taric-koodiin 2820 10 00 10 tullattavien elektrolyyttisten mangaanidioksidien tuonnissa.

Sovellettavat tullit, jotka tulivat voimaan 14.3.2008, ovat seuraavat:

Yritys Tulli % Taric-
lisäkoodi

Delta E.M.D. (Pty) Ltd. 17,1 A828
Kaikki muut yritykset 17,1 A999

Väliaikaisen polkumyyntitullin (ks. THT 139/2007) vakuutena oleva määrät kannetaan lopullisesti.

Päättyneitä polkumyyntitoimenpiteitä

- Venäjältä peräisin olevan ammoniumnitraatin (CN-koodit 3102 30 90, 3102 40 90, ex 3102 29 00, ex 3102 60 00, ex
3102 90 00, ex 3105 10 00, ex 3105 20 10, ex 3105 51 00, ex 3105 59 00 ja ex 3105 90 91) tuontia koskenut osittainen
välivaiheen tarkastelu on päättynyt. Voimassa olevat polkumyyntitoimenpiteet (tulli) eivät muuttuneet (EUVL nro L
75, 18.3.2008).
- Ukrainasta peräisin olevan ammoniumnitraatin (CN-koodit 3102 30 90, 3102 40 90, ex 3102 29 00, ex 3102 60 00, ex
3102 90 00, ex 3105 10 00, ex 3105 20 10, ex 3105 51 00, ex 3105 59 00 ja ex 3105 90 91) tuontia koskenut osittainen
välivaiheen tarkastelu on päättynyt. Voimassa olevat polkumyyntitoimenpiteet (tulli) eivät muuttuneet (EUVL nro L
75, 18.3.2008).
-  Venäjältä  peräisin  olevien  urean  ja  ammoniumnitraatin  liuosseosten  (CN-koodi  3102  80  00)  tuontia  koskenut
osittainen  välivaiheen  tarkastelu  on  päättynyt.  Voimassa  olevat  polkumyyntitoimenpiteet  (tulli)  eivät  muuttuneet
(EUVL nro L 75, 18.3.2008).
-  Valko-Venäjältä,  Kroatiasta,  Libyasta  ja  Ukrainasta  peräisin  olevan  CN-koodeihin  3102  10  10  ja  3102  10  90
tullattavan urean tuonnissa sovellettu polkumyyntitulli on kumottu 19.3.2008 (EUVL nro L 75,18.3.2008).

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

RAS/MSR, 62/010/4.4.2008



Polkumyyntitoimenpiteitä
Lopullinen polkumyyntitulli Kiinan kansantasavallasta peräisin olevalle kivihiilikoksille

Neuvoston asetuksella (EY) nro 239/2008  (EUVL nro L 75, 18.3.2008) käyttöön otettu lopullinen polkumyyntitulli
kannetaan Taric-koodiin 2704 00 19 10 kuuluvan läpimitaltaan yli 80 millimetrin kappaleina olevan kivihiilikoksin
(Coke 80+) tuonnissa. Kappaleiden läpimitta määritetään ISO 728:1995 –standardin mukaisesti.

Sovellettava polkumyyntitulli on vähimmäistuontihinnan (197 euroa tonnilta) ja vapaasti yhteisön rajalla
tullaamattomana –nettohinnan välinen erotus, aina kun jälkimmäinen hinta on vähimmäistuontihintaa pienempi. Asetus
tuli voimaan 19.3.2008.

Polkumyyntitullia sovelletaan myös läpimitaltaan yli 80 millimetrin kappaleina olevaan kivihiilikoksiin, kun sitä
toimitetaan läpimitaltaan yli 80 millimetrin kappaleina ja sitä pienempinä kappaleina olevan kivihiilikoksin sekoituksina
edellyttäen, ettei läpimitaltaan yli 80 millimetrin kappaleina olevan kivihiilikoksin määrän todeta olevan yli 20
prosenttia lähetyksen sisältämän sekoituksen kuivapainosta ilmoitettuna.

Jos polkumyyntitullin alaista koksia tuodaan maahan yhdessä pienempää kokoa olevan koksin kanssa, määritetään
tämän polkumyyntitullin alaisen koksin määrä tullikoodeksin artikloissa 68-70 säädetyllä tavalla. Jos läpimitaltaan yli
80 millimetrin kappaleina olevan kivihiilikoksin määrä määritetään näytteen perusteella, näyte on valittava standardin
ISO 18238:2006 mukaisesti.

Jos tavarat ovat vahingoittuneet ennen niiden luovutusta vapaaseen liikkeeseen, mistä syystä niistä tosiasiallisesti
maksettua tai maksettavaa hintaa on suhteutettu tullausarvon määrittämiseksi komission asetuksen (ETY) nro 2454/93
145 artiklan mukaisesti, polkumyyntitullia, joka lasketaan edellä vahvistetun vähimmäistuontihinnan perusteella,
alennetaan prosenttimäärällä, joka vastaa tosiasiallisesti maksetun ja maksettavan hinnan suhteutusta.

Väliaikaisen polkumyyntitullin (ks. THT nro 139/2007) vakuutena olevat määrät kannetaan lopullisena ja sen ylittävät
määrät palautetaan.

Lopullinen polkumyyntitulli Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien tiettyjen
kompressorien tuonnissa

Neuvoston asetuksella (EY) nro 261/2008 (EUVL nro L 81, 20.3.2008) käyttöön otettu lopullinen polkumyyntitulli
kannetaan Taric-koodeihin 8414 40 10 10, 8414 80 22 19, 8414 80 22 99, 8414 80 28 11, 8414 80 28 91, 8414 80 51
19 ja 8414 80 51 99 tullattavien kompressorien tuonnissa. Asetusta sovelletaan 21.3.2010 saakka.

Sovellettavat tullit, jotka tulivat voimaan 21.3.2008, ovat seuraavat:



Muutos (yrityskohtainen) Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien muovisäkkien, -kassien ja
–pussien tuonnissa sovellettaviin polkumyyntitoimenpiteisiin

Neuvoston asetuksella (EY) nro 249/2008 (EUVL nro L 76, 19.3.2008) on muutettu asetuksen nro 1425/2006 (THT
nro 185/2006) mukaisia polkumyyntitulleja, joita sovelletaan kiinalaisten muovisäkkien, -kassien ja –pussien (Taric-
koodit 3923 21 00 20, 3923 29 10 20 ja 3923 29 90 20) tuonnissa. Kiinalaisen Xinhui Alida Polythene Limited
–nimisen tuottajan yrityskohtainen polkumyyntitulli on nyt 4,3 % (Taric-lisäkoodi A854). Asetus tuli voimaan
20.3.2008.

Uusia polkumyyntitoimenpiteitä

Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien valukappaleiden (CN-koodit 7325 10 50, 7325 10 92 ja ex 7325 10 99)
tuonnissa on aloitettu ositainen välivaiheen tarkastelu (EUVL nro C 74, 20.3.2008).

Päättymässä olevia polkumyyntitoimenpiteitä

- Kiinan kansantasavallasta ja Taiwanista peräisin olevan polyvinyylialkoholin (CN-koodi ex 3905 30 00) tuontia
koskenut polkumyyntimenettely (tutkimus) on päättynyt 19.3.2008 (EUVL nro L 75, 18.3.2008). Kiinalaisen
polyvinyylialkoholin tuontia koskeneen väliaikaisen polkumyyntitullin (ks. THT nro 139/2007) vakuutena olevat
määrät palautetaan.
- Ellei uudelleentarkastelua aloiteta, Yhdysvalloista peräisin olevan etanoliamiinin (Taric-koodit 2922 11 00 10, 2922
12 00 10 ja 2922 13 10 00) tuonnissa sovellettavat polkumyyntitoimenpiteet (polkumyyntitulli) päättyvät 26.10.2008
(EUVL nro C 71, 18.3.2008).
- Ellei uudelleentarkastelua aloiteta, Kiinan kansantasavallasta ja Vietnamista peräisin olevien jalkineiden tuonnissa
sovellettavat polkumyyntitoimenpiteet (polkumyyntitulli) päättyvät 7.10.2008 (EUVL nro C 75, 26.3.2008).

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419



MKi/MSR, 63/010/10.4.2008

Liite EUVL L 81, 20.3.2008, s. 20



Muutos huhtikuussa  2008 sovellettaviin valuutan
muuntokursseihin 
Tullihallitus vahvistaa tullausarvoa määritettäessä käytettäväksi seuraavia muuttuneita  muuntokursseja. Näitä 
muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön
tullialueelle 16.4. – 30.4.2008.

Autoverolaissa tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa samoja  muutettuja muuntokursseja. Muutettuja kursseja  käytetään niiden ajoneuvojen
verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 16.4. – 30.4.2008.

Turkki                      TRY                            1,8795                                       
Israel                        ILS                              5,6486                        

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 171 artikla
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MA/PKK,  64/010/10.4.2008



Tullihallituksen päätös Tullihallituksen
liiketaloudellisten suoritteiden hinnoittelusta annetun
päätöksen liitteenä olevan hinnaston muuttamisesta
Tullihallitus on 21 päivänä helmikuuta 1992 annetun valtion maksuperustelain (150/1992) 9 §:n nojalla, huomioon
ottaen valtiovarainministeriön tullilaitoksen suoritteiden maksullisuudesta antaman asetuksen (1427/2006) 4 §:n sekä
arvonlisäverolain (1501/1993) säännökset, päättänyt muuttaa 29 päivänä joulukuuta 2006 annetun päätöksen liitteenä
olevan hinnaston 4. kohtaa seuraavasti:

- - - - - - - - - - - - - - -

Muut julkaisut

Tullihallituksen tiedotuksia THT/TMD

- vuosikerta, hinta sis. lähettämisen          76,00 euroa (alv:ton)
- irtonumero                                             7,00 euroa/kpl

- - - - - - - - - - - - - - -

Tämä päätös tulee voimaan 11 päivänä huhtikuuta 2008.

TVE/HAL, 65/010/7.4.2008



Selittävät huomautukset Euroopan yhteisöjen
yhdistettyyn nimikkeistöön
Komissio on julkaissut 11. päivänä huhtikuuta 2008 tiedonannon (2008/C 90/01) Euroopan unionin virallisen lehden
C-sarjassa n:o 90. Tämä tiedonanto sisältää muutoksen Euroopan yhteisöjen yhdistetyn nimikkeistön selittäviin
huomautuksiin (EUVL C 50, 28.2.2006, s.1).

MKi/HHS, 66/010/14.4.2008

Liite: EUVL C 90, 11.4.2008, s.1



Tiettyjen tavaroiden luokittelu yhdistettyyn
nimikkeistöön
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut seuraavat asetukset tiettyjen tavaroiden luokittelusta yhdistettyyn
nimikkeistöön:
(EY) N:o 323/2008, 8.4. 2008, (EUVL n:o L 98/2008) (liite 1) ja,
(EY) N:o 334/2008, 11.4.2008, (EUVL n:o L 102/2008) (liite 2).

Nämä asetukset tulevat voimaan 20. päivänä niiden Euroopan unionin virallisessa lehdessä julkaisemisen jälkeen, ts.
niitä sovelletaan tavaraan, joka tulliselvitetään
liite 1: huhtikuun 30. päivänä 2008 tai sen jälkeen,
liite 2: toukokuun 2. päivänä 2008 tai sen jälkeen.

Jäsenvaltioiden tulliviranomaisten tavaroiden luokittelusta antamiin sitoviin tariffitietoihin, jotka eivät ole asetuksissa
vahvistettujen luokittelujen mukaisia, voidaan edelleen vedota vielä kolmen kuukauden ajan niiden julkaisemisesta
lähtien.

MKi/HHS, 67/010/14.4.2008

Liiteet:
EUVL L 98, 10.4.2008, s.4
EUVL L 102, 12.4.2008, s.21



Viennin huolinnan atk-menettelyssä käytettävä uusia
sähköpostiosoitteita
Tulli on toimistojärjestelmänsä muuttamisen yhteydessä joutunut muuttamaan yhteiskäytössä olevat
sähköpostiosoitteensa. Myös huolinnan atk- tullausmenettelyssä käytössä olevat sähköpostiosoitteet ovat muuttuneet.
Muutos on tapahtunut vaiheittain siten, että vaikka uudet osoitteet ovat tulleet jo käyttöön, myös vanhoja osoitteita on
voinut edelleen käyttää. Vanhojen sähköpostien käyttämisessä on kuitenkin viime aikoina ollut teknisiä ongelmia.
Tullihallitus määrää jatkossa käytettävän ainoastaan uusia sähköpostiosoitteita (ks. liite).

Tämä muutos astuu voimaan 21.4.2008 alkaen.

JR/AH, 68/010/14.4.2008

Liite: Taulukko sähköpostiosoitteista



Vanha osoite Uusi osoite
Eteläinen piiri

metsala.vienti@tulli.fi ETP.maatulli.laadunvarmist
us@tulli.fi

meri.vienti@tulli.fi Poistunut
lento.vienti@tulli.fi ETP.lentorahti@tulli.fi
porvoo.vienti@tulli.fi ETP.porvoo.vienti@tulli.fi

skoldvik.vienti@tulli.fi ETP.porvoo.vienti@tulli.fi

inkoo.vienti@tulli.fi ETP.inkoo.vienti@tulli.fi

hanko.vienti@tulli.fi ETP.hanko.vienti@tulli.fi

hankovap.vienti@tulli.fi ETP.hanko.vienti@tulli.fi

loviisa.vienti@tulli.fi ETP.loviisa.vienti@tulli.fi

valko.vienti@tulli.fi ETP.loviisa.vienti@tulli.fi

hameenlinna.vienti@tulli.fi ETP.hameenlinna@tulli.fi

lahti.vienti@tulli.fi ETP.Lahtivienti@tulli.fi

Pohjoinen piiri
tornio.vienti@tulli.fi PTP.tornio.vienti@tulli.fi
kemi.vienti@tulli.fi PTP.kemi.vienti@tulli.fi
rovaniemi.vienti@tulli.fi PTP.rovaniemi.vienti@tulli.fi
oulu.vienti@tulli.fi PTP.oulu.vienti@tulli.fi
raahe.vienti@tulli.fi PTP.raahe.vienti@tulli.fi
kaajani.vienti@tulli.fi PTP.kajaani.vienti@tulli.fi
vartius.vienti@tulli.fi PTP.vartius.vienti@tulli.fi

Itäinen piiri
lappeenranta.vienti@tulli.fi ITP.lappeenranta.vienti@tulli.fi
kotka.vienti@tulli.fi ITP.kotka.vienti@tulli.fi
hamina.vienti@tulli.fi ITP.hamina.vienti@tulli.fi
kuopio.vienti@tulli.fi ITP.kuopio.vienti@tulli.fi
savonlinna.vienti@tulli.fi Poistunut
joensuu.vienti@tulli.fi ITP.joensuu.vienti@tulli.fi
vainikkala.vienti@tulli.fi ITP.vainikkala.vienti@tulli.fi
vaalimaa.vienti@tulli.fi ITP.vaalimaa.tavarantarkas

tus@tulli.fi
kouvola.vienti@tulli.fi ITP.kouvola.vienti@tulli.fi
iisalmi.vienti@tulli.fi Poistunut
pelkola.vienti@tulli.fi Poistunut
niirala.vienti@tulli.fi ITP.niirala.vienti@tulli.fi
nuijamaa.vienti@tulli.fi ITP.nuijamaa.vienti@tulli.fi

Läntinen piiri
turku.vienti@tulli.fi LTP.turku.vienti@tulli.fi
naantali.vienti@tulli.fi LTP.naantali.vienti@tulli.fi
uusikaupunki.vienti@tulli.fi LTP.uusikaupunki.vienti@tulli.fi
pori.vienti@tulli.fi LTP.pori.vienti@tulli.fi
mantyluoto.vienti@tulli.f LTP.pori.vienti@tulli.fi
rauma.vienti@tulli.fi LTP.rauma.vienti@tulli.fi
vaasa.vienti@tulli.fi LTP.vaasa.vienti@tulli.fi



kokkola.vienti@tulli.fi LTP.kokkola.vienti@tulli.fi
pietarsaari.vienti@tulli.fi pietarsaari.vienti@tulli.fi
kaskinen.vienti@tulli.fi LTP.kaskinen.vienti@tulli.fi
seinajoki.vienti@tulli.fi LTP.seinajoki.vienti@tulli.fi
tampere.vienti@tulli.fi LTP.tampere.vienti@tulli.fi
jyvaskyla.vienti@tulli.fi LTP.jyvaskyla.vienti@tulli.fi



Makedonian sopimus
EY:n ja Makedonian väliseen vakautus- ja assosiaatiosopimukseen on tehty muutoksia sopimukseen liitetyllä
pöytäkirjalla (EUVL L 99, 10.4.2008). Muutoksia sovelletaan 1.1.2007 lähtien. Muutokset on tehty Bulgarian ja
Romanian EU:iin liittymisen huomioon ottamiseksi. Samalla myös sopimuksen alkuperäsääntöpöytäkirja on korvattu
kokonaan uudella pöytäkirjalla n:o 4.

Maataloustuotteiden, kalastustuotteiden, jalostettujen maataloustuotteiden sekä viinin tuotekatteisiin ja
tullimyönnytyksiin on tullut joitakin muutoksia.

Alkuperäsäännöt

Sopimuksen pöytäkirjassa n:o 4 esitettyjä alkuperäsääntöjä on muutettu lähinnä kumulaatioalueen laajentumisen
vuoksi. Yhteisön ja Makedonian alkuperätuotteisiin on tähänkin asti sovellettu kahdenvälistä kumulaatiota yhteisössä ja
Makedoniassa.

Laajennettu kumulaatioalue

Kumulaatiosäännökset kattavat nyt yhteisön ja Makedonian alkuperäainesten lisäksi myös EU:n vakautus- ja
assosiaatioprosessiin osallistuvien maiden tai alueiden alkuperäainekset sekä Turkin alkuperäainekset. Turkin
alkuperäainesten osalta kumulaatiota ei kuitenkaan sovelleta maataloustuotteisiin eikä hiili- ja terästuotteisiin.
Laajennetun kumulaation soveltaminen käytännössä edellyttää kuitenkin, että maiden välillä sovelletaan
etuuskohtelukauppaa koskevaa sopimusta samanlaisin alkuperäsäännöin kuin puheena olevassa Makedonian
sopimuksessa. Kumulaation soveltamisen edellytysten täyttyminen tullaan ilmoittamaan EUVL:ssä (C-sarja).
Ilmoituksessa tullaan myös mainitsemaan, mistä lähtien kumulaatiota sovelletaan.

Maat, joita vakautus- ja assosiaatioprosessi koskee, ovat Albania, Bosnia ja Hertsegovina, Kroatia, Makedonia,
Montenegro sekä Serbia, mukaan lukien Kosovo.

Riittämätön valmistus

Riittämättömänä valmistustoimena (7 artiklan m-kohta) on nyt mainittu myös sokerin sekoittaminen muiden ainesten
kanssa.

Kirjanpidollinen erottelu

Sopimuksen alkuperäsääntöihin on lisätty säännös kirjanpidollisesta erottelusta. Menettelyn soveltamien edellyttää
tullipiirin myöntämää kirjallista lupaa.

Lisätietoja asiasta antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

SL/LL, 69/010/16.4.2008



Tiettyjen USA:n alkuperää olevien tavaroiden
ylimääräiset tuontitullit
Ylimääräiset tuontitullit (lisätullit) otettiin käyttöön 1.5.2005 tiettyjen Amerikan yhdysvalloista peräisin olevien
tuotteiden tuonnissa. Ylimääräisen tuontitullin määrä on 15 % arvotulli. Komissio tarkastelee vuosittain tullin määrää
ja/tai tuotekatetta ja muuttaa niitä tarvittaessa. Tuotekatetta on aikaisemmin laajennettu 1.5.2006 ja 1.5.2007.

1.5.2008 lukien tuotekatetta on supistettu ja ylimääräistä tuontitullia kannetaan seuraaviin CN-nimikkeisiin
luokiteltavista tavaroista (nimikkeet on lueteltu siinä järjestyksessä, kuin ne on mainittu asetuksen oikaistussa
liitteessä):

4820 10 90   4820 50 00   4820 90 00   4820 30 00   4820 10 50   6204 63 11
6204 69 18   6204 63 90   6104 63 00   6203 43 11   6103 43 00   6204 63 18
6203 43 19   6204 69 90   6203 43 90   0710 40 00   9003 19 30   8705 10 00
6301 40 10   6301 30 10   6301 30 90   6301 40 90   4818 50 00   9009 11 00
9009 12 00   8467 21 99   4803 00 31   4818 30 00   

Amerikan Yhdysvalloista peräisin olevilla tavaroilla tarkoitetaan siellä tuotettuja tai valmistettuja tavaroita, jotka
tuodaan yhteisöön joko suoraan Yhdysvalloista tai sitten jonkin kolmannen maan kautta. Tavaran alkuperä määräytyy
tällöin yhteisön tullikoodeksin mukaisesti (muu kuin etuuskohteluun oikeuttava alkuperä), ja alkuperä on vaadittaessa
voitava todistaa. Tuotaessa lisätullin alaisia tavaroita suoraan Yhdysvalloista, on lisätulli aina kannettava, ellei voida
asianmukaisesti todistaa, että tavaran alkuperä on muu kuin USA.

Alkuperän todistaminen tapahtuu kauppakamarin tai vastaavan elimen antamalla alkuperätodistuksella tai muulla
luotettavalla asiakirjalla. Tavaran alkuperän ollessa muu kuin USA, on syytä ottaa huomioon se, että esimerkiksi
kiinalaisista vaatteista osa on kaksinkertaisen tarkkailun alaisia, ja niiden tuonti yhteisöön edellyttää Kiinasta annetun
vientilisenssin ja sen perusteella yhteisössä annettavan tuontilisenssin esittämistä

Asetukset:
Neuvoston asetus (EY) N:o 2913/92 (tullikoodeksi)
Neuvoston asetus (EY) N:o 673/2005, EUVL L 110/30.4.2005, THT 83/6.5.2005
Komission asetus (EY) N:o 632/2006, EUVL L 111/25.4.2006, THT 93/5.5.2006
Komission asetus (EY) N:o 409/2007, EUVL L 100/17.4.2007, THT 68/27.4.2007
Komission asetus (EY) N:o 283/2008, EUVL L 86/28.3.2008, oikaisu EUVL L 98/10.4.2008

Lisätietoja: Liisa Kangassalo p. 020 492 2101 (lisätullit), Minna Raitanen p. 020 492 2419 (alkuperä ja
tekstiilituotteet) tai sähköpostilla etunimi.sukunimi@tulli.fi

SL/LK, 70/010/16.4.2008



Muutos huhtikuussa 2008 sovellettaviin valuutan
muuntokursseihin 
Tullihallitus vahvistaa tullausarvoa määritettäessä käytettäväksi seuraavaa muuttunutta muuntokurssia. Tätä
muuntokurssia sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön
tullialueelle 23.4. - 30.4.2008.

Autoverolaissa tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa samaa muutettua muuntokurssia. Muutettua kurssia käytetään niiden ajoneuvojen
verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 23.4. - 30.4.2008.

Islanti ISK 114,710
Turkki TRY 1,9689
Uusi-Seelanti NZD 2,0058

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 171 artikla
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MJK/MA, 71/010/17.4.2008



Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko -
huhtikuussa 2008 syntyvä tullivelka
Kun  jalostetuista  tuotteista  tai  tuontitavaroista  on  sisäisessä  jalostusmenettelyssä  tai  väliaikaisen  maahantuonnin
menettelyssä syntynyt tullivelka, siitä kannetaan hyvityskorko soveltamisasetuksen 519 artiklan mukaisesti.

Kun tullivelka  on syntynyt  huhtikuussa  2008,  hyvityskorkona  sovelletaan koko korkoajan sitä  kolmen kuukauden
rahamarkkinakorkoa,  jota  Euroopan  keskuspankki  oli  soveltanut  helmikuussa  2008  siihen  jäsenvaltioon,  jossa
ensimmäinen luvassa tarkoitetuista toiminnoista tai käytöstä tapahtui taikka sen olisi pitänyt tapahtua.

Sovellettava korkokanta on

euroalueella   4,36 %
Tanskassa 4,61 %
Ruotsissa 4,62 %
Iso-Britanniassa 5,64 %
Latviassa   7,52 %
Liettuassa 4,90 %
Puolassa 5,74 %
Slovakiassa 4,28 %
Tsekissä 3,94 %
Unkarissa     -
Virossa 6,62 %
Bulgariassa 6,65 %
Romaniassa 9,67 %

MJK/PKK, 72/010/21.4.2008



Polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä 
Elektronisten mikropiirien (DRAMien) tuonnissa sovellettavat tasoitustoimenpiteet kumotaan
takautuvasti

Neuvoston asetuksella (EY) nro 320/2008 (EUVL nro L 96, 9.4.2008) on kumottu Korean tasavallasta peräisin olevien
DRAMien eli dynaamisten hakumuistien (Taric-koodit 8473 30 20 10, 8473 50 20 10, 8542 32 10 30, 8542 32 31 10,
8542 32 39 10 ja 8548 90 20 10) tasoitustullit takautuvasti niiden tuotteiden osalta, jotka on luovutettu vapaaseen
liikkeeseen 31.12.2007 alkaen. Jo maksettujen tasoitustullien palautusta on haettava Tullin oikaisusta. Asetus tuli
voimaan 10.4.2008.

Päättymässä olevia polkumyyntitoimenpiteitä

Ellei uudelleentarkastelua aloiteta, Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien integroitujen elektronisten
pienloistelamppujen (Taric-koodit 8539 31 90 92 ja 8539 31 90 95) tuonnissa sovellettavat polkumyyntitoimenpiteet
(tulli) päättyvät 18.10.2008. Samalla päättyvät polkumyyntitoimenpiteet Vietnamista, Pakistanista ja Filippiineiltä
lähetettyjen pienloistelamppujen osalta (EUVL nro C 99, 19.4.2008). 

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

RAS/MSR, 73/010/23.4.2008



Muutos huhtikuussa 2008 sovellettaviin valuutan
muuntokursseihin 
Tullihallitus vahvistaa tullausarvoa määritettäessä käytettäväksi seuraavaa muuttunutta muuntokurssia. Tätä
muuntokurssia sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön
tullialueelle 30.4.2008.

Autoverolaissa tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa samaa muutettua muuntokurssia. Muutettua kurssia käytetään niiden ajoneuvojen
verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 30.4.2008.

Japani        JPY             163,600

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 171 artikla
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MJK/PKK,  74/010/24.4.2008



Toukokuussa 2008 sovellettavat valuutan
muuntokurssit
Tullihallitus vahvistaa seuraavat maahan tuodun tavaran tullausarvoa määritettäessä sovellettavat muuntokurssit. Näitä
muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan,  joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön
tullialueelle  1.5. – 31.5.2008.

Autoverolaissa  tarkoitetun  ajoneuvon  verotusarvon  määrityksessä  käytetään  ulkomaan  valuutassa  ilmaistujen
rahamäärien  muuntamisessa  toukokuun  aikana  samoja  muuntokursseja.  Näitä  muuntokursseja  käytetään  niiden
ajoneuvojen verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä toukokuun 2008 aikana.

Vahvistetun eurokurssin perusvaluuttana on euro (esim. 1 EUR =  1,5880 USD).

Yhdysvallat USD 1,5880
Kanada CAD 1,6054
Iso-Britannia GBP 0,79985
Ruotsi SEK 9,2815
Norja NOK 7,8880
Tanska DKK 7,4323
Islanti ISK 114,330
Sveitsi CHF 1,6012
Japani JPY 163,600
Australia AUD 1,6590
Hongkong HKD 12,2147
Etelä-Afrikka ZAR 11,9380
Saudi-Arabia SAR 5,90425
Marokko MAD 11,17335
Kuwait KWD 0,4178
Arabiemiirikunnat AED 5,8023
Singapore SGD 2,1218
Intia INR 59,848
Iran IRR 13979,380
Malesia MYR 4,9924
Kiina CNY 11,1304
Thaimaa THB 49,533
Uusi-Seelanti NZD 1,9758
Tunisia TND 1,823578
Turkki TRY 1,9156
Egypti EGP 8,5598
Venäjä RUB 34,743
Unkari HUF 249,300
Tsekki CZK 24,715
Kazakhstan KZT 184,890
Israel ILS 5,4694
Viro EEK 15,4816
Latvia LVL 0,6934
Liettua LTL 3,4288
Puola PLN 3,3719
Slovakia SKK 31,845

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikoodeksi (ETY 2913/92) 35 artikla
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 168 - 171 artiklat
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)



MJK/PKK, 75/010/24.4.2008



Tiettyjen tavaroiden luokittelu yhdistettyyn
nimikkeistöön
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut 18. päivänä huhtikuuta 2008 asetuksen (EY) N:o 359/2008 (EUVL n:o L
111/2008) seuraavassa liitteessä mainitun tavaran luokittelusta yhdistettyyn nimikkeistöön. Asetus tulee voimaan 20.
päivänä sen 23.4.2008 tapahtuneen Euroopan unionin virallisessa lehdessä julkaisemisen jälkeen, ts. sitä sovelletaan
tavaraan, joka tulliselvitetään toukokuun  13. päivänä 2008 tai sen jälkeen.

Jäsenvaltioiden tulliviranomaisten tavaroiden luokittelusta antamiin sitoviin tariffitietoihin, jotka eivät ole tällä
asetuksella vahvistettujen luokittelujen mukaisia, voidaan edelleen vedota vielä kolmen kuukauden ajan sen
julkaisemisesta lähtien.

RAS/HHS, 76/010/24.4.2008

Liite: EUVL L 111, 23.4.2008, s. 8



Selittävät huomautukset Euroopan yhteisöjen
yhdistettyyn nimikkeistöön
Komissio on julkaissut 22. päivänä huhtikuuta 2008 tiedonannon (2008/C 100/02) Euroopan unionin virallisen lehden
C-sarjassa n:o 100. Tämä tiedonanto sisältää muutoksen Euroopan yhteisöjen yhdistetyn nimikkeistön selittäviin
huomautuksiin (EUVL C 50, 28.2.2006, s.1).

RAS/HHS, 77/010/24.4.2008

Liite: EUVL C 100, 22.4.2008, s. 4



Autoverolain muuttamiseksi annettu laki 267/2008 tulee
voimaan 1.5.2008
Lailla  muutetaan autoverolain muutoksenhakusäännöksiä  siten,  että  veron määräämistä  tai palauttamista  koskeviin
päätöksiin  on  haettava  ensin  muutosta  oikaisuvaatimuksella.  Vasta  oikaisuvaatimuksen  johdosta  annettavaan
päätökseen voi hakea muutosta hallinto-oikeudelta valittamalla. Lisäksi autoverotusta koskevien valitusten käsittely
hajautetaan kaikille hallinto-oikeuksille.

Lakia sovelletaan lain voimaantulon jälkeen vireille tuleviin muutoksenhakuihin sekä niihin lain voimaantullessa
Tullissa vireillä oleviin muutoksenhakuihin, joita ei ole käsitelty oikaisumenettelyssä.

Oikaisuvaatimusmenettely

Autoverolain 69 §:n mukaan veron määräämistä tai palauttamista koskevaan päätökseen haetaan muutosta päätöksen
tehneeltä viranomaiselta kirjallisella oikaisuvaatimuksella, jollei asiaa ole valitukseen annetulla päätöksellä ratkaistu.
Vasta  oikaisuvaatimuksen johdosta  annettuun päätökseen  voi hakea  muutosta  valittamalla.  Veron määräämistä  tai
palauttamista koskevia päätöksiä ovat ensiverotuspäätös, jälkiverotuspäätös, viivästysseuraamusta tai veronkorotusta
koskeva  päätös,  päätös  veron  palauttamisesta  autoverolain  28  §:n  (taksipalautus)  tai  51  §:n  (invalidipalautus)
perusteella  sekä  autoverolain  68  §:n  mukainen  päätös  oikaisusta  verovelvollisen  hyväksi  ja  autoverolain  56  §:n
mukainen päätös oikaisusta veronsaajan hyväksi.

Määräaika  oikaisuvaatimuksen  tekemiselle  on  kolme  vuotta  veron  määräämistä  tai  palauttamista  seuraavan
kalenterivuoden alusta, kuitenkin aina vähintään 60 päivää päätöksen tiedoksisaannista. Oikaisuvaatimuksen johdosta
tehty päätös ei ole itsessään veron määräämistä tai palauttamista koskeva päätös, eikä sen tekemisestä ala kulua uutta
kolmen vuoden pituista muutoksenhakuaikaa. Tulliasiamiehen määräaika oikaisuvaatimuksen tekemiselle on 30 päivää
päätöksen tekemisestä.

Oikaisuvaatimuksen tekemisen määräaikaa koskeva poikkeus, josta on säädetty autoverolain muuttamiseksi annetun
lain 266/2003 voimaantulosäännöksen 4 momentissa, kumotaan lailla 268/2008. Siten 1.1.1999 – 14.5.2003 tehtyihin
verotuksiin ei voi enää hakea oikaisua autoverolain 69 §:ssä säädetyistä muutoksenhakuajoista poiketen.

Valitus

Oikaisuvaatimuksen  johdosta  tehtyyn päätökseen  ja  muuhun  kuin  veron  määräämistä  tai palauttamista  koskevaan
päätökseen  voidaan  hakea  muutosta  valittamalla.  Valitusaika  oikaisuvaatimuksen  johdosta  tehtyyn  päätökseen  on
kolme  vuotta  veron  määräämistä  tai  palauttamista  seuraavan  kalenterivuoden  alusta,  kuitenkin  aina  vähintään  60
päivää oikaisupäätöksen tiedoksisaannista. Valitusaika muuhun kuin veron määräämistä tai palauttamista koskevaan
päätökseen on 30 päivää päätöksen tiedoksisaannista. Tulliasiamiehen valitusaika on 30 päivää päätöksen tekemisestä.

Valitus tehdään sille hallinto-oikeudelle, jonka tuomiopiirissä verovelvollisen tai muun muutoksenhakuun oikeutetun
asianosaisen kotikunta oli, kun veron määräämistä tai palauttamista koskeva päätös tai muu kuin veron määräämistä tai
palauttamista  koskeva  päätös  tehtiin.  Luonnollisen  henkilön  kotikunnalla  tarkoitetaan  kotikuntalain  (201/1994)
mukaista  kotikuntaa.  Yhteisön  kotipaikalla  tarkoitetaan  sen  kaupparekisteriin  merkittyä  kotipaikkaa.  Jos
oikeushenkilöllä  ei  ole  kaupparekisteriin  merkittyä  kotipaikkaa,  kotipaikkana  pidetään  kaupparekisteriin  merkittyä
kuntaa, josta toimintaa johdetaan.

Jos verosta  vastaa useampi yhteisvastuullisesti,  toimivaltainen on se  hallinto-oikeus, jonka tuomiopiirissä päätöksen
tehneen  tullipiirin  päätoimipaikka  sijaitsee.  Päätoimipaikalla  tarkoitetaan  sitä  toimipaikkaa,  jossa  tullipiirin  johto
sijaitsee.  Jos toimivaltaista  hallinto-oikeutta  ei voida määrittää  edellä  olevien sääntöjen perusteella,  valitus tehdään
Helsingin hallinto-oikeudelle.

Voimaantulosäännös

Muutettua lakia sovelletaan lain voimaantulon jälkeen vireille tuleviin muutoksenhakuvaatimuksiin. Lakia sovelletaan
myös niihin Tullissa  vireillä  oleviin veron määräämistä  tai palauttamista  koskeviin valituksiin,  joita  ei ole  käsitelty
oikaisumenettelyssä. Nämä Helsingin hallinto-oikeudelle osoitetut valitukset käsitellään oikaisuvaatimusmenettelyssä ja
oikaisupäätökseen on haettava erikseen muutosta valittamalla toimivaltaiselta hallinto-oikeudelta. Myös valitusaikaan



sovelletaan muutetun lain säännöksiä.

Helsingin  hallinto-oikeus  käsittelee  loppuun  siellä  lain  voimaantullessa  vireillä  olevat  asiat.  Helsingin  hallinto-
oikeudessa  käsitellään  loppuun  myös  ne  valitusasiat,  jotka  on  käsitelty  ennen  lain  voimaantuloa  Tullissa
oikaisumenettelyssä  ja  jotka  ovat  lain  tulleessa  voimaan  odottamassa  lausunnon  kirjoittamista,  kuultavana  tai
odottamassa  postitusta.  Veroviranomainen  käsittelee  tällöin  asian  loppuun  ennen  lainmuutosta  voimassa  olleiden
säännösten mukaan ja siirtää asian Helsingin hallinto-oikeuden ratkaistavaksi ilman erillistä valitusta.

RV/HRN, 78/010/29.4.2008



Polkumyyntitoimenpiteitä
Kiinalaisia jalkineita koskeva polkumyyntitulli on laajennettu koskemaan myös Macaosta lähetettyjä jalkineita
Neuvoston asetuksella (EY) nro 388/2008 (EUVL nro L 117, 1.5.2008) on 16,5 prosentin polkumyyntitulli laajennettu
koskemaan myös Macaosta lähetettyjen jalkineiden tuontia, riippumatta siitä, onko ne ilmoitettu Macaosta peräisin
olevina. Ko. tavaran Taric-koodit on lueteltu liitteessä. Asetus tuli voimaan 2.5.2008.
Polkumyyntitulli kannetaan myös em. Macaosta peräisin olevien jalkineiden tuonnista, joka on 7.9.2007 voimaan
tulleen asetuksen (nro 1028/2007, ks. THT nro 139/2007) nojalla ollut kirjaamisvelvoitteen alaista. Tähän mennessä
sovellettu kirjaamisvelvoite päättyy.

Muutos Intiasta peräisin olevan polyeteenitereftalaattikalvon tuonnissa sovellettaviin
polkumyyntitoimenpiteisiin
Komission ilmoituksen mukaan sovellettaessa asetuksen nro 1292/2007 (THT nro 167/2007) mukaista
polkumyyntitullia Intiasta peräisin olevan polyeteenitereftalaattikalvon (CN-koodit ex 3920 62 19 ja ex 3920 62 90)
tuonnissa, on huomattava seuraava muutos: Asetuksessa mainitun SRF Limited –yrityksen uusi osoite on Block C,
Sector 45, Greenwood City, Gurgaon 122003, Haryana, India. Taric-lisäkoodi A753 säilyy ennallaan.

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

RAS/MSR, 79/010/5.5.2008

Liite: EUVL L 117, s. 10

 



Muutos toukokuussa  2008 sovellettaviin valuutan
muuntokursseihin 
Tullihallitus vahvistaa tullausarvoa määritettäessä käytettäväksi seuraavia muuttuneita  muuntokursseja. Näitä 
muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön
tullialueelle 14.5. – 31.5.2008.

Autoverolaissa tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa samoja  muutettuja muuntokursseja. Muutettuja kursseja  käytetään niiden ajoneuvojen
verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 14.5. – 31.5.2008.

Etelä-Afrikka          ZAR                            11,3326
Turkki                     TRY                            1,7810                          

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 171 artikla
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MJK/PKK,  80/010/8.5.2008



Selittävät huomautukset Euroopan yhteisöjen
yhdistettyyn nimikkeistöön
Komissio on julkaissut 7. päivänä toukokuuta 2008 tiedonannon (2008/C 112/03) Euroopan unionin virallisen lehden
C-sarjassa n:o 112. Tämä tiedonanto sisältää muutoksen Euroopan yhteisöjen yhdistetyn nimikkeistön selittäviin
huomautuksiin (EUVL C 50, 28.2.2006, s.1).

RAS/HHS, 81/010/8.5.2008

Liite: EUVL C 112, 7.5.2008, s. 8 - 9



Länsi-Balkan; Montenegro
Montenegrolle myönnettävät tullietuudet siirretty sopimukseen

Yhteisön Länsi-Balkanin maille myöntämiä yksipuolisia tullietuuksia koskevaa asetusta 2007/2000 on muutettu
11.5.2008 lähtien (asetus 407/2008, EUVL L 122, 8.5.2008). Montenegro on poistettu yksipuolisten tullietuuksien
soveltamisen piiristä siltä osin kuin vastaavat etuudet myönnetään (1.1.2008 lähtien) sopimuksen nojalla.

Siirtymäsäännös

Tavaroihin, jotka 11.5.2008 ovat joko kuljetettavina tai yhteisössä väliaikaisesti varastoituina tullivarastossa tai vapaa-
alueella ja joille on myönnetty ennen 11.5.2008 asianmukaisesti tullikoodeksin soveltamisasetuksen IV osaston 2 luvun
2 jaksossa tarkoitettu alkuperäselvitys, sovelletaan edelleen asetusta 2007/2000 (yksipuoliset tullietuudet) 10.9.2008
asti. Alkuperätodistuksessa on tällöin todettava alkuperämaan olevan Montenegro.

Yksipuoliset tullietuudet

Silloin, kun asetuksen (EY) N:o 2007/2000 mukaiset yksipuoliset tullietuudet ovat Montenegron
vastavuoroisessa sopimuksessa säädettyjä etuuksia edullisemmat, näitä yksipuolisia etuuksia sovelletaan edelleen.

Lisätietoja asiasta antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

SL/LL, 82/010/12.5.2008



Soveltamisasetuksen  519  artiklan  hyvityskorko  -
toukokuussa 2008 syntyvä tullivelka
 Kun  jalostetuista  tuotteista  tai  tuontitavaroista  on  sisäisessä  jalostusmenettelyssä  tai  väliaikaisen  maahantuonnin
menettelyssä syntynyt tullivelka, siitä kannetaan hyvityskorko soveltamisasetuksen 519 artiklan mukaisesti.

 Kun tullivelka on syntynyt  toukokuussa 2008, hyvityskorkona sovelletaan koko korkoajan sitä  kolmen kuukauden
rahamarkkinakorkoa,  jota  Euroopan  keskuspankki  oli  soveltanut  maaliskuussa  2008  siihen  jäsenvaltioon,  jossa
ensimmäinen luvassa tarkoitetuista toiminnoista tai käytöstä tapahtui taikka sen olisi pitänyt tapahtua.

  Sovellettava korkokanta on     

euroalueella 4,60 %
Tanskassa 4,81 %
Ruotsissa 4,84 %
Iso-Britanniassa 5,89 %
Latviassa    6,49 %
Liettuassa 4,82 %
Puolassa 6,03 %
Slovakiassa 4,29 %
Tsekissä 4,04 %
Unkarissa 8,21 %
Virossa 6,35 %
Bulgariassa 6,68 %
Romaniassa 10,54  %

MA/PKK, 83/010/15.5.2008



Polkumyyntitoimenpiteitä
Muutos asetukseen, joka koskee pakistanilaisten puuvillavuodeliinavaatteiden tuontia

Neuvoston asetuksella (EY) nro 396/2008 (EUVL nro L 118, 6.5.2008) on muutettu polkumyyntitullia, jota sovelletaan
Pakistanista peräisin olevien puuvillavuodeliinavaatteiden (Taric-koodit 6302 21 00 81, 6302 21 00 89, 6302 22 90 19,
6302 31 00 90 ja 6302 32 90 19) tuonnissa.

Yhteistyössä toimineiden valmistajien luetteloon (ks. THT nrot 98/2006 ja 120/2007) on lisätty seuraavat kaksi yritystä:

Nimi Osoite
Aala Processing Industries (PVT) Ltd

 

5 KM Satyana Road

Faisalabad 38000
Ansa Industries Plot # 16, Sector C-2

Karachi Exporting Processing Zone

Landhi Industrial Area

Karachi 74000

 Em. yrityksiin sovelletaan 5,8 prosentin polkumyyntitullia (Taric-lisäkoodi A706). Asetus tuli voimaan 7.5.2008.

Päättymässä olevia polkumyyntitoimenpiteitä

 - Venäjältä peräisin olevien piiseosteisesta sähköteknisestä teräksestä valmistettujen levyvalmisteiden (Taric-koodit
7225 11 00 10, 7226 11 00 11 ja 7226 11 00 91) tuontia koskeneet polkumyynnin vastaiset toimenpiteet (tulli ja
hintasitoumus) päättyvät 23.5.2008. Samalla päättyy venäläisiä levyvalmisteita koskeva tarkastelu (EUVL nro L 132,
22.5.2008).

- Ellei uudelleentarkastelua aloiteta, Kiinasta peräisin olevan furfuryylialkoholin (Taric-koodi 2932 13 00 90) tuontia
koskevat polkumyyntitoimenpiteet (tulli) päättyvät 1.11.2008 (EUVL nro C 111, 6.5.2008).

Uusia polkumyyntitoimenpiteitä

Kiinasta, Moldovasta ja Turkista peräisin olevan valssilangan (CN-koodit 7213 10 00, 7213 20 00, 7213 91 10, 7213 91
20, 7213 91 41, 7213 91 49, 7213 91 70, 7213 91 90, 7213 99 10, 7213 99 90, 7227 10 00, 7227 20 00, 7227 90 10,
7227 90 50 ja 7227 90 95) tuonnissa on aloitettu polkumyynnin vastainen menettely (tutkimus) (EUVL nro C 113,
8.5.2008).

Muutos asetukseen, joka koskee kiinalaisten valukappaleiden tuontia

Neuvoston  asetuksella  (EY)  nro  426/2008  (EUVL  nro  L  129,  17.5.2008)  on  muutettu  polkumyyntitullia,  jota
sovelletaan Kiinasta peräisin olevien valukappaleiden (CN-koodit 7325 10 50, 7325 10 92 ja ex 7325 10 99) tuonnissa.
Asetus tuli voimaan 18.5.2008. Yksilöllisten tullien luetteloon on tehty seuraavat lisäykset:



Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

RAS/MSR, 84/010/22.5.2008



Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on
toiminimen omasta pyynnöstä poistettu seuraavat tiedot: 

Pvm lukien Yrityksen nimi Y-tunnus Kotikunta As.nro
1.5.08 Decorama Oy 0369383-4T0001 Helsinki 5867-7
21.5.08 East Sun Oy 1604069-9T0001 Neuvoton 4228-3
15.5.08 Edita Oyj 0912752-6T0001 Helsinki 0233-7
1.5.08 Feminett Oy 0103761-4T0001 Helsinki 2866-2
15.4.08 Helsingin Mylly Oy 0410641-9T0001 Järvenpää 1273-2
7.5.08 Kellomiehet Oy 0109805-4T0001 Helsinki 2118-8
10.5.08 Kiilto Family Oy 0530002-9T0001 Lempäälä 8070-5
1.5.08 Kujakiila Oy 0631314-7T0001 Siltakylä 4232-5
20.5.08 Lemcon Development Oy 0870787-9T0001 Helsinki 5686-1
21.4.08 Lianol Oy 1670229-3T0001 Savonlinna 9267-6
24.4.08 Metso Automation Oy 1570314-7T0004 Helsinki 4261-4
20.5.08 RTV-Yhtymä Oy 0205822-2T0001 Riihimäki 1431-6
1.5.08 SCA Skog Ab 0183440-2T0001 Piteå 5696-0
19.5.08 Valko-Kala Oy 1967473-4T0001 Kotka 9610-7

TR/TRH, 85/010/21.5.2008



Muutos toukokuussa 2008 sovellettaviin valuutan
muuntokursseihin
Tullihallitus vahvistaa tullausarvoa määritettäessä käytettäväksi seuraavaa muuttunutta muuntokurssia. Tätä
muuntokurssia sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön
tullialueelle 28.5-31.5.2008.

Autoverolaissa tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa samaa muutettua muuntokurssia. Muutettua kurssia käytetään niiden ajoneuvojen
verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 28.5-31.5.2008.

Intia                          INR          63,303
Turkki                      TRY            1,8148

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 171 artikla
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MJK/MN, 86/010/23.5.2008



Kesäkuussa 2008 sovellettavat valuutan muuntokurssit
Tullihallitus vahvistaa seuraavat maahan tuodun tavaran tullausarvoa määritettäessä sovellettavat muuntokurssit. Näitä
muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan,  joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön
tullialueelle 1.6. – 30.6.2008.

Autoverolaissa tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa toukokuun aikana samoja muuntokursseja. Näitä muuntokursseja käytetään niiden
ajoneuvojen verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä toukokuun 2008 aikana.

Vahvistetun eurokurssin perusvaluuttana on euro (esim. 1 EUR =  1,5693 USD).

Yhdysvallat USD 1,5693
Kanada CAD 1,5409
Iso-Britannia GBP 0,79785
Ruotsi SEK 9,2623
Norja NOK 7,818
Tanska DKK 7,4288
Islanti ISK 112,72
Sveitsi CHF 1,6163
Japani JPY 162,12
Australia AUD 1,6181
Hongkong HKD 12,0786
Etelä-Afrikka ZAR 11,786
Saudi-Arabia SAR 5,83155
Marokko MAD 11,15675
Kuwait KWD 0,4141
Arabiemiirikunnat AED 5,7325
Singapore SGD 2,1089
Intia INR 63,303
Iran IRR 14492,76
Malesia MYR 5,0748
Kiina CNY 10,9636
Thaimaa THB 49,595
Uusi-Seelanti NZD 2,0051
Tunisia TND 1,820026
Turkki TRY 1,8148
Egypti EGP 8,42
Venäjä RUB 34,671
Unkari HUF 240,87
Tsekki CZK 24,725
Kazakhstan KZT 182,82
Israel ILS 5,2823
Viro EEK 15,4816
Latvia LVL 0,6939
Liettua LTL 3,4288
Puola PLN 3,3455
Slovakia SKK 30,705

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikoodeksi (ETY 2913/92) 35 artikla
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 168 - 171 artiklat
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MJK/MN, 87/010/23.5.2008



Tiettyjen tavaroiden luokittelu yhdistettyyn
nimikkeistöön
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut 23. päivänä toukokuuta 2008 asetuksen (EY) N:o 457/2008 (EUVL n:o L
137/2008) seuraavassa liitteessä mainittujen tavaroiden luokittelusta yhdistettyyn nimikkeistöön.

Asetus tulee voimaan 20. päivänä sen 27.5.2008 tapahtuneen Euroopan unionin virallisessa lehdessä julkaisemisen
jälkeen, ts. sitä sovelletaan tavaraan, joka tulliselvitetään kesäkuun 16. päivänä 2008 tai sen jälkeen.

Jäsenvaltioiden tulliviranomaisten tavaroiden luokittelusta antamiin sitoviin tariffitietoihin, jotka eivät ole tällä
asetuksella vahvistettujen luokittelujen mukaisia, voidaan edelleen vedota vielä kolmen kuukauden ajan asetuksen
julkaisemisesta lähtien.

RAS/HHS, 88/010/27.5.2008

Liite EUVL L 137, 27.5.2008, s. 5



Esitykset 1.7.2009 voimaan tuleviksi tullisuspensioiksi
ja tariffikiintiöiksi
Esitykset 1.7.2009 voimaan tuleviksi tullisuspensioiksi ja tariffikiintiöiksi tulee lähettää elokuun 15 päivään 2008
mennessä osoitteeseen Tullihallitus/ Ulkomaankauppaosasto/Nimikkeistö- ja tullietuusyksikkö, PL 512, 00101 Helsinki
sekä alla mainittuun sähköpostiosoitteeseen.

Hakemuksessa voidaan esittää uutta tullisuspensiota/tariffikiintiötä tai voimassa olevan suspension/kiintiön
lakkauttamista tai kuvauksen muutosta. Lisäksi voimassa olevaan kiintiöön voi esittää kiintiömäärän muutosta.
Hakemukset voidaan tehdä suomenkielisinä, mutta käsittelyn nopeuttamiseksi suositellaan englannin kielen käyttöä.
Hakijamaaksi merkitään Suomi ja hakijaksi National Board of Customs, Box 512, 00101 Helsinki.

Yksityiskohtaiset tiedot autonomisten tullisuspensioiden ja tariffikiintiöiden ehdoista sekä näitä vahvistettaessa
noudatettavasta käsittelyjärjestyksestä on julkaistu komission tiedonannossa 98/C 128/02 (EYVL C 128/25.04.1998).
Neuvoston asetukset tullisuspensioiden ja tariffikiintiöiden muutoksista julkaistaan Euroopan unionin virallisessa
lehdessä (http://eur-lex.europa.eu) kaksi kertaa vuodessa (joulu-tammikuu, kesä-heinäkuu).

Esitysten laatiminen

Esitys tehdään komission kaksiosaisen kaavan (Liitteet 1 ja 2) mukaisesti ja siihen on  liitettävä asian käsittelyn
edellyttämä yksityiskohtainen selvitys.

-         Nimike sekä tuotteen kuvaus ja sen käyttötarkoitus

Tavaran nimike ilmoitetaan vähintään yhdistetyn nimikkeistön 8-numeroisen koodin tarkkuudella. Esittävän yrityksen
tulee varmistaa nimikkeen oikeellisuus. Epäselvissä tapauksissa on syytä käyttää tullilaitoksen asiantuntemusta.

Tavara tulee kuvata riittävän täsmällisesti, jotta se voitaisiin selvästi erottaa muista samaan nimikkeeseen
luokiteltavista tavaroista. Yksityiskohtainen kuvaus annetaan pääsääntöisesti liitteenä (data-lehti), jossa tulee antaa
kaikki tarvittavat tiedot tavaran teknisistä ominaisuuksista ja soveltuvin osin sen toiminnasta. Nämä tiedot ovat
välttämättömiä, jotta voitaisiin selvittää, valmistetaanko samaa tai vastaavaa tavaraa yhteisössä.

Tavaran sekä siitä valmistettavan tuotteen käyttötarkoitus on riittävän tarkoin selvitettävä.

-         Saatavuus Euroopan yhteisöissä

Tullisuspensio voidaan myöntää vain, jos samaa tai vastaavaa tavaraa ei ole saatavana yhteisössä. Suspension hakijalta
edellytetään siitä näyttöä. Näyttövelvollisuus voidaan täyttää esim. kulloinkin ko. alan johtaville yhteisöyrityksille
osoitetulla tarjouspyynnöllä, johon on saatu kielteinen vastaus.

Tariffikiintiö voidaan myöntää, jos saman tai vastaavan tavaran tuotanto yhteisössä on riittämätöntä; kiintiö
myönnetään vain puuttuvan määrän osalta.

-         Yrityksen yhteyshenkilö

Esityksen käsittelyä varten hakemuksessa tulee mainita yrityksen nimeämä vastuuhenkilö, joka vastaa esitettyjen
tietojen oikeellisuudesta ja jolla on riittävät tiedot esityksen kohteen teknisistä ominaisuuksista ja sen käytöstä sekä
muista esityksen käsittelyn kannalta tärkeistä seikoista.

Hakemusten käsittely

Tullihallituksessa tutkitaan alustavasti tehdyt esitykset ja hakijoilta pyydetään tarvittaessa lisäselvitys. Siinä
tapauksessa, että komissio ei hyväksy esitystä komiteakäsittelyyn, Tullihallitus ilmoittaa asiasta esityksen tehneelle
yritykselle.

Tullihallituksen edustaja osallistuu komitean työskentelyyn. Jos komiteakäsittelyssä vastustetaan esityksen
hyväksymistä, Tullihallitus ilmoittaa esityksen tehneelle yritykselle vastustavan maan sekä yhteystiedot esitystä
vastustavasta yrityksestä. Tällöin Suomessa esityksen tehneen yrityksen velvollisuus on ottaa yhteys vastustavaan



yritykseen. Ellei tällaista yhteydenottoa voida osoittaa, esitys katsotaan pääsääntöisesti rauenneeksi.

Lisätietoja:       
Tarja Seesoja, puh. 020 492 2116
etunimi.sukunimi@tulli.fi
 
RAS/TSe, 89/010/27.5.2008

 

Liite 1               
REQUEST FOR TARIFF SUSPENSION OR QUOTA
 
Member State: Finland
Part I

1.Combined nomenclature code:
2.Precise product description taking into account customs tariff criteria:
3. Further information including commercial denomination, packaging, mode of operation, intended use of the imported
product, type of  product in which it is to be incorporated and end-use of that product:
4.  Declaration by the interested party that the imported products are not the subject of an exclusive trading agreement
(join extra sheet):
5.                   
(a) Name and addresses of firms known in the Community or in a third country with preferential tariff arrangements
approached with a view to the supply of identical, equivalent or substitute products:
(b) Dates and results of these approches:
(c) Reasons for the unsuitability of the products of these firms for the puropse in question:
6. Special remarks (e.g. indication of similar or old suspension or quota, indication on existing binding tariff
information:

Liite 2            
REQUEST FOR TARIFF SUSPENSION OR QUOTA
 
Member State: Finland
Part II
 
1.  Combined nomenclature code:
 
2.  Request submitted by: National Board of Customs
Address: Box 512, 00101 Helsinki
Telephone/telex/fax: + 20 492 2118 (fax)
 
3.  Anticipated annual imports:
- value (in EUR):
- quantity (in statistical units):
 
4.  Current imports (preceding year):
- value (in EUR):
- quantity (in statistical units):
 
5.  Period requested:
 
6.  Applicable duty rate at the time of the request:
 
7.  Estimated uncollected customs duties (in EUR) on an annual basis:
 
8.  Name and address of non-Community producer:
 



9.  Names and addresses of the importer and the user in the Community:
 

For chemical products:
 
10. CUS No (Reference number in European Customs Inventory of  Chemicals)    and CAS
No (Chemical Abstracts Service Registry Number):
 
11. Structural formula:
 
Annexes (product data sheets, explanatory leaflets, brochures, etc.)
(date)
 
NB:
If any of the items of information in part I or II is confidential, it may be sent to the
Commission under separate cover.

 



Venäjälle vietävien ajoneuvojen rajanylityspaikat
Tullihallituksen saaman tiedon mukaan Venäjän federaation hallituksen asetus 24.04.2008 nro 304 ”Venäjän
federaation valtionrajan rajanylityspaikat, joiden kautta tiettyjen kategorioiden tavarat voivat saapua Venäjän
federaation tullialueelle” on astunut voimaan 29.05.2008.

Asetuksen mukaisesti vähintään 10 henkilön, kuljettaja mukaan lukien, kuljetukseen tarvittavien moottorikäyttöisten
ajoneuvojen, etupäässä henkilökuljetuksiin tarkoitettujen henkilöautojen ja muiden moottorikäyttöisten ajoneuvojen,
mukaan lukien sekä rahdin että matkustajien kuljettamiseen tarkoitettujen pakettiautojen sekä kilpa-autojen, vienti
Suomesta Venäjälle valtionrajan Suomen ja Venäjän välisen rajaosuuden kautta on sallittua vain Brusnitshnoje -
Nuijamaan ja Svetogorsk - Imatran maantieliikenteen rajanylityspaikkojen kautta.

Mainitun asetuksen voimaan astumisen johdosta, tullipiirien tulee pidättäytyä passittamasta em. ajoneuvoja
rajanylitystä varten muille kuin Nuijamaan ja Imatran rajanylityspaikoille, jotta turhilta palautuskuormilta voidaan
välttyä.

JR/Hel, 90/010/29.5.2008



Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
Nimikemuutoksia
voimassa 10.3.2008 lukien:

Nimike Tavara Tariffin mukainen
tulli;
K; S

Lisäpaljous Liite

7118 90 00
00

- muut:    

7118 90 00
10

- -   kultarahat, jotka eivät ole laillisia
maksuvälineitä

0 g 1, 5

7118 90 00
90

- -   muut 0 g 1

voimassa 21.3.2008 lukien:

8414 40 10
00

- -   kapasiteetti enintään 2 m3/minuutti:    

8414 40 10
10

- - - mäntäkompressorit (ei kuitenkaan
mäntäkompres-soripumput)

2,2 p/st 1, 2

8414 40 10
90

- - - muut 2,2 p/st 1

8414 80 22
11

- - - - - siviili-ilma-aluksissa käytettävät:    

8414 80 22
11

- - - - - - mäntäkompressoripumput 0 (EU001) p/st 1

8414 80 22
19

- - - - - - muut 0 (EU001) p/st 1, 2

8414 80 22
91

- - - - - muut:    

8414 80 22
91

- - - - - - mäntäkompressoripumput 2,2 p/st 1

8414 80 22
99

- - - - - - muut 2,2 p/st 1, 2

8414 80 28
11

- - - - - siviili-ilma-aluksissa käytettävät:    

8414 80 28
11

- - - - - - mäntäkompressorit (ei kuitenkaan
mäntäkomp-ressoripumput), joiden tuottama
virtaus on enintään 120 m3 tunnissa

0 (EU001) p/st 1, 2

8414 80 28
19

- - - - - - muut 0 (EU001) p/st 1

8414 80 28
91

- - - - - muut:    

8414 80 28
91

- - - - - - mäntäkompressorit (ei kuitenkaan
mäntäkomp-ressoripumput), joiden tuottama
virtaus on enintään 120 m3 tunnissa

2,2 p/st 1, 2

8414 80 28
99

- - - - - - muut 2,2 p/st 1

8414 80 51
11

- - - - - siviili-ilma-aluksissa käytettävät:    

8414 80 51
11

- - - - - - mäntäkompressoripumput 0 (EU001) p/st 1

8414 80 51
19

- - - - - - muut 0 (EU001) p/st 1, 2

8414 80 51
91

- - - - - muut:    



8414 80 51
91

- - - - - - mäntäkompressoripumput 2,2 p/st 1

8414 80 51
99

- - - - - - muut 2,2 p/st 1, 2

Nimikkeet 8414 80 22 10, 8414 80 22 90, 8414 80 28 10, 8414 80 28 90, 8414 80 51 10 ja 8414 80 51 90 päättyneet
20.3.2008

voimassa 1.7.2008 lukien:

8473 30 20
00

- -   elektroniset rakenneyhdistelmät 0  1

8473 50 20
00

- -   elektroniset rakenneyhdistelmät 0  1

Nimikkeet 8473 30 20 10, 8473 30 20 90, 8473 50 20 10 ja 8473 50 20 90 päättyneet 30.6.2008

8542 32 10
00

- - - tämän ryhmän 8 huomautuksen 3 kohdan b
alakoh-dassa eritellyt tavarat

0  1

8542 32 31
00

- - - - - joiden muistitila on enintään 512 Mb 0 p/st 1

8542 32 39
00

- - - - - joiden muistitila on suurempi kuin 512
Mb

0 p/st 1

8548 90 20
00

- -   moniyhdisteiset muistit kuten pino-D-RAMit
ja moduulit

0  1

Nimikkeet 8542 32 10 30, 8542 32 10 90, 8542 32 31 10, 8542 32 31 90, 8542 32 39 10, 8542 32 39 90, 8548 90 20 10
ja
8548 90 20 90 päättyneet 30.6.2008

Tekstimuutos, voimassa 10.3.2008 lukien:

7112 99 00
10

- - - hopean jätteet ja romu

Nimikkeet 7118 10 90 10 ja 7118 10 90 90 on deletoitu 27.3.2008 lähetyksessä TFI 8059.

Uusi alaviite, voimassa 19.9.2007 lukien:
TM 606
Vapautetaan asetuksen (EY) N:o 1069/2007 mukaisen väliaikaisen polkumyyntitullin vakuutena olevat määrät.

Uusi alaviite, voimassa 10.3.2008 lukien:
TM 610
Koneiden ja laitteiden osat maalajien, kiven, malmien tai muun jähmeän (myös jauhe- tai tahnamaisen) kivennäisaineen
lajittelua, seulomista, erottamista, pesemistä, murskaamista, jauhamista, sekoittamista tai vaivaamista varten.

Uusia alaviitteitä, voimassa 11.5.2008 lukien:
CD 535
Tavaroihin, jotka 11 päivänä toukokuuta 2008 ovat joko kuljetettavina tai yhteisössä väliaikaisesti varastoituina
tullivarastossa tai vapaa-alueilla ja joille on myönnetty asianmukaisesti ennen kyseistä päivämäärää komission
asetuksen (ETY) N:o 2454/93 IV osaston 2 luvun 2 jakson mukaisesti alkuperäselvitys, jossa niiden todetaan olevan
peräisin Montenegrosta, sovelletaan edelleen asetusta (EY) N:o 2007/2000 11 päivään syyskuuta 2008 asti.

CD 536
Montenegrosta peräisin oleva viini voidaan ottaa kokonaistariffikiintiöihin vasta sen jälkeen, kun Montenegron kanssa
tehdyn viiniä koskevan pöytäkirjan mukaiset yksilölliset tariffikiintiöt on käytetty loppuun. Kyseinen yksilöllinen
kiintiö avataan järjestysnumerolla 09.1514.

Tekstimuutoksia, voimassa 19.3.2008 lukien:
CD 518
Lopullisen polkumyyntitullin määrä on vähimmäistuontihinnan (197 euroa tonnilta) ja vapaasti yhteisön rajalla



tullaamattomana -nettohinnan välinen erotus, aina kun jälkimmäinen hinta on vähimmäistuontihintaa pienempi.

TM 581
Polkumyyntitullia sovelletaan suhteessa myös läpimitaltaan yli 80 millimetrin kappaleina olevaan kivihiilikoksiin, jota
toimitetaan sekoituksina, jotka sisältävät sekä läpimitaltaan yli 80 millimetrin kappaleina että sitä pienempinä
kappaleina olevaa kivihiilikoksia edellyttäen, ettei sekatoimituksen nettokuivapainosta ole yli 20 prosenttia
läpimitaltaan yli 80 millimetrin kappaleina olevaa kivihiilikoksia. Sekoituksiin sisältyvän, läpimitaltaan yli
80 millimetrin kappaleina olevan kivihiilikoksin määrä voidaan määrittää yhteisön tullikoodeksista 12 päivänä
lokakuuta 1992 annetun neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2913/92 68-70 artiklan mukaisesti; näissä artikloissa todetaan
mm. että tulliviranomaiset voivat vaatia tavaranhaltijaa esittämään muita asiakirjoja ilmoituksessa annettujen tietojen
oikeellisuuden tutkimiseksi ja tarkastaa tavarat sekä ottaa näytteitä niiden analysoimista tai yksityiskohtaista tutkimista
varten. Tapauksissa, joissa läpimitaltaan yli 80 millimetrin kappaleina olevan kivihiilikoksin määrä määritellään
näytteiden pohjalta, näytteet valitaan ISO 18238:2006 -standardin mukaisesti.

Tekstimuutoksia, voimassa 16.5.2008 lukien:
CD 020
Vapaaseen liikkeeseen luovutus edellyttää asetuksen (EY) N:o 376/2008 (EYVL L 114) mukaisesti annetun AGRIM-
tuontitodistuksen esittämistä.

CD 021
Vienti edellyttää asetuksen (EY) N:o 376/2008 (EYVL L 114) mukaisesti annetun AGREX-vientitodistuksen
esittämistä.

Tekstimuutoksia, voimassa 1.7.2008 lukien:
CD 156
Tämän tariffikiintiön mukaiset edut edellyttävät asetuksessa (ETY) N:o 431/2008 (EUVL L 130) määrättyjen ehtojen
mukaisen tuontitodistuksen esittämistä.

CD 165
Tämän tariffikiintiön mukaiset edut edellyttävät asetuksessa (ETY) N:o 412/2008 (EUVL L 125) määrättyjen ehtojen
mukaisen tuontitodistuksen esittämistä.

Lisähuomautustekstimuutos, voimassa 20.4.2008 lukien
Ryhmä 20

5. Seuraavia kohtia sovelletaan tuotteisiin sellaisina kuin ne esitetään tullille.
 a) Nimikkeen 2009 tuotteissa tarkoitetaan ilmaisulla "lisätyn sokerin määrä" sokeripitoisuutta

vähennettynä jäljempänä esitetyillä mehulajin mukaisilla luvuilla:
   
  - sitruuna- tai tomaattimehu: 3,
   
  - viinirypälemehu: 15,
   
  - muut hedelmä- tai kasvismehut, myös sekamehut: 13.
   
 b) Lisättyä sokeria sisältävät hedelmämehut, joiden Brix-arvo on enintään 67 ja joissa on

vähemmän kuin 50 painoprosenttia hedelmämehua, menettävät nimikkeeseen 2009 kuuluvien
hedelmämehujen alkuperäisen luonteen.

  Edellä olevaa b alakohtaa ei sovelleta tiivistettyihin luonnonhedelmämehuihin. Tiivistetyt
luonnonhedelmämehut voidaan näin ollen luokitella nimikkeeseen 2009.

Tiedustelut käyttötariffin muutoksista:
Arja Mäntylä p. 020 492 2103 tai
Päivi Mäkelä p. 020 492 2104
tai sähköpostilla: etunimi.sukunimi@tulli.fi

RAS/PM, 91/010/30.5.2008



Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
Uusia alaviitteitä, voimassa 10.2.2008 lukien

Nämä alaviitteet liittyvät toimenpiteisiin 711 Asetarvikkeiden ja -teknologian tuontivalvonta ja 717 Asetarvikkeiden ja
-teknologian vientivalvonta.

MG
001

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.001a luetellut tavarat.

MG
002

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.001b luetellut tavarat.

MG
003

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.001c luetellut tavarat.

MG
004

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.001d luetellut tavarat.

MG
005

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.001e luetellut tavarat.

MG
006

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.001f luetellut tavarat.

MG
007

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.001g luetellut tavarat.

MG
008

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.001h luetellut tavarat.

MG
009

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.001i luetellut tavarat.

MG
010

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.001j luetellut tavarat.

MG
011

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.002a luetellut tavarat.

MG
012

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.002b luetellut tavarat.

MG
013

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.002c luetellut tavarat.

MG
014

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.002d luetellut tavarat.

MG
015

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.002e luetellut tavarat.

MG
016

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.002f luetellut tavarat.

MG
017

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.002g luetellut tavarat.

MG
018

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.002h luetellut tavarat.

MG
019

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.002i luetellut tavarat.

MG
020

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.002j luetellut tavarat.

MG
021

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.003a luetellut tavarat.



MG
022

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.003b luetellut tavarat.

MG
023

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.003c luetellut tavarat.

MG
024

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.003d luetellut tavarat.

MG
025

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.003e luetellut tavarat.

MG
026

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.003f luetellut tavarat.

MG
027

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.003g luetellut tavarat.

MG
028

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.004 luetellut tavarat.

MG
029

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.005a luetellut tavarat.

MG
030

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.005b luetellut tavarat.

MG
031

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.006 luetellut tavarat.

MG
032

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.007 luetellut tavarat.

MG
033

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.008 luetellut tavarat.

MG
034

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.009 luetellut tavarat.

MG
035

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.010 luetellut tavarat.

MG
036

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.011 luetellut tavarat.

MG
037

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.012 luetellut tavarat.

MG
038

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0A.013 luetellut tavarat.

MG
039

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0B.001 luetellut tavarat.

MG
040

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.0B.002 luetellut tavarat.

MG
041

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.001 luetellut tavarat.

MG
042

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.002 luetellut tavarat.

MG
043

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.003 luetellut tavarat.

MG
044

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.004 luetellut tavarat.

MG
045

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.005 luetellut tavarat.



MG
046

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.006a luetellut tavarat.

MG
047

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.006b luetellut tavarat.

MG
048

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.006c luetellut tavarat.

MG
049

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.006d luetellut tavarat.

MG
050

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.007a luetellut tavarat.

MG
051

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.007b luetellut tavarat.

MG
052

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.007c luetellut tavarat.

MG
053

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.007d luetellut tavarat.

MG
054

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.008 luetellut tavarat.

MG
055

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.009 luetellut tavarat.

MG
056

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.010 luetellut tavarat.

MG
057

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.011 luetellut tavarat.

MG
058

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.012 luetellut tavarat.

MG
059

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.013 luetellut tavarat.

MG
060

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.014a luetellut tavarat.

MG
061

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.014b luetellut tavarat.

MG
062

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.014c luetellut tavarat.

MG
063

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.015 luetellut tavarat.

MG
064

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.016 luetellut tavarat.

MG
065

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.017 luetellut tavarat.

MG
066

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.018 luetellut tavarat.

MG
067

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.019a luetellut tavarat.

MG
068

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.019b luetellut tavarat.

MG
069

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.020 luetellut tavarat.



MG
070

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.021a luetellut tavarat.

MG
071

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.021b luetellut tavarat.

MG
072

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.022 luetellut tavarat.

MG
073

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.023a luetellut tavarat.

MG
074

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.023b luetellut tavarat.

MG
075

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.024 luetellut tavarat.

MG
076

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.025a luetellut tavarat.

MG
077

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.025b luetellut tavarat.

MG
078

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.026 luetellut tavarat.

MG
079

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.027 luetellut tavarat.

MG
080

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.028 luetellut tavarat.

MG
081

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.029 luetellut tavarat.

MG
082

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.030 luetellut tavarat.

MG
083

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.031 luetellut tavarat.

MG
084

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.032 luetellut tavarat.

MG
085

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.033a luetellut tavarat.

MG
086

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.033b luetellut tavarat.

MG
087

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.034 luetellut tavarat.

MG
088

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.035 luetellut tavarat.

MG
089

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.036 luetellut tavarat.

MG
090

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.037 luetellut tavarat.

MG
091

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.038 luetellut tavarat.

MG
092

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.039 luetellut tavarat.

MG
093

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.040 luetellut tavarat.



MG
094

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.041 luetellut tavarat.

MG
095

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.042 luetellut tavarat.

MG
096

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.043 luetellut tavarat.

MG
097

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.044 luetellut tavarat.

MG
098

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.045 luetellut tavarat.

MG
099

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.046 luetellut tavarat.

MG
100

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.047 luetellut tavarat.

MG
101

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.048 luetellut tavarat.

MG
102

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.049 luetellut tavarat.

MG
103

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.050 luetellut tavarat.

MG
104

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.051 luetellut tavarat.

MG
105

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 1 luetellut tavarat.

MG
106

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 10 luetellut tavarat.

MG
107

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 11 luetellut tavarat.

MG
108

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 12 luetellut tavarat.

MG
109

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 13 luetellut tavarat.

MG
110

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 14 luetellut tavarat.

MG
111

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 15 luetellut tavarat.

MG
112

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 16 luetellut tavarat.

MG
113

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 17 luetellut tavarat.

MG
114

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 18 luetellut tavarat.

MG
115

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 19 luetellut tavarat.

MG
116

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 2 luetellut tavarat.

MG
117

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 20 luetellut tavarat.



MG
118

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 21 luetellut tavarat.

MG
119

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 22 luetellut tavarat.

MG
120

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 23 luetellut tavarat.

MG
121

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 24 luetellut tavarat.

MG
122

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 25 luetellut tavarat.

MG
123

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 26 luetellut tavarat.

MG
124

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 27 luetellut tavarat.

MG
125

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 28 luetellut tavarat.

MG
126

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 29 luetellut tavarat.

MG
127

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 3 luetellut tavarat.

MG
128

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 30 luetellut tavarat.

MG
129

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 31 luetellut tavarat.

MG
130

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 32 luetellut tavarat.

MG
131

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 33 luetellut tavarat.

MG
132

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 34 luetellut tavarat.

MG
133

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 35 luetellut tavarat.

MG
134

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 36 luetellut tavarat.

MG
135

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 37 luetellut tavarat.

MG
136

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 38 luetellut tavarat.

MG
137

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 39 luetellut tavarat.

MG
138

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 40 luetellut tavarat.

MG
139

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 41 luetellut tavarat.

MG
140

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 42 luetellut tavarat.

MG
141

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 43 luetellut tavarat.



MG
142

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 44 luetellut tavarat.

MG
143

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 45 luetellut tavarat.

MG
144

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 46 luetellut tavarat.

MG
145

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 47 luetellut tavarat.

MG
146

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 48 luetellut tavarat.

MG
147

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 49 luetellut tavarat.

MG
148

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 5 luetellut tavarat.

MG
149

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 50 luetellut tavarat.

MG
150

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 51 luetellut tavarat.

MG
151

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 52 luetellut tavarat.

MG
152

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 53 luetellut tavarat.

MG
153

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 54 luetellut tavarat.

MG
154

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 6 luetellut tavarat.

MG
155

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 7 luetellut tavarat.

MG
156

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 8 luetellut tavarat.

MG
157

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.052 9 luetellut tavarat.

MG
158

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.053 luetellut tavarat.

MG
159

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.054 luetellut tavarat.

MG
160

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.055 luetellut tavarat.

MG
161

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.056 luetellut tavarat.

MG
162

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.057 a1 luetellut tavarat.

MG
163

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.057 a2 luetellut tavarat.

MG
164

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.057 a3 luetellut tavarat.

MG
165

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.057 a4 luetellut tavarat.



MG
166

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.057 a5 luetellut tavarat.

MG
167

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.057 a6 luetellut tavarat.

MG
168

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.057 a7 luetellut tavarat.

MG
169

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.057 b1 luetellut tavarat.

MG
170

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.057 b3 luetellut tavarat.

MG
171

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.057 b4 luetellut tavarat.

MG
172

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.057 b5 luetellut tavarat.

MG
173

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.057 b6 luetellut tavarat.

MG
174

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.057 b7 luetellut tavarat.

MG
175

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.057 b8 luetellut tavarat.

MG
176

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.057 b2 luetellut tavarat.

MG
177

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1B.001 luetellut tavarat.

MG
178

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1B.002 luetellut tavarat.

MG
179

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1B.003 luetellut tavarat.

MG
180

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1B.004 luetellut tavarat.

MG
181

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1B.005 luetellut tavarat.

MG
182

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1B.006 luetellut tavarat.

MG
183

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1B.007 luetellut tavarat.

MG
184

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1B.008 luetellut tavarat.

MG
185

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1B.009 luetellut tavarat.

MG
186

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1B.010 luetellut tavarat.

MG
187

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1B.011 luetellut tavarat.

MG
188

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1B.012 luetellut tavarat.

MG
189

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.001a luetellut tavarat.



MG
190

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.001b luetellut tavarat.

MG
191

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.001c luetellut tavarat.

MG
192

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.002a luetellut tavarat.

MG
193

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.002b luetellut tavarat.

MG
194

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.002c luetellut tavarat.

MG
195

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.003 luetellut tavarat.

MG
196

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.004a luetellut tavarat.

MG
197

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.004b luetellut tavarat.

MG
198

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.004c luetellut tavarat.

MG
199

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.004d luetellut tavarat.

MG
200

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.005 luetellut tavarat.

MG
201

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.006 luetellut tavarat.

MG
202

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.007 luetellut tavarat.

MG
203

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.008 luetellut tavarat.

MG
204

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I .2A.009 luetellut tavarat.

MG
205

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.010 luetellut tavarat.

MG
206

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.011 luetellut tavarat.

MG
207

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.012a luetellut tavarat.

MG
208

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.012b luetellut tavarat.

MG
209

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.013 luetellut tavarat.

MG
210

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.014 luetellut tavarat.

MG
211

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.015 luetellut tavarat.

MG
212

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.016a luetellut tavarat.

MG
213

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.016b luetellut tavarat.



MG
214

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.017 luetellut tavarat.

MG
215

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.018 luetellut tavarat.

MG
216

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.019 luetellut tavarat.

MG
217

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.020 luetellut tavarat.

MG
218

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.021 luetellut tavarat.

MG
219

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.022 luetellut tavarat.

MG
220

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.023a luetellut tavarat.

MG
221

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.023b luetellut tavarat.

MG
222

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.024a luetellut tavarat.

MG
223

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.024b luetellut tavarat.

MG
224

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.024c luetellut tavarat.

MG
225

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.025 luetellut tavarat.

MG
226

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.026 luetellut tavarat.

MG
227

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.027 luetellut tavarat.

MG
228

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.028 luetellut tavarat.

MG
229

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.029a luetellut tavarat.

MG
230

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.029b luetellut tavarat.

MG
231

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.029c luetellut tavarat.

MG
232

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.029d luetellut tavarat.

MG
233

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.029e luetellut tavarat.

MG
234

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.029f luetellut tavarat.

MG
235

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.029g luetellut tavarat.

MG
236

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.029h luetellut tavarat.

MG
237

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.029i luetellut tavarat.



MG
238

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.029j luetellut tavarat.

MG
239

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.030 luetellut tavarat.

MG
240

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.031a luetellut tavarat.

MG
241

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.031b luetellut tavarat.

MG
242

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.031c luetellut tavarat.

MG
243

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.031d luetellut tavarat.

MG
244

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.031e luetellut tavarat.

MG
245

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.031f luetellut tavarat.

MG
246

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.031g luetellut tavarat.

MG
247

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.031g luetellut tavarat.

MG
248

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2B.001 luetellut tavarat.

MG
249

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2B.002 luetellut tavarat.

MG
250

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2B.003 luetellut tavarat.

MG
251

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2B.004 luetellut tavarat.

MG
252

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2B.005 luetellut tavarat.

MG
253

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2B.006 luetellut tavarat.

MG
254

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2B.007 luetellut tavarat.

MG
255

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2B.008 luetellut tavarat.

MG
256

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2B.009 luetellut tavarat.

MG
257

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2B.010 luetellut tavarat.

MG
258

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.3A.001a luetellut tavarat.

MG
259

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.3A.002b luetellut tavarat.

MG
260

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.3A.003a luetellut tavarat.

MG
261

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.3A.003b luetellut tavarat.



MG
262

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.3A.003c luetellut tavarat.

MG
263

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.3A.004 luetellut tavarat.

MG
264

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.3A.005 luetellut tavarat.

MG
265

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.3A.006 luetellut tavarat.

MG
266

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.3A.007 luetellut tavarat.

MG
267

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.3A.008 luetellut tavarat.

MG
268

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.3A.009 luetellut tavarat.

MG
269

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.3A.010 luetellut tavarat.

MG
270

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.3A.011 luetellut tavarat.

MG
271

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.3A.012 luetellut tavarat.

MG
272

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.3B.001 luetellut tavarat.

MG
273

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.3B.002 luetellut tavarat.

MG
274

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.3B.003 luetellut tavarat.

MG
275

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.3B.004 luetellut tavarat.

MG
276

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.3B.005 luetellut tavarat.

MG
277

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.4A.001 luetellut tavarat.

MG
278

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.4A.002 luetellut tavarat.

MG
279

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.4A.003 luetellut tavarat.

MG
280

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.4B.001 luetellut tavarat.

MG
281

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.5A.001 luetellut tavarat.

MG
282

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.5B.001 luetellut tavarat.

MG
283

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.5B.002 luetellut tavarat.

MG
284

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.6A.001 luetellut tavarat.

MG
285

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.6A.002 luetellut tavarat.



MG
286

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.6A.003 luetellut tavarat.

MG
287

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.6A.004 luetellut tavarat.

MG
288

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.6A.005 luetellut tavarat.

MG
289

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.6A.006 luetellut tavarat.

MG
290

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.6A.007 luetellut tavarat.

MG
291

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.6A.008 luetellut tavarat.

MG
292

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.6A.009 luetellut tavarat.

MG
293

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.6A.010 luetellut tavarat.

MG
294

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.6A.011 luetellut tavarat.

MG
295

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.6B.001 luetellut tavarat.

MG
296

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.6B.002 luetellut tavarat.

MG
297

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.6B.003 luetellut tavarat.

MG
298

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.6B.004 luetellut tavarat.

MG
299

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.6B.005 luetellut tavarat.

MG
300

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.6B.006 luetellut tavarat.

MG
301

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.7A.001 luetellut tavarat.

MG
302

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.7A.002 luetellut tavarat.

MG
303

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.7A.003 luetellut tavarat.

MG
304

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.7A.004 luetellut tavarat.

MG
305

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.7A.005 luetellut tavarat.

MG
306

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.7A.006 luetellut tavarat.

MG
307

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.7A.007 luetellut tavarat.

MG
308

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.7A.008 luetellut tavarat.

MG
309

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.7A.009 luetellut tavarat.



MG
310

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.7A.010 luetellut tavarat.

MG
311

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.7A.011 luetellut tavarat.

MG
312

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.7A.012 luetellut tavarat.

MG
313

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.7A.013 luetellut tavarat.

MG
314

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.7A.014 luetellut tavarat.

MG
315

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.7A.015 luetellut tavarat.

MG
316

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.7B.001 luetellut tavarat.

MG
317

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.7B.002 luetellut tavarat.

MG
318

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.7B.003 luetellut tavarat.

MG
319

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.7B.004 luetellut tavarat.

MG
320

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.7B.005 luetellut tavarat.

MG
321

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.7B.006 luetellut tavarat.

MG
322

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.7B.007 luetellut tavarat.

MG
323

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.7B.008 luetellut tavarat.

MG
324

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9A.001 luetellut tavarat.

MG
325

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9A.002 luetellut tavarat.

MG
326

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9A.003 luetellut tavarat.

MG
327

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9A.004 luetellut tavarat.

MG
328

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9A.005 luetellut tavarat.

MG
329

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9A.006 luetellut tavarat.

MG
330

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9A.007a-b luetellut tavarat.

MG
331

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9A.007c luetellut tavarat.

MG
332

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9A.007d luetellut tavarat.

MG
333

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9A.008 luetellut tavarat.



MG
334

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9A.009a-b luetellut tavarat.

MG
335

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9A.009c luetellut tavarat.

MG
336

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9A.010 luetellut tavarat.

MG
337

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9A.011 luetellut tavarat.

MG
338

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9A.012 luetellut tavarat.

MG
339

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9A.013a luetellut tavarat.

MG
340

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9A.013b luetellut tavarat.

MG
341

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9A.014a luetellut tavarat.

MG
342

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9A.014b luetellut tavarat.

MG
343

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9A.014c luetellut tavarat.

MG
344

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9A.014d luetellut tavarat.

MG
345

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9A.015 luetellut tavarat.

MG
346

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9A.016 luetellut tavarat.

MG
347

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9A.017 luetellut tavarat.

MG
348

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9A.018 luetellut tavarat.

MG
349

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9A.019 luetellut tavarat.

MG
350

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9A.020 luetellut tavarat.

MG
351

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9A.021 luetellut tavarat.

MG
352

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9A.022 luetellut tavarat.

MG
353

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9A.023 luetellut tavarat.

MG
354

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9A.024 luetellut tavarat.

MG
355

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9A.025 luetellut tavarat.

MG
356

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9A.026 luetellut tavarat.

MG
357

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9B.001 luetellut tavarat.



MG
358

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9B.001 luetellut tavarat.

MG
359

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9B.001 luetellut tavarat.

MG
360

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9B.004 luetellut tavarat.

MG
361

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9B.005 luetellut tavarat.

MG
362

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9B.006 luetellut tavarat.

MG
363

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9B.007 luetellut tavarat.

MG
364

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9B.008 luetellut tavarat.

MG
365

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.9B.009 luetellut tavarat.

MG
366

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A0.001 luetellut tavarat.

MG
367

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A0.002 luetellut tavarat.

MG
368

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A0.003 luetellut tavarat.

MG
369

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A0.004 luetellut tavarat.

MG
370

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A0.005 luetellut tavarat.

MG
371

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A0.006 luetellut tavarat.

MG
372

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A0.007 luetellut tavarat.

MG
373

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A0.008 luetellut tavarat.

MG
374

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A0.009 luetellut tavarat.

MG
375

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A0.010 luetellut tavarat.

MG
376

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A0.011 luetellut tavarat.

MG
377

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A0.012 luetellut tavarat.

MG
378

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A0.013 luetellut tavarat.

MG
379

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A1.001 luetellut tavarat.

MG
380

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A1.002 luetellut tavarat.

MG
381

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A1.003 luetellut tavarat.



MG
382

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A1.004 luetellut tavarat.

MG
383

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A1.005 luetellut tavarat.

MG
384

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A1.006 luetellut tavarat.

MG
385

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A1.007 luetellut tavarat.

MG
386

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A1.008 luetellut tavarat.

MG
387

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A1.009 luetellut tavarat.

MG
388

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A1.010 luetellut tavarat.

MG
389

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A1.011 luetellut tavarat.

MG
390

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A1.012 luetellut tavarat.

MG
391

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A1.013 luetellut tavarat.

MG
392

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A2.001 luetellut tavarat.

MG
393

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A2.002 luetellut tavarat.

MG
394

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A2.002a luetellut tavarat.

MG
395

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A2.003 luetellut tavarat.

MG
396

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A2.004 luetellut tavarat.

MG
397

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A2.005 luetellut tavarat.

MG
398

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A2.006 luetellut tavarat.

MG
399

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A2.007 luetellut tavarat.

MG
400

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A2.008 luetellut tavarat.

MG
401

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A2.009 luetellut tavarat.

MG
402

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A2.010 luetellut tavarat.

MG
403

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A2.011 luetellut tavarat.

MG
404

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A2.012 luetellut tavarat.

MG
405

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A3.001 luetellut tavarat.



MG
406

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A3.002 luetellut tavarat.

MG
407

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A6.001 luetellut tavarat.

MG
408

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A6.002 luetellut tavarat.

MG
409

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A6.003 luetellut tavarat.

MG
410

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A6.004 luetellut tavarat.

MG
411

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A6.005 luetellut tavarat.

MG
412

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A6.006 luetellut tavarat.

MG
413

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A6.007 luetellut tavarat.

MG
414

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A6.008 luetellut tavarat.

MG
415

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A6.009 luetellut tavarat.

MG
416

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A6.010 luetellut tavarat.

MG
417

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A6.011 luetellut tavarat.

MG
418

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A6.012 luetellut tavarat.

MG
419

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.A7.001 luetellut tavarat.

MG
420

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa II.B.001 luetellut tavarat.

MG
421

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.1A.007 luetellut tavarat.

MG
422

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.2A.016 luetellut tavarat.

MG
423

Asetarvike- ja aseteknologialuettelon kohdassa I.3A.002a luetellut tavarat.

Tiedustelut käyttötariffin muutoksista:

Arja Mäntylä p. 020 492 2103 tai
Päivi Mäkelä p. 020 492 2104
tai sähköpostilla: etunimi.sukunimi@tulli.fi
 
RAS/PM, 92/010/30.5.2008



Väliaikainen polkumyyntitulli Kiinan
kansantasavallasta peräisin olevan sitruunahapon
tuonnissa
Komission asetuksella (EY) nro 488/2008 (EUVL nro L 143, 3.6.2008)  käyttöön otettu väliaikainen polkumyyntitulli
kannetaan CN-koodeihin 2918 14 00 ja ex 2918 15 00 tullattavan sitruunahapon ja trinatriumsitraattidihydraatin
tuonnissa. Sovellettava tulli, joka tulee voimaan 4.6.2008, on seuraava:

Tavaran vapaaseen liikkeeseen luovuttaminen edellyttää väliaikaista tullia vastaavan vakuuden asettamista. Asetusta
sovelletaan kuuden kuukauden ajan.

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

RAS/MSR, 94/010/3.6.2008



Yhdistetyn nimikkeistön (CN) selittävät huomautukset
Komissio on julkaissut 30. toukokuuta 2008 Euroopan yhteisöjen yhdistetyn nimikkeistön (CN) selittävät
huomautukset Euroopan unionin virallisen lehden C-sarjassa n:o 133.

Tämä julkaisu sisältää ja soveltuvin osin korvaa virallisen lehden C-sarjassa 11. huhtikuuta 2008 (EUVL C 90, s. 1)
mennessä julkaistut selittävät huomautukset. Asianomainen muutos on ilmoitettu Tullihallituksen tiedotuksia
–julkaisussa (THT) 14. huhtikuuta 2008 numerossa 066/010/08.

Euroopan unionin viralliset lehdet julkaistaan osoitteessa: http://eur-lex.europa.eu/fi/index.htm

RAS/HHS, 95/010/4.6.2008



Polkumyyntitoimenpiteitä
Väliaikainen polkumyyntitulli Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan
mononatriumglutamaatin tuonnissa

Komission asetuksella (EY) nro 492/2008 (EUVL nro L 144, 4.6.2008) käyttöön otettu väliaikainen polkumyyntitulli
kannetaan Taric-koodiin 2922 42 00 10 tullattavan mononatriumglutamaatin tuonnissa. Sovellettava tulli, joka tuli
voimaan 5.6.2008, on seuraava:

Yritys Polkumyyntitulli
(%)

Taric-lisäkoodi

Hebei Meihua MSG Group Co., Ltd., ja Tongliao
Meihua Bio-Tech Co., Ltd.

33,8 A883

Fujian Province Jianyang Wuyi MSG Co., Ltd. 36,5 A884
Kaikki muut yritykset 39,7 A999

Tavaran vapaaseen liikkeeseen luovuttaminen edellyttää väliaikaista tullia vastaavan vakuuden asettamista. Asetusta
sovelletaan kuuden kuukauden ajan.

Uusia polkumyyntitoimenpiteitä

- Kiinasta ja Thaimaasta peräisin olevien rauta- ja teräsputkien liitos- ja muiden osien (CN-koodit ex 7307 93 11, ex
7307 93 19, ex 7307 99 30 ja ex 7307 99 90) tuonnissa on aloitettu polkumyyntitoimenpiteiden mahdollista jatkamista
koskeva tarkastelu. Samalla on aloitettu kiinalaisia putkia koskeva osittainen välivaiheen tarkastelu (EUVL nro C 138,
5.6.2008).

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

RAS/MSR, 96/010/9.6.2008



Passituksen viitenumero muuttunut 4.6.2008
lukien
Sähköisessä passitusjärjestelmässä 3.6.2008 tehdyn päivityksen yhteydessä muuttui myös passituksen
MRN- (Movement Reference Number) eli viitenumero. Muutoksen aiheutti sähköisen
passitusjärjestelmän päivittäminen hyväksymään myös sähköisesti annettavat TIR-ilmoitukset.
Muutoksella varmistettiin viitenumeroiden riittävyys sähköisessä passitusjärjestelmässä. Vanhoilla MRN
-numeroilla menettelyssä olevat passitusilmoitukset eivät vaadi toimijoilta tai tullitoimipaikoilta
toimenpiteitä.

Uusi MRN -numero on muotoa: 08FI000000000001T4.

08FI = kuluva vuosi ja maa, 000000000001 = passituksen juokseva järjestysnumero, joka käsittää koko
Suomen passitusilmoitukset. Ei enää lähtötoimipaikkatietoja. T = Transit (passitus) sekä vaihtuva
tarkistemerkki (tässä tapauksessa numero 4, voi olla myös jokin muu merkki).

Lisätietoja tullipiirien passitusvastaavilta.

Antti Hästbacka/ Henrik Lindström, 97/010/6.6.2008

 



Muutoksia hallinnollisen yhtenäisasiakirjan
(SAD-lomake) täyttöohjeisiin
Tulli-ilmoitusten täyttöohjeisiin, jotka on julkaistu THT:ssä 181/2004 ja johon on tehty muutoksia THT:ssä 229/2004,
8/2005, 66/2005, 89/2005, 191/2005, 197/2005, 213/2005, 40/2006, 142/2006, 210/2006, 211/2006, 215/2006,
222/2006, 61/2007, 90/2007, 164/2007, 182/2007 ja 206/2007 sekä yleiskirjeissä 217/010/2007, 20/010/2008,
22/010/2008 ja 48/020/2008, tehdään muutoksia.

ERITYISMAININNAN LISÄ (KOODILUETTELO 0015), SARAKE 44

Kaikki erityismaininnan lisäkoodien muutokset liittyvät FEOGA-tavaroiden vienti-ilmoituksiin.

Koodien lisäksi kirjoitetaan tarvittaessa koodi tai teksti (ks. selite).

Lisäyksiä

Koodi Selite Käyttöön-
ottopäivä

FIXDZ Muonitusvarastolupa MV/xxx
(Feogavientiin liittyvässä
muonitusvarastoonpanossa ilmoitetaan
Maaseutuviraston varastolle antama
numero.)

1.7.2008

FIXED Vientitullin sinetti 1.11.2008
FIXEE Valtuutetun lähettäjän sinetti 1.11.2008
FIXEF "Vap. (ETY) 2454/93 art. 357 (4)" 1.11.2008
FIXCV Vienti yhteisön alueelta 1.11.2008
FIXCW Toimitus kv-järjestölle (Ilmoitetaan

tarkempi tieto vapaatekstinä.)
1.11.2008

FIXCX Toimitus muonitukseen 1.11.2008
FIXCY Toimitus joukoille

(Ilmoitetaan tarkempi tieto
vapaatekstinä.)

1.11.2008

FIXCZ Muu
(Ilmoitetaan tarkempi tieto
vapaatekstinä.)

1.11.2008

FIXDS Määräaika 60 pv
(Vientimenettelyyn asettamisesta kuluva
määräaika, jolloin FEOGA-tavaran on
poistuttava EU:n tullialueelta.)

1.11.2008

FIXDT Määräaika 60 + 28 pv
(Vientimenettelyyn asettamisesta kuluva
määräaika, jolloin uudelleenlastatun
FEOGA-tavaran on poistuttava EU:n
tullialueelta.)

1.11.2008

FIXDU Määräaika 30 pv
[Vientimenettelyyn asettamisesta kuluva
määräaika, jolloin FEOGA-tavaran
(muonituksessa) on poistuttava EU:n
tullialueelta.]

1.11.2008

FIXDN EY 376/2008
(Sovellettava säädös, joka ilmoitetaan, jos
vienti edellyttää vientitodistuksen
esittämistä)

1.7.2008



FIXDO EY 376/2008 Liite II
(Sovellettava säädös, joka ilmoitetaan, jos
vienti muuten edellyttäisi
vientitodistuksen esittämistä mutta jota ei
esitetä, koska liitteen II mukaiset
kilomääräiset rajat alittuvat)

1.7.2008

FIXDP EY 376/2008 Liite II
(Sovellettava säädös, joka ilmoitetaan, jos
vienti muuten edellyttäisi
vientitodistuksen esittämistä mutta jota ei
esitetä, koska liitteen II mukaiset
kilomääräiset rajat alittuvat.)

1.7.2008
Sovelletaan
ainoastaan
sokerialan
tuotteisiin ajalla
1.7.-30.9.2008

FIXDQ EY 1282/2006 art. 7
(Sovellettava säädös, joka sisältää
yksityiskohtaiset erityissäännöt maidon ja
maitotuotteiden vientitodistuksista ja
vientituista)

Otetaan
käyttöön
myöhemmin
ilmoitettavana
ajankohtana

FIXDR Asetus n:o
(Ilmoitetaan vapaatekstinä sovellettavan
asetuksen numero, esim. EY 1043/2005)

1.7.2008

FIXDV Tuki alle 1000 euroa 1.11.2008
FIXDW Tukitaso (eur/kg)

(Ilmoitetaan vapaatekstinä tukitaso
euroina kiloa kohti, esim. 5,50 euroa/kg)

1.11.2008

FIXDX Tukitaso (eur/100 kg)
(Ilmoitetaan vapaatekstinä tukitaso
euroina sataa kiloa kohti, esim. 5,50
euroa/ 100 kg)

1.11.2008

FIXDY Tukitaso (eur/muu mitta)
(Ilmoitetaan vapaatekstinä tukitaso
euroina muuta mittayksikköä kuin kiloa
kohti, esim. elävät kananpojat
ilmoitetaan 5,50 euroa/100 kpl)

1.11.2008

Muutos 1 (Koodien merkitys muuttuu 1.7.2008 alkaen)

Koodi Selite 30.6.2008 asti Selite 1.7.2008 alkaen
FIXCS Tukitaso.

[Ilmoitetaan jokin alla
mainituista koodeista.
1 tukitasoa ei ole ilmoitettu,
jolloin oletuksena on, että on
ilmoitettu ”tuki alle 1000
euroa”
2 tukitaso xxx euroa/kg
3 tukitaso xxx euroa/100 kg
4 tukitaso xxx/euroa/ xxxx
(muu mittayksikkö)]

Vientimaksu
Ilmoitetaan VIENTIMAKSU
ja sen jälkeen asetuksen
numero.

FIXCG Sovellettava säädös.
(Ilmoitetaan jokin alla
mainituista koodeista:
1 EY N:o 800/1999
2 EY N:o 1291/2000
3 EY N:o 1291/2000 LIITE III
4 EY N:o 1282/2006 art.7)

EY 800/1999
Sovellettava säädös, joka
ilmoitetaan, jos vietävälle
tuotteelle haetaan vientitukea

FIXCF Täytäntöönpanon määräaika.
Ilmoitetaan jokin alla
mainituista koodeista:
1 täytäntöönpanon määräaika

Vientitukea ei haeta



60
2 täytäntöönpanon määräaika
60+ 28
3 täytäntöönpanon määräaika
30

FIXCH Vientituen hakeminen.
Ilmoitetaan jokin alla
mainituista koodeista:
0 vientitukea ei haeta
1 vientitukea haetaan

Vientitukea haetaan

FIXCD Sinetit.
[Ilmoitetaan jokin alla
mainituista koodeista:
20 valtuutetun lähettäjän
sinetti
30 luvalla vapautettu
sinetöintivelvollisuudesta
(ETY) N:o 2454/93 art. 357
(4)]

Lastaus alkaa pvm klo
(Ilmoitetaan
vapaatekstikentässä
lastauksen alkamishetken
tarkka päivämäärä ja
kellonaika muodossa
pp.kk.vvvv hh:mm, esim.
25.05.2008 12:20)

FIXCE Käyttötarkoitus määräpaikassa
(Ilmoitetaan jokin alla
mainituista koodeista:
1 vienti yhteisön tullialueelta
2 toimitus kansainväliselle
järjestölle
3 toimitus
muonitustarkoituksiin
4 toimitus joukoille
5 muu)

Lastaus päättyy pvm klo
(Ilmoitetaan
vapaatekstikentässä
lastauksen päättymishetken
tarkka päivämäärä ja arvioitu
kellonaika muodossa
pp.kk.vvvv hh:mm, esim.
25.05.2008 12:20)

FIXCT Vientimaksu
(Ilmoitetaan VIENTIMAKSU
ja sen jälkeen asetuksen
numero.)

T tavara on tuontitavaraa

FIXCU T-status.
Ilmoitetaan jompikumpi alla
mainituista koodeista:
E tavara on yhteisöalkuperää
T tavara on tuontitavaraa

E tavara on yhteisöalkuperää

FIXCI Uudelleenlastaus.
(Ilmoitetaan jokin alla
mainituista koodeista:
0 Ei uudelleenlastausta EU:n
satamassa
1 Uudelleenlastaus EU:n
satamassa)

Ei uudelleenlastausta EU:ssa

FIXCJ Tullin antama
ennakkoilmoituksen numero
(Ilmoitetaan Tullin FEOGA-
järjestelmästä annettu
numero.)

Uudelleenlastaus EU:ssa

Muutos 2 (Koodin merkitys muuttuu 1.1.2009 alkaen)

Koodi Nykyinen selite Selite 1.1.2009 alkaen
FIXCL Lastausaika (Ilmoitetaan

vapaatekstinä lastauksen
alku- ja päättymispäivä ja
–aika.)

Tullin antama
ennakkoilmoituksen numero
(Ilmoitetaan Tullin FEOGA-
järjestelmästä annettu
numero.)



Muutos 3 (Koodin selitteeseen on annettu lisäohje)

Koodi Nykyinen selite Uusi selite
FIXCM Vientituen hakija.

(Ilmoitetaan vapaatekstinä.)
Vientituen hakija.
(Ilmoitetaan vapaatekstinä
Maaseutuviraston antama
vientituen hakijan
rekisterinumero. Jos tuen
hakija on eri kuin viejä,
ilmoitetaan myös tuen hakijan
nimi.)

Yleiskirjeissä 20/010/2008 ja 48/010/2008 myöhemmin käyttöönotettavaksi ilmoitetut koodit FIXCO ja FIXCP otetaan
Tullin järjestelmässä käyttöön 1.1.2009. Niitä ei kuitenkaan ole pakko ilmoittaa SAD-lomakkeella

Tulli ottaa 1.1.2009 käyttöön myös koodit FIXDA, FIXDB, FIXDC, FIXDD, FIXDE, FIXDF, FIXDG, FIXDH, FIXDI,
FIXDJ, FIXDK, FIXDL, FIXDM ja FIXEG, jotka näkyvät päivitetyssä koodistotaulukossa Tullin Internet-sivuilla. Niitä
ei kuitenkaan ole pakko ilmoittaa SAD-lomakkeella.

Lisätietoja saa tullipiirien FEOGA-vastaavilta.

JR/VHM, 98/010/9.6.2008



Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on
toiminimen omasta pyynnöstä poistettu seuraavat tiedot:

Pvm lukienYrityksen nimi Y-tunnus Kotikunta As.nro
9.6.08 Acta Print Kivenlahti Oy 1509853-0T0001 Helsinki 3908-1
9.6.08 Edita Kvartto Oy 0110464-5T0001 Helsinki 8917-7
9.6.08 Edita Prima Oy 0932023-8T0001 Helsinki 8918-5
9.6.08 Edita Publishing Oy 0654634-6T0001 Helsinki 8919-3
6.6.08 Högfors Oy 0518420-8T0001,

T0003
Salo 3360-5

8807-0
22.5.08 IHD-Glas Oy 0583962-2T0001 Ihode 3335-7
2.6.08 Mikkolan Saha Oy 0158703-4T0001 Kausala 5348-8

Toiminimen lakkauttamisen takia on poistettu seuraavat tiedot:

4.6.08 Diamed Fennica Oy 0934370-4T0001 Helsinki 5919-6
2.6.08 Sandvik Mining and

Construction Hollola Oy
0625827-2T0001 Hollola 8738-7

ETY/TRH, 99/010/12.6.2008



Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko -
kesäkuussa 2008 syntyvä tullivelka
Kun jalostetuista tuotteista tai tuontitavaroista on sisäisessä jalostusmenettelyssä tai väliaikaisen maahantuonnin
menettelyssä syntynyt tullivelka, siitä kannetaan hyvityskorko soveltamisasetuksen 519 artiklan mukaisesti.

Kun tullivelka on syntynyt kesäkuussa 2008, hyvityskorkona sovelletaan koko korkoajan sitä kolmen kuukauden
rahamarkkinakorkoa, jota Euroopan keskuspankki oli soveltanut huhtikuussa 2008 siihen jäsenvaltioon, jossa
ensimmäinen luvassa tarkoitetuista toiminnoista tai käytöstä tapahtui taikka sen olisi pitänyt tapahtua.

Sovellettava korkokanta on

euroalueella 4,78 %
Tanskassa 5,00 %
Ruotsissa 4,86 %
Iso-Britanniassa 5,92 %
Latviassa 5,96 %
Liettuassa 5,05 %
Puolassa 6,29 %
Slovakiassa 4,28 %
Tsekissä 4,11 %
Unkarissa 8,54 %
Virossa 6,33 %
Bulgariassa 6,77 %
Romaniassa 11,59 %

MJK/MA, 100/010/12.6.2008



Polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä
Muutos (yrityskohtainen) Kiinasta peräisin olevien valukappaleiden tuonnissa sovellettaviin
polkumyyntitoimenpiteisiin

Komission päätöksellä nro 2008/109/EY (EUVL nro L 153, 12.6.2008) on tehty muutos kiinalaisten valukappaleiden
(Taric-koodit 7325 10 50 00, 7325 10 92 00 ja 7325 10 99 10) tuonnissa sovellettaviin polkumyyntitoimenpiteisiin.
Velvollisuuksien laiminlyönnin vuoksi yritysten Fundició Dúctil Benito, S.L. (Espanja), Benito France, S.A.R.L, Zibo
Benito Metalwork Co., Ltd, Benito (Tianjin) Metals Products Co., Ltd ja Qingdao Benito Metals Products Co. Ltd
(Taric-lisäkoodi A717) antama sitoumus ei enää ole voimassa. Em. kiinalaisten yritysten tuotteisiin on sovellettava 47,8
prosentin polkumyyntitullia. Asetus tuli voimaan 13.6.2008.

Päättymässä olevia polkumyyntitoimenpiteitä

Ellei uudelleentarkastelua aloiteta, Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien rengaskirjamekanismien (CN-koodi ex
8305 10 00) tuonnissa sovellettavat polkumyyntitoimenpiteet (tulli) päättyvät 5.12.2008. Samalla päättyvät
polkumyyntitoimenpiteet Vietnamista ja Laosista lähetettyjen rengaskirjamekanismien osalta (EUVL nro C 146,
12.6.2008).

Uusia polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä

- Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien magnesiittitiilien (CN-koodit ex 6815 91 00, ex 6815 99 10 ja ex 6815 99
90) tuonnissa on aloitettu osittainen välivaiheen tarkastelu (EUVL nro C 146, 12.6.2008).

- Amerikan yhdysvalloista peräisin olevan biodieselin (CN-koodit 3824 90 91, ex 3824 90 97, ex 2710 19 41, ex 1516
20 98, ex 1518 00 91 ja ex 1518 00 99) tuonnissa on aloitettu polkumyynnin vastainen menettely (tutkimus) (EUVL
nro C 147, 13.6.2008).

- Amerikan yhdysvalloista peräisin olevan biodieselin (CN-koodit 3824 90 91, ex 3824 90 97, ex 2710 19 41, ex 1516
20 98, ex 1518 00 91 ja ex 1518 00 99) tuonnissa on aloitettu tukien vastainen menettely (tutkimus) (EUVL nro C 147,
13.6.2008).

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

RAS/MSR, 101/010/23.6.2008



Tariffikiintiöt Montenegrosta peräisin oleville kaloille ja
kalastustuotteille
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut asetuksen eräisiin Montenegrosta peräisin oleviin kaloihin ja
kalastustuotteisiin sovellettavien yhteisön tariffikiintiöiden avaamisesta ja hallinnoimisesta. Asetus N:o 497/2008;
julkaistu EUVL L 146/5.6.2008. Asetus on tullut voimaan 5.6.2008 ja sitä sovelletaan 1.1.2008 alkaen.

Liitteessä luetelluista Montenegrosta peräisin olevista kaloista ja kalastustuotteista, jotka luovutetaan vapaaseen
liikkeeseen yhteisössä, kannetaan kyseisessä liitteessä mainituissa vuotuisissa yhteisön tariffikiintiöissä alennettua tullia
tai tullia ei kanneta ollenkaan. Etuustullien soveltaminen edellyttää, että tuotteiden mukana on EUR.1 –tavaratodistus
tai kauppalaskuilmoitus.

Liitteessä järjestysnumeron 09.1524 kohdalla mainittavaa sardiinivalmisteiden ja -säilykkeiden ja järjestysnumeron
09.1525 kohdalla mainittavaa sardellivalmisteiden ja –säilykkeiden kiintiömäärää voidaan korottaa 250 tonniin
1.1.2012 alkaen vuoden 2012 ja sitä seuraavien vuosien osalta. Korotusta saa soveltaa vain, jos neljäntenä vuonna
väliaikaisen sopimuksen voimaantulosta on käytetty vähintään 80 prosenttia edeltävänä vuonna avattujen
tariffikiintiöiden määristä.

Tariffikiintiöitä hallinnoidaan tulli-ilmoitusten vastaanottamisjärjestyksen mukaisesti. Kiintiöiden ensimmäinen jako
tapahtuu 20.6.2008.

Lisätietoja: Pirjo Nyberg, puh. 020 492 4171

Turun tulli, Oikaisu/
Pirjo Nyberg, 102/010/13.6.2008

Liite: EUVL L 146, 5.6.2008, s. 5-6, taulukko



Muutos kesäkuussa 2008 sovellettaviin valuutan
muuntokursseihin
Tullihallitus vahvistaa tullausarvoa määritettäessä käytettäväksi seuraavaa muuttunutta muuntokurssia. Tätä
muuntokurssia sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön
tullialueelle 25.6. - 30.6.2008.

Autoverolaissa tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa samaa muutettua muuntokurssia. Muutettua kurssia käytetään niiden ajoneuvojen
verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 25.6. - 30.6.2008.

Islanti           ISK       123,18

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 171 artikla
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MJK/MN, 103/010/19.6.2008



Heinäkuussa 2008 sovellettavat valuutan muuntokurssit
Tullihallitus vahvistaa seuraavat maahan tuodun tavaran tullausarvoa määritettäessä sovellettavat muuntokurssit. Näitä
muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan,  joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön
tullialueelle  1.7. – 31.7.2008.

Autoverolaissa  tarkoitetun  ajoneuvon  verotusarvon  määrityksessä  käytetään  ulkomaan  valuutassa  ilmaistujen
rahamäärien  muuntamisessa  heinäkuun  aikana  samoja  muuntokursseja.  Näitä  muuntokursseja  käytetään  niiden
ajoneuvojen verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä heinäkuun 2008 aikana.

Vahvistetun eurokurssin perusvaluuttana on euro (esim. 1 EUR =  1,5433 USD).

Yhdysvallat USD 1,5433
Kanada CAD 1,5697
Iso-Britannia GBP 0,7897
Ruotsi SEK 9,3468
Norja NOK 8,0035
Tanska DKK 7,4293
Islanti ISK 123,18
Sveitsi CHF 1,6095
Japani JPY 166,92
Australia AUD 1,6296
Hongkong HKD 11,8832
Etelä-Afrikka ZAR 12,2286
Saudi-Arabia SAR 5,73875
Marokko MAD 11,1294
Kuwait KWD 0,40725
Arabiemiirikunnat AED 5,64175
Singapore SGD 2,0915
Intia INR 62,336
Iran IRR 14346,518
Malesia MYR 5,0468
Kiina CNY 10,6624
Thaimaa THB 50,938
Uusi-Seelanti NZD 2,0364
Tunisia TND 1,820653
Turkki TRY 1,7541
Egypti EGP 8,2655
Venäjä RUB 34,155
Unkari HUF 241,04
Tsekki CZK 23,64
Kazakhstan KZT 180,15
Israel ILS 5,1827
Viro EEK 15,4816
Latvia LVL 0,6998

(korjattu
26.6.2008)

Liettua LTL 3,4288
Puola PLN 3,3329
Slovakia SKK 29,85

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikoodeksi (ETY 2913/92) 35 artikla
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 168 - 171 artiklat
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)



JNH/MN, 104/010/19.6.2008



Muutos rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on
konkurssin vuoksi  poistettu 19.6.2008 lukien seuraavat tiedot:

Viljo Viljanmaan Nahkatehdas   0184494-2T0001        Ylistaro

ETY/TRH, 105/010/19.6.2008



Muutoksia hallinnollisen yhtenäisasiakirjan
(SAD-lomake) täyttöohjeisiin
Tulli-ilmoitusten täyttöohjeisiin, jotka on julkaistu THT:ssä 181/2004 ja johon on tehty muutoksia THT:ssä 229/2004,
8/2005,  66/2005,  89/2005,  191/2005,  197/2005,  213/2005,  40/2006,  142/2006,  210/2006,  211/2006,  215/2006,
222/2006, 61/2007, 90/2007, 164/2007, 182/2007 ja 206/2007 sekä yleiskirjeissä 217/010/2007, 20/010/2008, 22/010
/2008, 48/010/2008 ja 98/010/2008, tehdään muutoksia.

Huom! Kaikki tässä ilmoitetut muutokset liittyvät vain vienti-ilmoituksiin.

ILMOITUS (KOODILUETTELO 0023), SARAKE 1

Poisto

Koodi X (Täydentävä ilmoitus) poistetaan käytöstä välittömästi.

ASIAKIRJA (KOODILUETTELO 0006), SARAKE 44

Lisäyksiä

Lisätään vienti-ilmoituksille käyttöön koodi, joka on aiemmin ollut käytössä vain tuonti-ilmoituksilla:

Koodi Selite
7VML Väliaikaisen maahantuonnin lupa

Lisätään uusia koodeja:

Koodi Selite
5EU1 Yhteisön yleislupa EU001
X010 Asetarvikkeiden vientilupa EY 423/2007

X011 Asetarvikkeiden vientilupa EY 329/2007

X012 Viejän jäsenvaltion myöntämä vientilupa

5001 Sisäasiainministeriön vientilupa aseille ja patruunoille

5023 Vientituen ennakkomaksuhakemus

 Poistoja

Koodit  7JTL  (Jaksotullauslupa),  7KTL  (Kotitullauslupa),  L100  (Otsonituontilupa)  ja  5REK  (Rekisteröitynyt
maahantuoja) poistetaan käytöstä välittömästi.

ERITYISMAININNAN LISÄ (KOODILUETTELO 0015), SARAKE 44

Poisto

Koodi FIXBZ (Tavara ei ole kansallisissa rajoituksissa mainittu tuote) poistetaan käytöstä välittömästi.

Päivämäärän muutos

Koodi FIXCL (Lastausaika) ei ole käytössä 1.7.2008 – 31.12.2008. Se otetaan käyttöön 1.1.2009 selitteellä: ”Tullin
antama ennakkoilmoituksen numero”, kuten yleiskirjeessä 98/010/2008 on mainittu.

KANSALLINEN MENETTELY (KOODILUETTELO 0027), SARAKE 37 (TOINEN OSA)

Seuraavat koodit, jotka ovat olleet käytössä tuonti-ilmoituksilla, otetaan käyttöön myös vienti-ilmoituksilla:



Koodi Selite

7SA Sisäinen jalostus suspensiojärjestelmässä - tavanomainen
lupamenettely (AVL 86a.3 § 3k)

7SB Sisäinen jalostus suspensiojärjestelmässä - yksinkertaistettu
lupamenettely (tuonnissa AVL 86a.3 § 3k)

7JA Sisäinen jalostus tullinpalautusjärjestelmässä -
tavanomainen lupamenettely (AVL 1.1 § 2k)

7JB Sisäinen jalostus tullinpalautusjärjestelmässä -
yksinkertaistettu menettely (AVL 1.1 § 2k)

7TA Tullivalvonnassa tapahtuva valmistus - tavanomainen
lupamenettely (AVL 1.1 § 2k)

7TB Tullivalvonnassa tapahtuva valmistus -  yksinkertaistettu
lupamenettely (AVL 1.1 § 2k)



Uusia koodeja

Seuraavat koodit otetaan käyttöön välittömästi:

Koodi Selite
7VL Täysin tuontitullittoman välaikaisen maahantuonnin

jälleenvienti
7VM Osittain tuontitullittoman väliaikaisen maahantuonnin

jälleenvienti
999 Ei kansallista menettelyä

Poistoja

Koodi F51 (Vienti sotilaskäyttöön) poistetaan käytöstä välittömästi.

 

Lisätietoja saa tullipiirien tullimenettelyvastaavilta.

Jarmo Räikkä/ Virpi Mäkinen,106/010/19.6.2008



Muutoksia hallinnollisen yhtenäisasiakirjan
(SAD-lomake) täyttöohjeisiin
Tulli-ilmoitusten täyttöohjeisiin, jotka on julkaistu THT:ssä 181/2004 ja johon on tehty muutoksia THT:ssä 229/2004,
8/2005,  66/2005,  89/2005,  191/2005,  197/2005,  213/2005,  40/2006,  142/2006,  210/2006,  211/2006,  215/2006,
222/2006, 61/2007, 90/2007, 164/2007, 182/2007 ja 206/2007 sekä yleiskirjeissä 217/010/2007, 20/010/2008, 22/010
/2008, 48/010/2008, 98/010/2008 ja 106/010/2008, tehdään muutos.

ASIAKIRJA (KOODILUETTELO 0006), SARAKE 44

Radioaktiivisten aineiden turvallisuusluvan koodi 5008, joka on ollut  käytössä vienti-ilmoituksilla, otetaan käyttöön
myös tuonti-ilmoituksilla.

Muutos on voimassa välittömästi.

Lisätietoja saa tullipiirien tullimenettelyvastaavilta.

Jarmo Räikkä/Virpi Mäkinen, 107/010/25.6.2008

 



Tiettyjä maatalous- ja teollisuustuotteita koskevien
yhteisön autonomisten tariffikiintiöiden avaamisesta ja
hallinnoinnista annetun asetuksen (EY) N:o 2505/96
muuttamisesta
Euroopan yhteisö on antanut asetuksen tiettyjä maatalous- ja teollisuustuotteita koskevien yhteisön autonomisten
tariffikiintiöiden avaamisesta ja hallinnoinnista annetun asetuksen muuttamisesta

Asetus N:o 556/2008 ; julkaistu EUVL L 160/19.6.2008. Asetus on tullut voimaan 19.6.2008 ja sitä sovelletaan
1.7.2008 alkaen.

Asetuksen (EY) N:o 2505/96 liite I muutetaan seuraavasti:

1) Lisätään tämän asetuksen liitteessä I luetellut tuotteiden tariffikiintiöt.

2) Korvataan tariffikiintiöitä, joiden järjestysnumerot ovat 09.2975, 09.2603, 09.2935, 09.2814 ja 09.2620,
koskevat rivit tämän asetuksen liitteessä II olevilla riveillä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenvaltioissa.

Lisätietoja: Tiina Aalto, puh. 020 492 4090

Turun tulli, Oikaisu/Tiina Aalto, 108/010/1.7.2008

Liite: EUVL L 160, 19.6.2008, s. 2-3, taulukko



Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
Nimikemuutoksia

voimassa 4.6.2008 lukien:

Nimike Tavara Tariffin mukainen
tulli;

K; S

Lisäpaljous Liite

2918 15 00
00

- -   sitruunahapon suolat ja esterit:    

2918 15 00
10

- - - trinatriumsitraattidihydraatti 6,5  1, 2, 5

2918 15 00
90

- - - muut 6,5  1, 5

voimassa 1.7.2008 lukien:

2008 60 19
30

-  -  -  -  -  lisättyä  alkoholia  sisältävät  makeat
kirsikat, joissa voi olla 9 painoprosenttia sokeria,
läpimit-ta  kivellisinä  enintään  19,9 mm,
suklaatuotteissa käytettävät

25,6 + 4,2 eur/100
kg; S:10 + 4,2

eur/100 kg (EU001)
K:20,0 (090092)

 1

2008 60 39
30

-  -  -  -  -  lisättyä  alkoholia  sisältävät  makeat
kirsikat, joissa voi olla 9 painoprosenttia sokeria,
läpimit-ta  kivellisinä  enintään  19,9 mm,
suklaatuotteissa käytettävät

25,6 + 4,2 eur/100
kg; S:10 + 4,2

eur/100 kg (EU001)
K:20,0 (090092)

 1

2835 10 00
00

-  fosfinaatit  (hypofosfiitit)  ja  fosfonaatit
(fosfiitit):

   

2835 10 00
10

- -   natriumhypofosfiittimonohydraatti 5,5; S:0  1

2835 10 00
90

- -   muut 5,5  1

2839 19 00
00

- -   muut:    

2839 19 00
10

- - - dinatriumdisilikaatti 5,0; S:0  1

2839 19 00
90

- - - muut 5,0    1

2841 80 00
00

- volframaatit:    

2841 80 00
10

- -   diammoniumvolframaatti 5,5; S:0  1

2841 80 00
90

- -   muut 5,5  1

2850 00 20
30

- -   titaaninitridi, hiukkaskoko enintään 250 nm 4,6; S:0  1

2910 90 00
80

- -   allyyliglysidyylieetteri 5,5; K:0 (092767)  1, 4, 5

2917 13 90
00

- - - muut:    

2917 13 90
10

- - - - dimetyylisebasaatti 6,0; K:0 (092769)  1, 4, 5

2917 13 90
90

- - - - muut 6,0  1, 4, 5

2930 90 85
82

- - - natriumtolueeni-4-sulfinaatti 6,5; S:0  1, 4, 5

2930 90 85
83

- - - metyyli-p-tolyylisulfoni 6,5; S:0  1, 4, 5

2934 20 80
40

-  -  -  1,2-bentsisotiatsoli-3(2H)-oni
(Benziothiazolinon (BIT))

6,5; S:0  1, 4, 5

3808 93 15
00

- - - - amideihin perustuvat:    

3808 93 15
10

- - - - - tiivisteeseen, jossa on vähintään 45 mutta
enintään  55 painoprosenttia  aktiivista
rikkakasvien  torjunta-ainetta  Penoxsulamia,
perustuva valmiste vesisuspensiona

6,0; S:0  1

3808 93 15
90

- - - - - muut 6,0  1

3815 19 90
41

-  -  -  -  katalyytit  tabletteina,  joissa  on 60 (± 2)
painoprosenttia  kuparioksidia  alumiinoksidikan-

6,5; S:0  1



taja-aineella
3824 90 97
70

-  -  -  -  -  tahna,  jossa  on  vähintään  75 mutta
enintään 85 painoprosenttia  kuparia  ja  jossa  on
myös epäorgaanisia oksideja, etyyliselluloosaa ja
liuotin

6,5; S:0  1, 4, 5

3824 90 97
78

-  -  -  -  -  fytosterolien  seos  puusta  ja
puupohjaisista  öljyistä  (mäntyöljystä)  jauheena,
jonka hiukkaskoko on enintään 300 μm ja joka
sisältää

             - vähintään  60 mutta  enintään
80 painoprosenttia sitosteroleja

             - enintään  15 painoprosenttia
kampesteroleja

             - enintään  5 painoprosenttia
stigmasteroleja, ja

             - enintään  15 painoprosenttia
betasitostanoleja

6,5; S:0  1, 4, 5

3904 10 00
20

-  -    poly(vinyylikloridi)jauhe,  jota  ei  ole
sekoitettu  muihin  aineisiin,  polymeroitumisaste
1 000 (± 100)  monomeeriyksikköä,
lämmönsiirtokerroin  (K-arvo)  vähintään
60 mutta  enintään  70,  irtotiheys  vähintään
0,35 g/cm³  mutta  enintään  0,55 g/cm³,
haihtuvan  aineen  pitoisuus  alle
0,35 painoprosenttia,  keskimää-räinen  raekoko
vähintään 40 µm mutta enintään 70 µm ja osuus,
joka  ei  läpäise  seulaa,  jonka  silmä-koko  on
120 µm,  on  enintään  1 painoprosentti,
vinyyliasetaattimonomeerejä  sisältämätön,
paristojen erottimien valmistukseen tarkoitettu

6,5; S:0 (EU001)  1, 5

3919 90 69
97

-  -  -  -  -  -  biaksiaalisesti  orientoidusta
polypropeenikal-vosta valmistetut rullat

                - joissa on itsekiinnittyvä pinnoite

                - joiden leveys on vähintään 363 mm
mutta enintään 507 mm

                - joiden  kalvon  kokonaispaksuus  on
vähintään 10 µm mutta enintään 100 µm

                LCD-näyttöjen  suojaamiseen
LCD-moduulien valmistuksen aikana tarkoitetut

6,5; S:0 (EU001)  1, 5

3920 62 19
80

-  -  -  -  -  poly(eteenitereftalaatti)kalvo,  paksuus
enintään 20 µm, molemmilta puolilta pinnoitettu
kaasueristekerroksella, jossa on enintään 2 µm:n
paksuinen  polymeerimatriisi,  johon  pii  on
levitetty:

   

3920 62 19
80

- - - - - - Brasiliasta lähetetyt; Israelista lähetetyt 6,5; S:0  1, 5

3920 62 19
82

- - - - - - muut 6,5; S:0  1, 5

3920 92 00
00

- -   polyamideista valmistetut:   1, 5

3920 92 00
30

-  -  -  polyamidikalvo,  paksuus enintään  20 µm,
molemmilta  puolilta  pinnoitettu
kaasueristekerrok-sella,  jossa  on  enintään
2 µm:n  paksuinen  poly-meerimatriisi,  johon  pii
on levitetty

6,5; S:0  1, 5

3920 92 00
89

- - - muut 6,5  1, 5

7005 10 25
00

- - - enintään 3,5 mm:    

7005 10 25
10

- - - - Float-lasi:

          - paksuus  vähintään  2,0 mm,  mutta
enintään 2,4 mm

          - pinnoitettu  toiselta  puolelta
fluoripitoisesta  tinadioksidista  valmistetulla
heijastavalla kerroksella

2,0; S:0 m2 1



7005 10 25
90

- - - - muut 2,0 m2 1

7005 10 30
00

- - - suurempi kuin 3,5 mm, mutta enintään 4,5
mm:

   

7005 10 30
10

- - - - Float-lasi:

          - paksuus  vähintään  4,0 mm,  mutta
enintään 4,2 mm

          - valonläpäisy  vähintään  91 %  D-tyypin
valonlähteellä mitattuna

          - pinnoitettu  toiselta  puolelta
fluoripitoisesta  tinadioksidista  valmistetulla
heijastavalla kerroksella

2,0; S:0 m2 1

7005 10 30
90

- - - - muut 2,0 m2 1

7006 00 90
60

- - - Natronkalkkilasilevyt, joiden

         - jännityksen poistopiste on yli 570°C

         - paksuus  on  vähintään  1,7 mm,  mutta
enintään 2,9 mm

         - mitat  ovat  1 144 mm
(± 0,5 mm) x 670 mm (± 0,5 mm)  tai  1 164 mm
(± 0,5 mm) x 649 mm (± 0,5 mm) ja

         - myös jos niissä on:

         - indiumtinaoksidikalvo tai

         - hopeatahnasta  valmistettu
elektrodimatriisi,  joka  on  päällystetty
eristeaineella

3,0; S:0     1

7007 19 20
20

-  -  -  -  karkaistut  tai  puolikarkaistut  lasilaatat,
joiden  läpimitta  on  vähintään  81 cm  mutta
enintään  186 cm,  joissa  on  yksi  tai  useampi
polymeerikerros ja  jotka  voivat  olla  maalattuja
taikka  reunustettuja  värjätyllä  tai  mustalla
keraamisella  aineella,  nimikkeen
8528 tavaroiden valmistukseen tarkoitetut

3,0; S:0 (EU001)  m2 1

7606 12 10
00

- - - nauhat säleverhoja varten:    

7606 12 10
10

-  -  -  -  alumiini-  ja  magnesiumseoksesta
valmistetut nauhat, joissa on

           - vähintään 93,3 painoprosenttia alumiinia

           - vähintään  2,2 mutta  enintään
5 painoprosenttia magnesiumia, ja

           - enintään  1,8 painoprosenttia  muita
aineita

           rullina, paksuus vähintään 0,14 mm mutta
enintään 0,40 mm ja leveys vähintään 12,5 mm
mutta  enintään  89 mm,  vetomurtolujuus
vähintään 285 N/mm² ja murtovenymä vähintään
1,0 pro-senttia

7,5; S:0  1

7606 12 10
90

- - - - muut 7,5  1

7607 11 90
20

-  -  -  -  alumiini-  ja  magnesiumseoksesta
valmistetut nauhat, joissa on

           - vähintään 93,3 painoprosenttia alumiinia

           - vähintään  2,2 mutta  enintään
5 painoprosenttia magnesiumia, ja

           - enintään  1,8 painoprosenttia  muita
aineita

           rullina, paksuus vähintään 0,14 mm mutta

7,5; S:0  1



enintään 0,40 mm ja leveys vähintään 12,5 mm
mutta  enintään  89 mm,  vetomurtolujuus
vähintään 285 N/mm² ja murtovenymä vähintään
1,0 pro-senttia

8108 90 30
00

- -   tangot, profiilit ja lanka:    

8108 90 30
10

-  -  -  titaaniyhdistetangot,  standardin  EN
2002-1 tai EN 4267 mukaiset

7,0; S:0  1

8108 90 30
20

- -  -  titaanin ja  alumiinin seoksesta  valmistetut
tangot  ja  langat,  vähintään  1 painoprosentin
mutta  enintään  2 painoprosenttia  alumiinia
sisältävät,  alanimikkeen  8708 92 tai
8714 19 äänenvaimentimien  ja  pakoputkien
valmistukseen tarkoitetut

7,0; S:0 (EU001)  1

8108 90 30
90

- - - muut 7,0  1

8108 90 50
40

-  -  -  titaaniseoksesta  valmistetut  levyt,
ilma-alusten  rakenneosien  valmistukseen
tarkoitetut

7,0; S:0 (EU001)  1

8108 90 50
50

-  -  -  titaanin,  kuparin  ja  niobiumin  seoksesta
valmistetut  levyt,  nauhat  ja  foliot,  joissa  on
vähintään 0,8 mutta enintään 1,2 painoprosenttia
kuparia  ja  vähintään  0,4 mutta  enintään
0,6 painoprosenttia niobiumia

7,0; S:0  1

8113 00 90
00

- muut:    

8113 00 90
10

-  -    alumiinipiikarbidista  (AlSiC-9)  valmistettu
kantolevy, elektronisiin piireihin tarkoitettu

5,0; S:0  1

8113 00 90
90

- -   muut 5,0  1

8504 40 81
20

- - - - - - AC/DC-muuttaja, nestekidenäyttöisten
(LCD)  televisiovastaanottimien  valmistukseen
tarkoi-tettu

3.3; K:0 (092775)
(EU001)

 1, 5

8504 40 84
30

-  -  -  -  -  -  -  taustavaloyksiköissä  käytettäviä
ulkoelektro-diputkia  (EEFL)  tai
kylmäkatodiputkia  (CCFL)  varten  tarkoitettu
enintään  1,33  kV:n  jännitettä  syöttävä
vaihtosuuntaaja piirilevyl-lä, jota ei ole integroitu
virtalähteeseen,  nestekidenäyttömoduulien
valmistukseen tar-koitettu

3,3; K:0 (092771)
(EU001)

 1, 5

Nimikekstimuutoksia, voimassa 1.7.2008 lukien

3815 90 90
85

-  -  -  alumiinisilikaattiin  (zeoliitti)  perustuva  katalyytti,  aromaattisten  hiilivetyjen
alkylointiin,  alkyyliaromaattisten  hiilivetyjen  transalkylointiin  tai  olefiinien
oligomerisaatioon tarkoitettu

3919 10 69
91

- - - - - - akryylivaahtoteippi, päällystetty toiselta puolelta lämpöaktivoituvalla liimalla tai
puristusherkällä  akryyliliimalla  ja  toiselta  puolelta  puristusherkällä  akryyliliimalla  ja
irrotettavalla  suojakalvolla, tarttuvuus 90º  kulmassa enemmän kuin 25N/cm (ASTM D
3330-menetelmällä määritettynä)

3919 90 69
96

- - - - - - akryylivaahtoteippi, päällystetty toiselta puolelta lämpöaktivoituvalla liimalla tai
puristusherkällä  akryyliliimalla  ja  toiselta  puolelta  puristusherkällä  akryyliliimalla  ja
irrotettavalla  suojakalvolla, tarttuvuus 90º  kulmassa enemmän kuin 25N/cm (ASTM D
3330-menetelmällä määritettynä)

5603 11 10
20

- - - - kuitukangas, paino enintään 20g/m2, sisältää kehruumenetelmällä (spunbonded) ja
sulapuhaltamalla  valmistettuja  filamentteja,  jotka  on kerrostettu  voileivän tavoin siten,
että kaksi ulkokerrosta sisältää hienoja päättömiä filamentteja (läpimitta vähintään 10µm
mutta  enintään  20µm)  ja  sisäkerros  sisältää  erittäin  hienoja  päättömiä  filamentteja
(läpimitta  vähintään  1µm mutta  enintään  5µm),  vauvanvaippojen  ja  niiden  kaltaisten
hygieniatavaroiden valmistukseen tarkoitettu (TEXT096)

5603 11 90
20

- - - - kuitukangas, paino enintään 20g/m2, sisältää kehruumenetelmällä (spunbonded) ja
sulapuhaltamalla  valmistettuja  filamentteja, jotka on kerrostettu voileivän tavoin siten,
että kaksi ulkokerrosta sisältää hienoja päättömiä filamentteja (läpimitta vähintään 10µm
mutta  enintään  20µm)  ja  sisäkerros  sisältää  erittäin  hienoja  päättömiä  filamentteja
(läpimitta  vähintään  1µm mutta  enintään  5µm),  vauvanvaippojen  ja  niiden  kaltaisten
hygieniatavaroiden valmistukseen tarkoitettu (TEXT096)

5603 12 90
50

- - - - kuitukangas:

           - paino vähintään 30g/m2, mutta enintään 60g/m2

           - sisältää polypropeeni- tai polypropeeni-poly-eteenikuituja

           - painettu tai painamaton, jossa:

           -  toisella  puolella  65%:ssa  kokonaispinta-alasta  pyöreitä  halkaisijaltaan  4  mm



nystyjä,  jotka  koostuvat  kohollaan  olevista  alustaan  kiinnitetyistä  kiharoista
bondaamattomista  kuiduista  ja  jotka  soveltuvat  yhteenkiinnitettäviksi  ruiskuvalettujen
tarrakiinnitysmateriaalien kanssa, ja loput 35% pinta-alasta bondattua,

           - ja toisella puolella sileä kuvioimaton pinta

           vauvanvaippojen ja niiden kaltaisten hygieniatavaroiden valmistukseen tarkoitettu
(TEXT096)

7607 20 99
10

- - - - alumiinifoliolaminaatti, kokonaispaksuus enintään 0,123mm, joka koostuu enintään
0,040mm:n  paksuisesta  alumiinikerroksesta,  polyamidi-  ja  polypropeenipohjaisista
kalvoista  sekä  fluorivedyn  syövyttävältä  vaikutukselta  suojaavasta  pinnoitteesta,
litiumpolymeeriparistojen valmistukseen tarkoitettu

8108 90 50
30

- - - titaanin ja piin seos, jossa on vähintään 0,15 mutta enintään 0,60 painoprosenttia
piitä, levyinä tai rullina, seuraavien tavaroiden valmistukseen tarkoitettu:

        - polttomoottoreiden pakokaasujärjestelmät, tai

        - alanimikkeen 81089060 putket

Päättyvä nimike 1.7.2008 lukien:
5603 12 02 20

Alaviite
puuttuu TKK II osien 1 ja 2 luetteloista. Voimassa 21.5.2004 lukien:

TN 076
Kappaleiden läpimitta määritetään standardin ISO 728: 1995 mukaisesti.

Tiedustelut käyttötariffin muutoksista:
Arja Mäntylä, p. 020 492 2103 tai
Päivi Mäkelä, p. 020 492 2104
tai sähköpostilla: etunimi.sukunimi@tulli.fi

RAS/PM, 109/010/3.7.2008



Yritys Euroa/tonnituotteen
nettopainosta

Taric-
lisäkoodi

Yichang Rosen Foods Co., Ltd., Yichang, Zhejiang 482,2 A 886
Huangyan No.1 Canned Food Factory, Huangyan, Zhejiang 330 A 887
Zhejiang Xinshiji Foods Co., Ltd. ja siihen etuyhteydessä oleva
tuottaja Hubei Xinshiji Foods Co., Ltd., Sanmen, Zhejiang 440,7 A 888
Otokseen kuulumattomat yhteistyössä toimineet vientiä
harjoittavat tuottajat (ks. Liite) 455,1 A 889
Kaikki muut yritykset 482,2 A 999

Polkumyyntitoimenpiteitä
Väliaikainen polkumyyntitulli Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien
sitrushedelmävalmisteiden ja –säilykkeiden tuonnissa

Komission asetuksella (EY) nro 642/2008 (EUVL nro L 178, 5.7.2008) käyttöön otettu väliaikainen polkumyyntitulli
kannetaan Taric-koodeihin 2008 30 90 61, 2008 30 90 63, 2008 30 90 65, 2008 30 90 67 ja 2008 30 90 69 tullattavien
sitrushedelmävalmisteiden ja –säilykkeiden tuonnissa.

Sovellettavat tullit, jotka tulivat voimaan 6.7.2008, ovat seuraavat:

 

 

 

 

 

 

Jos  tavarat  ovat  vahingoittuneet  ennen  niiden  luovutusta  vapaaseen  liikkeeseen,  mistä  syystä  niistä  tosiasiallisesti
maksettua tai maksettavaa hintaa on suhteutettu tullausarvon määrittämiseksi komission asetuksen (ETY) nro 2454/93
145  artiklan  mukaisesti,  polkumyyntitullia,  joka  lasketaan  edellä  vahvistettujen  määrien  perusteella,  alennetaan
prosenttimäärällä, joka vastaa tosiasiallisesti maksetun tai maksettavan hinnan suhteutusta.

Tavaran  vapaaseen  liikkeeseen  luovuttaminen  edellyttää  väliaikaista  polkumyyntitullia  vastaavan  vakuuden
asettamista. Asetusta sovelletaan kuuden kuukauden ajan.

Asetuksen  (EY)  nro  1295/2007  (ks.  THT  nro  167/2007)  mukaisesti  tapahtuva  tuonnin  kirjaaminen  päättyy.
Tulliviranomaiset säilyttävät kerätyt tiedot tuotteista, jotka on luovutettu kulutukseen 90 päivää ennen tämän asetuksen
voimaantuloa lopullisten toimenpiteiden voimaantuloon asti tai tämän menettelyn päättämiseen asti.

Uusia polkumyyntitoimenpiteitä

- Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien viimeisteltyjen polyesterifilamenttikankaiden (CN-koodit 5407 51 00, 5407
52 00, 5407 54 00, 5407 61 10, 5407 61 30, 5407 61 90, 5407 69 10 ja 5407 69 90) tuonnissa on aloitettu osittainen
välivaiheen tarkastelu (EUVL nro C 163, 26.6.2008).

- Intiasta peräisin olevien tiettyjen grafiittielektrodijärjestelmien (CN-koodit ex 8545 11 00 ja ex 8545 90 90) tuonnissa
on aloitettu osittainen välivaiheen tarkastelu (EUVL nro C 164, 27.6.2008).

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

RAS/MSR, 110/010/7.7.2008

LIITE

Otokseen kuulumattomat yhteistyöhön osallistuneet vientiä harjoittavat tuottajat

Hunan Pointer Foods Co., Ltd., Yongzhou, Hunan
Yichang Jiayuan Foodstuffs Co., Ltd., Yichang, Hubei
Huangyan No.2 Canned Food Factory, Huangyan, Zhejiang
Zhejiang Xinchang Best Foods Co., Ltd., Xinchang, Zhejiang



Guangxi Guiguo Food Co., Ltd., Guilin, Guangxi
Zhejiang Juda Industry Co., Ltd., Quzhou, Zhejiang
Zhejiang Iceman Group Co., Ltd., Jinhua, Zhejiang
Ningbo Guosheng Foods Co., Ltd., Ninghai
Yi Chang Yin He Food Co., Ltd., Yidu, Hubei
Yongzhou Quanhui Canned Food Co., Ltd., Yongzhou, Hunan
Ningbo Orient Jiuzhou Food Trade & Industry Co., Ltd., Yinzhou, Ningbo
Guangxi Guilin Huangguan Food Co., Ltd., Guilin, Guangxi
Ningbo Wuzhouxing Group Co., Ltd., Mingzhou, Ningbo



Muuntogeenisen riisin Bt63 valvonta -
maahantuontivaatimukset tiukentuneet
Komissio on 3.4.2008 antanut yhteisössä kielletystä muuntogeenisestä riisistä ”Bt63” hätätoimipäätöksen
2008/289/EY, joka koskee Kiinasta peräisin olevan tai sieltä lähetetyn riisin, riisituotteiden ja riisiä sisältävien
valmisteiden valvontaa ja asiakirjavaatimuksia. Bt63-riisin turvallisuutta ei ole arvioitu EU:ssa eikä se ole hyväksytty
myöskään Kiinassa. Useista EU:n markkinoille saatetuista elintarvikkeista on löydetty hyväksymätöntä riisimuunnosta.
Komission päätöksessä on luettelo valvottavista tuotteista ja tullinimikkeistä.

Jokaisen tullattavan tuontierän mukana on toistaiseksi oltava päätöksessä 2008/289/EY määrätyt asiakirjat
(alkuperäinen analyysitodistus/Sanitary Certificate/toimijan ilmoitus), jotka Tulli tarkastaa tulliselvityksen yhteydessä.
Asiakirjatarkastusten lisäksi riisieristä otetaan näytteitä pistokokein laboratoriotutkimuksia varten. Näytteenottoa
kohdistetaan pistokoeluonteisesti myös sisäkaupan riisieriin, joilta ei kuitenkaan vaadita edellä tarkoitettuja asiakirjoja.

Lisätietoja asiasta antavat Tullilaboratorio ja eteläisen tullipiirin kuluttajansuojatarkastajat.

Katri Hyysalo, 111/010/9.7.2008



Muutos heinäkuussa 2008 sovellettaviin valuutan
muuntokursseihin 
Tullihallitus vahvistaa tullausarvoa määritettäessä käytettäväksi seuraavia muuttuneita  muuntokursseja. Näitä 
muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön
tullialueelle 16.7. – 31.7.2008.

Autoverolaissa tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa samoja  muutettuja muuntokursseja. Muutettuja kursseja  käytetään niiden ajoneuvojen
verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä  16.7. – 31.7.2008.

Islanti                      ISK              115,29
Unkari                     HUF            228,09  

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 171 artikla
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MA/PKK, 113/010/10.7.2008



Polkumyyntitoimenpiteitä
Kiinan  kansantasavallasta  peräisin  olevan  jauhetun  aktiivihiilen  tuonnissa  sovellettavat
polkumyyntitoimenpiteet jatkuvat

Neuvoston asetuksella  (EY) nro 649/2008 (EUVL nro L  181, 10.7.2008) jatketaan kiinalaisen aktiivihiilen (Taric-
koodiin 3802 10 00 20) tuonnissa sovellettavia polkumyyntitoimenpiteitä. Polkumyyntitullin määrä 323 euroa tonnilta
säilyy entisellään (ks. THT nro 155/2002 ja nro 122/2003). Asetus tulee voimaan 11.7.2008.

Uusi tutkimus

Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien saumattomien rauta- ja teräsputkien (CN-koodit ex 7304 11 00, ex 7304 19
10, ex 7304 19 30, ex 7304 22 00, ex 7304 23 00, ex 7304 24 00, ex 7304 29 10, ex 7304 29 30, ex 7304 31 80, ex
7304 39 58, ex 7304 39 92, ex 7304 39 93, ex 7304 51 89, ex 7304 59 92 ja ex 7304 59 93) tuonnissa on aloitettu
polkumyynnin vastainen menettely (tutkimus) (EUVL nro C 174, 9.7.2008).

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

RAS/MSR, 114/010/10.7.2008



Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko -
heinäkuussa 2008 syntyvä tullivelka
Kun  jalostetuista  tuotteista  tai  tuontitavaroista  on  sisäisessä  jalostusmenettelyssä  tai  väliaikaisen  maahantuonnin
menettelyssä syntynyt tullivelka, siitä kannetaan hyvityskorko soveltamisasetuksen 519 artiklan mukaisesti.

Kun tullivelka  on syntynyt  heinäkuussa  2008,  hyvityskorkona  sovelletaan koko korkoajan sitä  kolmen kuukauden
rahamarkkinakorkoa,  jota  Euroopan  keskuspankki  oli  soveltanut  toukokuussa  2008  siihen  jäsenvaltioon,  jossa
ensimmäinen luvassa tarkoitetuista toiminnoista tai käytöstä tapahtui taikka sen olisi pitänyt tapahtua.

Sovellettava korkokanta on

euroalueella   4,86 %
Tanskassa 5,14 %
Ruotsissa 4,96 %
Iso-Britanniassa 5,83 %
Latviassa 5,74 %
Liettuassa 5,17 %
Puolassa 6,41 %
Slovakiassa 4,32 %
Tsekissä 4,14 %
Unkarissa 8,40 %
Virossa 6,39 %
Bulgariassa 6,88 %
Romaniassa 10,87  %

MA/PKK, 115/010/10.7.2008



Polkumyyntitoimenpiteitä
Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan kumariinin tuonnissa sovellettavat polkumyyntitoimenpiteet jatkuvat

Neuvoston asetuksella (EY) nro 654/2008 (EUVL nro L 183, 11.7.2008) jatketaan kiinalaisen kumariinin (Taric-koodi
2932 21 00 19) tuonnissa sovellettavia polkumyyntitoimenpiteitä. Polkumyyntitullin määrä 3 479 euroa tonnilta säilyy
entisellään (ks. THT nro 125/2002 ja nro 228/2003). Asetus koskee myös Intiasta, Thaimaasta, Indonesiasta ja
Malesiasta lähetettyä kumariinia (Taric-koodit 2932 21 00 11, 2932 21 00 15 ja 2932 21 00 16), joiden
polkumyyntitullin määrä on edelleen 3 479 euroa tonnilta (ks. THT nro 15/2005 ja nro 209/2006). Asetus tulee
voimaan 12.7.2008. 

Uusi polkumyyntitoimenpide

Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien tiettyjen muovisäkkien, -kassien ja –pussien (Taric-koodit 3923 21 00 20,
3923 29 10 20 ja 3923 29 90 20) tuonnissa on käynnistetty osittainen välivaiheen tarkastelu (EUVL nro C 176,
11.7.2008).

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

RAS/MSR, 116/010/11.7.2008



Polkumyyntitoimenpiteitä
Muutoksia Venäjältä ja Ukrainasta peräisin olevan ammoniumnitraatin tuonnissa sovellettaviin
polkumyyntitoimenpiteisiin:

1. Lopullisen polkumyyntitullin kanto jatkuu Venäjältä peräisin olevan ammoniumnitraatin tuonnissa

Neuvoston asetuksella nro 661/2008 (EUVL nro L 185, 12.7.2008) on jatkettu venäläisen ammoniumnitraatin
(CN-koodit 3102 30 90, 3102 40 90, ex 3102 29 00, ex 3102 60 00, ex 3102 90 00, ex 3105 10 00, ex 3105 20 10, ex
3105 51 00, ex 3105 59 00 ja ex 3105 90 91)  tuonnissa sovellettavia polkumyyntitoimenpiteitä. Lopullinen
polkumyyntitulli on seuraava kiinteä euromäärä tonnilta (Taric-lisäkoodi A999):

Tavaran kuvaus CN-koodi Taric-koodi Tulli (euroa tonnilta
Ammoniumnitraatti muuna kuin vesiliuoksena 3102 30 90 - 47,07
Ammoniumnitraatti sekoitettuna kalsiumkarbonaatin
tai muiden sellaisten epäorgaanisten aineiden kanssa,
jotka eivät ole lannoitteita, typpipitoisuus suurempi
kuin 28 painoprosenttia

3102 40 90 - 47,07

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia

3102 29 00 10 47,07

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia

3102 60 00 10 47,07

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia

3102 90 00 10 47,07

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, jotka eivät sisällä
fosforia eivätkä kaliumia

3105 10 00 10 47,07

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, fosforipitoisuus
P2O5:na laskettuna ja/tai kaliumpitoisuus K2O:na
laskettuna pienempi kuin 3 painoprosenttia

3105 10 00 20 45,66

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, fosforipitoisuus
P2O5:na laskettuna ja/tai kaliumpitoisuus K2O:na
laskettuna vähintään 3 painoprosenttia mutta pienempi
kuin 6 painoprosenttia

3105 10 00 30 44,25

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, fosforipitoisuus
P2O5:na laskettuna ja/tai kaliumpitoisuus K2O:na
laskettuna vähintään 6 painoprosenttia mutta pienempi
kuin 9 painoprosenttia

3105 10 00 40 42,83

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, fosforipitoisuus
P2O5:na laskettuna ja/tai kaliumpitoisuus K2O:na
laskettuna vähintään 9 painoprosenttia mutta enintään
12 painoprosenttia

3105 10 00 50 41,42

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, fosforipitoisuus
P2O5:na laskettuna ja kaliumpitoisuus K2O:na
laskettuna pienempi kuin 3 painoprosenttia

3105 20 10 30 45,66

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, fosforipitoisuus
P2O5:na laskettuna ja kaliumpitoisuus K2O:na
laskettuna vähintään 3 painoprosenttia mutta pienempi
kuin 6 painoprosenttia

3105 20 10 40 44,25



Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, fosforipitoisuus
P2O5:na laskettuna ja kaliumpitoisuus K2O:na
laskettuna vähintään 6 painoprosenttia mutta pienempi
kuin 9 painoprosenttia

3105 20 10 50 42,83

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, fosforipitoisuus
P2O5:na laskettuna ja kaliumpitoisuus K2O:na
laskettuna vähintään 9 painoprosenttia mutta enintään
12 painoprosenttia

3105 20 10 60 41,42

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, fosforipitoisuus
P2O5:na laskettuna pienempi kuin 3 painoprosenttia

3105 51 00 10 45,66

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, fosforipitoisuus
P2O5:na laskettuna vähintään 3 painoprosenttia mutta
pienempi kuin 6 painoprosenttia

3105 51 00 20 44,25

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, fosforipitoisuus
P2O5:na laskettuna vähintään 6 painoprosenttia mutta
pienempi kuin 9 painoprosenttia

3105 51 00 30 42,83

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, fosforipitoisuus
P2O5:na laskettuna vähintään 9 painoprosenttia mutta
enintään 10,40 painoprosenttia

3105 51 00 40 42,17

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, fosforipitoisuus
P2O5:na laskettuna pienempi kuin 3 painoprosenttia

3105 59 00 10 45,66

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, fosforipitoisuus
P2O5:na laskettuna vähintään 3 painoprosenttia mutta
pienempi kuin 6 painoprosenttia

3105 59 00 20 44,25

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, fosforipitoisuus
P2O5:na laskettuna vähintään 6 painoprosenttia mutta
pienempi kuin 9 painoprosenttia

3105 59 00 30 42,83

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, fosforipitoisuus
P2O5:na laskettuna vähintään 9 painoprosenttia mutta
enintään 10,40 painoprosenttia

3105 59 00 40 42,17

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, kaliumpitoisuus
K2O:na laskettuna pienempi kuin 3 painoprosenttia

3105 90 91 30 45,66

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, kaliumpitoisuus
K2O:na laskettuna vähintään 3 painoprosenttia mutta
pienempi kuin 6 painoprosenttia

3105 90 91 40 44,25

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, kaliumpitoisuus
K2O:na laskettuna vähintään 6 painoprosenttia mutta
pienempi kuin 9 painoprosenttia

3105 90 91 50 42,83

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, kaliumpitoisuus
K2O:na laskettuna vähintään 9 painoprosenttia mutta
enintään 12 painoprosenttia

3105 90 91 60 41,42

Lisäksi aiemmasta poiketen yhdellä venäläisellä ammoniumnitraatin vientiä harjoittavalla tuottajalla on yrityskohtainen



Tavaran kuvaus CN-koodi Taric-koodi Tulli (euroa tonnilt
Ammoniumnitraatti muuna kuin vesiliuoksena 3102 30 90 - 32,82
Ammoniumnitraatti sekoitettuna kalsiumkarbonaatin
tai muiden sellaisten epäorgaanisten aineiden kanssa,
jotka eivät ole lannoitteita, typpipitoisuus suurempi
kuin 28 painoprosenttia

3102 40 90 - 32,82

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia

3102 29 00 10 32,82

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia

3102 60 00 10 32,82

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia

3102 90 00 10 32,82

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, jotka eivät sisällä
fosforia eivätkä kaliumia

3105 10 00 10 32,82

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, fosforipitoisuus
P2O5:na laskettuna ja/tai kaliumpitoisuus K2O:na
laskettuna pienempi kuin 3 painoprosenttia

3105 10 00 20 31,84

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, fosforipitoisuus
P2O5:na laskettuna ja/tai kaliumpitoisuus K2O:na
laskettuna vähintään 3 painoprosenttia mutta pienempi
kuin 6 painoprosenttia

3105 10 00 30 30,85

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, fosforipitoisuus
P2O5:na laskettuna ja/tai kaliumpitoisuus K2O:na
laskettuna vähintään 6 painoprosenttia mutta pienempi
kuin 9 painoprosenttia

3105 10 00 40 29,87

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, fosforipitoisuus
P2O5:na laskettuna ja/tai kaliumpitoisuus K2O:na
laskettuna vähintään 9 painoprosenttia mutta enintään
12 painoprosenttia

3105 10 00 50 28,88

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, fosforipitoisuus
P2O5:na laskettuna ja kaliumpitoisuus K2O:na
laskettuna pienempi kuin 3 painoprosenttia

3105 20 10 30 31,84

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, fosforipitoisuus
P2O5:na laskettuna ja kaliumpitoisuus K2O:na
laskettuna vähintään 3 painoprosenttia mutta pienempi
kuin 6 painoprosenttia

3105 20 10 40 30,85

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, fosforipitoisuus
P2O5:na laskettuna ja kaliumpitoisuus K2O:na
laskettuna vähintään 6 painoprosenttia mutta pienempi
kuin 9 painoprosenttia

3105 20 10 50 29,87

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, fosforipitoisuus
P2O5:na laskettuna ja kaliumpitoisuus K2O:na
laskettuna vähintään 9 painoprosenttia mutta enintään

3105 20 10 60 28,88

polkumyyntitulli. Tulli koskee yritystä nimeltä Open Joint Stock Company (OJSC) Mineral and Chemical Company
”Eurochem”, Eurochem-yritysryhmän jäsen, Moskova, Venäjä, ja tuotteita, jotka on tuotettu siihen etuyhteydessä
olevassa yrityksessä JSC NAK Azot, Novomoskovsk, Venäjä, tai siihen etuyhteydessä olevassa yrityksessä JSC
Nevinka Azot, Nevinnomyssk, Venäjä, ja jotka yritys Eurochem Trading GmbH, Zug, Sveitsi, on myynyt ensimmäiselle
riippumattomalle asiakkaalle yhteisössä (Taric-lisäkoodi A522). Sovellettava yksilöllinen polkumyyntitulli on seuraava:



12 painoprosenttia
Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, fosforipitoisuus
P2O5:na laskettuna pienempi kuin 3 painoprosenttia

3105 51 00 10 31,84

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, fosforipitoisuus
P2O5:na laskettuna vähintään 3 painoprosenttia mutta
pienempi kuin 6 painoprosenttia

3105 51 00 20 30,85

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, fosforipitoisuus
P2O5:na laskettuna vähintään 6 painoprosenttia mutta
pienempi kuin 9 painoprosenttia

3105 51 00 30 29,87

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, fosforipitoisuus
P2O5:na laskettuna vähintään 9 painoprosenttia mutta
enintään 10,40 painoprosenttia

3105 51 00 40 29,41

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, fosforipitoisuus
P2O5:na laskettuna pienempi kuin 3 painoprosenttia

3105 59 00 10 31,84

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, fosforipitoisuus
P2O5:na laskettuna vähintään 3 painoprosenttia mutta
pienempi kuin 6 painoprosenttia

3105 59 00 20 30,85

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, fosforipitoisuus
P2O5:na laskettuna vähintään 6 painoprosenttia mutta
pienempi kuin 9 painoprosenttia

3105 59 00 30 29,87

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, fosforipitoisuus
P2O5:na laskettuna vähintään 9 painoprosenttia mutta
enintään 10,40 painoprosenttia

3105 59 00 40 29,41

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, kaliumpitoisuus
K2O:na laskettuna pienempi kuin 3 painoprosenttia

3105 90 91 30 31,84

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, kaliumpitoisuus
K2O:na laskettuna vähintään 3 painoprosenttia mutta
pienempi kuin 6 painoprosenttia

3105 90 91 40 30,85

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, kaliumpitoisuus
K2O:na laskettuna vähintään 6 painoprosenttia mutta
pienempi kuin 9 painoprosenttia

3105 90 91 50 29,87

Kiinteät lannoitteet, ammoniumnitraattipitoisuus
suurempi kuin 80 painoprosenttia, kaliumpitoisuus
K2O:na laskettuna vähintään 9 painoprosenttia mutta
enintään 12 painoprosenttia

3105 90 91 60 28,88

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Jos  tavarat  ovat  vahingoittuneet  ennen  niiden  luovutusta  vapaaseen  liikkeeseen,  mistä  syystä  niistä  tosiasiallisesti
maksettua tai maksettavaa hintaa on suhteutettu tullausarvon määrittämiseksi komission asetuksen (ETY) nro 2454/93
145  artiklan  mukaisesti,  polkumyyntitullia,  joka  lasketaan  edellä  vahvistettujen  määrien  perusteella,  alennetaan
prosenttimäärällä, joka vastaa tosiasiallisesti maksetun tai maksettavan hinnan suhteutusta.

Asetus tuli voimaan 13.7.2008.

2.  Komission  päätöksellä  nro  2008/577/EY  (EUVL  nro  L  185,  12.7.2008)  on  hyväksytty  seuraavien
ammoniumnitraatin tuottajien hintasitoumukset:

Maa Yritys Taric-lisäkoodi
Venäjä Tuotteet, jotka on valmistanut OJSC NAK Azot, Novomoskovsk, Venäjä, tai

OJSC Nevinnomyssky Azot, Nevinnomyssk, Venäjä, ja jotka on joko myyty
suoraan ensimmäiselle riippumattomalle asiakkaalle yhteisössä tai jotka
Eurochem Trading GmbH, Zug, Sveitsi, tai Open Joint Stock Company (OJSC)
Mineral and Chemical Company ’Eurochem’, Moskova, Venäjä, tai Eurochem
Trading GmbH, Zug, Sveitsi, on myynyt ensimmäiselle riippumattomalle
asiakkaalle yhteisössä.

A522

Venäjä JSC Acron, Veliky Novgorod, Venäjä, ja JSC Dorogobuzh, Dorogobuzh,
Venäjä, jotka kuuluvat ryhmittymään nimeltä ’Acron’ Holding Company

A532

Ukraina Open Joint Stock Company (OJSC) Azot Cherkassy, Ukraina A521

Polkumyyntitullista vapautuminen edellyttää pätevän hintasitoumuslaskun (ks. Liite) esittämistä. Asiaa koskee myös
neuvoston asetus (EY) nro 662/2008 (EUVL nro L 185, 12.7.2008). Asetus ja päätös tulivat voimaan 13.7.2008.

Uusi polkumyyntitoimenpide

Armeniasta, Brasiliasta ja Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan tietynlaisen alumiinifolion (CN-koodi ex 7607 11
10) tuonnissa on aloitettu polkumyynnin vastainen menettely (tutkimus) (EUVL nro C 177, 12.7.2008).

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

RAS/MSR, 117/010/15.7.2008

Liite: EUVL L 185, 12.7.2008



Muutos rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on
konkurssin vuoksi  poistettu 18.7.2008 lukien seuraavat tiedot:

Pariwood Oy   1485318-6T0001   Parikkala

TMR/TRH,118/010/18.7.2008



Polkumyyntitoimenpiteitä
Muutos Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien käsikäyttöisten haarukkatrukkien tuonnissa
sovellettaviin polkumyyntitoimenpiteisiin; tuotemääritelmän muutos

Neuvoston asetuksella (EY) nro 684/2008 (EUVL nro L 192, 19.7.2008) on muutettu kiinalaisten haarukkatrukkien ja
niiden osien tuontia koskevaa asetusta 1174/2005 (ks. THT 137/2005). Lopullinen polkumyyntitulli koski aluksi
kaikkia Taric-koodeihin  8427 90 00 10 ja 8431 20 00 10 luokiteltavia haarukkatrukkeja ja niiden keskeisiä osia eli
alustoja ja hydrauliikkaa. Nyt tuotteen määritelmää on selkeytetty siten, että niin sanotut korkealle nostavat
nostovaunut, pinoamistrukit, saksinostimet ja punnitustrukit eli HSSWT-laitteet eivät kuulu polkumyyntitullin
soveltamisalaan. Asetus tuli voimaan 20.7.2008 ja sitä sovelletaan 22 päivästä heinäkuuta 2005.

Muutoksen jälkeen polkumyyntitulli koskee sellaisia käsikäyttöisiä haarukkatrukkeja, joissa on kuormalavojen
käsittelyyn tarkoitetut, pyörillä varustetut nostavat haarukkavarret ja jotka on suunniteltu siten, että käyttäjä voi
kävellen ja nivellettyä vetoaisaa käyttämällä työntää, vetää ja ohjata niitä käsivoimin sileällä, tasaisella ja kovalla
pinnalla. Käsikäyttöiset haarukkatrukit on suunniteltu siten, että kuormaa voidaan nostaa vetoaisaa pumppaamalla niin
ylös, että kuormaa voidaan siirtää, eikä niillä ole muita lisätoimintoja tai käyttötarkoituksia, kuten i) kuormien
siirtäminen ja nostaminen korkeammalle tai kuormien varastoiminen (korkealle nostavat nostovaunut), ii)
kuormalavojen pinoaminen päällekkäin (pinoamistrukit), iii) kuormien nostaminen työskentelytasolle (saksinostimet)
tai iv) kuormien nostaminen ja punnitseminen (punnitustrukit).

Huom! Tuotemääritelmän selvennyksellä on takautuva vaikutus. Asetuksen 1174/2005 nojalla maksetut
lopulliset polkumyyntitullit sekä lopullisesti kannetut väliaikaiset polkumyyntitullit haarukkatrukkien tuonnista
yhteisöön palautetaan pyynnöstä HSSWT-laitteiden osalta. Palautusta on haettava Tullin oikaisusta.

Uusi polkumyyntitoimenpide

Norjasta peräisin olevan viljellyn lohen (CN-koodit ex 0302 12 00, ex 0303 11 00, ex 0303 19 00, ex 0303 22 00, ex
0304 19 13 ja ex 0304 29 13) tuonnissa on aloitettu osittainen välivaiheen tarkastelu (EUVL nro C 181, 18.7.2008).

Päättymässä olevia polkumyyntitoimenpiteitä

- Neuvoston asetuksella (EY) nro 685/2008 (EUVL nro L 192, 19.7.2008) on päättynyt polkumyynnin vastainen
menettely (polkumyyntitulli ja osittainen välivaiheen tarkastelu), joka koski Norjasta peräisin olevan viljellyn lohen
(CN-koodit ex 0302 12 00, ex 0303 11 00, ex 0303 19 00, ex 0303 22 00, ex 0304 19 13 ja ex 0304 29 13) tuontia.

- Ellei uudelleentarkastelua aloiteta, Venäjältä peräisin olevan piimetallin (Taric-koodit 2804 69 00 10 ja 2804 69 00
90) tuonnissa sovellettavat polkumyyntitoimenpiteet (polkumyyntitulli ja sitoumus) päättyvät 25.12.2008 (EUVL nro C
182, 19.7.2008).

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

MKi/MSR, 119/010/21.7.2008



Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
Osat 1 ja 2

Nimikemuutoksia
voimassa 1.7.2008 lukien:

Nimike Tavara Tariffin mukainen
tulli;

K; S

Lisäpaljous Liite

2308 00 40
00

- tammenterhot ja hevoskastanjat; hedelmien
(muiden kuin rypäleiden) puristejäännös:

   

2308 00 40
10

- -   sitrushedelmälihan jätetuotteet 0  1,5

2308 00 40
90

- -   muut 0  1,5

8529 90 92
46

- - - - - natronkalkkilasilevyt, joiden

              - jännityksen poistopiste on yli 570°C
              - paksuus on vähintään 1,7 mm, mutta
enintään 2,9 mm
              -  mitat  ovat  1 144 mm (± 0,5 mm) +
670 mm (± 0,5 mm) tai 1 164 mm (± 0,5 mm) x
649 mm (± 0,5 mm) ja
              - myös jos niissä on:
              - indiumtinaoksidikalvo tai
              -  hopeatahnasta  valmistettu
elektrodimatriisi,  joka  on  päällystetty
eristeaineella.

5,0; S:0  1

8536 69 90
20

-  -  -  -  pistoliitin,  nestekidenäyttöisten  (LCD)
televisio-vastaanottimien  valmistukseen
tarkoitettu

2,3; S:0(EU001)  1

Alaviiteluettelo

Uusia alaviitteitä
voimassa 22.7.2005 lukien:
TN 081     
Tässä  alanimikkeessä  käsikäyttöisillä  haarukkatrukeilla  tarkoitetaan  trukkeja,  joissa  on  kuormalavojen  käsittelyyn
tarkoitetut,  pyörillä  varustetut  nostavat  haarukkavarret  ja  jotka  on  suunniteltu  siten,  että  käyttäjä  voi kävellen  ja
nivellettyä  vetoaisaa  käyttämällä  työntää,  vetää  ja  ohjata  niitä  käsivoimin  sileällä,  tasaisella  ja  kovalla  pinnalla.
Käsikäyttöiset haarukkatrukit on suunniteltu siten, että kuormaa voidaan nostaa vetoaisaa pumppaamalla niin ylös, että
kuormaa voidaan siirtää, eikä niillä  ole muita  lisätoimintoja  tai käyttötarkoituksia, kuten i) kuormien siirtäminen ja
nostaminen korkeammalle tai kuormien varastoiminen (korkealle nostavat nostovaunut), ii) kuormalavojen pinoaminen
päällekkäin (pinoamistrukit), iii) kuormien nostaminen työskentelytasolle (saksinostimet) tai iv) kuormien nostaminen
ja punnitseminen (punnitustrukit).

voimassa 1.1.2008 lukien:
CD 546     
Esitettävä  EUR.1-tavaratodistus  jossa  on  alkuperäsäännöistä  poikkeusta  osoittava  merkintä  "Derogation-Decision
C(2008) 3568" (ks. EYVL L 194 s.9).

voimassa 10.3.2008 lukien:
CD 543     
Jos  tullille  esitettävät  tavarat  kuvataan  asianomaiseen  toimenpiteeseen  liittyvissä  TM-alaviitteissä  ja  vientilupaa
asetuksen (EY) N:o 194/2008 (EYVL L 66) 9 artiklan mukaisesti ei esitettä, vienti on kielletty. 

TM 611     
Ampuma-aseet, jotka eivät kuulu EU:n yhteisen puolustustarvikeluettelon ML 1 ja ML 2 kohdissa valvonnan alaisiksi
asetettuihin tuotteisiin. (ks. TM 637)

TM 612     
Ampumatarvikkeet, jotka on erityisesti suunniteltu 1.1. kohdassa lueteltuja ampuma-aseita varten, sekä niihin erityisesti



suunnitellut osat. (ks. Neuvoston Asetus (EY) N:o 194/2008, Liite II) 

TM 613     
Aseiden tähtäimet, jotka eivät kuulu EU:n yhteisessä puolustustarvikeluettelossa valvonnan alaisiksi asetettuihin
tuotteisiin. (ks. TM 637) 

TM 614     
Pommit ja kranaatit, jotka eivät kuulu EU:n yhteisessä puolustustarvikeluettelossa valvonnan alaisiksi asetettuihin
tuotteisiin. (ks. TM 637)

TM 615     
Vesitykillä varustetut ajoneuvot, jotka on erityisesti suunniteltu tai muunnettu mellakantorjuntaa varten.

TM 616     
Ajoneuvot, jotka on erityisesti suunniteltu tai muunnettu sähköistettäviksi hyökkääjän torjumista varten.

TM 617     
Ajoneuvot, jotka on erityisesti suunniteltu tai muunnettu esteiden poistamista varten, ballistisesti suojatut
rakennuskoneet mukaan lukien.

TM 618     
Ajoneuvot, jotka on erityisesti suunniteltu vankien ja/tai pidätettyjen kuljettamista tai siirtämistä varten.

TM 619     
Ajoneuvot, jotka on erityisesti suunniteltu siirrettävien esteiden kuljettamista varten.

TM 621     
Laitteet ja välineet, jotka on erityisesti tarkoitettu räjähteiden laukaisemiseen sähköisesti tai muutoin kuin sähköisesti,
mukaan luettuina laukaisulaitteet, nallit, sytyttimet, vahvistimet ja sytytyslangat, sekä erityisesti niihin tarkoitetut osat;
paitsi laitteet ja välineet, jotka on erityisesti tarkoitettu sellaiseen tiettyyn kaupalliseen käyttöön, johon kuuluu
sellaisten laitteiden tai välineiden räjähdyksen avulla tapahtuva käynnistys tai käyttö, joiden tarkoituksena ei ole
räjähdysten tuottaminen (esim. autojen turvatyynyjen täyttöpumput, sprinklereiden käynnistimien sähkösuojaimet).

TM 622     
Suoraan  leikkaavat  räjähdysainelataukset,  jotka  eivät  kuulu  EU:n  yhteisessä  puolustustarvikeluettelossa  valvonnan
alaisiksi asetettuihin tuotteisiin. (ks. TM 637).

TM 623     
Amatoli

TM 624     
Nitroselluloosa (jossa on yli 12,5 % typpeä)

TM 625     
Nitroglykoli

TM 626     
Pentaerytritolitetranitraatti (PETN)

TM 627     
Pikryylikloridi

TM 628     
2,4,6-trinitrotolueeni (TNT)

TM 629              
Suojavarusteet,  jotka  eivät  kuulu  EU:n  yhteisen  puolustustarvikeluettelon  ML  13  kohdassa  valvonnan  alaisiksi
asetettuihin tuotteisiin (ks. TM 637):

luodinkestävät ja/tai viiltosuojatut liivit 

TM 630            



Suojavarusteet,  jotka  eivät  kuulu  EU:n  yhteisen  puolustustarvikeluettelon  ML  13  kohdassa  valvonnan  alaisiksi
asetettuihin tuotteisiin (ks. TM 637):

luodin- ja/tai sirpaleenkestävät kypärät, mellakkakypärät, mellakkakilvet ja luodinkestävät kilvet.

Huom.: Tämä kohta ei aseta valvonnanalaiseksi:
- tarvikkeita, jotka on erityisesti suunniteltu urheiluun;
- tarvikkeita, jotka on erityisesti suunniteltu työturvallisuutta koskevien vaatimusten täyttämistä varten.

TM 631     
Muut kuin EU:n yhteisen puolustustarvikeluettelon ML 14 kohdassa valvonnan alaisiksi asetetut simulaattorit, jotka on
tarkoitettu ampuma-aseiden käyttökoulutusta varten ja niitä varten erityisesti suunnitellut ohjelmistot.(ks. TM 637)

TM 632     
Muut kuin EU:n yhteisessä puolustustarvikeluettelossa valvonnan alaisiksi asetetut pimeänäkö- ja lämpökuvalaitteet
sekä kuvanvahvistusputket.(ks. TM 637)

TM 633     
Partateräpiikkilangat

TM 634     
Sotilas- ja taisteluveitset sekä pistimet, joiden terän pituus on yli 10 cm.

TM 636     
Erityisteknologia, joka on tarkoitettu neuvoston asetuksen (EY) N:o 1083/2006 liitteessä II lueteltujen tarvikkeiden
kehittämistä, valmistamista ja käyttöä varten.

TM 637     
Euroopan unionin yhteinen puolustustarvikeluettelo (hyväksytty neuvostossa 19 päivänä maaliskuuta 2007)
(puolustustarvikkeiden vientiä koskevien Euroopan unionin käytännesääntöjen kattamat tarvikkeet) (päivittää ja
korvaa neuvoston 27 päivänä helmikuuta 2006 hyväksymän Euroopan unionin yhteisen puolustustarvikeluettelon)
(EUVL L 88, 29.3.2007, s. 58). 

voimassa 1.7.2008 lukien:
CD 545     
Vapaaseen liikkeeseen luovutus edellyttää asetuksen (EY) N:o 1234/2007 (EYVL L 299) mukaisesti annetun AGRIM-
tuontitodistuksen esittämistä. 

voimassa 13.7.2008 lukien:
CD 537              
Tätä  Taric-lisäkoodia  käyttäen  tulliselvitettäväksi  ilmoitetussa  tuonnissa  ei  kanneta  polkumyyntitulleja  jos  Taric-
lisäkoodissa mainittu yritys on tuottanut  ne,  lähettänyt  ne  ensimmäiselle  riippumattomalle  asiakkaalle  yhteisössä ja
laskuttanut tätä niistä suoraan sekä edellyttäen, että tuotteiden mukana seuraa kauppalasku.

Kauppalaskussa vähintään ilmoitettavat tiedot:

1)Otsikko:"SITOUMUKSEN MUKAISTEN TAVAROIDEN KAUPPALASKU"

2)Kauppalaskun antavan, Taric-lisäkoodissa mainitun yrityksen nimi

3)Kauppalaskun numero.

4)Kauppalaskun antamispäivä.

5)Taric-lisäkoodi, johon luokiteltuina laskussa tarkoitetut tavarat aiotaan tullata yhteisön rajalla.

6) Tavaroiden tarkka kuvaus, jossa mainitaan:
- sitoumusta varten käytetty tuotekoodi (PCN, product code number)
- selkokielinen kuvaus asianomaista PCN-tuotekoodia vastaavista tuotteista
- yrityksen käyttämä tuotekoodi (company product code, CPC)
- Taric-koodi
- määrä (tonneina).



7)Myyntiehdot, joissa ilmoitetaan:
-hinta tonnilta,
-sovellettavat maksuehdot,
-sovellettavat toimitusehdot,

-kaikki alennukset ja hyvitykset. 

Jatkuu alaviitteessä CD 538 

CD 538            

Jatko alaviitteeseen CD 537.

8)  Sen  yhteisössä  tuojana  toimivan  yrityksen  nimi,  jolle  viejäyritys  on  suoraan  laatinut  sitoumuksen  mukaisten
tavaroiden mukana seuraavan kauppalaskun

9)  Yrityksen  työntekijä,  joka  on  antanut  kauppalaskun  (työntekijän  nimi),  ja  seuraava  allekirjoitettu  ilmoitus:
"Allekirjoittanut vakuuttaa, että  tässä kauppalaskussa tarkoitettujen tavaroiden myynti suoraan Euroopan yhteisöön
vietäviksi  tapahtuu  [YRITYKSEN  NIMI]  tarjoaman  ja  Euroopan  komission  päätöksellä  päätös  2007/424/EY
hyväksymän sitoumuksen soveltamisalan ja ehtojen mukaisesti. Allekirjoittanut vakuuttaa, että tässä laskussa ilmoitetut
tiedot ovat täydelliset ja paikkansapitävät."

Tulleista vapauttamisen edellytyksenä on lisäksi se että tullille tulliselvitystä varten esitettävät tavarat vastaavat tarkoin
kauppalaskussa esitettyä kuvausta. 

CD 539              
Tätä  Taric-lisäkoodia  käyttäen  tulliselvitettäväksi  ilmoitetussa  tuonnissa  ei  kanneta  polkumyyntitulleja  jos  Taric-
lisäkoodissa mainittu yritys on tuottanut  ne,  lähettänyt  ne  ensimmäiselle  riippumattomalle  asiakkaalle  yhteisössä ja
laskuttanut tätä niistä suoraan sekä edellyttäen, että tuotteiden mukana seuraa kauppalasku.

Kauppalaskussa vähintään ilmoitettavat tiedot:

1)Otsikko:"SITOUMUKSEN MUKAISTEN TAVAROIDEN KAUPPALASKU".

2)Kauppalaskun antavan, Taric-lisäkoodissa mainitun yrityksen nimi.

3)Kauppalaskun numero.

4)Kauppalaskun antamispäivä

5)Taric-lisäkoodi, johon luokiteltuina laskussa tarkoitetut tavarat aiotaan tullata yhteisön rajalla.

6)Tavaroiden tarkka kuvaus, jossa mainitaan
- sitoumusta varten käytetty CN-koodi
- tuotteen typpipitoisuus (N) (prosentteina),
- Taric-koodi
- määrä (tonneina).

7)Myyntiehdot, joissa ilmoitetaan:
-hinta tonnilta,
-sovellettavat maksuehdot,
-sovellettavat toimitusehdo t,
-kaikki alennukset ja hyvitykset. 

Jatkuu alaviitteessä CD 540. 

CD 540              
Jatko alaviitteeseen CD 539. 
8)  Sen  yhteisössä  tuojana  toimivan  yrityksen  nimi,  jolle  viejäyritys  on  suoraan  laatinut  sitoumuksen  mukaisten
tavaroiden mukana seuraavan kauppalaskun.

9)  Yrityksen  työntekijä,  joka  on  antanut  kauppalaskun  (työntekijän  nimi),  ja  seuraava  allekirjoitettu  ilmoitus:



"Allekirjoittanut vakuuttaa, että  tässä kauppalaskussa tarkoitettujen tavaroiden myynti suoraan Euroopan yhteisöön
vietäviksi  tapahtuu  [YRITYKSEN  NIMI]  tarjoaman  ja  Euroopan  komission  päätöksellä  päätös  2007/424/EY
hyväksymän sitoumuksen soveltamisalan ja ehtojen mukaisesti. Allekirjoittanut vakuuttaa, että tässä laskussa ilmoitetut
tiedot ovat täydelliset ja paikkansapitävät."

Tulleista vapauttamisen edellytyksenä on lisäksi se että tullille tulliselvitystä varten esitettävät tavarat vastaavat tarkoin
kauppalaskussa esitettyä kuvausta. 

Alaviitetekstimuutoksia
voimassa 10.3.2008 lukien:
CD 534
Jos  tullille  esitettävät  tavarat  kuvataan  asianomaiseen  toimenpiteeseen  liittyvissä  TM-alaviitteissä  ja  vientilupaa
asetuksen (EY) N:o 194/2008 (EYVL L 66) 5 artiklan mukaisesti ei esitettä, vienti on kiellettyä 

voimassa 27.6.2008 lukien:
CD 283
Vapaaseen liikkeeseen luovutus edellyttää asetuksen (EY) N:o 507/2008 (EYVL L 149) mukaisesti annetun, hampun
yhdenmukaisuuden tuontitodistuksen esittämistä.

voimassa 1.7.2008 lukien:
CD 165
Tämän tariffikiintiön mukaiset edut edellyttävät asetuksessa (ETY) N:o 412/2008 (EUVL L 125), myöhemmin tehtyine
muutoksineen, määrättyjen ehtojen mukaisen tuontitodistuksen esittämistä.

CD 493     
Vienti edellyttää asetuksen (EY) N:o 1234/2007 (EYVL L 299) mukaisesti annetun todistuksen esittämistä.

Päättyneitä alaviitteitä
Alaviitteiden TM 567 ja 578 voimassaolo on päättynyt 30.6.2008.

Tiedustelut käyttötariffin muutoksista:
Liisa Kangassalo, p. 020 492 2101,
Arja Mäntylä, p. 020 492 2103 tai
Päivi Mäkelä, p. 020 492 2104
tai sähköpostilla: etunimi.sukunimi@tulli.fi

Mki/LK, 120/010/24.7.2008



Muutos heinäkuussa 2008 sovellettaviin valuutan
muuntokursseihin
Tullihallitus vahvistaa tullausarvoa määritettäessä käytettäväksi seuraavia muuttuneita muuntokursseja. Näitä 
muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön
tullialueelle 30.7. – 31.7.2008.

Autoverolaissa tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa samoja  muutettuja muuntokursseja. Muutettuja kursseja käytetään niiden ajoneuvojen
verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 30.7. – 31.7.2008.

Islanti                         ISK      121,50
Etelä-Afrikka             ZAR       11,5402
Israel                         ILS         5,4786  

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 171 artikla
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

JNH/MN, 121/010/27.7.2008



Elokuussa 2008 sovellettavat valuutan muuntokurssit
Tullihallitus vahvistaa seuraavat maahan tuodun tavaran tullausarvoa määritettäessä sovellettavat muuntokurssit. Näitä
muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan,  joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön
tullialueelle  1.8. – 31.8.2008.

Autoverolaissa  tarkoitetun  ajoneuvon  verotusarvon  määrityksessä  käytetään  ulkomaan  valuutassa  ilmaistujen
rahamäärien  muuntamisessa  elokuun  aikana  samoja  muuntokursseja.  Näitä  muuntokursseja  käytetään  niiden
ajoneuvojen verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä elokuun 2008 aikana.

Vahvistetun eurokurssin perusvaluuttana on euro (esim. 1 EUR =  1,5681 USD).

Yhdysvallat USD 1,5681  
Kanada CAD 1,5769  
Iso-Britannia GBP 0,7836  
Ruotsi SEK 9,433  
Norja NOK 8,053  
Tanska DKK 7,4318  
Islanti ISK 121,50  
Sveitsi CHF 1,6222  
Japani JPY 169,05  
Australia AUD 1,6165  
Hongkong HKD 12,0701  
Etelä-Afrikka ZAR 11,5402  
Saudi-Arabia SAR 5,82875  
Marokko MAD 11,17515  
Kuwait KWD 0,4134  
Arabiemiirikunnat AED 5,729  
Singapore SGD 2,1171  
Intia INR 62,095  
Iran IRR 14453,3862  
Malesia MYR 5,0993  
Kiina CNY 10,7506  
Thaimaa THB 51,965  
Uusi-Seelanti NZD 2,0801  
Tunisia TND 1,827604  
Turkki TRY 1,7347  
Egypti EGP 8,3223  
Venäjä RUB 34,2125  
Unkari HUF 229,70  
Tsekki CZK 23,393  
Kazakhstan KZT 182,15  
Israel ILS 5,4786  
Viro EEK 15,4816  
Latvia LVL 0,6983  
Liettua LTL 3,4288  
Puola PLN 3,2055  
Slovakia SKK 29,843  

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikoodeksi (ETY 2913/92) 35 artikla
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 168 - 171 artiklat
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

JNH/MN, 122/010/24.7.2008



Tiettyjen tavaroiden luokittelu yhdistettyyn
nimikkeistöön
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut 24. heinäkuuta 2008 asetukset (EY) N:o 724/2008 ja (EY) N:o 725/2008
(EUVL n:o L 198/2008) tiettyjen tavaroiden luokittelusta yhdistettyyn nimikkeistöön.

Nämä asetukset tulevat voimaan 20. päivänä niiden Euroopan unionin virallisessa lehdessä julkaisemisen jälkeen, ts.
niitä sovelletaan tavaraan, joka tulliselvitetään elokuun 15. päivänä 2008 tai sen jälkeen.

Jäsenvaltioiden tulliviranomaisten tavaroiden luokittelusta antamiin sitoviin tariffitietoihin, jotka eivät ole asetuksissa
vahvistettujen luokittelujen mukaisia, voidaan edelleen vedota vielä kolmen kuukauden ajan asetusten julkaisemisesta
lähtien.

MKi/HHS, 123/010/28.7.2008

Liite EUVL L 198, 26.7.2008, sivut 31 ja 33



Polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä
Muutos asetukseen, joka koskee kiinalaisen viinihapon tuontia

Neuvoston asetuksella (EY) nro 727/2008 (EUVL nro L 200, 29.7.2008) on muutettu polkumyyntitullia, jota
sovelletaan Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan viinihapon (CN-koodi ex 2918 12 00) tuonnissa. Asetus tuli
voimaan 30.7.2008.

Uutta viejää koskeva tarkastelu (ks. THT nro 198/2007) on päättynyt. Tarkastelun kohteena oli Fuyang Genebest
Chemical Industry Co Ltd –niminen tuottaja. Koska yritys ei täytä uutta viejää koskevia edellytyksiä, sen tuottaman
viinihapon tuonnissa sovellettava polkumyyntitulli on 34,9 prosenttia.

Samoin 34,9 prosentin polkumyyntitulli kannetaan taannehtivasti em. viinihapon tuonnista, joka on 1.12.2007 voimaan
tulleen asetuksen (nro 1406/2007) nojalla ollut kirjaamisvelvoitteen alaista. Tähän mennessä sovellettu
kirjaamisvelvoite päättyy.

Uusia polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä

- Amerikan yhdysvalloista peräisin olevan metallisen natriumin (CN-koodi ex 2805 11 00) tuonnissa on aloitettu
polkumyynnin vastainen menettely (EUVL nro C 186, 23.7.2008).

- Amerikan yhdysvalloista peräisin olevan metallisen natriumin (CN-koodi ex 2805 11 00) tuonnissa on aloitettu tukien
vastainen menettely (EUVL nro C 186, 23.7.2008).

Päättymässä olevia tasoitustoimenpiteitä

Ellei uudelleentarkastelua aloiteta, Intiasta peräisin olevien puuvillavuodeliinavaatteiden (Taric-koodit 6302 21 00 81,
6302 21 00 89, 6302 22 90 19, 6302 31 00 90 ja 6302 32 90 19) tuonnissa sovellettavat tasoitustoimenpiteet (tulli)
päättyvät 18.1.2009 (EUVL nro C 189, 26.7.2008).

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

MKi/MSR, 124/010/30.7.2008



Lisäys yhdistetyn nimikkeistön selittäviin
huomautuksiin (CN-selitykset)
Komissio on julkaissut 5. päivänä elokuuta 2008 tiedonannon (2008/C 198/01) Euroopan unionin virallisen lehden
C-sarjassa n:o 198. Tämä tiedonanto sisältää muutoksen Euroopan yhteisöjen yhdistetyn nimikkeistön selittäviin
huomautuksiin (EUVL C 133, 30.5.2008, s.1).

MKi/HHS, 125/010/6.8.2008

Liite: EUVL C 198; 5.8.20008, s.1



Muutos elokuussa 2008 sovellettaviin valuutan
muuntokursseihin
Tullihallitus vahvistaa tullausarvoa määritettäessä käytettäväksi seuraavia muuttuneita muuntokursseja.
Näitä muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen
yhteisön tullialueelle 13.8. – 31.8.2008.

Autoverolaissa tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa samoja muutettuja muuntokursseja. Muutettuja kursseja käytetään niiden ajoneuvojen
verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 13.8. – 31.8.2008.

Turkki TRY 1,6477
Israel ILS 5,4743

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 171 artikla
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MK/MN, 126/010/7.8.2008



Muutos Venäjältä peräisin olevan urean ja
ammoniumnitraatin liuosseosten tuonnissa
sovellettaviin polkumyyntitoimenpiteisiin;
yrityskohtainen muutos
Neuvoston asetuksella (EY) nro 789/2008 (EUVL nro L 213, 8.8.2008) on muutettu venäläisen urean ja
ammoniumnitraatin liuosseosten (Taric-koodi 3102 80 00 00) tuonnissa sovellettavaa lopullista polkumyyntitullia (ks.
THT nro 262/2006). Asetus tuli voimaan 9.8.2008.

Komissio on päätöksellä 2008/649/EY hyväksynyt seuraavan yrityksen antaman sitoumuksen:

Maa Yritys Taric-lisäkoodi
Venäjä Eurochem-yritysryhmään kuuluva yritys Open Joint Stock Company

(OJSC) Mineral and Chemical Company ’Eurochem’, Moskova,
Venäjä, niiden tuotteiden osalta, jotka siihen etuyhteydessä oleva
yritys OJSC NAK Azot, Novomoskovsk, Venäjä, tai siihen
etuyhteydessä oleva yritys OJSC Nevinnomyssky Azot,
Nevinnomyssk, Venäjä, tuottaa ja jotka joko se myy suoraan
ensimmäiselle riippumattomalle asiakkaalle yhteisössä tai jotka
Eurochem Trading GmbH, Zug, Sveitsi, myy ensimmäiselle
riippumattomalle asiakkaalle yhteisössä.

A885

Polkumyyntitullia ei sovelleta em. yrityksen tuonnissa, edellyttäen että liuosseoksista esitetään niitä vapaaseen
liikkeeseen luovutettaessa liitteenä olevan mallin mukaiset tiedot sisältävä kauppalasku.

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

MKi/MSR, 127/010/11.8.2008

LIITE

Asetuksen 2 artiklan 2 kohdassa ja 2 a artiklassa tarkoitetussa sitoumuslaskussa ilmoitettavat tiedot:

1. Taric-lisäkoodi, johon luokiteltuina laskussa tarkoitetut tavarat voidaan tullata yhteisön rajalla (asianmukaisessa
asetuksessa tai päätöksessä määritellyn mukaisesti).

2. Tavaroiden tarkka kuvaus, jossa mainitaan:
- CN-koodi,
- tuotteen typpipitoisuus (’N’) (prosentteina),
- määrä (tonneina).

3. Myyntiehdot, joista ilmenee:
- hinta tonnilta,
- sovellettavat maksuehdot,
- sovellettavat toimitusehdot,
- kaikki alennukset ja hyvitykset.

4. Muun kuin etuyhteydessä olevan tuojana toimivan yrityksen nimi, jota viejäyritys laskuttaa suoraan.

5. Yrityksen työntekijän, joka on laatinut sitoumuslaskun, nimi ja seuraava allekirjoitettu vakuutus:
”Allekirjoittanut vahvistaa, että tässä laskussa tarkoitettujen tavaroiden myynti Euroopan yhteisöön suoraan vietäviksi
tapahtuu … (yrityksen nimi) esittämän ja Euroopan komission asetuksella (EY) N:o 617/2000 tai päätöksellä
2008/649/EY (tapauksen mukaan) hyväksymän sitoumuksen soveltamisalan ja ehtojen mukaisesti. Tässä laskussa
ilmoitettujen tietojen vakuutetaan olevan täydelliset ja paikkansapitävät.”



Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on
toiminimen omasta pyynnöstä poistettu seuraavat tiedot:

Pvm lukienYrityksen nimi Y-tunnus Kotikunta As.nro
23.7.08 Ge Energy (Finland) 0795168-5 T0001 Tampere 8198-4
4.7.08 Genencor  International

Limited
1821649-1 T0001 Jämsänkoski 3453-8

7.7.08 Hartexport  Osakeyhtiö 0994806-8 T0001 Virolahti 9577-8
23.7.08 Horze Oy 0692515-1 T0001 Lahti 8963-1
1.8.08 Lekomek Oy 1802128-0 T0001 Nokia 3495-9
23.7.08 Macea Oy 1104224-9 T0001 Lahti 5411-4
1.7.08 Myllyn Paras Oy 1908249-9 T0001 Hyvinkää 5270-4
4.8.08 Oy Putkikierre Ab 0113012-2 T0001 Helsinki 2549-4
1.8.08 Servaali Oy 0761071-7 T0001 Vantaa 8969-8
7.7.08 UPM-Kymmene Oyj 1041090-0 T0019

T0020,
T0021

Voikkaa
Kotka
Kotka

8753-6
4103-8
4200-2

toiminimen lakkauttamisen takia on poistettu seuraavat tiedot: 

1.7.08 Kerko Sport Oy 1457504-0 T0001 Kerkkoo 5279-5
1.7.08 Myllyn Paras Oy Pakasteet 1908253-6 T0001 Hyvinkää 5271-2

TR/TRH,128/010/11.8.2008



Polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä
Muutos asetukseen, joka koskee venäläisten rauta- ja teräsputkien tuontia

Neuvoston asetuksella (EY) nro 812/2008 (EUVL nro L 220, 15.8.2008) on muutettu yrityskohtaista polkumyyntitullia,
jota sovelletaan Venäjältä peräisin olevien saumattomien rauta- ja teräsputkien (CN-koodit ex 7304 11 00, ex 7304 19
10, ex 7304 19 30, ex 7304 22 00, ex 7304 23 00, ex 7304 24 00, ex 7304 29 10, ex 7304 29 30, ex 7304 31 80, ex
7304 39 58, ex 7304 39 92, ex 7304 39 93, ex 7304 51 89, ex 7304 59 92 ja ex 7304 59 93) tuonnissa.

Sovellettava polkumyyntitulli, joka tuli voimaan 16.8.2008, on seuraava:

Maa Yritys Tulli % Taric-
lisäkoodi

Venäjä OAO Volzhsky Pipe Plant, OAO Taganrog Metallurgical
Works, OAO Sinarsky Pipe Plant ja OAO Seversky Tube
Works

27,2 A859

Muutos asetukseen, joka koskee intialaisten puuvillavuodeliinavaatteiden tuontia

Neuvoston asetuksella (EY) nro 813/2008 (EUVL nro L 220, 15.8.2008) on muutettu tasoitustullia, jota sovelletaan
Intiasta peräisin olevien puuvillavuodeliinavaatteiden (Taric-koodit 6302 21 00 81, 6302 21 00 89, 6302 22 90 19,
6302 31 00 90 ja 6302 32 90 19) tuonnissa.

Yhteistyössä toimineiden valmistajien luetteloon (ks. THT nrot 34/2004 ja 248/2006) on lisätty seuraavat kaksi yritystä:

Yritys Paikkakunta
Home Fashions International Kerala
GHCL Ltd. Gujarat

Em. yrityksiin sovelletaan 7,6 prosentin tasoitustullia (Taric-lisäkoodi A498). Asetus tuli voimaan 16.8.2008.

Muutos asetukseen, joka koskee kiinalaisten rengaskirjamekanismien tuontia

Neuvoston  asetuksella  (EY)  nro  818/2008  (EUVL  nro  L  221,  19.8.2008)  on  muutettu  polkumyyntitullia,  jota
sovelletaan Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien rengaskirjamekanismien (CN-koodi ex 8305 10 00) tuonnissa.
Asetuksella  polkumyyntitoimenpiteet  on  laajennettu  koskemaan  myös  tiettyjä  hieman  muutettuja
rengaskirjamekanismeja (Taric-koodit 8305 10 00 35 ja 8305 10 00 34).

Polkumyyntitulli kannetaan myös em. Kiinasta peräisin olevien tuotteiden tuonnista, joka on 7.12.2007 voimaan tulleen
asetuksen (nro 1434/2007, ks. THT nro 198/2007) nojalla ollut kirjaamisvelvoitteen alaista. Tähän mennessä sovellettu
kirjaamisvelvoite  päättyy.   Samoin  päättyy  Thaimaasta  lähetettyjen  rengaskirjamekanismien  tuontia  koskenut
kirjaaminen ja tutkimus. Tämän tuonnin osalta ei otettu käyttöön polkumyyntitullia.

Päättyneitä  polkumyyntitoimenpiteitä

Norjasta  peräisin olevan isokokoisen kirjolohen (CN-koodit  0302 11 20,  0303 21 20, 0304 19 15 ja  0304 29 15)
tuonnissa sovellettavat polkumyyntitoimenpiteet (polkumyyntitulli ja osittainen välivaiheen tarkastelu) ovat päättyneet.

Asiaa koskeva neuvoston asetus julkaistiin Euroopan unionin virallisen lehden numerossa L 217, 13.8.2008.

Uusia polkumyyntitoimenpiteitä

Vietnamista peräisin olevien teräskiinnikkeiden (CN-koodit 7318 12 10, 7318 14 10, 7318 15 30, 7318 15 51, 7318 15
61 ja 7318 15 70) tuonnissa on käynnistetty osittainen välivaiheen tarkastelu (EUVL nro C 206, 13.8.2008).  

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

RAS/MSR, 129/010/25.8.2008



Muutos elokuussa 2008 sovellettaviin valuutan
muuntokursseihin
Tullihallitus vahvistaa tullausarvoa määritettäessä käytettäväksi seuraavia muuttuneita muuntokursseja.
Näitä muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen
yhteisön tullialueelle 20.8. – 31.8.2008.

Autoverolaissa tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa samoja muutettuja muuntokursseja. Muutettuja kursseja käytetään niiden ajoneuvojen
verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 20.8. – 31.8.2008.

Yhdysvallat USD 1,4843
Hongkong HKD 11,4262
Saudi-Arabia SAR 5,52355
Arabiemiirikunnat AED 5,42695
Kazakhstan KZT 172,09

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 171 artikla
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MK/MN, 130/010/14.8.2008



Tariffikiintiöt – alkuperäsääntöpoikkeus Mauritiuksen
tonnikalatuotteille
Mauritiuksen alkuperätuotteille myönnetään tullietuuksia niin sanotun markkinoillepääsyasetuksen nojalla (1528/2007,
EUVL L 348, 31.12.2007). Asetuksen mukaisten alkuperäsääntöjen soveltamisesta voidaan kuitenkin myöntää
väliaikaisia poikkeuksia asetuksen liitteen II 36 artiklan nojalla. Edellytyksenä on, että poikkeuksen myöntämisestä ei
voi aiheutua vakavaa haittaa yhteisön vakiintuneelle elinkeinolle.

Komissio on 17.7.2008 tekemällään päätöksellä (2008/603/EY, EUVL L 194, 23.7.2008) myöntänyt poikkeuksen
alkuperäsääntöjen soveltamisesta eräiden Mauritiuksella valmistettavien tonnikalajalosteiden osalta. Poikkeus kattaa
eräät nimikkeeseen 1604 kuuluvat tonnikalasäilykkeet ja tonnikalafileet vuosittaisten kiintiöiden rajoissa (Liite 1).
Alkuperäsäännöistä poiketen tuotteiden valmistukseen käytettävien ainesten ei tarvitse olla peräisin Mauritiukselta.

Poikkeusta sovelletaan liitteessä 1 esitettyihin tuotteisiin ja määriin, jotka tuodaan Mauritiukselta yhteisöön 1.1.2008 –
31.12.2008.

Päätöksen mukaisesti annetuissa alkuperätodistuksissa on oltava viittaus päätökseen. Toisin sanoen EUR.1
-tavaratodistusten kohdassa 7 on oltava seuraava maininta:

"Derogation - Decision C(2008) 3568" 

Päätöstä sovelletaan 1.1.2008 lähtien siihen saakka, kunnes Mauritiuksen kanssa tehtävää alueellista
talouskumppanuussopimusta (EPA) aletaan soveltaa, mutta kuitenkin korkeintaan 31.12.2008 asti.

Talouskumppanuussopimukseen on tulossa säännös, jonka nojalla poikkeus alkuperäsääntöjen soveltamisesta
myönnetään ilman eri toimenpiteitä vuosittaiselle kiintiöidylle määrälle tonnikalasäilykkeitä ja tonnikalafileitä.

Lisätietoja asiasta antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

SL/LL, 131/010/14.8.2008

Liite: EUVL L 194, 23.7.2008, s. 11



Tariffikiintiöt – alkuperäsääntöpoikkeus Kap
Verden kalatuotteille
Kap Verde on saanut tullietuuksia 31.12.2007 asti AKT-EY –kumppanuussopimuksen nojalla. Niinikään Kap Verdelle
on myönnetty poikkeuksia alkuperäsääntöjen soveltamisesta 31.12.2007 asti mainitun kumppanuussopimuksen nojalla.
Näiden menettelyjen soveltaminen kuitenkin lopetettiin vuoden 2008 alusta. Kap Verde ei sisälly niin sanottuun
AKT-valtioiden markkinoillepääsyasetukseen (1528/2007, EUVL L 348, 31.12.2007). Näin ollen Kap Verde saa
1.1.2008 lähtien tullietuuksia vain GSP-järjestelmän nojalla.

Tullikoodeksin soveltamisasetuksen 76 artiklassa säädetään mahdollisuudesta myöntää poikkeuksia (derogaatio)
GSP-alkuperäsääntöjen soveltamisesta. Poikkeuksia voidaan myöntää GSP-järjestelmän vähiten kehittyneille
edunsaajamaille näiden maiden hakemuksesta.

Komissio on 14.8.2008 antamallaan asetuksella (815/2008, EUVL L 220, 15.8.2008) myöntänyt poikkeuksen
alkuperäsääntöjen soveltamisesta eräiden Kap Verdessä valmistettavien ja nimikkeeseen 1604 kuuluvien
kalavalmisteiden osalta. Poikkeus on myönnetty vuosittaisten kiintiöiden rajoissa (Liite 1).

Alkuperäsäännöistä poiketen tuotteet voidaan valmistaa ei-alkuperää olevasta kalasta.

Poikkeusta sovelletaan liitteessä 1 esitettyihin tuotteisiin ja määriin, jotka tuodaan Kap Verdestä yhteisöön 1.9.2008 –
31.12.2010.

Asetuksen mukaisesti annetuissa A-alkuperätodistuksissa (Form A) on oltava viittaus asetukseen. Toisin sanoen
alkuperätodistuksen kohdassa 4 on oltava seuraava maininta:

"Derogation – Regulation (EC) No 815/2008" 

Päätöstä sovelletaan 1.9.2008 lähtien.

Poikkeus ei saa kestää kuin 31.12.2010 asti, koska tämän jälkeen Kap Verde ei ole enää vähiten kehittyneitä maita
koskevan erityisen menettelyn edunsaajamaa.

Lisätietoja asiasta antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

SL/LL, 132/010/15.8.2008

Liite: EUVL L220, 15.8.2008 , s 13



Soveltamisasetuksen  519  artiklan  hyvityskorko  -
elokuussa 2008 syntyvä tullivelka
Kun  jalostetuista  tuotteista  tai  tuontitavaroista  on  sisäisessä  jalostusmenettelyssä  tai  väliaikaisen  maahantuonnin
menettelyssä syntynyt tullivelka, siitä kannetaan hyvityskorko soveltamisasetuksen 519 artiklan mukaisesti.

Kun  tullivelka  on  syntynyt  elokuussa  2008,  hyvityskorkona  sovelletaan  koko  korkoajan  sitä  kolmen  kuukauden
rahamarkkinakorkoa,  jota  Euroopan  keskuspankki  oli  soveltanut  kesäkuussa  2008  siihen  jäsenvaltioon,  jossa
ensimmäinen luvassa tarkoitetuista toiminnoista tai käytöstä tapahtui taikka sen olisi pitänyt tapahtua.

Sovellettava korkokanta on

euroalueella   4,94 %
Tanskassa 5,32 %
Ruotsissa 5,02 %
Iso-Britanniassa 5,93 %
Latviassa 6,15 %
Liettuassa 5,45 %
Puolassa 6,58 %
Slovakiassa 4,34 %
Tsekissä 4,21 %
Unkarissa 8,87 %
Virossa 6,41 %
Bulgariassa 7,02 %
Romaniassa 11,29  %

MJK/PKK, 133/010/19.8.2008



Yhteisön yleinen tullietuusjärjestelmä (GSP) 1.1.2009
lähtien
Tämänhetkistä GSP-asetusta (980/2005) sovelletaan vuoden 2008 loppuun asti. Järjestelmän soveltamista jatketaan
kuitenkin samojen suuntaviivojen mukaisesti 1.1.2009 – 31.12.2011 neuvoston antamalla asetuksella (EY) N:o
732/2008, EUVL L 211, 6.8.2008.

Uusi GSP-asetus on tällä hetkellä sovellettavan järjestelmän tekninen tarkistus. Järjestelmän aineellinen sisältö säilyy
muuttumattomana. Tuotekate sekä tullietuuksien tasot säilyvät ennallaan.

Järjestelmän soveltamisalaan kuuluu 176 kehitysmaata, joista 50 luokitellaan vähiten kehittyneiksi maiksi. Vähiten
kehittyneet maat saavat täyden tullittomuuden kaikille harmonoidun järjestelmän 1 – 97 ryhmän tuotteille lukuun
ottamatta 93 ryhmän tuotteita (mm. aseet) sekä riisiä ja sokeria. Uuden asetuksen soveltamisajan päättymishetki eli
31.12.2011 ei koske vähiten kehittyneisiin maihin sovellettavia järjestelyjä.

Etuudet on edelleen väliaikaisesti poistettu Myanmarilta (entinen Burma) sekä Valko-Venäjältä. Kap Verdelle
myönnetään vähiten kehittyneiden maiden etuudet vuoden 2010 loppuun asti. Tämän jälkeen maa saa tullietuuksia
GSP-järjestelmässä yleisen menettelyn nojalla.

Muutokset vuoden 2009 alusta lähtien

Kehitysmailta voidaan edelleen poistaa tullietuuksia tuotealoittain (graduaatio). Vastaavasti tuotealoja voidaan
palauttaa takaisin tullietuuksien piiriin maakohtaisesti (degraduaatio).  Näihin tuoteala- ja maakohtaisiin etuuksien
poistoihin ja palautuksiin tulee muutoksia 1.1.2009 lähtien.

Tullietuuden piiristä poistuvat uudet tuotealat

Ainoa uusi tuotealakohtainen tullietuuden poistuminen 1.1.2009 lähtien koskee Vietnamin alkuperää olevia
tariffijakson XII-tuotteita (mm. jalkineet, päähineet ja sateenvarjot).

Tullietuuden piiriin palautuvat tuotealat

Kehitysmaa Tullietuuden piiriin
palautuva tariffijakso

Tuotteet: jakson kaikki
tuotteet  (muun muassa
seuraavat):

Algeria V Kivennäistuotteet
Indonesia IX Puu ja puusta valmistetut

tavarat, korkki ja
korkkitavarat, kori- ja
punontateokset

Intia XIV Helmet, jalokivet,
jalometallit, epäaidot korut

Venäjä

 

VI Kemianteollisuuden ja siihen
liittyvän teollisuuden
tuotteet

X Yleinen tulli on nolla, joten
ei käytännön merkitystä
tullietuuksiin

XV Epäjalot metallit ja niistä
valmistetut tavarat

Thaimaa XVII Kulkuneuvot, ilma-alukset ja
alukset

Etelä-Afrikka XVII Kulkuneuvot, ilma-alukset ja
alukset

Maat, joilta  tuotealoja on poissa etuuden piiristä 1.1.2009 lähtien, ovat seuraavat: Brasilia, Kiina, Indonesia, Intia,
Malesia, Thaimaa ja Vietnam



Kestävää kehitystä ja hyvää hallintoa koskevan erityisen kannustusmenettelyn (GSP+) muutokset

Tällä hetkellä GSP+ -menettelyn piiriin kuuluvat seuraavat 14 valtiota: Bolivia, Costa Rica,  Ecuador, El Salvador,
Georgia, Guatemala, Honduras,    Kolumbia,  Mongolia,  Nicaragua, Panama, Peru, Sri Lanka ja Venezuela

Maiden, jotka haluavat päästä GSP+ -menettelyn piiriin vuoden 2009 alusta lähtien, on tehtävä kirjallinen hakemus
31.10.2008 mennessä komissiolle. Jo mukana olleidenkin maiden on uusittava hakemuksensa.  Uutta on se, että
menettelyn piiriin voidaan nyt hakea kahdesti eli myös kesken uuden asetuksen 732/2008 soveltamiskauden. Tämä
toinen mahdollisuus hakea menettelyn piiriin toteutetaan  30.4.2010 mennessä  jätettävällä hakemuksella. Tällöin 
 menettelyn soveltaminen valtioon alkaisi 1.7.2010.

Komissio tulee julkaisemaan EUVL:ssä ilmoituksen maista, joilla on oikeus GSP+ -menettelyyn 1.1.2009 lähtien.
Ensimmäinen ilmoitus julkaistaan 15.12.2008 mennessä ja toinen 15.6.2010 mennessä.

El Salvador

El Salvadorille on myönnetty oikeutus  GSP+ –menettelyyn tällä hetkellä voimassa olevan  asetuksen 980/2005
mukaisesti. Komissiossa on käynnissä tutkimus siitä, täyttääkö El Salvador edellytykset GSP+ -menettelyn
soveltamiseksi,  vai tulisiko tämä erityinen kannustusmenettely peruuttaa väliaikaisesti. Uuteen GSP-asetukseen on
sisällytetty säännös, jonka mukaan tutkimuksen kohteena oleva GSP+ -maa (käynnistetty tutkimus  kesken) saa olla
mukana GSP+ -menettelyssä edelleen 1.1.2009 lähtien tutkimuksen päättymispäivään asti.  

Maaluettelo

Tämän yleiskirjeen liitteenä on  uuden GSP-asetuksen 732/2008 liite I. Siinä on lueteltu GSP-järjestelmän kaikki
edunsaajamaat (sarakkeet A ja B). Taulukosta on nähtävissä  tullietuuden piiristä maakohtaisesti 1.1.2009 lähtien
poistetut tuotealat tariffijaksottain (sarake C). Niinikään taulukossa on merkittynä, mitkä maat ovat vähiten
kehittyneitä maita (sarake D). Sarakkeessa E ei ole merkittynä GSP+  -maita, koska oikeuksia tähän
kannustusmenettelyyn pääsyyn ei ole vielä myönnetty.

GSP-järjestelmää koskevat alkuperäsäännöt ovat koodeksi soveltamisasetuksen 67–97 artiklassa sekä liitteissä 14–18. 

Sovellettavat tullimäärät käytännössä

Kulloinkin sovellettavat tullimäärät on nähtävissä komission ylläpitämästä Taric-tietokannasta:
http://ec.europa.eu/taxation_customs/dds/cgi-bin/tarchap?Lang=FI

SPGA = vähiten kehittyneet maat
SPGE = GSP+ -maat
SPGL = yleisen menettelyn alaiset maat

Lisätietoja asiasta antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

RAS/LL, 134/010/20.8.2008



Tariffikiintiö  banaaneille Meksikosta
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut asetuksen neuvoston asetuksen (EY) N:o 1362/2000 muuttamisesta
Meksikosta peräisin olevien banaanien tariffikiintiön avaamisen osalta. Asetus N:o 821/2008; julkaistu EUVL L
221/19.8.2008. Asetus on tullut voimaan 19.8.2008.

Asetuksella avataan uusi tariffikiintiö, jonka järjestysnumero on 09.1834. Tariffikiintiöön kuuluvista CN-koodin 0803
00 19 tuotteista kannettava tulli on 70 euroa tonnilta.

Tariffikiintiö avataan kalenterivuosittain 1.1. - 31.12. väliseksi ajaksi. Vuonna 2008 tätä kiintiötä sovelletaan 29.7.2008
alkaen.

Muutetaan asetuksen (EY) N:o 1362/2000 liite oheisen liitteen mukaisesti.

Lisätietoja: Pirjo Nyberg, puh. 020 492 4171

Turun tulli, Oikaisu/Pirjo Nyberg,  135/010/08

Liite: EUVL L 221, 19.8.2008, s. 24, liite



Muutos elokuussa  2008 sovellettaviin valuutan
muuntokursseihin 
Tullihallitus vahvistaa tullausarvoa määritettäessä käytettäväksi seuraavia muuttuneita  muuntokursseja. Näitä 
muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön
tullialueelle 27.8.–31.8.2008.

Autoverolaissa tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa samoja  muutettuja muuntokursseja. Muutettuja kursseja  käytetään niiden ajoneuvojen
verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä  27.8.–31.8.2008.

Kuwait                     KWD      0,3891                                       
Kiina                        CNY     10,0996                                  
Egypti                      EGP         7,8864

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 171 artikla
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MJK/PKK, 136/010/21.8.2008



Syyskuussa 2008 sovellettavat valuutan muuntokurssit
Tullihallitus vahvistaa seuraavat maahan tuodun tavaran tullausarvoa määritettäessä sovellettavat muuntokurssit. Näitä
muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan,  joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön
tullialueelle 1.9.–30.9.2008.

Autoverolaissa  tarkoitetun  ajoneuvon  verotusarvon  määrityksessä  käytetään  ulkomaan  valuutassa  ilmaistujen
rahamäärien  muuntamisessa  syyskuun  aikana  samoja  muuntokursseja.  Näitä  muuntokursseja  käytetään  niiden
ajoneuvojen verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä syyskuun 2008 aikana.

Vahvistetun eurokurssin perusvaluuttana on euro (esim. 1 EUR =  1,4674 USD).

Yhdysvallat USD 1,4674
Kanada CAD 1,554
Iso-Britannia GBP 0,78955
Ruotsi SEK 9,3525
Norja NOK 7,919
Tanska DKK 7,429
Islanti ISK 118,720
Sveitsi CHF 1,6112
Japani JPY 161,520
Australia AUD 1,6759
Hongkong HKD 11,2973
Etelä-Afrikka ZAR 11,1206
Saudi-Arabia SAR 5,45075
Marokko MAD 11,033
Kuwait KWD 0,3891
Arabiemiirikunnat AED 5,359
Singapore SGD 2,0529
Intia INR 60,3785
Iran IRR 14017,9276
Malesia MYR 4,9101
Kiina CNY 10,0996
Thaimaa THB 49,679
Uusi-Seelanti NZD 2,054
Tunisia TND 1,79823
Turkki TRY 1,6045
Egypti EGP 7,8864
Venäjä RUB 33,4915
Unkari HUF 232,260
Tsekki CZK 24,048
Kazakhstan KZT 169,780
Israel ILS 5,2609
Viro EEK 15,4816
Latvia LVL 0,6986
Liettua LTL 3,4288
Puola PLN 3,2715
Slovakia SKK 29,801

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikoodeksi (ETY 2913/92) 35 artikla
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 168 - 171 artiklat
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MJK/PKK, 137/010/21.8.2008



Tariffikiintiöt – alkuperäsääntöpoikkeus Seychellien
tonnikalasäilykkeille
Seychellien alkuperätuotteille myönnetään tullietuuksia niin sanotun markkinoillepääsyasetuksen nojalla (1528/2007,
EUVL L 348, 31.12.2007). Asetuksen mukaisten alkuperäsääntöjen soveltamisesta voidaan kuitenkin myöntää
väliaikaisia poikkeuksia asetuksen liitteen II  36 artiklan nojalla. Edellytyksenä on, että poikkeuksen myöntämisestä ei
voi aiheutua vakavaa haittaa yhteisön vakiintuneelle elinkeinolle.  

Komissio on 14.8.2008 tekemällään päätöksellä (2008/691/EY, EUVL L 225, 23.8.2008) myöntänyt poikkeuksen
alkuperäsääntöjen soveltamisesta eräiden Seychelleillä valmistettavien tonnikalasäilykkeiden osalta. Poikkeus kattaa
eräät nimikkeeseen 1604 kuuluvat tonnikalasäilykkeet kiintiöiden rajoissa (Liite 1). Alkuperäsäännöistä poiketen
tuotteiden valmistukseen käytettävien ainesten ei tarvitse olla peräisin Seychelleiltä.

Poikkeusta sovelletaan liitteessä 1 esitettyihin tuotteisiin ja määriin, jotka tuodaan  Seychelleiltä yhteisöön 1.1.2008 –
31.12.2008.

Päätöksen mukaisesti annetuissa alkuperätodistuksissa on oltava viittaus päätökseen. Toisin sanoen EUR.1
-tavaratodistusten kohdassa 7 on oltava seuraava maininta:

"Derogation - Decision 2008/691/EC" 

Päätöstä sovelletaan 1.1.2008 lähtien siihen saakka, kunnes Seychellien kanssa tehtävää alueellista
talouskumppanuussopimusta (EPA) aletaan soveltaa, mutta kuitenkin korkeintaan 31.12.2008 asti.

Talouskumppanuussopimukseen on tulossa säännös, jonka nojalla poikkeus alkuperäsääntöjen soveltamisesta
myönnetään ilman eri toimenpiteitä vuosittaiselle kiintiöidylle määrälle tonnikalasäilykkeitä.

Lisätietoja asiasta antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

RAS/LL, 138/010/26.8.2008

Liite: EUVL L 225, 23.8.2008, s. 19



Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on
toiminimen omasta pyynnöstä poistettu seuraavat tiedot:

Pvm
lukien

Yrityksen nimi Y-tunnus Kotikunta As.nro

15.8.08 Jääholvi Oy 0898919-1T0001 Masku 3442-1
18.8.08 Ligno Tech Finland Oy 0929581-0T0001 Tampere 8040-8
18.8.08 Saaristomeren Kala Oy 0659375-9T0001 Uusikaupunki 3385-2
21.8.08 Solo International Oy 0587043-5T0001 Espoo 3967-7

MA/TRH,139/010/27.8.2008



Eräiden tavaroiden luokittelu yhdistettyyn
nimikkeistöön
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut 20. päivänä elokuuta 2008 asetuksen (EY) N:o 833/2008 (EUVL n:o L
225/2008) seuraavassa liitteessä mainitun tavaran luokittelusta yhdistettyyn nimikkeistöön.

Asetus tulee voimaan 20. päivänä sen 23.8.2008 tapahtuneen Euroopan unionin virallisessa lehdessä julkaisemisen
jälkeen, ts. sitä sovelletaan tavaraan, joka tulliselvitetään syyskuun 12. päivänä 2008 tai sen jälkeen.

Jäsenvaltioiden tulliviranomaisten tavaroiden luokittelusta antamiin sitoviin tariffitietoihin, jotka eivät ole tällä
asetuksella vahvistettujen luokittelujen mukaisia, voidaan edelleen vedota vielä kolmen kuukauden ajan asetuksen
julkaisemisesta lähtien.

MKi/HHS, 140/010/3.9.2008

Liite: EUVL L 225, 23.8.2008, s. 4

 



Komission lupa biopolttoöljyn verottomuudelle -
valtiontuki N59/2008
Euroopan yhteisön komissio on antanut päätöksellään 29.8.2008 K(2008)4683 Suomelle luvan toteuttaa nestemäisten
polttoaineiden valmisteverolain (1472/1994) 9 §:n 7 kohdassa tarkoitetun biopolttoöljyn käytön valmisteverottomuus ja
huoltovarmuus-maksuttomuus. Komission lupa on voimassa 1.1.2008 – 31.12.2013.

Biopolttoöljyn verottomuus ja huoltovarmuusmaksuttomuus toteutetaan komission päätöstä seuraavan
kalenterikuukauden alusta eli 1.9.2008 alkaen. Verottomuus koskee kaikkea biopolttoöljyä, joka on luovutettu
kulutukseen 31.8.2008 jälkeen. Biopolttoöljyllä tarkoitetaan lain 2 §:n 11 kohdan mukaan lämmityksessä, kiinteästi
asennetuissa dieselmoottoreissa ja dieselmoottorilla varustetuissa työkoneissa käytettäväksi soveltuvaa biopolttoainetta,
joka on valmistettu biomassasta.

AS/PLK, 141/010/10.9.2008



Muutoksia hallinnollisen yhtenäisasiakirjan
(SAD-lomake) täyttöohjeisiin
Tulli-ilmoitusten täyttöohjeisiin, jotka on julkaistu THT:ssä 181/2004 ja johon on tehty muutoksia THT:ssä 229/2004,
8/2005, 66/2005, 89/2005, 191/2005, 197/2005, 213/2005, 40/2006, 142/2006, 210/2006, 211/2006, 215/2006,
222/2006, 61/2007, 90/2007, 164/2007, 182/2007 ja 206/2007 sekä yleiskirjeissä 217/010/2007, 20/010/2008, 22/010
/2008, 48/010/2008, 98/010/2008, 106/010/2008 ja 107/010/2008, tehdään muutos.

ASIAKIRJA (KOODILUETTELO 0006), SARAKKEET 40 JA 44

Poistuu vienti-ilmoituksilla käytöstä 4.11.2008:

714 Alakonossementti
743 Alalentorahtikirja (HAWB)
822 T2-ilmoituslomake
823 T5-valvontalomake
5009 Räjähteiden siirtotodistus

Koodimuutos vienti- ja tuonti-ilmoituksilla 4.11.2008:

Vanha
koodi

Uusi koodi Selite

5004 E013 Otsonia tuhoavien aineiden vientilupa (EU:n komissio)

Uusia koodeja, jotka otetaan käyttöön vienti-ilmoituksilla 4.11.2008:

1001 AAD Hallinnollinen saateasiakirja
1002 Toimijan valtakirja
C050 Asetuksen (EY) N:o 1234/2007 (EUVL L 299) mukainen todistus
C038 Tonnikalan ICCAT-tilastointiasiakirja
C039 Miekkakalan ICCAT-tilastointiasiakirja
C040 Isosilmätonnikalan ICCAT-tilastointiasiakirja tai isosilmätonnikalan IOTC-tilastointiasiakirja
C041 Tonnikalan ICCAT-jälleenvientitodistus
C042 Miekkakalan ICCAT-jälleenvientitodistus
C043 Isosilmätonnikalan ICCAT-jälleenvientitodistus tai isosilmätonnikalan IOTC-jälleenvientitodistus
C649 Tukitodistus
C656 Saalisasiakirja - vienti
Y015 raakatimantit on pakattu murtovarmoihin säiliöihin ja osanottajan viennin yhteydessä asentama sinetti on

ehjä
Y900 Ilmoitetut tavarat eivät kuulu Washingtonin yleissopimukseen (CITES)
Y901 Tuote ei kuulu kaksikäyttötuotteiden luetteloon.
Y902 Muut kuin asianomaiseen toimenpiteeseen liittyvissä OZ-alaviitteissä kuvatut tavarat
Y903 Tullille esitettävät tavarat eivät sisälly kulttuuriesineiden luetteloon
Y904 Muut kuin asianomaiseen toimenpiteeseen liittyvissä TR-alaviitteissä kuvatut tavarat
Y905 Tavarat, jotka pelkästään asetetaan julkisesti esille museossa niiden historiallisen merkityksen vuoksi, tai

lääkintätekniset tavarat
Y906 Muut kuin asianomaiseen toimenpiteeseen(708)liittyvissä TR-alaviitteissä kuvatut tavarat
Y907 Tavarat, joita käyttää jonkin jäsenvaltion sotilas- tai siviilihenkilöstö, jos tämä henkilöstö osallistuu EU:n

tai YK:n rauhanturvaamis- tai kriisinhallintaoperaatioon kyseisessä kolmannessa maassa tai jäsenvaltioiden
ja kolmansien maiden välisiin puolustusalan sopimuksiin perustuvaan operaatioon

Y908  Jos vienti tapahtuu johonkin seuraavista jäsenvaltioiden alueista: Grönlanti, Uusi-Kaledonia ja siihen
kuuluvat alueet, Ranskan Polynesia, Ranskan eteläiset ja antarktiset alueet, Wallis- ja Futunasaaret,
Mayotte, Saint-Pierre ja Miquelon, Büsingen. Tämä edellyttää, että tavaroita käyttää viranomainen, joka
vastaa lain noudattamisen valvonnasta sekä määrämaassa tai -alueella että sen jäsenvaltion emämaan
alueella, jolle kyseinen alue kuuluu

Y909 Ilmoitettuihin tavaroihin ei sovelleta neuvoston asetusta (EY) N:o 1984/2003.



Y911 Ilmoitetut tavarat eivät vastaa toimenpiteeseen liittyvissä ”MG”-huomautuksissa  mainittuja tavaroita
Y912 Ilmoitettuihin tavaroihin ei sovelleta neuvoston asetusta (EY) N:o 194/2008
1701 Sähköinen passitus (NCTS), MRN
1743 Alarahtikirja
N710 Merimanifesti (T1)
N720 Rautatierahtikirja
N730 Maantiekuljetusrahtikirja
N740 Lentorahtikirja
N741 Päälentorahtikirja
N820 T-ilmoituslomake
N821 T1-ilmoituslomake
N822 T2-ilmoituslomake
N823 T5-valvontalomake
N952 TIR-carnet

ERITYISMAININNAN LISÄ (KOODILUETTELO 0015), SARAKE 44

Uusia koodeja, jotka otetaan käyttöön vienti-ilmoituksilla 4.11.2008:

FIXBH Menettelyn päättämisen määräaika
FIXBJ Menettelyn päättävät tullitoimipaikat
FIXBN Tavaroiden jalostuksen tai muun toiminnon luonne
FIXBP Jalostetut tuotteet
FIXBQ Ehdotettu tunnistusmenetelmä
30100 "Yksinkertaistettu vienti" epätäydellinen vienti-ilmoitus (SovA 286

artiklan 3 kohta)

Uusia koodeja, jotka otetaan käyttöön vienti-ilmoituksilla 1.1.2009:

FIXCC YMP-koodi: 0 ei YMP-koodia
FIXEH YMP-koodi: 11 vientituki
FIXEI YMP-koodi: 12 vientitodistus
FIXEJ YMP-koodi: 13 interventiotuote
FIXEK YMP-koodi:14 muonitus yhteisön alueella
FIXEL YMP-koodi: 15 muonitusvarastoonpano yhteisön alueella
FIXEM YMP-koodi: 16 muonitus kolmansissa maissa
FIXEN YMP-koodi: 17 porauslauttojen muonitus
FIXEO YMP-koodi: 18 pienten erien toistuva vientimenettely)

Poistuu käytöstä vienti-ilmoituksilla 31.12.2008:

FIXCC YMP-koodi (Ilmoitetaan jokin alla mainituista koodeista:
0 ei YMP-koodia
11 vientituki
12 vientitodistus
13 interventiotuote
14 muonitus yhteisön alueella
15 muonitusvarastoonpano yhteisön alueella
16 muonitus kolmansissa maissa
17 porauslauttojen muonitus
18 pienten erien toistuva vientimenettely)

TULLIKOHTELU (KOODILUETTELO 0017), SARAKE 36

Lisäys, voimassa välittömästi

Tuonti-ilmoituksilla otetaan käyttöön uusi koodi.



Koodi Selite
420 Tulliliittokiintiö, jonka ehtona on A.TR todistuksen esittäminen

ILMOITUS (KOODILUETTELO 0023), SARAKE 1

Korjaus

Yleiskirjeessä 106/010/2008 25.6.2008 vienti-ilmoituksilla käytöstä poistettu koodi X on toistaiseksi käytössä.

Lisäys

Vienti-ilmoituksilla otetaan 4.11.2008 käyttöön uusi koodi.

Koodi Selite
D Täydellisen ilmoituksen (jota tarkoitetaan koodissa A) antaminen ennen

kuin tavaranhaltija (ilmoittaja) voi esittää tavarat.

KANSALLINEN MENETTELY (KOODILUETTELO 0027), SARAKKEEN 37 TOINEN OSA

Poistuu käytöstä vienti-ilmoituksilla 4.11.2008:

7VA Väliaikainen vienti (ei jalostettavaksi, jälleentuonti kahden vuoden
kuluessa).

Lisätietoja saa tullipiirien tullimenettelyvastaavilta.

JR/VHM, 142/010/13.10.2008



Muutos syyskuussa  2008 sovellettaviin valuutan
muuntokursseihin 
Tullihallitus vahvistaa tullausarvoa määritettäessä käytettäväksi seuraavia muuttuneita muuntokursseja.
Näitä muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen
yhteisön tullialueelle 17.9. – 30.9.2008.

Autoverolaissa tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa samoja  muutettuja muuntokursseja. Muutettuja kursseja käytetään niiden ajoneuvojen
verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 17.9. – 30.9.2008.

Islanti ISK 125,910
Japani JPY 149,820

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 171 artikla
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MJK/PKK,  143/010/15.9.2008



Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko -
syyskuussa 2008 syntyvä tullivelka
Kun jalostetuista tuotteista tai tuontitavaroista on sisäisessä jalostusmenettelyssä tai väliaikaisen maahantuonnin
menettelyssä syntynyt tullivelka, siitä kannetaan hyvityskorko soveltamisasetuksen 519 artiklan mukaisesti.

Kun tullivelka on syntynyt syyskuussa 2008, hyvityskorkona sovelletaan koko korkoajan sitä kolmen kuukauden
rahamarkkinakorkoa, jota Euroopan keskuspankki oli soveltanut heinäkuussa 2008 siihen jäsenvaltioon, jossa
ensimmäinen luvassa tarkoitetuista toiminnoista tai käytöstä tapahtui taikka sen olisi pitänyt tapahtua.

Sovellettava korkokanta on

euroalueella 4,96 %
Tanskassa 5,38 %
Ruotsissa 5,09 %
Iso-Britanniassa 5,83 %
Latviassa 6,23 %
Liettuassa 5,77 %
Puolassa 6,62 %
Slovakiassa 4,33 %
Tsekissä 4,11 %
Unkarissa 8,99 %
Virossa 6,37 %
Bulgariassa 7,19 %
Romaniassa 11,41  %

MJK/PKK, 144/010/15.9.2008



Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on
toiminimen omasta pyynnöstä poistettu seuraavat tiedot:

Pvm lukienYrityksen nimi Y-tunnus Kotikunta As.nro
27.8.08 Billit Oy 1579770-2T0001 Naantali 5203-5
8.9.08 Etuhuolinta Jukka Halli Oy 0627275-2T0001 Helsinki 1149-4
1.9.08 Haugen-Gruppen Oy 1018747-0T0001 Vantaa 3918-0
9.9.08 Select Suomi Postimyynti

Oy
0832512-5T0001 Helsinki 3922-2

    
toiminimen selvitystilan takia on poistettu seuraavat tiedot:

15.9.08  Elofin Oy 1541564-7T0001 Lahti 8841-9

toiminimen lakkauttamisen takia on poistettu seuraavat tiedot:

1.9.08 Vexve Oy 0297580-5 T0001 Vammala 8838-5

TR/TRH,145/010/15.9.2008



Polkumyyntitoimenpiteitä
Polkumyyntitullin suspendointi

Neuvoston asetuksella (EY) nro 865/2008 (EUVL nro L 237, 4.9.2008) jatketaan kiinalaista ja kazakstanilaista
piimangaania (CN-koodit 7202 30 00 ja ex 8111 00 11) koskevan polkumyyntitullin (THT nro 198/2007)
suspendoimista 6.9.2009 asti. Asetus tuli voimaan 5.9.2008.

Päättynyt polkumyyntitoimenpide

Neuvoston asetuksella (EY) nro 893/2008 (EUVL nro L 247, 16.9.2008) on päättynyt osittainen välivaiheen tarkastelu,
joka koski Valko-Venäjältä, Korean tasavallasta, Saudi-Arabiasta ja Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien
polyesterikatkokuitujen (CN-koodi 5503 20 00) tuontia. Voimassa olevat polkumyyntitoimenpiteet (tullit) säilyvät
ennallaan. Asetus tuli voimaan 17.9.2008.

Uusi polkumyyntitoimenpide

Thaimaasta peräisin olevien jyvinä tuotavien valmistettujen tai säilöttyjen sokerimaissien (CN-koodit ex 2001 90 30 ja
ex 2005 80 00) tuonnissa on aloitettu osittainen välivaiheen tarkastelu (EUVL nro C 237, 16.9.2008).

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

RAS/MSR, 147/010/17.9.2008



Muutos syyskuussa 2008 sovellettaviin valuutan
muuntokursseihin 
Tullihallitus vahvistaa tullausarvoa määritettäessä käytettäväksi seuraavaa muuttunutta muuntokurssia. Tätä
muuntokurssia sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön
tullialueelle 24.9.-30.9.2008.

Autoverolaissa tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa samaa muutettua muuntokurssia. Muutettua kurssia käytetään niiden ajoneuvojen
verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 24.9.-30.9.2008.

Australia AUD 1,7740

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 171 artikla
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MJK/PKK,  148/010/18.9.2008



Lokakuussa 2008 sovellettavat valuutan muuntokurssit
Tullihallitus vahvistaa seuraavat maahan tuodun tavaran tullausarvoa määritettäessä sovellettavat muuntokurssit. Näitä
muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan,  joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön
tullialueelle  1.10.–31.10.2008.

Autoverolaissa tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa lokakuun aikana samoja muuntokursseja. Näitä muuntokursseja käytetään niiden
ajoneuvojen verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä lokakuun 2008 aikana.

Vahvistetun eurokurssin perusvaluuttana on euro (esim. 1 EUR =  1,4164 USD).

Yhdysvallat USD 1,4164
Kanada CAD 1,5076
Iso-Britannia GBP 0,79155
Ruotsi SEK 9,5755
Norja NOK 8,253
Tanska DKK 7,4299
Islanti ISK 129,840
Sveitsi CHF 1,5856
Japani JPY 149,560
Australia AUD 1,7740
Hongkong HKD 10,8567
Etelä-Afrikka ZAR 11,3129
Saudi-Arabia SAR 5,26045
Marokko MAD 10,9677
Kuwait KWD 0,3753
Arabiemiirikunnat AED 5,16705
Singapore SGD 2,0120
Intia INR 61,5865
Iran IRR 13923,8736
Malesia MYR 4,9137
Kiina CNY 9,7249
Thaimaa THB 48,208
Uusi-Seelanti NZD 2,1424
Tunisia TND 1,779095
Turkki TRY 1,6506
Egypti EGP 7,7862
Venäjä RUB 33,8158
Unkari HUF 239,490
Tsekki CZK 23,645
Kazakhstan KZT 163,230
Israel ILS 5,0419
Viro EEK 15,4816
Latvia LVL 0,7013
Liettua LTL 3,4288
Puola PLN 3,3030
Slovakia SKK 29,745

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikoodeksi (ETY 2913/92) 35 artikla
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 168 - 171 artiklat
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MJK/PKK, 149/010/18.9.2008



Polkumyyntitoimenpiteitä
Kiinalaista alkuperää olevien käsikäyttöisten haarukkatrukkien tuonnissa sovellettujen
polkumyyntitoimenpiteiden osalta on saatettu voimaan niiden kiertämistä koskeva tutkimus, joka koskee
Thaimaasta lähetettyjä haarukkatrukkeja

Komission asetuksella (EY) nro 923/2008 (EUVL nro L 252, 20.9.2008) on saatettu vireille kiinalaista alkuperää
olevien käsikäyttöisten haarukkatrukkien ja niiden keskeisten osien (Taric-koodit 8427 90 00 11 ja 8431 20 00 11)
tuonnissa sovellettavan polkumyyntitullin kiertämistä koskeva tutkimus. Se koskee Thaimaasta lähetettyjä trukkeja ja
niiden osia, riippumatta siitä, onko tuotteet ilmoitettu olevan peräisin Thaimaasta.

Tulliviranomaiset velvoitetaan toteuttamaan em. Thaimaasta peräisin olevan tuonnin osalta tarvittavat
kirjaamistoimenpiteet, jotka ovat voimassa yhdeksän kuukauden ajan. On huomattava, että kirjatusta tuonnista voidaan
kantaa polkumyyntitulli taannehtivasti, jos lopullista polkumyyntitullia ryhdytään kantamaan myös Thaimaasta
lähteneen tavaran tuonnissa.

Oikaisu Euroopan unionin virallisessa lehdessä

Venäjältä peräisin olevien urean ja ammoniumnitraatin liuosseosten tuontia koskevan komission päätöksen oikaisu
julkaistiin 18.9.2008 EUVL:ssä nro L 249. Päätöksellä 2008/649/EY (ks. THT 127/010/2008) hyväksytty sitoumus
koskee seuraavia yrityksiä: Tuottanut Open Joint Stock Company (OJSC) ”Azot”, Novomoskovsk, Venäjä, tai Open
Joint Stock Company (OJSC) ”Nevinnomyssky Azot”, Nevinnomyssk, Venäjä, ja joko myyty suoraan ensimmäiselle
riippumattomalle asiakkaalle yhteisössä tai myyjänä Eurochem Trading GmbH, Zug, Sveitsi, tai myynti tapahtunut
yritysten Open Joint Stock Company (OJSC) Mineral and Chemical Company ”Eurochem”, Moskova, Venäjä, ja
Eurochem Trading GmbH, Zug, Sveitsi, välityksellä ensimmäiselle riippumattomalle asiakkaalle yhteisössä.

Muutos (yrityskohtainen) kiinalaisten magnesiittitiilien tuonnissa sovellettavaan polkumyyntitulliin

Neuvoston asetuksella (EY) nro 906/2008 (EUVL nro L 251, 19.9.2008) Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien
magnesiittitiilien (Taric-koodit 6815 91 00 10, 6815 99 10 20 ja 6815 99 90 20) tuonnissa sovellettavan
polkumyyntitullin osalta on päättynyt Yingkou Dalmond Refractories Co. Ltd –yritystä (Taric-lisäkoodi A 853)
koskeva tarkastelu. Tuonnin 22.12.2007 aloitettu kirjaaminen lopetetaan. Kirjatusta tuonnista kannetaan 39,9 prosentin
polkumyyntitulli.

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

RAS/MSR, 150/010/24.9.2008



Tariffikiintiöt – alkuperäsääntöpoikkeus Madagaskarin
tonnikalatuotteille
Madagaskarin alkuperätuotteille myönnetään tullietuuksia niin sanotun markkinoillepääsyasetuksen nojalla (1528/2007,
EUVL L 348, 31.12.2007). Asetuksen mukaisten alkuperäsääntöjen soveltamisesta voidaan kuitenkin myöntää
väliaikaisia poikkeuksia asetuksen liitteen II  36 artiklan nojalla. Edellytyksenä on, että poikkeuksen myöntämisestä ei
voi aiheutua vakavaa haittaa yhteisön vakiintuneelle elinkeinolle.

Komissio on 18.9.2008 tekemällään päätöksellä (2008/751/EY, EUVL L 255, 23.9.2008) myöntänyt poikkeuksen
alkuperäsääntöjen soveltamisesta eräiden Madagaskarilla valmistettavien tonnikalasäilykkeiden ja -fileiden osalta.
Poikkeus kattaa eräät nimikkeeseen 1604 kuuluvat tonnikalasäilykkeet ja -fileet kiintiöiden rajoissa (Liite 1).
Alkuperäsäännöistä poiketen tuotteiden valmistukseen käytettävien ainesten ei tarvitse olla peräisin Madagaskarilta,
jotta tuotteet katsotaan Madagaskarin alkuperätuotteiksi.

Poikkeusta sovelletaan liitteessä 1 esitettyihin tuotteisiin ja määriin, jotka tuodaan  Madagaskarilta yhteisöön 1.1.2008
– 31.12.2008.

Päätöksen mukaisesti annetuissa alkuperätodistuksissa on oltava viittaus päätökseen. Toisin sanoen EUR.1
-tavaratodistusten kohdassa 7 on oltava seuraava maininta:

"Derogation - Decision 2008/751/EC"

Päätöstä sovelletaan 1.1.2008 lähtien siihen saakka, kunnes Madagaskarin kanssa tehtävää alueellista
talouskumppanuussopimusta (EPA) aletaan soveltaa, mutta kuitenkin korkeintaan 31.12.2008 asti.

Talouskumppanuussopimukseen on tulossa säännös, jonka nojalla poikkeus alkuperäsääntöjen soveltamisesta
myönnetään ilman eri toimenpiteitä vuosittaisille kiintiöidyille määrille tonnikalasäilykkeitä ja -fileitä.

Lisätietoja asiasta antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

SL/LL, 151/010/23.9.2008

Liite: EUVL L 255, 23.9.2008, s. 33



Muutos lokakuussa 2008 sovellettaviin valuutan
muuntokursseihin
Tullihallitus vahvistaa tullausarvoa määritettäessä käytettäväksi seuraavia muuttuneita muuntokursseja. Näitä 
muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön
tullialueelle 1.10. – 31.10.2008.

Autoverolaissa tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa samoja  muutettuja muuntokursseja. Muutettuja kursseja käytetään niiden ajoneuvojen
verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 1.10. – 31.10.2008.

Islanti           ISK     136,81

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 171 artikla
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MK/MN, 152/010/25.9.2008



Muutos rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on
konkurssin vuoksi  poistettu 26.9.2008 lukien seuraavat tiedot:

Puusaku Oy 0958170-2T0001 Saimaanharju 9615-6

TR/TRH,153/010/08 26.9.08



Muutos asetukseen joka koskee thaimaalaisen
sokerimaissin tuontia
Neuvoston asetuksella (EY) nro 954/2008 (EUVL nro L 260, 30.9.2008) on muutettu polkumyyntitullia, jota
sovelletaan Thaimaasta peräisin olevien valmistettujen tai säilöttyjen sokerimaissien (CN-koodit ex 2001 90 30 ja ex
2005 80 00) tuonnissa.

Yhteistyössä toimineiden valmistajien luettelosta (ks. THT nro 98/2007, Liite 1) on poistettu Kuiburi Fruit Canning Co.,
Ltd. –niminen tuottaja. Em. yrityksen tuottaman sokerimaissin osalta polkumyyntitulli on nyt 14,3 prosenttia. Yrityksen
uusi Taric-lisäkoodi on A890. Yrityksiä, jotka eivät olleet tutkimuksessa yhteistyössä (Taric-lisäkoodi A999), koskee
14,3 prosentin polkumyyntitulli entisen 12,9 prosentin polkumyyntitullin sijasta.

Asetus tulee voimaan 1.10.2008.

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

RAS/MSR, 154/010/30.9.2008



Muutos lokakuussa 2008 sovellettaviin valuutan
muuntokursseihin
Tullihallitus vahvistaa tullausarvoa määritettäessä käytettäväksi seuraavia muuttuneita muuntokursseja. Näitä 
muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön
tullialueelle 8.10. – 31.10.2008.

Autoverolaissa tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa samoja  muutettuja muuntokursseja. Muutettuja kursseja käytetään niiden ajoneuvojen
verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 8.10. – 31.10.2008.

Islanti   ISK     153,58

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 171 artikla
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MK/MN, 155/010/1.10.2008



Polkumyyntitoimenpiteitä
Kiinan kansantasavallasta ja Vietnamista peräisin olevien jalkineiden (CN-koodit 6403 20 00, ex 6403 51 05, ex 6403
51 11, ex 6403 51 15, ex 6403 51 19, ex 6403 51 91, ex 6403 51 95, ex 6403 51 99, ex 6403 59 05, ex 6403 59 11, ex
6403 59 31, ex 6403 59 35, ex 6403 59 39, ex 6403 59 91, ex 6403 59 95, ex 6403 59 99, ex 6403 91 05, ex 6403 91
11, ex 6403 91 13, ex 6403 91 16, ex 6403 91 18, ex 6403 91 91, ex 6403 91 93, ex 6403 91 96, ex 6403 91 98, ex
6403 99 05, ex 6403 99 11, ex 6403 99 31, ex 6403 99 33, ex 6403 99 36, ex 6403 99 38, ex 6403 99 91, ex 6403 99
93, ex 6403 99 96, ex 6403 99 98 ja ex 6405 10 00) tuonnissa on aloitettu polkumyyntitoimenpiteiden mahdollista
jatkamista koskeva tarkastelu (EUVL nro C 251, 3.10.2008).

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

RAS/MSR, 156/010/3.10.2008



Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
Nimikemuutoksia
voimassa 20.8.2008 lukien:

Nimike Tavara Tariffin
mukainen
tulli; K; S

LisäpaljousLiite

8305 10 00 34 - - muut rengaskirjamekanismit:    
8305 10 00 34 - - - rengaskirjamekanismit (muut kuin 17- ja 23-

renkaiset mekanismit), jotka koostuvat kahdesta
teräslaatasta tai -langasta, joihin ainakin neljä
teräslangasta tehtyä puolirengasta on kiinnitetty ja
joita teräskuori pitää yhdessä; ne voidaan avata
joko vetämällä puolirenkaista tai
rengaskirjamekanismiin kiinnitetyn pienen
teräksisen laukaisumekanismin avulla

2,7  1

8305 10 00 35 - - - rengaskirjamekanismit, jotka koostuvat
kahdesta teräslaatasta tai -langasta, joihin on
kiinnitetty 17 tai 23 teräslangasta tehtyä rengasta
ja joita teräskuori pitää yhdessä; ne voidaan avata
joko vetämällä puolirenkaista tai
rengaskirjamekanismiin kiinnitetyn pienen
teräksisen laukaisumekanismin avulla

2,7  1

8305 10 00 49 - - - muut 2,7  1

19.8.2008 päättyneet nimikkeet 8305 10 00 12, 8305 10 00 22, 8305 10 00 32, 8305 10 00 32 ja 8305 10 00 39.

voimassa 1.9.2008 lukien:

1604 14 16 40 - - - - - - keltaevätonnikala, boniitti (Tunnus
Albacares, Katsuwonus Pelamis):

   

1604 14 16 40 - - - - - - - jalostettaviksi tarkoitetut 24,0; K:6,0
(092790)
(EU001)
(TM062)

 1, 5

1604 14 16 45 - - - - - - - muut 24,0  1, 5
1604 14 18 40 - - - - - - keltaevätonnikala, boniitti (Tunnus

Albacares, Katsuwonus Pelamis):
   

1604 14 18 40 - - - - - - - säilötyt 24,0  1, 5
1604 14 18 45 - - - - - - - muut 24,0  1, 5
1604 19 98 30 - - - - - - Makrilli (Scomber Colias) 20,0  1, 5
1604 19 98 40 - - - - - - Auksidi (Auxis thazard, Auxis rochei) 20,0  1, 5

voimassa 21.9.2008 lukien:

8427 90 00 11 - - käsikäyttöiset haarukkatrukit:    
8427 90 00 11 - - - Thaimaasta lähetetyt 4,0 p/st 1, 2
8427 90 00 19 - - - muut 4,0 p/st 1, 2
8431 20 00 11 - - alustat ja hydrauliikka käsikäyttöisiä haarukka-

trukkeja varten:
   

8431 20 00 11 - - - Thaimaasta lähetetyt 4,0  1, 2
8431 20 00 19 - - - muut 4,0  1, 2

20.9.2008 päättyneet nimikkeet 8427 90 00 10 ja 8431 20 00 10.

Tekstimuutoksia
voimassa 1.1.2008 lukien:



8407 90 10 10 - - - bensiinikäyttöiset nelitahtimoottorit, iskutilavuus enintään 250 cm3, alanimikkeen
8433 11 ruohonleikkuukoneiden,alanimikkeen 8433 20 10 niittokoneiden,
alanimikkeen 8432 29 50 moottorikultivaattorien, alanimikkeen 8436 80 99
puutarhasilppurien tai alanimikkeen 8432 29 10 juuriäkeiden valmistukseen tarkoitetut

voimassa 1.7.2008 lukien:

8407 33 90 10 - - - - kipinäsytytteiset iskumäntä- tai kiertomäntämoottorit, iskutilavuus vähintään
300cm³ ja teho vähintään 6kW, mutta enintään 20,0kW, seuraavien tavaroiden
valmistukseen tarkoitetut:
- alanimikkeen 8433 11 51 itseliikkuvat, istuimelliset ajoleikkurit
- alanimikkeen 8701 90 11 traktorit, joita käytetään pääasiassa ruohonleikkureina
- alanimikkeen 8433 20 10 moottoritilavuudeltaan vähintään 300cm³
nelitahtimoottorilla varustetut niittokoneet tai
- alanimikkeen 8430 20 lumiaurat ja lumilingot

8407 90 10 20 - - - kaksitahtipolttomoottorit, iskutilavuus enintään 125cm3, alanimikkeen 8433 11
ruohonleikkuukoneiden tai alanimikkeen 8430 20 lumiaurojen ja lumilinkojen
valmistukseen tarkoitetut

8407 90 80 10 - - - - - kipinäsytytteiset iskumäntä- tai kiertomäntämoottorit, iskutilavuus vähintään
300cm³ ja teho vähintään 6kW, mutta enintään 20,0kW, seuraavien tavaroiden
valmistukseen tarkoitetut:
- alanimikkeen 8433 11 51 itseliikkuvat, istuimelliset ajoleikkurit
- alanimikkeen 8701 90 11 traktorit, joita käytetään pääasiassa ruohonleikkureina
- alanimikkeen 8433 20 10 moottoritilavuudeltaan vähintään 300cm³
nelitahtimoottorilla varustetut niittokoneet tai
- alanimikkeen 8430 20 lumiaurat ja lumilingot

8407 90 90 10 - - - - - kipinäsytytteiset iskumäntä- tai kiertomäntämoottorit, iskutilavuus vähintään
300cm³ ja teho vähintään 6kW, mutta enintään 20,0kW, seuraavien tavaroiden
valmistukseen tarkoitetut:
- alanimikkeen 8433 11 51 itseliikkuvat, istuimelliset ajoleikkurit
- alanimikkeen 8701 90 11 traktorit, joita käytetään pääasiassa ruohonleikkureina
- alanimikkeen 8433 20 10 moottoritilavuudeltaan vähintään 300cm³
nelitahtimoottorilla varustetut niittokoneet tai
- alanimikkeen 8430 20 lumiaurat ja lumilingot

Uusia alaviitteitä
voimassa 1.7.2000 lukien:
NC 031
Sovittamattoman seulakankaan alanimikkeeseen luokiteltaessa on noudatettava johdantomääräysten II osaston F
kohdassa säädettyjä edellytyksiä.

voimassa 1.1.2008 lukien:
CD 551
Esitettävä EUR.1-tavaratodistus jossa on alkuperäsäännöistä poikkeusta osoittava merkintä "Derogation-Decision
2008/691/EC" (ks. EYVL L 225 s.17).

CD 555
Esitettävä EUR.1-tavaratodistus jossa on alkuperäsäännöistä poikkeusta osoittava merkintä "Derogation-Decision
2008/751/EC" (ks. EYVL L 255 s.31).

voimassa 10.3.2008 lukien:
TM 620
Erityisesti mellakantorjuntaan suunniteltujen ajoneuvojen osat, jotka on mainittu Neuvoston asetuksen (EY) N:o
194/2008 liitteen II kohdissa 3.1-3.5.
Huomautus 1: Tämä kohta ei koske ajoneuvoja, jotka on erityisesti suunniteltu palontorjuntaa varten.
Huomautus 2: 3.5 kohdassa termi ”ajoneuvot” sisältää perävaunut.

TM 635
Tuotantolaitteet, jotka on erityisesti suunniteltu neuvoston asetuksen (EY) N:o 194/2008 liitteessä II lueteltuja
tarvikkeita varten.



voimassa 1.7.2008 lukien:
CD 547
Vapaaseen liikkeeseen luovutettaessa on esitettävä AGRIM-tuontitodistus, joka on annettu asetuksen (EY) N:o
376/2008 (EUVL L 114) mukaisesti. Tuontitodistusta ei kuitenkaan vaadita paljouksista, jotka eivät ylitä komission
asetuksen (EY) N:o 514/2008 (EUVL L 150) liitteessä I olevassa I osassa lueteltuja paljouksia.

CD 548
Vietäessä on esitettävä AGREX-vientitodistus, joka on annettu asetuksen (EY) N:o 376/2008 (EUVL L 114)
mukaisesti. Vientitodistusta ei kuitenkaan vaadita paljouksista, jotka eivät ylitä komission asetuksen (EY) N:o
514/2008 (EUVL L 150) liitteessä I olevassa II osassa lueteltuja paljouksia.

TM 643
Lisätulleja ja niihin liittyviä vakuuksia alennetaan ainoastaan, jos tuontiin sovelletaan GSP-kohtelua. Jos GSP-kohtelua
ei myönnetä, sovelletaan lisätulleja ja niihin liittyviä vakuuksia täysimääräisinä.

TM 644
Lisätulleja ja niihin liittyviä vakuuksia ei sovelleta, jos myönnetään lupa tavaroiden lukemiseksi kiintiöihin 09.4315,
09.4316, 09.4317, 09.4318, 09.4319, 09.4320, 09.4324, 09.4325, 09.4326, 09.4327, 09.4328, 09.4331, 09.4332,
09.4333, 09.4334, 09.4335, 09.4336, 09.4337, 09.4338, 09.4339, 09.4340, 09.4341, 09.4342, 09.4343, 09.4344,
09.4345, 09.4346, 09.4347, 09.4348, 09.4349, 09.4350, 09.4351, joita hallinnoidaan eräissä tariffikiintiöissä tai eräiden
etuuskohtelusopimusten mukaisesti tapahtuvaa sokerialan tuotteiden tuontia ja puhdistusta koskevista
yksityiskohtaisista soveltamissäännöistä markkinointivuosiksi 2006/2007, 2007/2008 ja 2008/2009 28 päivänä
kesäkuuta 2006 annetulla komission asetuksella (EY) N:o 950/2006, sekä 09.4652, jota hallinnoidaan sokerin sekä
AKT/MMA- tai EY/MMA-alkuperäkumulaatiota soveltaen saatujen sokerin ja kaakaon sekoitusten tuontitodistusten
myöntämistä koskevista yksityiskohtaisista erityissäännöistä 18 päivänä joulukuuta 2007 annetulla komission
asetuksella (EY) N:o 1498/2007.

Tekstinmuutoksia
voimassa 1.1.2006 lukien:
CD 461
Vapaaseen liikkeeseen luovutus edellyttää asetuksen (EY) N:o 2014/2005 (EYVL L 324) mukaisesti annetun AGRIM-
tuontitodistuksen esittämistä.

voimassa 1.7.2008 lukien:
CD 545
Vapaaseen liikkeeseen luovutus edellyttää asetuksen (EY) N:o 1234/2007 (EYVL L 299) mukaisesti annetun
todistuksen esittämistä.

voimassa 9.8.2008 lukien:
CD 350
Tätä Taric-lisäkoodia käyttäen tulliselvitettäväksi ilmoitetussa tuonnissa ei kanneta 1 artiklassa käyttöön otettuja
polkumyyntitulleja jos tuotavat tuotteet on tuottanut ja suoraan vienyt (toisin sanoen laskuttanut ja lähettänyt)
yhteisössä tuojana toimivalle yritykselle 1 kohdassa mainittu yritys edellyttäen että kauppalasku sisältää liitteessä
luetellut tiedot:
1. Taric-lisäkoodi, jota käyttäen laskuun sisältyvät tavarat voidaan tulliselvittää yhteisön rajalla.
2. Tavaroiden tarkka kuvaus, jossa mainitaan:
- CN-koodi,
- tuotteen typpipitoisuus (N) (prosentteina),
- määrä (ilmoitetaan tonneina).
3. Myyntiehdot, joissa ilmoitetaan:
- hinta tonnia kohti,
- sovellettavat maksuehdot,
- sovellettavat toimitusehdot,
- kaikki alennukset ja hyvitykset.
4. Muun kuin etuyhteydessä olevan tuojana toimivan yrityksen nimi, jota viejäyritys laskuttaa suoraan.
5. Yrityksen työntekijän, joka laatinut sitoumuslaskun, nimi ja seuraava allekirjoitettu vakuutus:
"Allekirjoittanut vahvistaa, että tässä laskussa tarkoitettujen tavaroiden myynti Euroopan yhteisöön suoraan vietäviksi
tapahtuu (yrityksen nimi) esittämän ja Euroopan komission asetuksella (EY) N:o 617/2000 tai päätöksellä
2008/649/EY (tapauksen mukaan) hyväksymän sitoumuksen soveltamisalan ja ehtojen mukaisesti. Tässä laskussa
ilmoitettujen tietojen vakuutetaan olevan täydelliset ja paikkansapitävät."



Tulleista vapauttamisen edellytyksenä on lisäksi se että tullille tulliselvitystä varten esitettävät tavarat vastaavat tarkoin
kauppalaskussa esitettyä kuvausta.

voimassa 10.8.2008 lukien:
CD 227
Tämän kiintiön mukaiset edut edellyttävät asetuksessa (EY) N:o 748/2008 (EYVL L 202) määrättyjen ehtojen
mukaisesti annetun tuontitodistuksen esittämistä.
Viittaukset asetukseen (EY) N:o 996/97 katsotaan viittauksiksi asetukseen (EY) N:o 748/2008.

voimassa 24.8.2008 lukien:
CD 155
Tämän kiintiön mukaiset edut edellyttävät asetuksessa (EY) N:o 810/2008 (EYVL L 219), myöhemmin tehtyine
muutoksineen, määrättyjen ehtojen mukaisesti annetun aitoustodistuksen ja tuontitodistuksen esittämistä.
Viittaukset asetukseen (EY) N:o 936/97 katsotaan viittauksiksi asetukseen (EY) N:o 810/2008.

CD 228
Tämän kiintiön mukaiset edut edellyttävät asetuksessa (EY) N:o 810/2008 (EYVL L 219) määrättyjen ehtojen
mukaisesti annetun tuontitodistuksen esittämistä.
Viittaukset asetukseen (EY) N:o 936/97 katsotaan viittauksiksi asetukseen (EY) N:o 810/2008.

TN 011
Tähän alanimikkeeseen luokiteltaessa on noudatettava asetuksessa (EY) N:o 810/2008 (EYVL N:o L 219) säädettyjä
edellytyksiä.

voimassa 1.9.2008 lukien:
CD 996
Tämän kiintiön soveltaminen edellyttää, että esitetään asetuksen (EY) N:o 815/2008 (EYVL L 220) mukaisesti annettu
A-alkuperätodistus, jonka 4 kohdassa on oltava seuraava maininta: "Derogation-Regulation (EC) No 815/2008".

voimassa 1.1.2009 lukien:
NC 026
Tähän alanimikkeeseen luokiteltaessa on noudatettava asiaa koskevissa yhteisön säännöksissä määrättyjä edellytyksiä
(ks. neuvoston asetus (EY) N:o 1234/07 - EYVL L 299, 16.11.2007, s. 1 myöhemmin tehtyine muutoksineen).

Alaviite TM 642 päättynyt 19.8.2008.

Käyttötariffin Yleis- ja erityismääräykset, II osasto kohta D. Kiinteä tulli on muuttunut (EUVL L 85, 27.3.2008,
s.3) ja sitä sovelletaan 1 päivästä joulukuuta 2008.

D. Kiinteä tulli

1. Kiinteä 2,5 prosentin suuruinen arvotulli kannetaan tavaroista:
- jotka sisältyvät yksityishenkilön toiselle yksityishenkilölle lähettämiin tavaralähetyksiin tai
- jotka sisältyvät matkustajien henkilökohtaisiin matkatavaroihin,
jos on kyse muusta kuin kaupallisesta tuonnista.

Kiinteää 2,5 prosentin suuruista tullia kannetaan, jos tuontitullin alaisten tavaroiden arvo on enintään 700 euroa
tavaralähetystä tai matkustajaa kohti.

Kiinteää tullia ei kanneta tavaroista, joiden kohdalla on tullitaulukossa maininta ”vapaa”, eikä 24 ryhmän tavaroista,
joita sisältyy tavaralähetykseen tai matkustajien henkilökohtaisiin matkatavaroihin enemmän kuin kutakin tapausta
varten säädetään yhteisön tullittomuusjärjestelmän luomisesta 28 päivänä maaliskuuta 1983 annetun neuvoston
asetuksen (ETY) N:o 918/83 (EYVL L 105, 23.4.1983, s. 1. Asetus sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna vuoden
2003 liittymisasiakirjalla.) 31 artiklassa tai sen 45 artiklan nojalla.

2.Muuksi kuin kaupalliseksi tuonniksi katsotaan:

a) yksityishenkilön toiselle yksityishenkilölle lähettämien tavaralähetysten sisältämien tavaroiden tuonti, jos
tavaralähetykset:
- ovat satunnaisia,
- sisältävät yksinomaan tavaroita, jotka on tarkoitettu vastaanottajien tai näiden perheenjäsenten henkilökohtaiseen
käyttöön ja joiden luonne tai määrä ei ilmennä kaupallista tarkoitusta, ja



- suuntautuvat lähettäjältä vastaanottajalle ilman maksua;

b) matkustajien henkilökohtaisiin matkatavaroihin sisältyvien tavaroiden tuonti, joka:
-on satunnaista, ja
- sisältää yksinomaan tavaroita, jotka on tarkoitettu matkustajien tai näiden perheenjäsenten henkilökohtaiseen
käyttöön tai lahjoiksi ja joiden luonne tai määrä ei ilmennä kaupallista tarkoitusta.

3. Kiinteää tullia ei kanneta tavaroista, jotka tuodaan maahan 1 ja 2 kohdassa määritellyin edellytyksin, jos
asianomainen henkilö ennen kiinteän tullin kantamista pyytää, että tavaroista kannetaan niiden varsinaiset tullit. Tällöin
kaikista maahantuoduista tavaroista kannetaan niiden varsinaiset tuontitullit, sanotun kuitenkaan rajoittamatta
asetuksen (ETY) N:o 918/83 29-31 artiklassa sekä 45 artiklassa säädettyä tullittomuutta.

Ensimmäistä alakohtaa sovellettaessa ilmaisulla "tuontitullit" tarkoitetaan sekä tulleja ja vaikutukseltaan vastaavia
maksuja ja muita tuonnissa kannettavia maksuja, joista määrätään yhteisen maatalouspolitiikan tai tiettyihin
maataloustuotteiden jalostuksessa tuotettuihin tavaroihin sovellettavien erityisten järjestelyjen perusteella.

4. Osallistumattomat jäsenvaltiot voivat pyöristää rahamäärän, joka saadaan muunnettaessa 700 euroa kansallisiksi
valuutoiksi.

5. Osallistumattomat jäsenvaltiot voivat säilyttää muuttumattomana 700 euron kansallisina valuuttoina ilmaistavan
vastaarvon, jos se asetuksen (ETY) N:o 2913/92 18 artiklan 2 kohdassa säädetyssä vuosittaisessa tarkistuksessa ennen
4 kohdassa tarkoitettua pyöristämistä muuttuu vähemmän kuin 5 prosenttia tai pienenee.

Tiedustelut käyttötariffin muutoksista:
Arja Mäntylä, p. 020 492 2103 tai
Päivi Mäkelä, p. 020 492 2104
tai sähköpostilla: etunimi.sukunimi@tulli.fi

RAS/AM, 157/010/3.10.2008



Polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä
Kiinan kansantasavallasta ja Intiasta peräisin olevan sulfaniilihapon tuonnissa sovellettavat
polkumyyntitoimenpiteet jatkuvat; Intiasta peräisin olevan sulfaniilihapon tuonnissa sovellettavat
tasoitustoimenpiteet jatkuvat

Neuvoston asetuksella (EY) nro 1000/2008 (EUVL nro L 275, 16.10.2008) on jatkettu kiinalaisen ja intialaisen
sulfaniilihapon (Taric-koodi 2921 42 10 60) tuonnissa sovellettavia polkumyyntitoimenpiteitä. Neuvoston asetuksella
(EY) nro 1010/2008 (EUVL nro L 276, 17.10.2008) on jatkettu intialaisen sulfaniilihapon tuonnissa sovellettavia
tasoitustoimenpiteitä. Samalla asetuksella muutettiin intialaisen sulfaniilihapon polkumyyntitullin määrää. Asetus
1010/2008 tuli voimaan 18.10.2008.

Kiinalaisen tuotteen polkumyyntitulli 33,7 prosenttia säilyi ennallaan (ks. THT nro 50/2004). Intialaisen tuotteen
polkumyyntitulli on nyt 20,5 prosenttia ja tasoitustulli 4,7 prosenttia (ks. THT nro 193/2002). Lisäksi intialaisen Kokan
Synthetics and Chemicals Pvt. Ltd –nimisen yrityksen tuotteita koskee edelleen hintasitoumus (ks. THT nro 28/2006).

Korean tasavallasta ja Malesiasta peräisin olevien rauta- ja teräsputkien liitososien tuonnissa sovellettavat
polkumyyntitoimenpiteet jatkuvat

Neuvoston asetuksella (EY) nro 1001/2008 (EUVL nro L 275, 16.10.2008) on jatkettu korealaisten ja malesialaisten
putkien liitososien (CN-koodit ex 7307 93 11, ex 7307 93 19, ex 7307 99 30 ja ex 7307 99 90) tuonnissa sovellettavia
polkumyyntitoimenpiteitä. Polkumyyntitullit säilyvät entisellään (ks. THT nro 219/2002). Asetus tuli voimaan
17.10.2008.

Päättyneitä polkumyyntitoimenpiteitä

- Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan para-kresolin (Taric-koodi 2907 12 00 91) tuontia koskeneet polkumyynnin
vastaiset toimenpiteet (polkumyyntitulli) ovat päättyneet 21.9.2008 (EUVL nro C 264, 17.10.2008).

- Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien elektronisten pienloistelamppujen (Taric-koodi 8539 31 90 95) tuontia
koskeneet polkumyynnin vastaiset toimenpiteet (polkumyyntitulli) ovat päättyneet 18.10.2008. Ko. polkumyyntitulli on
aiemmin laajennettu koskemaan myös tuontia Vietnamista, Pakistanista ja Filippiineiltä (Taric-koodi 8539 31 90 92).
Polkumyyntitoimenpiteet ovat päättyneet myös em. tuonnissa (EUVL nro C 258, 10.10.2008).

Päättymässä olevia polkumyyntitoimenpiteitä

- Ellei uudelleentarkastelua aloiteta, Kiinan kansantasavallasta ja Indonesiasta peräisin olevan natriumsyklamaatin
(Taric-koodi 2929 90 00 10) tuontia koskeneet polkumyynnin vastaiset toimenpiteet (polkumyyntitulli) päättyvät
12.3.2009 (EUVL nro C 253, 4.10.2008).

- Ellei uudelleentarkastelua aloiteta, Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan piin (Taric-koodit 2804 69 00 10 ja 2804
69 00 90) tuontia koskeneet polkumyynnin vastaiset toimenpiteet (polkumyyntitulli) päättyvät 5.3.2009. Ko.
polkumyyntitulli on aiemmin laajennettu koskemaan myös korealaista piitä (EUVL nro C 254, 7.10.2008).

- Ellei uudelleentarkastelua aloiteta, Pakistanista peräisin olevien vuodeliinavaatteiden (Taric-koodit 6302 21 00 81,
6302 21 00 89, 6302 22 90 19, 6302 31 00 90 ja 6302 32 90 19) tuontia koskeneet polkumyynnin vastaiset
toimenpiteet (polkumyyntitulli) päättyvät 5.3.2009 (EUVL nro C 255, 8.10.2008).

- Ellei uudelleentarkastelua aloiteta, Ukrainasta peräisin olevan ammoniumnitraatin (CN-koodit 3102 30 90, 3102 40
90, ex 3102 29 00, ex 3102 60 00, ex 3102 90 00, ex 3105 10 00, ex 3105 20 10, ex 3105 51 00, ex 3105 59 00 ja ex
3105 90 91) tuontia koskeneet polkumyynnin vastaiset toimenpiteet (polkumyyntitulli ja sitoumus) päättyvät 25.4.2009
(EUVL nro C 264, 17.10.2008).

- Ellei uudelleentarkastelua aloiteta, Färsaarilta peräisin olevan kirjolohen (CN-koodit 0302 11 20, 0303 21 20, 0304 19
15 ja 0304 29 15) tuontia koskeneet polkumyynnin vastaiset toimenpiteet (polkumyyntitulli ja sitoumus) päättyvät
12.3.2009 (EUVL nro C 266, 21.10.2008).

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

RAS/MSR, 158/010/21.10.2008



Muutos lokakuussa  2008 sovellettaviin valuutan
muuntokursseihin
Tullihallitus vahvistaa tullausarvoa määritettäessä käytettäväksi seuraavia muuttuneita  muuntokursseja. Näitä 
muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön
tullialueelle 15.10. – 31.10.2008.

Autoverolaissa tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa samoja  muutettuja muuntokursseja. Muutettuja kursseja  käytetään niiden ajoneuvojen
verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 15.10. – 31.10.2008.

Islanti    ISK 215,000
Japani JPY 137,720
Australia AUD 1,9857
Etelä-Afrikka ZAR 12,2825
Turkki TRY 1,7622

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 171 artikla
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MJK/PKK,  159/010/9.10.2008



Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko -
lokakuussa 2008 syntyvä tullivelka
Kun jalostetuista tuotteista tai tuontitavaroista on sisäisessä jalostusmenettelyssä tai väliaikaisen maahantuonnin
menettelyssä syntynyt tullivelka, siitä kannetaan hyvityskorko soveltamisasetuksen 519 artiklan mukaisesti.

Kun tullivelka on syntynyt lokakuussa 2008, hyvityskorkona sovelletaan koko korkoajan sitä kolmen kuukauden
rahamarkkinakorkoa, jota Euroopan keskuspankki oli soveltanut elokuussa 2008 siihen jäsenvaltioon, jossa
ensimmäinen luvassa tarkoitetuista toiminnoista tai käytöstä tapahtui taikka sen olisi pitänyt tapahtua.

Sovellettava korkokanta on

euroalueella 4,97 %
Tanskassa 5,38 %
Ruotsissa 5,12 %
Iso-Britanniassa 5,77 %
Latviassa 6,26 %
Liettuassa 5,75 %
Puolassa 6,52 %
Slovakiassa 4,31 %
Tsekissä 3,81 %
Unkarissa 8,33 %
Virossa 6,35 %
Bulgariassa 7,31 %
Romaniassa 12,11  %

MJK/PKK, 160/010/9.10.2008



Tullittomuusasetuksen ((ETY) N:o 918/83) muutokset
1.12.2008. 
Neuvoston asetus (EY) N:o 274/2008, annettu 17 päivänä maaliskuuta 2008, yhteisön tullittomuusjärjestelmän
luomisesta annetun asetuksen (ETY) N:o 918/83 muuttamisesta, julkaistiin 27.3.2008 Euroopan unionin virallisessa
lehdessä L 85. Asetus tuli voimaan kolmantena päivänä sen jälkeen, kun se oli julkaistu Euroopan unionin virallisessa
lehdessä. Asetusta aletaan soveltaa 1 päivästä joulukuuta 2008.

Muutos 1

Korvataan 1 artiklan 1 kohta seuraavasti:

"1. Tässä asetuksessa määritellään tapaukset, joille myönnetään erityisolosuhteissa tuonti- ja vientitullittomuus taikka
vapautus perustamissopimuksen 133 artiklan perusteella toteutettavista toimenpiteistä, tapauksen mukaan,
luovutettaessa tavaroita vapaaseen liikkeeseen  taikka vietäessä tavaroita yhteisön tullialueen ulkopuolelle."

Muutos 2

Vapaa-ajan asunnon kalustamiseen tarkoitettuja irtaimia esineitä ja tavaroita koskevat tullittomuusasetuksen 20-24
artiklat kumotaan.

Muutos 3

Tullittomuusasetuksen 27 artiklassa tarkoitetun tullittoman, suoraan kolmannesta maasta yhteisössä olevalle
vastaanottajalle lähetettävän arvoltaan vähäisen lähetyksen arvoraja muutetaan 22 eurosta 150 euroon.

Muutos 4

Tuontitullittomien matkustajatuomisten arvo- ja määrärajat muuttuvat.

Tullittomuusasetuksen uuden 45 artiklan mukaan tuontitullittomuus myönnetään kolmannesta maasta tulevien
matkustajien henkilökohtaisiin matkatavaroihin sisältyville tavaroille edellyttäen, että tästä tuonnista ei kanneta
arvonlisäveroa kolmansista maista tulevien matkustajien tuomien tavaroiden vapauttamisesta arvonlisä- ja
valmisteverosta 20 päivänä joulukuuta 2007 annetun neuvoston direktiivin 2007/74/EY säännösten mukaisesti
annettujen kansallisen lainsäädännön säännösten nojalla. Yhteisestä arvonlisäverojärjestelmästä 28 päivänä
marraskuuta 2006 annetun neuvoston direktiivin 2006/112/EY 6 artiklan 1 kohdassa luetelluille eli veroalueen
ulkopuolisille alueille tuotuihin tavaroihin on sovellettava samoja tullittomuutta koskevia säännöksiä kuin tavaroihin,
jotka tuodaan asianomaisen jäsenvaltion alueen mihin tahansa muuhun osaan.

Tämän johdosta eduskunnalle on annettu hallituksen esitys (145/2008) eräiden matkustajatuomisten arvonlisä- ja
valmisteverottomuuteen sekä tullittomuuteen liittyvien säännösten muuttamisesta.  Muutokset saatetaan voimaan
1.12.2008 alkaen. Muutoksia tulee arvonlisäverolakiin (1501/1993), valmisteverotuslakiin (1469/1994), lakiin
Ahvenanmaan maakuntaa koskevista poikkeuksista arvonlisävero- ja valmisteverolainsäädäntöön annetun lain
muuttamisesta (1266/1996) sekä tullilakiin (1466/1994).

Matkustajatuomisena tuotavien tupakka- ja alkoholi- yms. tuotteiden tullittomuuden enimmäisrajoja koskevat
tullittomuusasetuksen 46-49 artiklat kumotaan. Tullittomuuden ja arvonlisäverottomuuden määrällisistä
enimmäisrajoista sekä arvorajasta säädetään jatkossa arvonlisäverolaissa. Valmisteveron alaisiin tavaroihin sovelletaan
samoja enimmäisrajoja. 

Muutos 5

Tullittomuusasetuksen 127 artiklaan lisätään 3 kohta seuraavasti:

"3. Tavaroihin, jotka voidaan tuoda tullitta tämän asetuksen mukaisesti, ei myöskään sovelleta perustamissopimuksen
133 artiklan perusteella toteutettavien toimenpiteiden mukaisesti sovellettavia määrällisiä rajoituksia."

Lisätietoja antaa Tuula Nummela Tullihallituksen verotusosastolta.

 RV/TNu/, 161/010/24.11.2008



Muutos lokakuussa  2008 sovellettaviin valuutan
muuntokursseihin
Tullihallitus vahvistaa tullausarvoa määritettäessä käytettäväksi seuraavia muuttuneita muuntokursseja.
Näitä muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen
yhteisön tullialueelle 22.10. – 31.10.2008.

Autoverolaissa tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa samoja  muutettuja muuntokursseja. Muutettuja kursseja käytetään niiden ajoneuvojen
verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 22.10. – 31.10.2008.

Unkari       HUF   260,600   
Puola  PLN     3,4742

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 171 artikla
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MJK/PKK,  162/010/16.10.2008



Autoverolain 33 ja 35 a §:n muuttamiseksi annettu laki
688/20008
Autoverolain 33 ja 35 a §:n muuttamiseksi annettu laki 688/2008 on vahvistettu 14.11.2008 ja se tulee voimaan
1.12.2008. Lakia sovelletaan sen voimaantulopäivänä tai sen jälkeen vireille tulevissa asioissa.

Ennen lainmuutosta voimassa ollutta 35 a §:ää (1126/2005) sekä ajolupa- ja käyttöönottoilmoitusta koskevia
Tullihallituksen ohjeita sovelletaan kuitenkin ennen 1.12.2008 myönnettyjen ajolupien ja vahvistettujen
käyttöönottoilmoitusten voimassaolon loppuun asti.

Vakinainen asuinpaikka

Muutetun 33 §:n mukaan, jos henkilö oleskelee kahdessa tai useammassa valtiossa sijaitsevissa paikoissa, henkilön
vakinaisena asuinpaikkana on pidettävä sitä, jonne hän henkilökohtaisten syiden johdosta palaa säännöllisesti.
Henkilökohtaisia syitä arvioitaessa voidaan ottaa huomioon myös työskentelyn luonne ja pysyvyys muussa maassa sekä
muut erityiset olosuhteet. Paluuta toiseen jäsenvaltioon ei edellytetä, jos henkilö oleskelee Suomessa määräaikaisen
tehtävän suorittamiseksi. Määräaikaisen tehtävän suorittaminen ei vaikuta ajoneuvon verottomalle käytölle
säädettyihin määräaikoihin. Veroviranomainen voi määräämillään ehdoilla antaa enintään yhdeksi vuodeksi kerrallaan
päätöksen siitä, missä valtiossa henkilön asuinpaikan on esitettyjen selvitysten mukaan katsottava sijaitsevan.

Ajoneuvon väliaikainen veroton käyttö käyttöönottoilmoituksella

Muutetun 35 a §:n mukaan Suomessa rekisteröitäväksi tarkoitettua ajoneuvoa saadaan käyttää veroa suorittamatta
enintään kolmen kuukauden ajan, jos siitä on annettu ennen Suomessa tapahtuvan käytön alkamista tulliviranomaiselle
käyttöönottoilmoitus. Ajoneuvon käyttöoikeus päättyy, jos ajoneuvosta ei anneta autoveroilmoitusta viiden päivän
kuluessa käyttöönottoilmoituksen tekemisestä. Veroton käyttöoikeus päättyy myös autoveron eräpäivänä tai jos
verotus peruutetaan siten kuin 43 §:ssä säädetään. Tullin vahvistama käyttöönottoilmoitus on pidettävä mukana
ajoneuvoa käytettäessä.

Jos autoverotusta ei ole ennen edellä tarkoitetun käyttöoikeuden päättymistä toimitettu, määräaikaa jatketaan, ellei
verotuksen viivästyminen johdu verovelvollisesta aiheutuvasta syystä.

Jos 1 momentissa tarkoitettu veroilmoitus tai verotus peruutetaan 43 §:ssä tarkoitetulla tavalla, verovelvolliselta
peritään 43 §:n 2 momentissa säädetyn maksun lisäksi autoverona viisi prosenttia siitä verosta, joka ajoneuvosta olisi
tullut suoritettavaksi, jos verotus olisi tullut toimitetuksi loppuun. Peruutuksen johdosta maksettua autoveroa ei oteta
huomioon, jos ajoneuvo tulee tämän jälkeen verotettavaksi.

Ajoneuvon käytöstä liikenteeseen noudatetaan myös, mitä ajoneuvolaissa ja sen nojalla säädetään.

Tullihallitus on antanut ohjeen nro 95/340/08 lain 35 a §:n soveltamisesta ja käyttöönottoilmoitusta koskevasta
menettelystä.

RV/LN, 163/010/20.11.2008

Liite: Laki autoverolain 33 och 35 §:n muuttamisesta

 



Ohje tavarankuvauksesta
Tullin tekemässä logistiikkaketjuun liittyvässä kartoituksessa on tavarankuvauksen havaittu muuttuvan ketjun eri
vaiheissa. Tämän vuoksi Tulli katsoo tarpeelliseksi palauttaa mieliin peräkkäisissä tullimenettelyissä ilmoitetun
tavarankuvauksen hyväksytyn määritelmän.

Tullihallitus ja tullipiirit ovat hyväksyneet käytännön, jonka mukaisesti satamaoperaattorit ja lentoyhtiöt voivat asettaa
maahan saapuvat tavarat väliaikaiseen varastoon käytettävissä olevan manifestitiedon perusteella. Muiden toimijoiden
tulee käyttää tavaroiden laittamisessa väliaikaiseen varastoon vähintään sitä tavarankuvauksen tasoa, joka on ilmoitettu
passitusasiakirjoissa.  Maanteitse saapuvan tavaran osalta, joka ei ole passitusmenettelyssä ja joka laitetaan
saapumistullitoimipaikassa väliaikaiseen varastoon, voidaan tavarankuvauksena käyttää rahtikirjassa olevaa
tavarankuvausta. Tulli voi kuitenkin riskianalyysiin perustuvasta syystä vaatia tavarasta tiedot tarkemmalla tasolla,
kuin toimija on alun perin ilmoittanut.  Mikäli tavaraa koskeva manifestitieto on ollut yksityiskohtaisella tasolla, ei sitä
saa muuttaa yleisemmälle tasolle varastoon pantaessa.

Asetettaessa tavaraa väliaikaisen varastoinnin jälkeen tullimenettelyyn (esim. passitus tai tullivarastointi) on
tavarankuvauksen oltava tasolla, jotta tavarat voidaan tunnistaa. Näin voidaan varmistaa toimijoiden oikeusturva
mahdollisessa verotustilanteessa. 

Yhteisön passitukseen liittyvä tavaraerä on määritelty Tullihallituksen tiedotteessa THT 153/2007 siten, että yksi
tavaraerä voi 1.12.2007 lukien käsittää vain yhden tavanomaisen kauppanimityksen sisältämiä tuotteita
lähtötoimipaikasta määrätoimipaikkaan, esim. DVD-soittimia, televisioita, matkapuhelimia, jne.

TIR-menettelyyn liittyvästä tavarankuvauksen yksityiskohtaisuudesta on määrätty TIR-carnetin täyttöohjeissa
Tullihallituksen tiedotteessa 187/2005. Mainitun Tullihallituksen tiedotteen mukaan TIR-carnetin lastiluettelosta on
käytävä selvästi ilmi kuljetettavien tavaroiden kauppanimitys, esim. televisioita, videoita, CD-soittimia, jne.
Yleisnimitystä ei hyväksytä tavarankuvaukseksi, esim. elektroniikkaa, taloustavaroita, vaatteita, sisutustavaraa, jne.

Kun tavarat asetetaan tullivarastointimenettelyyn, täytyy tulli-ilmoituksella ilmoitetun  tavarankuvauksen olla riittävän
täsmällinen ja yksityiskohtainen, jotta tavarat voidaan tunnistaa. Hyväksyttävä tavarankuvaus on esim. televisioita,
DVD-soittimia, mikroaaltouuneja. Tavankuvaus voidaan ilmoittaa myös tarkemmalla tasolla esim. 32” plasma
–televisio.  Tavarankuvaukseksi ei riitä tavaroita kuvaava yleisnimitys esim. elektroniikkaa, koneita, vaatteita jne.

Tullivarastoonpanoilmoituksissa tavaraerällä tarkoitetaan yhtä nimikeriviä koskevaa ilmoituserää. Tavarat on
ilmoitettava tulli-ilmoituksella tavaraerittäin ja ne on merkittävä myös tullivaraston kirjanpitoon tavaraerittäin.
Merkitsemällä tavarat varaston kirjanpitoon tavaraerittäin voidaan varmistua siitä, että tavaraerää koskevaa audit-trail
ketjua voidaan seurata aukottomasti taaksepäin. Lisäksi tavarat kirjataan kirjanpitoon pakkauslajeittain siten, että
tavarat on otettava varastosta samassa yksikössä kuin ne on kirjattu kirjanpitoon tavaroiden saapuessa.

Poikkeuksen edellä kuvattuun tavarankuvausta koskevaan vaatimukseen muodostaa Tullikoodeksin 49 artiklan
mukaisen tulliselvitysmuodon osoittamiseksi tarkoitetun määräajan ylittymisen vuoksi tullivarastointimenettelyyn
asetettavat sinetöidyt täydet kontit. Sinetöidyt täydet kontit saadaan toistaiseksi asettaa tullivarastointimenettelyyn
samalla tavarankuvaustiedolla, jolla ne ovat olleet väliaikaisen varaston kirjanpidossa.

Edellä kerrotun lisäksi tavarankuvausta koskee jäljempänä julkaistava Tullihallituksen päätös. Jos tulli-ilmoituksessa
oleva tavarankuvaus ei täytä Tullihallituksen päätöksessä määrättyjä ehtoja, tulli-ilmoitusta ei oteta vastaan.

JS/HI, 164/010/28.10.2008



Ohje tullivarastoinnista
Tullihallitus on katsonut tarpeelliseksi koota yhteen eri tullipiirien alueilla käytössä olevia ohjeita ja toimintamalleja,
jotta asiakkaiden yhdenmukainen kohtelu voidaan turvata koko maassa.

Tullipiirin myöntämän tullivarastointia koskevan luvan haltija (tullivaraston pitäjä) on vastuussa
tullivarastointimenettelyyn asetettujen tavaroiden tullivalvonnassa pysymisestä, varastoinnista johtuvien
velvollisuuksien täyttymisestä sekä mahdollisien tullivarastointia koskevassa luvassa mainittujen erityisehtojen
noudattamisesta. Varastoonpanija tai hänen edustajansa ovat vastuussa siitä, että tulli-ilmoituksella tavarasta ilmoitetut
tiedot ovat oikeita. Allekirjoittamalla tulli-ilmoituksen he sitoutuvat myös noudattamaan kaikkia velvoitteita, jotka
liittyvät tavaroiden asettamiseen tullivarastointimenettelyyn.

Tullivaraston pitäjän on pidettävä tullivarastointimenettelyyn asetetuista tavaroista kirjanpitoa, joka on
tulliviranomaisen hyväksymä. Mikäli kirjanpitojärjestelmä muuttuu myöhemmin, täytyy myös uusi kirjanpitojärjestelmä
hyväksyttää Tullilla ennen sen käyttöönottoa. Jos tulliviranomainen on antanut luvan yhteisötavaroiden säilyttämiseen
tullivarastoksi hyväksytyissä tiloissa, on yhteisötavaroista pidettävä erillistä kirjanpitoa.

Tullivarastossa pidettävän kirjanpidon on oltava sellainen, että tulliviranomainen kykenee sen perusteella tunnistamaan
varastoitavat tavarat sekä niiden tullioikeudellisen aseman. Tavarankulkua täytyy voida seurata kirjanpidon avulla sen
varastoon saapumisesta aina poistumiseen saakka. Menettelyyn asettamista ja päättämistä koskevat tulli-ilmoitukset ja
muut asiakirjat ovat osa kirjanpitomateriaalia. Kirjanpitomateriaalia on säilytettävä kuusi vuotta sen vuoden lopusta
laskien, kun tullivarastointimenettely on varastossa olleiden tavaroiden osalta päätetty.

Varastoitavasta tavarasta on kirjanpitoon merkittävä tavarankuvaus, vähimmäisvaatimuksena hyväksytään tavaran
yleisesti tunnettu kauppanimitys. Tavarasta käytettävä yleiskuvaus ei ole riittävä.  

Tavarat merkitään kirjanpitoon pakkauslajeittain. Lisäksi tavarat otettava varastosta samassa yksikössä kuin ne on
kirjanpitoon merkitty tavaroiden saapuessa varastoon.

Kirjanpidon perusteella on voitava jatkuvasti seurata tullivarastossa olevien tavaroiden määrää, niiden sijaintia
varastossa sekä tietoja tavaroiden mahdollisista siirroista.

Tullivarastointimenettelyyn asetettuja tavaroita on mahdollista siirtää tullivarastointi-menettelyssä, mikäli
tullivarastoluvassa on annettu lupa ko. siirtoon. Tällöin ei tarvitse siis  käyttää passitusta. Siirrot ovat mahdollisia
seuraavissa tapauksissa:

Tavaroita voidaan siirtää samassa tullivarastoluvassa määriteltyjen paikkojen välillä. Tällöin tavaroiden
siirtäminen paikasta toiseen saadaan tehdä ilman tullimuodollisuuksia ja varaston kirjanpito osoittaa tavaran
sijaintipaikan.

Tavaroita voidaan siirtää tullivarastointimenettelyssä myös asettamalla ne tullivarastointimenettelyyn jo niiden
saapumistoimipaikalla, jolloin siirtäminen varastonpitäjän tiloihin tapahtuu tulli-ilmoituksella. Varastonpitäjä on
vastuussa siirrettävistä tavaroista siirron ajan. Tavarat on siirrettävä varastoon välittömästi tulli-ilmoituksen
hyväksymisen jälkeen.

Tavaroita voidaan siirtää  poistumistoimipaikkaan jälleenvientiä varten tullivarastointi-menettelyssä.
Varastonpitäjä ei saa poistaa jälleenvietäviksi ilmoitettuja tavaroita tullivaraston kirjanpidosta, ennen kuin tavarat
ovat tosiasiassa poistuneet yhteisön tullialueelta ja Tullin vahvistama poistumisilmoitus on liitetty varaston
kirjanpitoon.

Tavaroita voidaan siirtää kahden eri tullivarastoluvanhaltijan välillä, mikäli tavarat vastaanottava varastonpitäjä
asettaa ne uudestaan tullivarastointimenettelyyn kotitullausluvan käyttöä koskevalla luvalla.

Tullivarastointimenettelyyn asetetun tuontitullien alaisen tavaran siirtäminen säännösten vastaisesti pois tullivarastosta
ja siten tullivalvonnasta, aiheuttaa tuontitullivelan syntymisen. Viimekädessä tullivelasta on vastuussa varastonpitäjä.

Tavanomaisilla käsittelyillä tarkoitetaan  tavaroiden ulkonäön tai markkinointiominaisuuksien parantamista taikka
niiden valmistamista jakelua tai jälleenmyyntiä varten. Tavanomaiset käsittelyt on lueteltu soveltamisasetuksen
liitteessä 72. Tullivarastointimenettelyyn asetettuja tavaroita saadaan käsitellä tavanomaisin tavoin, jos Tulli on
myöntänyt siihen luvan. Tullipiirin myöntämässä luvassa luetellaan yksittäisessä varastossa sallitut käsittelyt.



Tavarat saadaan Tullin luvalla siirtää väliaikaisesti pois tullivaraston tiloista määräajaksi. Lupa siirtoon on haettava
luvan myöntäneeltä tullipiiriltä tai valvovalta tullitoimipaikalta.

Jos tullivarastointimenettely on jo päätetty asettamalla tavarat uuteen tullimenettelyyn ja tavarat jostain syystä
palautuvat takaisin tullivarastoon, on palautuvista tavaroista annettava uusi tullivarastointimenettelyyn asettamista
koskeva ilmoitus.

Edellä kerrotun lisäksi tullivarastointia koskee jäljempänä julkaistava Tullihallituksen päätös.

JS/HI, 165/010/28.10.2008



Tullihallituksen päätös tullivarastoinnissa
noudatettavista ehdoista
Tullihallitus Määräys
  
Dnro Antopäivä
166/010/08 22.10.2008

Säädösperusta
Tullilaki 4 § 2 momentti
Tullikoodeksi 100 artikla 2 kohta

Voimassaoloaika
Tämän päätöksen päivämäärästä lukien toistaiseksi

Kohderyhmät
Tullilaitoksen aluehallinto, tullivaraston pitäjät

Sen lisäksi, mitä tullilainsäädännössä säädetään ja tullivarastointiluvan ehdoissa määrätään, tullivaraston pitäjien on
noudatettava seuraavia ehtoja:

Mikäli yrityksen y-tunnus, nimi tai luvassa mainituissa varastotiloissa tapahtuu muutoksia, täytyy näistä muutoksista
ilmoittaa Tullille.

Yrityksen kirjanpitojärjestelmä voi olla suomen-, ruotsin-, tai englanninkielinen.

Yrityksen kirjanpitojärjestelmän muuttuessa alkuperäisen luvan myöntämisen jälkeen, täytyy uusi kirjanpitojärjestelmä
hyväksyttää Tullilla ennen sen käyttöönottoa. Jos tulliviranomainen on antanut luvan yhteisötavaroiden säilyttämiseen
tullivarastoksi hyväksytyissä tiloissa, on yhteisötavaroista pidettävä erillistä kirjanpitoa.

Kirjanpitomateriaalia on säilytettävä kuusi vuotta sen vuoden lopusta laskien, kun tullivarastointimenettely on
varastossa olleiden tavaroiden osalta päätetty.

Tullivaraston pitäjän on ilmoitettava Tullille kirjanpidosta vastaavan henkilön yhteystiedot. Jos kirjanpitoa on
jälkikäteen korjattava, täytyy korjaukset hyväksyttää Tullilla.

Jos tavara saapuu varastoon tullivarastointimenettelyssä, on tavaroista annettava purkaustulos valvovalle
tullitoimipaikalle siinä tapauksessa, että purkaustulos poikkeaa tulli-ilmoituksella ilmoitetusta määrästä. Ylilukuisista
tavaroista on annettava uusi tulli-ilmoitus tullivarastoa valvovaan tullitoimipaikkaan. Alilukuisista tavaroista on
annettava hyväksyttävä selvitys varastoa valvovalle tullitoimipaikalle.

Tavaran saapuessa tullivarastoon yksinkertaistetussa menettelyssä (esim. valtuutetun vastaanottajan passilla), tulee
purkaustuloksen antamisessa noudattaa kyseisen luvan lupaehtoja.

TVE/JS, 166/010/22.10.2008



Tullihallituksen päätös tulli-ilmoituksessa ja
varastokirjanpidossa vaadittavasta tavarankuvauksesta
ja sen merkitsemisestä kirjanpitoon
Tullihallitus Määräys
  
Dnro Antopäivä
167/010/08 22.10.2008

Säädösperusta
Tullilaki 4 § 2 momentti
Tullikoodeksi 62 artikla 1 kohta, 76 artikla 1 kohta, 77 artikla 1 kohta

Voimassaoloaika
15.12.2008 lukien toistaiseksi

Kohderyhmät
Tullilaitoksen aluehallinto, tavaranhaltijat ja näiden asiamiehet

Tulli-ilmoituksessa olevan tavarankuvauksen on täytettävä seuraavat ehdot:

Ilmoitettaessa tavaroita tulli-ilmoituksella, on tavarankuvauksena käytettävä vähintään niiden yleisesti tunnettua
kauppanimeä. Yleisesti tunnettuna kauppanimenä hyväksytään esim. televisio, DVD-soitin, miesten paitoja, nukkeja.
Tavarankuvaus voidaan ilmoittaa myös tarkemmalla tasolla esim. 32” plasma –televisio. Sen sijaan yleisnimityksen
käyttäminen edellä mainituista tavaroista ei ole riittävän täsmällinen eikä siten hyväksytty tavarankuvaus, esim.
elektroniikkalaitteita, vaatteita, leluja.

Tavarat on ilmoitettava tulli-ilmoituksella tavaraerittäin ja ne on merkittävä tullivaraston kirjanpitoon tavaraerittäin.
Lisäksi tavarat kirjataan kirjanpitoon pakkauslajeittain siten, että tavarat on otettava varastosta samassa yksikössä, kuin
ne on kirjattu kirjanpitoon tavaroiden saapuessa.

Siirrettäessä tavaroita tullimenettelystä toiseen, tavarankuvaus voi tarkentua yksityiskohtaisempaan suuntaan mutta se
ei saa muuttua yleisemmälle tasolle.

Poikkeuksena edellä kuvattuun tavarankuvausta koskevaan vaatimukseen muodostaa Tullikoodeksin 49 artiklan
mukaisen tulliselvitysmuodon osoittamiseksi tarkoitetun määräajan ylittymisen vuoksi tullivarastointimenettelyyn
asetettavat sinetöidyt täydet kontit. Sinetöidyt täydet kontit saadaan toistaiseksi asettaa tullivarastointimenettelyyn
samalla tavarankuvaustiedolla, jolla ne ovat olleet väliaikaisen varaston kirjanpidossa.

TVE/JS, 167/010/22.10.2008



Tullihallituksen päätös sähköisestä vienti-
ilmoittamisesta
Tullihallitus Määräys
Tullausyksikkö  
  
Dnro Antopäivä
168/010/08 30.10.2008

Säädösperusta                                        
Tullikoodeksi 61 artikla b kohta                
Tullikoodeksin soveltamisasetus 224 artikla
Tullilaki 4 § 2 momentti

Kohderyhmät
Tullilaitoksen aluehallinto, tavaranhaltijat ja näiden asiamiehet

Voimassaoloaika
Tämän päätöksen päivämäärästä lukien toistaiseksi

1. Yleistä
Kaupallisessa viennissä tulli-ilmoitukset on annettava Tullille sähköisesti 1.7.2009 alkaen. Sähköinen ilmoittaminen
voidaan kuitenkin aloittaa 5.11.2008 Tullin määräämillä ehdoilla Tullin ja asiakkaan erikseen sopimana ajankohtana.

Vienti-ilmoituksen antaa viejä tai hänen asiamiehenään toimiva edustaja sähköisenä sanomana (EDI -lähettäminen) tai
verkkolomakkeella (Internet-pohjainen asiointi). Menettelyssä noudatetaan vientimenettelystä voimassa olevia
säännöksiä, määräyksiä ja ohjeita, jollei tässä päätöksessä toisin määrätä.

EDI -lähettäjällä tarkoitetaan asiakasta, jolla on Tullin lupa lähettää sähköisiä sanomamuotoisia tulli-ilmoituksia omasta
tietojärjestelmästään.

2. Sanomamuotoinen asiointi

Sanomamuotoisia vienti-ilmoituksia käytettäessä viejä antaa vienti-ilmoituksen Tullille yleisen palveluverkon kautta
käyttäen kansainväliseen XML- sanomastandardiin perustuvia Suomen tulliviranomaisen määrittelemiä sanomia.

Vienti-ilmoitusta vastaa XML-sanoma FIExportDeclaration. Tällä sanomalla viejä voi antaa täydellisen, epätäydellisen
tai täydentävän vienti-ilmoituksen ennakkoon tai vientierän ollessa Tullin tarkastettavissa.

Menettelyyn luovutuspäätöstä ja muita tulliviranomaisen toimintoja vastaa XML-sanoma FIExportResponse. Sanoman
tarkoitus ilmoitetaan funktiokentässä seuraavilla koodeilla:
Hylkäys (TDE)
Hyväksyminen (THY)
Lisäselvityspyyntö (TLP)
Menettelyyn luovutuksen epääminen (TEP)
Mitätöinti (TMI)
Oikaisupäätös (TOI)
Poistumisvahvistus (TPV)
Tullin ilmoitus (TTI)
Vastaanotto (TVA)
Vientimenettelyyn luovutus (TLU)
Virhe (TER)

Ilmoitusmenettelyssä on noudatettava Tullihallituksen antamia teknisiä määräyksiä ja ohjeita.

Viejä lähettää vienti-ilmoitussanomia omalla kustannuksellaan sekä vastaa käyttämässään tietojärjestelmässä
tullisanomien testauksesta, käyttöönotosta ja ylläpidosta aiheutuvista kustannuksista.

3. Internet-pohjainen asiointi



Internet-pohjaisessa asioinnissa viejä tai hänen asiamiehenään toimiva edustaja antaa vienti-ilmoituksen Suomen Tullin
internet sivustojen kautta verkkolomakkeella. Ilmoituksen lähettäjä vastaa itselleen verkkoliikenteestä aiheutuvista
kustannuksista.

Tullihallitus antaa myöhemmin tarkempia ohjeita Internet-pohjaisesta asioinnista liittyen mm. ilmoittajan
tunnistautumiseen, lähettäjän ja Tullin väliseen kommunikaatioon sekä arkistointiin.

4. Asian vireille tulo ja tiedoksi saaminen sanomamuotoisessa ilmoitusmenettelyssä

Vienti-ilmoitussanoman katsotaan tulleen vastaanottajan tietoon, kun se on saapunut vastaanottajan käyttämään
tietojärjestelmään. Jollei tätä ajankohtaa voida selvittää, sanoman katsotaan tulleen vastaanottajalle samana
ajankohtana kuin se on lähetetty. 

5. Vienti-ilmoitussanoman lähettäminen

Vienti-ilmoitussanoma on lähetettävä tulliviranomaisen määräämässä muodossa. Tiedon toimittaminen
tulliviranomaiselle vienti-ilmoitussanomana tapahtuu EDI -lähettäjän vastuulla. EDI -lähettäjä vastaa myös tietojen
muuttumattomuudesta niiden tietojen osalta, joita ei saa muuttaa epätäydellisen ja täydentävän ilmoituksen välillä.

Sanomamuodossa annetut vienti-ilmoitukset käsitellään Sähköisessä tullauskeskuksessa, joka myös määrää tarvittavista
jatkotoimenpiteistä.

Sähköinen tullauskeskus voi tarvittaessa vaatia vienti-ilmoitussanomassa annetun tiedon esitettäväksi kirjallisena tai
sanomassa viitatun asiakirjan alkuperäisenä sekä määrätä tavarantarkastuksen tehtäväksi ja kantaa virhemaksua, mikäli
ilmoitus on annettu myöhässä, virheellisenä tai puutteellisena.

6. Lupa menettelyn käyttöön

6.1 Yleistä

EDI -lähettäminen on luvanvaraista. EDI -lähettäjän lupaa haetaan Sähköisestä tullauskeskuksesta. 

Internet-pohjainen vienti-ilmoittaminen ei vaadi lupaa.

6.2 Päätös hyväksymisestä EDI -lähettäjäksi

Tulliviranomainen voi määräämillään ehdoilla hyväksyä rekisteröidyn vientiasiakkaan EDI -lähettäjäksi. Luvan
saaminen edellyttää asiankuuluvien sanomaliikenteen lähettämiseen liittyvien testausten suorittamista hyväksytysti.

Jos yrityksen vienti-ilmoitussanomia tuottavaan ohjelmistoon tehdään muutoksia sen hyväksytyn testauksen jälkeen tai
edellä mainittu ohjelmisto vaihtuu, EDI -lähettäjän on otettava yhteys Sähköiseen tullauskeskukseen. Muutetulla tai
uudella ohjelmistolla ei saa antaa vienti-ilmoitussanomia ennen kuin tulliviranomainen on hyväksynyt kaikki
asiakkaalle määrätyt testaussanomat.

6.3 EDI -lähettäjän luvan voimassaolo

EDI -lähettäjän lupa on voimassa toistaiseksi. Mikäli asiakas haluaa peruuttaa EDI -lähettäjän lupansa, hänen on
lähetettävä asiasta kirjallinen ilmoitus Sähköiseen tullauskeskukseen.

7. Arkistointi

Vienti-ilmoittamiseen liittyvästä arkistoinnista annetaan erillinen määräys.

8. Valitusoikeus

Tulliviranomaisen tekemään päätökseen haetaan muutosta kirjallisella valituksella, joka osoitetaan Helsingin hallinto-
oikeudelle, mutta toimitetaan Sähköiseen tullauskeskukseen kolmen vuoden kuluessa vienti-ilmoituksen
hyväksymisestä.

Asiakkaan on liitettävä valitukseensa käsittelyä varten alkuperäinen päätös. Alkuperäisellä päätöksellä tarkoitetaan
EDI -lähettäjän järjestelmästä tai Tullin järjestelmästä tulostettua päätöstä. Jos järjestelmistä tulostetaan useampia
kappaleita samaa päätöstä, pidetään jokaista näistä alkuperäisenä päätöksenä.



9. Seuraamukset rikkomuksista

Jos yritys rikkoo tässä Tullihallituksen päätöksen määräyksiä tai EDI -lähettäjän luvassa mainittuja lupaehtoja,
tulliviranomainen voi määrätä virhemaksua tai peruuttaa EDI -lähettäjän luvan joko määräajaksi tai kokonaan.

TVE/JS, 168/010/29.10.2008



Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on
toiminimen omasta pyynnöstä poistettu seuraavat tiedot:

Pvm lukien Yrityksen nimi Y-tunnus Kotikunta As.nro
22.9.08 Autovision Oy 0800394-3T0001 Espoo 3893-5
16.9.08 Centos Central Logistics

Finland
1605586-6T0001 Hamina 9318-7

12.9.08 Core Finland Oy 2082884-1T0001 Kauniainen 5928-7
1.10.08 Kauko East Oy 0970820-8T0001 Vantaa 1035-5
1.10.08 KH Air & Sea Oy 1584858-1T0001 Vantaa 1034-8
29.9.08 Kuljetus M.Parikka 1879099-5T0001 Hartola 5400-7
1.10.08 Panave Turvatiimi Oy 0986535-0T0001 Helsinki 5217-5
10.10. 08 Specialty Minerals Nordic

Oy Ab
0928926-9T0001 Kaarina 3878-6

1.10.08 Suomen Petrooli Oy
Finska Petroleum

0114399-4T0001 Helsinki 2062-8

22.9.08 Suomen Pikaliitin Oy 1013020-4T0001 Helsinki 3998-2

TR/TRH, 169/010/21.10.2008



Tullihallituksen päätös Tullihallituksen sähköisen
passitusjärjestelmän käyttöönoton laajennuksesta sekä
yksinkertaistettujen passitusmenettelyjen
soveltamisesta antaman päätöksen muuttamisesta
Tullihallitus Määräys
  
Dnro Antopäivä
170/010/08 21.10.2008

Kohderyhmät
Tullilaitoksen aluehallinto, passitusmenettelyä käyttävät asiakkaat

Tullihallituksen päätöstä sähköisen passitusjärjestelmän käyttöönoton laajennuksesta sekä yksinkertaistettujen
passitusmenettelyjen soveltamisesta (dnro: 16/010/05, THT 35/2005) muutetaan siten, että päätöksen voimassaoloaikaa
jatketaan 30.6.2009 asti.

TVE/JR, 170/010/21.10.2008



Muutos lokakuussa  2008 sovellettaviin valuutan
muuntokursseihin
Tullihallitus vahvistaa tullausarvoa määritettäessä käytettäväksi seuraavia muuttuneita  muuntokursseja. Näitä 
muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön
tullialueelle 29.10. – 31.10.2008.

Autoverolaissa tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa samoja  muutettuja muuntokursseja. Muutettuja kursseja käytetään niiden ajoneuvojen
verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 29.10. – 31.10.2008.

Yhdysvallat USD 1,2768
Kanada CAD 1,5988
Norja NOK 8,9435
Islanti ISK 305,000
Sveitsi CHF 1,4911
Japani JPY 125,880
Hongkong HKD 9,7466
Etelä-Afrikka ZAR 13,8126
Saudi-Arabia SAR 4,7654
Kuwait KWD 0,3437
Arabiemiirikunnat AED 4,68635
Singapore SGD 1,8941
Iran IRR 12554,0325
Malesia MYR 4,5541
Kiina CNY 8,7770
Thaimaa THB 43,704
Turkki TRY 1,9597
Egypti EGP 7,1600
Venäjä RUB 32,1084
Unkari HUF 273,150
Tsekki CZK 25,1250
Kazakhstan KZT 147,660
Puola PLN 3,7190

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 171 artikla
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MJK/PKK, 171/010/23.10.2008



Marraskuussa 2008 sovellettavat valuutan
muuntokurssit
Tullihallitus vahvistaa seuraavat maahan tuodun tavaran tullausarvoa määritettäessä sovellettavat muuntokurssit. Näitä
muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön
tullialueelle 1.11. – 30.11.2008.

Autoverolaissa tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa marraskuun aikana samoja muuntokursseja. Näitä muuntokursseja käytetään niiden
ajoneuvojen verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä marraskuun 2008 aikana.

Vahvistetun eurokurssin perusvaluuttana on euro (esim. 1 EUR =  1,2768 USD).

Yhdysvallat USD 1,2768
Kanada CAD 1,5988
Iso-Britannia GBP 0,78415
Ruotsi SEK 10,0225
Norja NOK 8,9435
Tanska DKK 7,4234
Islanti ISK 305,000
Sveitsi CHF 1,4911
Japani JPY 125,880
Australia AUD 1,8908
Hongkong HKD 9,7466
Etelä-Afrikka ZAR 13,8126
Saudi-Arabia SAR 4,7654
Marokko MAD 10,7732
Kuwait KWD 0,3437
Arabiemiirikunnat AED 4,68635
Singapore SGD 1,8941
Intia INR 59,5355
Iran IRR 12554,0325
Malesia MYR 4,5541
Kiina CNY 8,7770
Thaimaa THB 43,704
Uusi-Seelanti NZD 2,1389
Tunisia TND 1,727401
Turkki TRY 1,9597
Egypti EGP 7,1600
Venäjä RUB 32,1084
Unkari HUF 273,150
Tsekki CZK 25,1250
Kazakhstan KZT 147,660
Israel ILS 4,9286
Viro EEK 15,4816
Latvia LVL 0,7049
Liettua LTL 3,4288
Puola PLN 3,7190
Slovakia SKK 29,965

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikoodeksi (ETY 2913/92) 35 artikla



Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 168 - 171 artiklat
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MJK/PKK, 172/010/23.10.2008



Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
Alaviiteluettelo

Uusia alaviitteitä
voimassa 1.7.2008 lukien:
CD 549
Sellaisenaan vietäville tuotteille myönnetään vientitukea vain asianomaisen pyynnöstä tämän esittäessä
vientitodistuksen. Vientitodistusta ei kuitenkaan vaadita paljouksista, jotka eivät ylitä komission asetuksen (EY) N:o
514/2008 (EUVL L 150) liitteessä I olevassa III osassa lueteltuja paljouksia.

TM 645
Lisätulleja ja niihin liittyviä vakuuksia ei sovelleta, jos myönnetään lupa tavaroiden lukemiseksi kiintiöihin 09.4410,
09.4411, 09.4412, 09.4420, 09.4421 ja 09.4422, joita hallinnoidaan neuvoston asetuksen (EY) N:o 774/94 soveltamista
koskevista yksityiskohtaisista säännöistä eräiden yhteisön tariffikiintiöiden avaamisen ja hallinnointitavan osalta
siipikarjanliha-alalla 26 päivänä marraskuuta 2007 annetulla komission asetuksella (EY) N:o 1385/2007. Jos lupaa
tavaroiden lukemiseksi kiintiöihin ei myönnetä, sovelletaan lisätulleja ja niihin liittyviä vakuuksia täysimääräisinä.

voimassa 26.10.2008 lukien:
CD 559
Kun viljojen kuljetus, joka on aloitettu viimeistään 23/10/2008, suuntautuu suoraan yhteisön määräpaikkaan, tullien
suspendoimista jatketaan asetuksen (EY) N:o 608/2008 nojalla luovutettaessa kyseisiä tuotteita vapaaseen liikkeeseen.

voimassa 1.11.2008 lukien:
CD 544
Jos tuote luetellaan vaarallisten kemikaalien viennistä ja tuonnista annetun asetuksen (EY) N:o 689/2008 liitteessä I,
aktivoitu yksilöllinen viitenumero on merkittävä yhtenäisasiakirjan (SAD) 44 kohtaan. Tullitoimipaikat voivat tarkistaa
yksilöllisen viitenumeron tilan EDEXIM-tietokannasta.

CD 552
Kaikkien asetuksen (EY) N:o 304/2003 mukaisesti vuodelle 2008 myönnettyjen vientilupien viimeinen
voimassaolopäivä on 31. joulukuuta 2008. Kyseisiin lupiin ei sovelleta asetuksen (EY) N:o 689/2008 17 artiklan 2
kohtaa (yksilöllinen viitenumero) marraskuussa ja joulukuussa 2008. Viejällä on 31. joulukuuta 2008 asti lupa merkitä
yhtenäisasiakirjan (SAD) 44 kohtaan kyseinen vuonna 2008 voimassa oleva vientilupa.

CD 553
Vaarallisten kemikaalien viennistä ja tuonnista annetun asetuksen (EY) N:o 689/2008 liitteessä V lueteltujen tuotteiden
vienti on kielletty.

voimassa 1.1.2009 lukien:
CD 556
Edullisen tullikohtelun ehtona on johdantomääräysten II osaston F kohdassa säädettyjen muodollisuuksien ja
edellytysten noudattaminen.

Tekstimuutoksia
voimassa 8.10.2008 lukien:
NX 026
Tuen myöntäminen edellyttää komission asetuksessa (EY) N:o 903/08 (EYVL N:o L 249, 18.09.2008, s. 3)
vahvistettujen edellytysten noudattamista. Vientiä koskevia tullimuodollisuuksia täyttäessään viejän on ilmoitettava
kirjallisesti, että kyseiset tuotteet täyttävät nämä edellytykset.

voimassa 1.1.2009 lukien:
CD 291
Tämän tariffikiintiön mukaiset edut edellyttävät tuontitodistuksen ja A-alkuperätodistuksen esittämistä.
Tuontitodistuksen kohdassa 20 tulee olla seuraava merkintä: "...sta (asetuksen (EY) N:o 732/2008 liitteessä I mainitun
maan nimi) peräisin olevaa neuvoston asetuksen (EY) N:o 732/2008 11 artiklan 5 kohdan mukaisesti tuotua riisiä."
A-alkuperätodistuksen 4 kohdassa on oltava merkintä "Kiintiö - Asetus (EY) N:o 964/2007" riisin lastauspäivämäärä
vievässä edunsaajamaassa sekä markkinointivuosi jona toimitus tapahtuu ja CN-koodi 1006 (kahdeksannumeroisena
CN.koodi).



Tiedustelut käyttötariffin muutoksista:
Arja Mäntylä p. 020 492 2103 tai
Päivi Mäkelä p. 020 492 2104
tai sähköpostilla: etunimi.sukunimi@tulli.fi

MKi/AM, 173/010/27.10.2008



Komission asetus tiettyjen tavaroiden luokittelusta
Tariciin
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut 3. päivänä lokakuuta 2008 asetuksen (EY) N:o 977/2008 (EUVL n:o L
266/2008) seuraavassa liitteessä mainittujen tavaroiden luokittelusta Taric-nimikkeistöön.

Asetus tulee voimaan 20. päivänä sen 7.10.2008 tapahtuneen Euroopan unionin virallisessa lehdessä julkaisemisen
jälkeen, ts. sitä sovelletaan tavaraan, joka tulliselvitetään lokakuun 27. päivänä 2008 tai sen jälkeen.

Jäsenvaltioiden tulliviranomaisten antamaa sitovaa tariffitietoa, joka ei ole tämän asetuksen mukainen, voidaan
soveltaa vielä kolmen kuukauden ajan.

RAS/HHS, 174/010/29.10.2008

Liite: EUVL L 266, 7.10.2008, s. 9



Lisäys yhdistetyn nimikkeistön selittäviin
huomautuksiin (CN-selitykset)
Komissio on julkaissut 11. päivänä lokakuuta 2008 tiedonannon (2008/C 259/01) Euroopan unionin virallisen lehden
C-sarjassa n:o 259. Tämä tiedonanto sisältää muutoksen Euroopan yhteisöjen yhdistetyn nimikkeistön selittäviin
huomautuksiin (EUVL C 133, 30.5.2008, s.1).

RAS/HHS, 175/010/29.10.2008

Liite: EUVL C 259, 11.10.2008, s. 1-4



Komission asetus eräiden tavaroiden luokittelusta
yhdistettyyn nimikkeistöön
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut 19. päivänä syyskuuta 2008 asetuksen (EY) N:o 1028/2008 (EUVL n:o L
278/2008) seuraavassa liitteessä mainitun tavaran luokittelusta yhdistettyyn nimikkeistöön.

Asetus tulee voimaan 20. päivänä sen 21.10.2008 tapahtuneen Euroopan unionin virallisessa lehdessä julkaisemisen
jälkeen, ts. sitä sovelletaan tavaraan, joka tulliselvitetään marraskuun 10. päivänä 2008 tai sen jälkeen.

Jollei muuta johdu yhteisössä voimassa olevista toimenpiteistä, jotka liittyvät tekstiilituotteiden kaksinkertaiseen
tarkastukseen ja yhteisön valvontaan etu- ja jälkikäteen yhteisöön tuonnin, voidaan jäsenvaltioiden tulliviranomaisten
antamiin sitoviin tariffitietoihin, jotka eivät ole tällä asetuksella vahvistettujen säännösten mukaisia, vedota vielä 60
päivän  ajan.

RAS/HHS, 176/010/29.10.2008

Liite: EUVL L 278, 21.10.2008, s. 4-5



ATA carnet voimassa Montenegrossa 1.12.2008 lähtien
Kansainvälisen kauppakamarin ilmoituksen mukaan Montenegro liittyy ATA carnet -järjestelmän 66. jäsenmaaksi
1.12.2008.

Montenegron tulli hyväksyy ATA carnet’n seuraaviin tarkoituksiin:

näyttelytavarat

ammatinharjoittamisvälineet

kaupalliset tavaranäytteet

Kauttakulkuliikenne:
Carnet hyväksytään kauttakulkuliikenteessä (transit).

Saattamattomat lähetykset:
Carnet hyväksytään postiliikenteessä ja muissa saattamattomissa lähetyksissä.

Hyväksyttävät kielet:
ATA carnet voidaan täyttää englannin, ranskan tai montenegron kielellä.

Tullitoimipaikat:
Kaikki Montenegron tullitoimipaikat on valtuutettu hyväksymään ATA carnet’t tullin normaaleina aukioloaikoina.

Maatunnus:
Montenegron ISO-standardin mukainen maatunnus on ME.

Takaava järjestö:
The Chamber of Economy of Montenegro, Podgorica.

JR/HeL, 177/010/29.10.2008



Muutos marraskuussa  2008 sovellettaviin valuutan
muuntokursseihin
Tullihallitus vahvistaa tullausarvoa määritettäessä käytettäväksi seuraavia muuttuneita muuntokursseja.
Näitä muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen
yhteisön tullialueelle 5.11.– 30.11.2008.

Autoverolaissa tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa samoja muutettuja muuntokursseja. Muutettuja kursseja käytetään niiden ajoneuvojen
verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 5.11.– 30.11.2008.

Norja NOK 8,4540
Etelä-Afrikka ZAR 12,6477
Turkki TRY 1,7892
Unkari HUF 252,050
Tsekki CZK 23,5200

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 171 artikla
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MJK/PKK,  178/010/30.10.2008



Yhteisön yleinen tullietuusjärjestelmä (GSP) 1.1.2009
lähtien
GSP-järjestelmän soveltamista jatketaan 1.1.2009 – 31.12.2011 neuvoston antamalla asetuksella (EY) N:o 732/2008,
EUVL L 211, 6.8.2008. Järjestelmään tehdyistä muutoksista on ilmoitettu elokuussa 2008 (THT). Mainittua asetusta on
oikaistu EUVL:ssä L 285, 29.10.2008. Korjaukset ovat lähinnä kieliasun parannuksia sekä tuotteiden kuvausten
muutoksia. Tekstiilejä koskevia ilmaisuja on täsmennetty (tekstiiliaineet ja tekstiilitavarat).

GSP-asetuksessa tarkoitetaan ”jaksolla” ja ”tariffijaksolla” tullitariffin kokonaisia jaksoja. Tästä yleissäännöstä
poiketen jakso XI  käsitellään kahtena eri jaksona:

Jakso XI a kattaa tullitariffin 50 – 60 ryhmät eli tekstiiliaineet, kuten esimerkiksi kuidut, langat, kankaat ja matot.

Jakso XI b kattaa tullitariffin 61 – 63 ryhmät eli tekstiilitavarat, kuten esimerkiksi vaatteet, vaatetustarvikkeet ja muut
sovitetut tekstiilitavarat.

Intian alkuperää olevista tuotteista GSP-tulliedun ulkopuolella (graduoitu) on edellä mainituista tuotteista vain jakson
XI a tuotteet eli tullitariffin 50 – 60 ryhmän tekstiiliaineet.

Intian alkuperää olevat tekstiilitavarat (jakso XI b) ovat siis GSP-tullietuuden piirissä nyt ja edelleen myös 1.1.2009
lähtien.

Tullietuuden piiriin palautettavat tuotealat

Eräitä tuotealoja palautetaan takaisin tullietuuden piiriin 1.1.2009 lähtien maakohtaisesti (degraduaatio, katso elokuun
2008 THT). Komissio on muuttanut tulkintaansa siitä, missä vaiheessa edunsaajamaiden viranomaiset voivat vahvistaa
A-alkuperätodistuksia (Form A) tullietuuden piiriin 1.1.2009 siirtyville tuotteille. Uuden tulkinnan mukaan todistuksia
voidaan vahvistaa asetuksen voimaantulopäivästä eli 26.8.2008 lähtien. Tullietuus voidaan myöntää tällaisen
”etukäteen” vahvistetun todistuksen nojalla silloin, kun tuote luovutetaan yhteisössä vapaaseen liikkeeseen 1.1.2009 tai
sen jälkeen.

Tullietuuden piiristä poistettava  tuoteala

Ainoat 1.1.2009 lähtien tullietuuden piiristä poistettavat tuotteet ovat Vietnamin alkuperää olevat seuraavat tuotteet
(tariffijakso XII):

64 ryhmä: Jalkineet ja nilkkaimet sekä niiden osat
65 ryhmä: Päähineet ja niiden osat
66 ryhmä: Sateenvarjot, päivänvarjot, kävelykepit, istuinkepit, ruoskat, ratsupiiskat sekä niiden osat
67 ryhmä: Valmistetut höyhenet ja untuvat sekä niistä valmistetut tavarat; tekokukat; hiuksista valmistetut tavarat

Lisätietoja asiasta antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

SL/LL, 179/010/30.10.2008



Tariffikiintiö – alkuperäsääntöpoikkeus Swazimaan
langalle
Swazimaan alkuperätuotteille myönnetään tullietuuksia niin sanotun markkinoillepääsyasetuksen nojalla (1528/2007,
EUVL L 348, 31.12.2007). Asetuksen mukaisten alkuperäsääntöjen soveltamisesta voidaan kuitenkin myöntää
väliaikaisia poikkeuksia asetuksen liitteen II 36 artiklan nojalla. Edellytyksenä on, että poikkeuksen myöntämisestä ei
voi aiheutua vakavaa haittaa yhteisön vakiintuneelle elinkeinolle.

Komissio on 27.10.2008 tekemällään päätöksellä (2008/820/EY, EUVL L 285, 29.10.2008) myöntänyt poikkeuksen
alkuperäsääntöjen soveltamisesta eräiden Swazimaassa valmistettavien kehrättyjen ydinlankojen osalta. Poikkeus
kattaa liitteessä 1 mainittuihin nimikkeisiin kuuluvat kehrätyt ydinlangat kiintiön rajoissa. Alkuperäsäännöistä poiketen
tuotteiden valmistukseen käytettävien ainesten ei tarvitse olla peräisin Swazimaasta, jotta tuotteet katsotaan Swazimaan
alkuperätuotteiksi.

Poikkeusta sovelletaan liitteessä 1 esitettyihin tuotteisiin, jotka tuodaan Swazimaasta yhteisöön 1.1.2008 – 31.12.2008.
Kiintiön kokonaismäärä on 1 300 tonnia.

Päätöksen mukaisesti annetuissa alkuperätodistuksissa on oltava viittaus päätökseen. Toisin sanoen EUR.1
-tavaratodistusten kohdassa 7 on oltava seuraava maininta:

"Derogation - Decision 2008/820/EC" 

Päätöstä sovelletaan 1.1.2008 lähtien siihen saakka, kunnes Swazimaan  kanssa mahdollisesti tehtävää alueellista
talouskumppanuussopimusta (EPA) aletaan soveltaa, mutta kuitenkin korkeintaan 31.12.2008 asti.

Talouskumppanuussopimuksen alkuperäsääntöpöytäkirjaan on tulossa säännös, jonka nojalla Swazimaa voi hakea
poikkeusta alkuperäsääntöjen soveltamisesta.  

Lisätietoja asiasta antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

SL/LL, 180/010/31.10.2008

Liite: EUVL L 285, 29.10.2008, s.19



Muutoksia vientimenettelyihin 4.11.2008 alkaen
SAD-lomakkeen täyttövaatimuksista

Samanaikaisesti kun sähköinen vienti-ilmoittaminen alkaa tulee myös manuaaliseen ilmoittamismenettelyyn vaikuttavia
muutoksia voimaan.

SAD-lomakkeen täyttövaatimuksiin on tehty viime vuosina useita muutoksia. Viimeiset vienti-ilmoitusta koskevat
muutokset tulevat voimaan 4.11.2008. Muutokset on julkaistu 13.10.2008 Tullihallituksen tiedotuksessa (THT) nro
142/010/2008.

THT ja päivitetyt SAD-lomakkeen täyttöohjeet löytyvät Tullin nettisivuilta www.tulli.fi.

Tulli muistuttaa yleisesti, että vienti-ilmoitukset on täytettävä tarkasti uusia ohjeita noudattaen. Ilman uusien
vaatimusten mukaisia ilmoitustietoja vienti-ilmoituksia ei voida Tullissa tallentaa ELEX-järjestelmään eikä tavaraa
myöskään voida luovuttaa vientimenettelyyn.

Koodien käyttöön kiinnitettävä erityistä huomioita, mikäli vietävän tavaran nimikkeeseen liittyy tai voi liittyä
vientirajoitus. ks. tarkemmin: Rajoitusten ilmoitusohje

Lisäksi on huomioitava yleiskirje 182/010/2008, jossa myönnetään tiettyjä helpotuksia ns. negaatiokoodien
ilmoittamiseen.

Myös taloudellisesti vaikuttavia tullimenettelyitä käytettäessä on kiinnitettävä tarkempaa huomiota kyseisten
menettelyiden ilmoittamiseen.

Esimerkki taloudellisesti vaikuttavasta menettelystä

Menettelykoodi: 21xx tavaran  väliaikainen vienti ulkoiseen jalostukseen;

Kansallinen menettelykoodi: 7UB yksinkertaistettu lupamenettely; koskee vientiä korjattavaksi.

SAD-lomakkeen kohdassa 44 on ilmoitettava seuraavat tiedot uusilla koodeilla:

FIXBH Menettelyn päättämisen määräaika
FIXBJ Menettelyn päättävät tullitoimipaikat
FIXBN Tavaroiden jalostuksen tai muun toiminnon luonne
FIXBP Jalostetut tuotteet
FIXBQ Ehdotettu tunnistusmenetelmä
FIXAA Menettelyä valvova tullitoimipaikka

Uusia tulosteita 4.11.2008 alkaen

ECS-vienteihin tulee uusia tulosteita. Viennin saateasiakirjan (EAD) lisäksi asiakkaalle tulostetaan luovutuspäätös.
Tavaran poistuttua tullialueelta asiakas saa vahvistetun SAD-3:sen sijaan poistumisvahvistetun luovutuspäätöksen.

Lisätietoja voi kysyä tullitoimipaikkojen vientiasiantuntijoilta.

AH, 181/010/3.11.2008



Väliaikainen ohje liittyen vientirajoitusten alaisten
nimikkeiden ilmoittamiseen (ns. negaatiokoodit)
Yleiskirjeellä 142/010/2008 on määrätty tiettyjen nimikkeiden osalta ilmoitettavaksi EU:n TARIC-järjestelmässä
käytössä olevat rajoitusvalvontakoodit myös silloin kun vietävä tavara ei ole valvottavan rajoituksen alainen
(jäljempänä: negaatiokoodi). Vaatimus liittyy siihen, että kyseisiin nimikkeisiin luokiteltavat tavarat voivat olla
rajoitusten alaisia ja tulli valvoo vientirajoitusten noudattamista.

Asiakkaiden käytännön ongelmien vähentämiseksi Tullihallitus myöntää negaatiokoodien ilmoittamiseen tiettyjä
helpotuksia. Seuraavassa kuvataan lyhyesti, miten koodit on ilmoitettava.

1. SAD-lomakkeella ilmoitettaessa/ECS-vienti

Negaatiokoodit Y900-912 on ilmoitettava yleiskirjeen 142/010/2008 mukaisesti.

2. SAD-lomakkeella ilmoitettaessa/muu kuin ECS-vienti

Negaatiokoodeja Y900-912 ei tarvitse ilmoittaa yleiskirjeen 142/010/2008 mukaisesti.

3. Sähköisesti ilmoitettavat viennit.

Negaatiokoodit Y900-912 on ilmoitettava yleiskirjeen 142/010/2008 mukaisesti.

Tämän väliaikaisen ohjeen voimassaolo

Tätä ohjetta voi noudattaa SAD-lomakkeella ilmoitettaessa enintään 30.6.2009 saakka. Asiakkaan siirtyessä sähköiseen
ilmoittamiseen ennen tuota ajankohtaa negaatiokoodit on ilmoitettava sähköisen ilmoitustavan alkamisesta lähtien,
kohdan 3 mukaisesti.

Ilmoitusvelvollisuuksien perusohjeistusta THT-tiedotteessa nro 59/2007

Erottelu ECS-vienteihin ja muihin kuin ECS-vienteihin on selostettu THT-tiedotteessa 59/2007.

Vanhanmallisen kotitullausasiakirjan tietosisältöä ei ylipäätään säätele samat koodivaatimukset kuin SAD-lomaketta
tavanomaisessa menettelyssä käytettäessä, joten negaatiokoodeja ei tarvitse ilmoittaa. Tämä menettely on voimassa
siihen saakka, kunnes kotitullaaja siirtyy sähköiseen ilmoittamiseen ja enintään 30.6.2009 saakka.

AH, 182/010/3.11.2008





Kroatian  sopimus
EY:n ja Kroatian väliseen vakautus- ja assosiaatiosopimukseen on tehty muutoksia sopimukseen liitetyllä pöytäkirjalla
(EUVL L 286, 29.10.2008).  Pöytäkirjaa sovelletaan 1.8.2007 lähtien. Se on tehty Bulgarian ja Romanian EU:iin
liittymisen huomioon ottamiseksi. Samalla myös sopimuksen alkuperäsääntöpöytäkirja on  korvattu kokonaan uudella
pöytäkirjalla n:o 4.

Maataloustuotteiden, kalastustuotteiden, jalostettujen maataloustuotteiden sekä viinin tuotekatteisiin ja
tullimyönnytyksiin on tullut joitakin muutoksia.

Alkuperäsäännöt

Sopimuksen pöytäkirjan n:o 4 liitteessä II esitettyjä nimikekohtaisia alkuperäsääntöjä on muutettu siten, että niissä on
otettu huomioon  vuoden 2007 alusta voimaan tulleet HS-nimikkeistön muutokset. 

Kirjanpidollinen erottelu

Alkuperäsääntöihin on nyt lisätty säännös kirjanpidollisesta erottelusta. Menettelyn soveltamien edellyttää tullipiirin
myöntämää kirjallista lupaa.

Tullinpalautuskieltoa koskevasta säännöksestä on poistettu Kroatialle myönnetyt poikkeukset, joiden soveltamiselle
asetettu määräaika oli jo päättynyt. Tullinpalautuskielto on nykyisin siis täydellinen.

Laajennettu kumulaatioalue ei koske Kroatiaa

Yhteisön sekä Kroatian alkuperätuotteisiin sovelletaan kahdenvälistä kumulaatiota yhteisössä sekä Kroatiassa.

Kroatian sopimuksen uudistettuun alkuperäsääntöpöytäkirjaan ei ole sisällytetty säännöksiä laajennetusta
kumulaatiosta (diagonaalinen SAP  kumulaatio). Nämä laajennettua kumulaatiota koskevat mukautukset on jo
sisällytetty Makedonian, Montenegron sekä Bosnia ja Hertsegovinan sopimusten uudistettuihin
alkuperäsääntöpöytäkirjoihin. Laajennettua kumulaatiota ei kuitenkaan vielä sovelleta.

Tarkoituksena oli luoda laajennettu kumulaatioalue kattamaan yhteisön ja Kroatian alkuperäainesten lisäksi myös
muiden EU:n vakautus- ja assosiaatioprosessiin osallistuvien maiden tai alueiden alkuperäainekset sekä Turkin
alkuperäainekset. Laajennettu kumulaatioalue edellyttäisi kuitenkin, että kaikilla kumulaatioalueeseen kuuluvilla mailla
olisi keskenään samanlaiset alkuperäsäännöt.

Kroatia ei ole hyväksynyt muista alueeseen kuuluvista maista poiketen eräitä alkuperäsääntöpöytäkirjaan
ehdotettuja rajoittavia muutoksia. Nämä muutokset koskisivat sokeria ja runsaasti sokeria sisältäviä tuotteita. Toisin
sanoen Kroatia ei ole hyväksynyt, että riittämättömiin käsittelytoimiin lisättäisiin sokerin sekoittaminen (7 artiklan
m-kohtaan). Niinikään Kroatia ei ole hyväksynyt, että laajennetun kumulaation ulkopuolelle jätettäisiin erikseen
mainitut runsaasti sokeria sisältävät tuotteet (muissa alueen maiden alkuperäsääntöpöytäkirjoissa liite V).

Sokeripitoisia tuotteita koskevan kumulaatiorajoituksen tarkoituksena olisi estää varsinaisten sokerikiintiöiden
kiertäminen. Nimikkeisiin 1701 ja 1702 kuuluville sokereille tarkoitettuja kiintiöitä voidaan  kiertää tuomalla yhteisöön
Balkanin maista sellaisia runsaasti sokeria sisältäviä tuotteita, jotka kuuluvat muihin kuin edellä mainittuihin
sokerinimikkeisiin.

Maat, joita vakautus- ja assosiaatioprosessi koskee, ovat Albania, Bosnia ja Hertsegovina, Kroatia, Makedonia,
Montenegro sekä Serbia, mukaan lukien Kosovo.

Lisätietoja asiasta antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

SL/LL, 183/010/4.11.2008



Muutos marraskuussa  2008 sovellettaviin valuutan
muuntokursseihin
Tullihallitus vahvistaa tullausarvoa määritettäessä käytettäväksi seuraavia muuttuneita muuntokursseja.
Näitä muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen
yhteisön tullialueelle 12.11. – 30.11.2008.

Autoverolaissa tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa samoja muutettuja muuntokursseja. Muutettuja kursseja käytetään niiden ajoneuvojen
verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 12.11. – 30.11.2008.

Kanada CAD 1,4708
Puola PLN 3,4575

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 171 artikla
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

RV/PKK, 184/010/6.11.2008



Polkumyyntitoimenpiteitä
Muutos (yrityskohtainen) malesialaisen polyeteenitereftalaatin tuonnissa sovellettavaan polkumyyntitulliin

Komission asetuksella (EY) nro 1082/2008 (EUVL nro L 296, 5.11.2008) Malesiasta peräisin olevan
polyeteenitereftalaatin (CN-koodi 3907 60 20) tuonnissa sovellettavan polkumyyntitullin osalta on aloitettu uutta
viejää, Eastman Chemical (Malaysia) SDN.BHD –yritystä (Taric-lisäkoodi A 898) koskeva tarkastelu.
Polkumyyntitullit em. yrityksen tuottaman ja yhteisöön vietäväksi myymän polyeteenitereftalaatin osalta on kumottu.
Tulliviranomaiset velvoitetaan toteuttamaan tarvittavat kirjaamistoimenpiteet, jotka ovat voimassa yhdeksän
kuukauden ajan.

Oikaisu

Kiinalaisten sitrushedelmävalmisteiden ja –säilykkeiden tuonnissa sovellettava väliaikainen polkumyyntitulli koskee
myös CN-koodeihin 2008 30 55 ja 2008 30 75 tullattavia tuotteita (ks. THT nro 110/010/2008).

Uusia polkumyyntitoimenpiteitä

- Amerikan yhdysvalloista peräisin olevan etanoliamiinin (CN-koodit ex 2922 11 00, ex 2922 12 00 ja 2922 13 10)
tuonnissa on aloitettu polkumyyntitoimenpiteiden mahdollista jatkamista koskeva tarkastelu (EUVL nro C 270,
25.10.2008).

- Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan furfuryylialkoholin (CN-koodi ex 2932 13 00) tuonnissa on aloitettu
polkumyyntitoimenpiteiden mahdollista jatkamista koskeva tarkastelu (EUVL nro C 275, 30.10.2008).

- Turkista, Ukrainasta ja Valko-Venäjältä peräisin olevien hitsattujen putkien ja profiiliputkien (CN-koodit 7306 61 92
ja 7306 61 99) tuonnissa on aloitettu polkumyynnin vastainen menettely (tutkimus) (EUVL nro C 290, 13.11.2008).

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

RAS/MSR, 185/010/14.11.2008



Huumausaineiden tuonti- ja vientilupien merkitseminen
1.9.2008 voimaan tulleessa huumausainelaissa 373/2008 ja valtioneuvoston asetuksessa huumausaineiden valvonnasta
548/2008 säädetään tuonti- ja vientilupien merkitsemisestä. Merkitsemistä koskevat vaatimukset eivät ole muuttuneet,
mutta niitä on täsmennetty.

Tuontiluvat

Huumausainelain (373/2008) 13 §:n mukaan luvanhaltijan on ilmoitettava huumausaineen saapumisesta maahan ja
esitettävä tuontitodistus tulliviranomaiselle. Tämä koskee sekä 3. maan tuontia että EU:n sisäkauppaa. 
Tulliviranomainen tekee tarpeelliset merkinnät todistukseen sekä tarvittaessa liittää siihen muun tullaukseen liittyvän
selvityksen.

Maahantuojan on huolehdittava siitä, että tuontiluvat toimitetaan lähimpään tullitoimipaikkaan merkkautettaviksi.
Tavaroiden tulee tällöin olla tarkastettavissa esimerkiksi maahantuojan tiloissa eli ne eivät saa olla vielä jakelussa.
Tuontiluvan lisäksi Tullille on esitettävä kauppalasku ja rahtikirja. Tulliviranomainen merkitsee Lääkelaitoksen
antamaan voimassaolevaan tuontilupaan lähetystä koskevan rahtikirjan tai kauppalaskun numeron, tullivirkailijan
nimikirjoituksen, nimenselvennyksen, päivämäärän ja tullitoimipaikan leiman. Tämän jälkeen luvanhaltijan on
palautettava tuontitodistus Lääkelaitokselle.

Vientiluvat

Huumausainelain (373/2008) 14 §:n mukaan luvanhaltijan on ilmoitettava huumausaineen lähtemisestä maasta ja
esitettävä vientitodistus tulliviranomaiselle. Tämä koskee sekä 3. maahan vientiä että EU:n sisäkauppaa.
Tulliviranomainen tekee tarpeelliset merkinnät todistukseen sekä tarvittaessa liittää siihen muun tullaukseen liittyvän
selvityksen.

Viejän on huolehdittava siitä, että vientiluvat toimitetaan lähimpään tullitoimipaikkaan merkkautettaviksi. Tavaroiden
tulee tällöin olla Tullin tarkastettavissa eli ne eivät saa olla poistuneet maasta. Vientiluvan lisäksi Tullille on esitettävä
kauppalasku ja rahtikirja. Tulliviranomainen merkitsee Lääkelaitoksen antamaan voimassaolevaan vientilupaan
lähetystä koskevan rahtikirjan tai kauppalaskun numeron, tullivirkailijan nimikirjoituksen, nimenselvennyksen,
päivämäärän ja tullitoimipaikan leiman. Tämän jälkeen luvanhaltijan on palautettava vientitodistus Lääkelaitokselle.

JL/AIP, 186/010/7.11.2008



Muutos marraskuussa  2008 sovellettaviin valuutan
muuntokursseihin
Tullihallitus vahvistaa tullausarvoa määritettäessä käytettäväksi seuraavia muuttuneita  muuntokursseja.
Näitä muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen
yhteisön tullialueelle 19.11. – 30.11.2008.

Autoverolaissa tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa samoja muutettuja muuntokursseja. Muutettuja kursseja käytetään niiden ajoneuvojen
verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 19.11. – 30.11.2008.

Islanti ISK 202,000
Turkki TRY 1,9101
Unkari HUF 267,000
Tsekki CZK 25,055
Puola PLN 3,7058

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 171 artikla
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MJK/PKK, 187/010/13.11.2008



Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko -
marraskuussa 2008 syntyvä tullivelka
Kun jalostetuista tuotteista tai tuontitavaroista on sisäisessä jalostusmenettelyssä tai väliaikaisen maahantuonnin
menettelyssä syntynyt tullivelka, siitä kannetaan hyvityskorko soveltamisasetuksen 519 artiklan mukaisesti.

Kun tullivelka on syntynyt marraskuussa 2008, hyvityskorkona sovelletaan koko korkoajan sitä kolmen kuukauden
rahamarkkinakorkoa, jota Euroopan keskuspankki oli soveltanut syyskuussa 2008 siihen jäsenvaltioon, jossa
ensimmäinen luvassa tarkoitetuista toiminnoista tai käytöstä tapahtui taikka sen olisi pitänyt tapahtua.

Sovellettava korkokanta on

euroalueella 5,02 %
Tanskassa 5.42 %
Ruotsissa 5,33 %
Iso-Britanniassa 5,91 %
Latviassa 6,35 %
Liettuassa 5,80 %
Puolassa 6,56 %
Slovakiassa 4,25 %
Tsekissä 3,81 %
Unkarissa 8,62 %
Virossa 6,34 %
Bulgariassa 7,32 %
Romaniassa 13,00 %

MJK/PKK, 188/010/13.11.2008



Suomen Pankin ilmoitus viitekorosta (447/2008)
Suomen Pankki on ilmoittanut korkolain 12 a §:n nojalla maksuviivästysdirektiivin mukaisen viitekoron ja
viivästyskoron 24.6.2008. Verolainsäädännössä käytetään korkolain 12 §:n mukaista viitekorkoa, jonka perustana on
Euroopan keskuspankin ohjauskorko. Veronlisäyksestä ja viivekorosta annetun lain 2 ja 4 §:n mukaan veronlisäys ja
viivekorko ovat määrältään kutakin kalenterivuotta edeltävän puolivuotiskauden korkolain 12 §:ssä tarkoitettu
viitekorko lisättynä seitsemällä prosenttiyksiköllä, yhteensä kuitenkin vähintään kolme euroa.

Veronkantolain 22 §:n mukainen autoveron palautukselle maksettava palautuskorko, valmisteverotuslain 39 § 1 mom.
mukainen palautuskorko ja 39 § 2 mom. mukainen takaisinperintäkorko sekä tullilain 39 §:n 2 momentin mukainen
palautuskorko ovat kutakin kalenterivuotta edeltävän puolivuotiskauden korkolain 12 §:ssä tarkoitettu viitekorko
vähennettynä kahdella prosenttiyksiköllä.

Suomen Pankin antaman ilmoituksen mukaan korkolain 12 §:ssä tarkoitettu viitekorko on ajanjaksolla 1.7.–31.12.2008
määrältään 4,5 %. Verotuksessa sovelletaan siten tämän suuruista viitekorkoa kalenterivuonna 2009, jolloin veronlisäys
ja viivekorko ovat määrältään 11,5 % ja palautuskorko ja takaisinperintäkorko ovat 2,5 %.

RV/NK/JNH, 189/010/17.11.2008



Polkumyyntitoimenpiteitä
Väliaikainen polkumyyntitulli Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien esi- ja jälkijännitettyjen lankojen ja
säikeislankojen tuonnissa

Komission asetuksella (EY) nro 1129/2008 (EUVL nro L 306, 15.11.2008) käyttöön otettu väliaikainen
polkumyyntitulli kannetaan Taric-koodeihin 7217 10 90 10, 7217 20 90 10, 7312 10 61 11, 7312 10 61 91, 7312 10 65
11, 7312 10 65 91, 7312 10 69 11 ja 7312 10 69 91 tullattavien esi- ja jälkijännitettyjen lankojen ja säikeislankojen
tuonnissa.

Sovellettavat tullit, jotka tulivat voimaan 16.11.2008, ovat seuraavat:

Yritys Tulli
%

Taric-
lisäkoodi

Kiswire Qingdao, Ltd, Qingdao 2,1 A899
Liaoning Tongda Building Material Industry Co., Ltd, Liaoyang 23,7 A900
Wuxi Jinyang Metal Products Co., Ltd, Wuxi 30,8 A901
Kaikki muut yritykset 52,2 A999

Tavaran vapaaseen liikkeeseen luovuttaminen edellyttää väliaikaista polkumyyntitullia vastaavan vakuuden
asettamista. Asetusta sovelletaan kuuden kuukauden ajan.

Väliaikainen polkumyyntitulli Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien tiettyjen steariini-, parafiini- ja
vahakynttilöiden sekä niiden kaltaisten tavaroiden tuonnissa

Komission asetuksella (EY) nro 1130/2008 (EUVL nro L 306, 15.11.2008) käyttöön otettu väliaikainen
polkumyyntitulli kannetaan Taric-koodeihin 3406 00 11 90, 3406 00 19 90 ja 3406 00 90 90 tullattavien kynttilöiden
tuonnissa.

Väliaikainen polkumyyntitulli ei koske hautakynttilöitä ja muita ulkotulia. Niillä tarkoitetaan steariini-, parafiini- ja
vahakynttilöitä sekä niiden kaltaisia tavaroita, joilla on vähintään yksi seuraavista ominaisuuksista:
a) niiden polttoaine sisältää enemmän kuin 550 ppm tolueenia
b) niiden polttoaine sisältää enemmän kuin 100 ppm bentseeniä
c) niiden sydänlanka on läpimitaltaan vähintään 5 millimetriä
d) ne on pakattu yksitellen muovipakkauksiin, joiden pystysuorat seinät ovat vähintään 5 senttimetrin korkuiset.

Huom! Maahantuojan on ilmoitettava muiden paljoustietojen lisäksi kynttilän polttoaineen määrä
paljousyksiköllä TNE ja paljousyksikön tarkentimella J (TNEJ).

Sovellettavat tullit, jotka tulivat voimaan 16.11.2008, ovat seuraavat:

Yritys
Tulli

eur/polttoainetonni
Taric-

lisäkoodi
Aroma Consumer Products
(Hangzhou) Co., Ltd.

593,17 A910

Dalian Bright Wax Co., Ltd. 81,87 A911
Dalian Talent Gift Co., Ltd. 375,90 A912
Gala-Candles (Dalian) Co., Ltd. 202,60 A913
Ningbo Kwung's Home Interior &
Gift Co., Ltd.

0 A914

Ningbo Kwung's Wisdom Art &
Design Co., Ltd.

0 A915

Qingdao Kingking Applied Chemistry
Co., Ltd.

0 A916

Liitteessä luetellut yritykset 396,93 A917
Kaikki muut yritykset 671,41 A999

Jos tavarat ovat vahingoittuneet ennen niiden luovutusta vapaaseen liikkeeseen, mistä syystä niistä tosiasiallisesti
maksettua tai maksettavaa hintaa on suhteutettu tullausarvon määrittämiseksi komission asetuksen (ETY) nro 2454/93



145 artiklan mukaisesti, polkumyyntitullia, joka lasketaan edellä vahvistettujen määrien perusteella, alennetaan
prosenttimäärällä, joka vastaa tosiasiallisesti maksetun tai maksettavan hinnan suhteutusta.

Tavaran vapaaseen liikkeeseen luovuttaminen edellyttää väliaikaista polkumyyntitullia vastaavan vakuuden
asettamista. Asetusta sovelletaan kuuden kuukauden ajan.

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

RAS/MSR, 190/010/19.11.2008

 

LIITE

Yhteistyöhön osallistuneet mutta otoksen ulkopuoliset kiinalaiset vientiä harjoittavat tuottajat

Taric-lisäkoodi A917

Yritys Kaupunki
Beijing Candleman Candle Co., Ltd. Beijing
Cixi Shares Arts & Crafts Co., Ltd. Cixi
Dalian All Bright Arts & Crafts Co., Ltd. Dalian
Dalian Aroma Article Co., Ltd. Dalian
Dalian Glory Arts & crafts Co., Ltd. Dalian
Dandong Kaida Arts & crafts Co., Ltd. Dandong
Dehua Fudong Porcelain Co., Ltd. Dehua
Dongguan Xunrong Wax Industry Co., Ltd. Dongguan
Xin Lian Candle Arts & Crafts Factory Zhongshan
Fushun Hongxu Wax Co., Ltd. Fushun
Fushun Pingtian Wax Products Co., Ltd. Fushun
Future International (Gift) Co., Ltd. Taizhou
Greenbay Craft (Shanghai) Co., Ltd. Shanghai
Horsten Xi'an Innovation Co., Ltd. Xian
M.X. Candles and Gifts (Taicang) Co., Ltd. Taicang
Ningbo Hengyu Artware Co., Ltd. Ningbo
Ningbo Junee Gifts Designers & Manufacturers Co., Ltd Ningbo
Qingdao Allite Radiance Candle Co., Ltd. Qingdao
Shanghai Changran Industrial & Trade Co., Ltd. Shanghai
Shanghai Daisy Gifts Manufacture Co., Ltd. Shanghai
Shanghai EGFA International Trading Co., Ltd. Shanghai
Shanghai Huge Scents Factory Shanghai
Shanghai Kongde Arts & Crafts Co., Ltd. Shanghai
Shenyang Shengwang Candle Co., Ltd. Shenyang
Shenyang Shenjie Candle Co., Ltd. Shenyang
Taizhou Dazhan Arts & Crafts Co., Ltd. Taizhou
Zheijang Hong Mao Household Co., Ltd. Taizhou
Zheijang Neeo Home Decoration Co., Ltd. Taizhou
Zheijang Ruyi Industry Co., Ltd. Taizhou
Zheijang Zhaoyuan Industry Co., Ltd. Taizhou
Zhejiang Aishen Candle Arts & Crafts Co., Ltd. Jiaxing
Zhongshan Zhongnam Candle Manufacturer Co., Ltd. Zhongshan



Muutokset tullittomuusasetuksen matkustajatuomisia
ja vähäarvoisia lähetyksiä koskeviin säännöksiin sekä
muutokset kansallisiin verolakeihin ja tullilakiin
1.12.2008
Joulukuun 1 päivänä 2008 voimaantulevan tullittomuusasetuksen uuden 45 artiklan (ETY N:o 274/2008) mukaan
tuontitullittomuus myönnetään kolmannesta maasta tulevien matkustajien henkilökohtaisiin matkatavaroihin sisältyville
tavaroille edellyttäen, että tästä tuonnista ei kanneta arvonlisäveroa kolmansista maista tulevien matkustajien tuomien
tavaroiden vapauttamisesta arvonlisä- ja valmisteverosta 20 päivänä joulukuuta 2007 annetun neuvoston direktiivin
2007/74/EY (ns. matkatavaradirektiivi) säännösten mukaisesti annettujen kansallisen lainsäädännön säännösten nojalla.
Matkatavaradirektiivillä yhtenäistetään Euroopan unionin ulkopuolelta tulevien matkustajien mukanaan tuomien
tavaroiden arvonlisä- ja valmisteverovapauksia koskeva lainsäädäntö.

Eduskunnalle on annettu hallituksen esitys (145/2008) eräiden matkustajatuomisten arvonlisä- ja
valmisteverottomuuteen sekä tullittomuuteen liittyvien säännösten muuttamisesta. Matkustajatuomisia, vähäarvoisia
lähetyksiä ja lahjalähetyksiä koskevat säännösmuutokset saatetaan voimaan 1.12.2008 alkaen. Muutoksia tulee
arvonlisäverolakiin (1501/1993), valmisteverotuslakiin (1469/1994), lakiin Ahvenanmaan maakuntaa koskevista
poikkeuksista arvonlisävero- ja valmisteverolainsäädäntöön annetun lain muuttamisesta (1266/1996) sekä tullilakiin
(1466/1994). Kaikki muutokset koskevat matkustajatuomisia ja tavaralähetyksiä EU:n ulkopuolelta.

Matkustajatuomisia koskevat muutokset

Matkustaja saa tuoda henkilökohtaisissa matkatavaroissaan tullitta ja veroitta tavaroita, joiden tuonti ei ole luonteeltaan
kaupallista.

Henkilökohtaisina matkatavaroina pidetään matkatavaroita, jotka matkustaja pystyy esittämään tulliviranomaiselle
Suomeen saapuessaan. Henkilökohtaisina pidetään myös matkatavaroita, jotka matkustaja voi esittää tulliviranomaisille
vasta myöhemmin, jos matkustaja esittää selvityksen siitä, että kuljetuksesta vastaava yritys oli matkustajan
lähtöhetkellä rekisteröinyt nämä tavarat mukana seuraaviksi matkatavaroiksi.

Tuontia ei pidetä kaupallisena silloin kun tuonti on satunnaista ja tuontiin sisältyy yksinomaan matkustajan
henkilökohtaiseen tai perheen käyttöön taikka lahjaksi tarkoitettuja tavaroita. Tavaroiden luonteen ja määrän on oltava
lisäksi sellaisia, että tavaroita ei voida pitää kaupallisiin tarkoituksiin tuotavina.

Matkustajatuomisten enimmäismäärärajat

Arvonlisä- ja valmisteverottomana sekä tullittomana saa joulukuun alusta tuoda neljä litraa hiilihapotonta viiniä ja 16
litraa olutta. Lisäksi matkustaja saa tuoda tullitta ja veroitta litran alkoholia tai alkoholijuomaa, jonka alkoholipitoisuus
on yli 22 tilavuusprosenttia tai vaihtoehtoisesti kaksi litraa alkoholia tai alkoholijuomaa, jonka alkoholipitoisuus on
enintään 22 tilavuusprosenttia.

Mukana tuodun oluen arvoa ei enää lasketa rahamääräiseen vero- ja tullivapauteen, vaan sitä koskee enää vain 16
litran määrällinen rajoitus.

Eri tilavuusprosentin alkoholia ja alkoholijuomia saa tuoda samanaikaisesti, ja määrällisen verottomuuden rajaa
tarkastellaan suhteellisesti. Eri tuotelajien verovapauden enimmäismääristä käytettyjen prosenttiosuuksien summa saa
olla enintään 100 prosenttia. Esimerkki:  Matkustaja tuo puoli litraa yli 22 tilavuusprosentin alkoholijuomaa ja litran
enintään 22 tilavuusprosentin juomaa eli vain puolet kummankin luokan osalta säädetystä enimmäismäärästä.
Prosenttiosuuksien summa on 100 prosenttia, joten tuonti on tulliton ja veroton. Tämä jakomahdollisuus ei koske
kuohumatonta viiniä ja olutta.

Tupakkatuotteita saa 1.12. alkaen tuoda arvonlisä- ja valmisteverottomana sekä tullittomana 200 savuketta tai 100
pikkusikaria tai 50 sikaria tai 250 grammaa piippu- ja savuketupakkaa. Pikkusikareina pidetään sikareita, jotka painavat
enintään 3 grammaa kappale.



Veroitta saa tuoda useampaa kuin yhtä mainittua tupakkatuotetta, jos niiden prosentuaaliset osuudet verottomista
enimmäismääristä ovat yhteensä enintään 100 prosenttia. Matkustaja saa tuoda esimerkiksi tullitta ja veroitta 100
kappaletta savukkeita ja 50 kappaletta pikkusikareita. Alle 18-vuotias ei saa tuoda tupakkatuotteita verotta.

Voimassa olevat parfyymin, toalettiveden, teen ja kahvin tuonnin arvonlisäverottomuutta ja/tai tullittomuutta koskevat
matkustajatuomisten määrälliset rajoitukset poistuvat.

Polttoainetta max 10 litraa

Moottorikulkuneuvon tavanomaisessa polttoainesäiliössä olevan polttoaineen ja tällaisella kulkuneuvolla
kuljetettavassa kannettavassa säiliössä olevaa polttoainetta enintään 10 litraa saa tuoda veroitta. Säännös koskee myös
vesialuksia. Kulkuneuvon tulee saapua Suomeen omalla moottorivoimallaan. Tullittomuussäännöksiin ei tämän osalta
tule muutoksia, joten vastaavia rajoja sovelletaan ainoastaan maamoottoriajoneuvojen polttoaineisiin.

Matkustajatuomisten arvorajat

Muiden kuin edellä mainittujen tuotteiden tullittomuuteen ja verottomuuteen sovelletaan 300 tai 430 euron
enimmäisrajaa. Lento- ja meriliikenteen matkustaja saa tuoda määrällisesti rajoitettujen tuotteiden lisäksi muita
tuotteita tullitta ja veroitta enintään 430 euron arvosta. Muun liikenteen matkustajille enimmäismäärä on 300 euroa.

Kun matkustaja saapuu huvikäytössä olevalla vesi- tai ilma-aluksella, sovelletaan 300 euron rajaa. Ilma- ja vesialuksen
katsotaan olevan huvikäytössä, kun sen omistaja tai haltija käyttää sitä muihin kuin kaupallisiin tarkoituksiin.
Kaupallisilla tarkoituksilla tarkoitetaan erityisesti vastiketta vastaan taikka viranomaistarkoituksiin tapahtuvaa
tavaroiden tai henkilöiden kuljetusta tai palvelujen suorittamista. 

Mainittuihin arvoihin ei sisällytetä matkustajien väliaikaisesti tuomia henkilökohtaisia matkatavaroita, matkustajan
väliaikaisen poisviennin jälkeen uudelleen tuomia henkilökohtaisia matkatavaroita eikä matkustajan henkilökohtaisesti
tarvitsemia lääkkeitä.

Jos tuotavien tavaroiden arvo ylittää säädetyn arvorajan, yksittäisen tavaran arvoa ei voida jakaa verottomaan ja
verolliseen osuuteen.

Kansainvälisessä ammattimaisessa liikenteessä olevan kulkuneuvon henkilökunnan tuomiset

Suomen ja yhteisön ulkopuolisen maan tai alueen välisessä ammattimaisessa liikenteessä olevan kulkuneuvon
henkilökunnalla on oikeus tuoda kalenterikuukauden aikana työmatkaltaan tullitta ja veroitta sama määrä kuin
matkustajalla on oikeus tuoda kerralla. Maaliikenteessä olevan kulkuneuvon henkilökunta voi kuitenkin tuoda kerralla
määrällisten tuotteiden lisäksi muita tuotteita tullitta ja veroitta korkeintaan 300 euron arvosta.

Verottomuuden edellytyksenä on, että tuoja merkitsee tavarat ne tuodessaan tullauskirjaan. Tullihallitus antaa
tarkempia määräyksiä tullauskirjan antamisesta, muodosta ja sisällöstä.

Arvoltaan vähäiset lähetykset

Tullittoman vähäarvoisen tavaralähetyksen arvoraja nostetaan tullittomuusasetuksen muutoksella 22 eurosta 150
euroon.  Arvonlisäverolain uuden säännöksen mukaan vastaava verottomuuden arvoraja on entisellään eli enintään 22
euroa. Tupakkatuotteiden, alkoholin, alkoholijuomien ja hajuvesien tuontiin ei näitä tullittomuuden ja verottomuuden
arvorajoja sovelleta.

Lahjalähetykset

Yksityishenkilön EU:n ulkopuolelta toiselle yhteisön tullialueella olevalle yksityishenkilölle lähettämien lahjalähetysten
tuontitullittomuuteen ei tule muutoksia. Arvonlisävero ja valmistevero kannetaan muutettujen säännösten mukaan
kuitenkin aina lahjana lähetetyistä savukkeista, pikkusikareista, sikareista, piippu- ja savuketupakasta, alkoholista ja
alkoholijuomista eikä niihin sovelleta tullittomuusasetuksen tullittomuuden määrällisiä enimmäisrajoja eikä 45 euron
arvorajaa. Arvonlisäverolaissa säilytetään nykyiset verottomuuden määrälliset arvorajat kahville (500 g), kahviuutteelle
tai esanssille (200 g) sekä teelle (100 g), teeuutteelle tai esanssille (40 g).

Ahvenanmaa



Arvonlisäverolakiin tulevien muutosten vuoksi lakia Ahvenanmaan maakuntaa koskevista poikkeuksista arvonlisävero-
ja valmisteverolainsäädäntöön annetun lain muuttamisesta (jäljempänä erillislaki) on tarkistettu. Erillislain 12 §:n 2
momentin 1 kohtaan tavaroiden 1 kohdassa tarkoitettu myyntiä koskevat jatkossa uudet edellä selvitetyt
tupakkatuotteiden, alkoholin ja alkoholijuomien verottomat enimmäisrajat sillä poikkeuksella, että oluen myynnin
veroton enimmäisraja säilyy kahdessa litrassa matkustajaa kohden. Koska teetä, kahvia, parfyymiä ja toalettivettä
koskevia määrällisiä rajoituksia ei enää sisälly arvonlisäverolakiin, aluksilla tapahtuvaa myynnin verovapautta ei näiden
tuotteiden osalta enää määrällisesti rajoiteta.

Lakimuutokset tulevat voimaan 1.12.2008.

Lisätietoja antavat Tuula Nummela ja Katja Viertävä Tullihallituksen verotusosastolta.

RV/TNu/KVR, 191/010/ 20.11.2008



Tavaran kuvaukset saapumisen ja poistumisen
yleisilmoituksilla, yleisilmoituksilla väliaikaista
varastointia varten sekä tulli-ilmoituksilla 1.7.2009
alkaen
1 SAAPUMISEN JA POISTUMISEN YLEISILMOITUKSET

Tullikoodeksin soveltamissäännösten liitteessä 30 A [asetus (EY) N:o 1875/2006] säädetään, että saapumisen ja
poistumisen yhteydessä annettavissa yleisilmoituksissa on oltava selväkielinen ja riittävän tarkka tavaran kuvaus, josta
tulliviranomaiset voivat tunnistaa tavaran. Yleistä kuvausta (kuten ”yhdistettyjä tavaroita”, ”yleistä rahtia” tai ”osia”)
ei voida hyväksyä. EU:n komissio julkaisee esimerkkiluettelon tällaisista yleisistä kuvauksista. Tavaran kuvausta ei
tarvitse ilmoittaa niin kutsuttuna turvatietona, jos tavaran koodi on mainittu vähintään neljän merkin tarkkuudella.

Vaatimus perustuu siihen, että tulliviranomaisten on voitava käyttää riskianalyysiensä perustana asianmukaisia tavaran
kuvauksia silloin, kun saapumisen tai poistumisen yleisilmoituksella ei ole ilmoitettu tavaran koodia eli nimikettä. Liian
epämääräinen tavaran kuvaus ei mahdollista lähetysten tunnistamista, mistä saattaa aiheutua riski yhteisölle ja sen
kansalaisille. Tämä saattaa johtaa toimitusketjuun kohdistuviin tarpeettomiin ja kalliisiin häiriöihin; esimerkiksi saattaa
olla tarpeen tarkastaa tavarat fyysisesti, jotta niiden todellinen laji voidaan varmistaa.

Saapumisen ja poistumisen yleisilmoitusten lisäksi liian epämääräinen tavaran kuvaus estää riskianalyysin tekemisen
yleisilmoituksille.

Oheinen luettelo ei ole tyhjentävä, vaan siinä annetaan esimerkkejä hyväksyttävistä tavaran kuvauksista. Se on
luonteeltaan muuttuva: käytäntö osoittanee, että uusia ei-hyväksyttäviä käsitteitä tulee esiin, mistä syystä niitä lisätään
luetteloon ajan mittaan. Luettelon ylläpidosta huolehtii komissio yhdessä jäsenvaltioiden kanssa.

Luettelo laaditaan kaikilla yhteisön virallisilla kielillä ja se julkaistaan verotuksen ja tulliliiton pääosaston (TAXUD)
internet-sivustolla. Tämän hetkinen versio on osoitteessa: http://ec.europa.eu/taxation_customs/customs/policy_issues
/customs_security/index_en.htm
(”guidelines on acceptable goods description”)

2 YLEISILMOITUS VÄLIAIKAISTA VARASTOINTIA VARTEN

Yhteisön tullialueelle tuoduista kuljetusvälineistä purettavista tava-roista annetaan ilmoitus niiden väliaikaista
varastointia varten. Näistä tavaroista on annettava niiden yksilöimistä varten riittävät tiedot. Tavaroiden kuvausta
koskevat  vaatimukset ovat yhtenevät saapumisen ja poistumisen yleisilmoitusten tavarankuvaus-vaatimusten kanssa.
Yleisilmoitus väliaikaista varastointia varten vastaa nykyistä yleisilmoitusta.

3 TULLI-ILMOITUKSET

Erityisesti on huomioitava, että annetut esimerkit hyväksyttävistä käsitteistä eivät pääsääntöisesti riitä täyttämään tulli-
ilmoitusten (SAD-lomake tai vastaava sähköinen sanoma) täyttöohjeiden tarkoittamaa tavaran kuvausta (tavanomainen
kauppanimitys; riittävän täsmällinen kuvaus, jotta tavarat voidaan tunnistaa ja luokitella).

4 SALLITUT ILMOITUSKIELET

Suomen Tullille annetuilla tulli-ilmoituksilla ja yleisilmoituksilla on aina sallittua käyttää suomen tai ruotsin kieltä. Alla
luetelluissa tapauksissa voidaan sallia muidenkin kielten käyttöä. Käytettäessä muuta kuin suomea tai ruotsia,
tulliviranomainen voi tarvittaessa vaatia käännöksen.

4.1 DOKUMENTTIMUOTOISET TULLI-ILMOITUKSET

Hallinnollista yhtenäisasiakirjaa (SAD-lomake) käytettäessä ja kun täyttäminen on aloitettu vientimaassa, hyväksytään,
että se on täytetty tuon maan virallisella kielellä. Jatkettaessa lomakkeen täyttämistä Suomessa on käytettävä suomen
tai ruotsin kieltä.
Tämän lisäksi SAD-lomakkeella voi antaa englanninkielisen tavaran kuvauksen, mikäli kyse ei ole maataloustuotteiden
vientituki (FEOGA)- tai vientivelvoiteviennistä.



Muita hallinnollisia tai kaupallisia asiakirjoja käytettäessä noudatetaan tullipiirin antamia ohjeita käytettävästä kielestä
kaikkien tietojen osalta.

4.2 SÄHKÖISET TULLI-ILMOITUKSET

Sähköisillä tulli-ilmoituksilla (EDI-sanomat, web-ilmoitukset) on suomen ja ruotsin lisäksi sallittua käyttää englantia
tavarankuvauksen antamiseen:

viennin sähköisillä ilmoituksilla, paitsi jos on kyse maataloustuotteiden vientituki (FEOGA)- tai
vientivelvoiteviennistä
1.12.2008 alkaen muilla sähköisillä tulli-ilmoituksilla

Sähköisillä tulli-ilmoituksilla muiden tietojen kohdalla (esimerkiksi lisätietojen teksti) käytetään toistaiseksi vain joko
suomea tai ruotsia.

4.3 DOKUMENTTIMUOTOISET JA SÄHKÖISET SAAPUMISEN JA POISTUMISEN
YLEISILMOITUKSET SEKÄ YLEISILMOITUKSET VÄLIAIKAISTA VARASTOINTIA VARTEN

Yleisilmoituksilla on suomen ja ruotsin lisäksi sallittua käyttää englantia tavaran kuvauksen antamiseen. Muiden
tietojen kohdalla käytetään toistaiseksi vain joko suomea tai ruotsia.

Lisätietoja saa tullipiirien tullimenettelyvastaavilta.

JR/VHM, 192/010/18.11.2008

 

LIITE

Esimerkkiluettelot tavaran kuvauksiin liittyvistä hyväksyttävistä ja ei-hyväksyttävistä käsitteistä

Luettelossa annetaan viitteellisesti esimerkkejä käsitteistä,joiden käyttö on tai ei ole hyväksyttävää turvallisuuteen
liittyvissä asianmukaisissa riskianalyyseissä.

Suomenkielinen versio

Ei-hyväksyttävät käsitteet Hyväksyttävät käsitteet
Aseita Tikareja, konekiväärejä
Autonosia Auton jarruja, auton tuulilasi
Avustuslähetyksiä Huopia, lääkkeitä
Elektroniikkalaitteita Tietokoneita, televisioita, CD-soittimia, korvalappustereoita, nauhureita,

matkapuhelimia, monitoreja, tulostimia
Elintarvikkeita Juomia (ks. muut esimerkit kohdassa ”Maataloustuotteita”)
Eläimiä Hevosia, siipikarjaa, nautaeläimiä
Erinäisiä tuotteita (Ks. taulukon muut erityiset esimerkit)
Henkilökohtaisia tavaroita (Ks. taulukon muut erityiset esimerkit)
Hygieniatavaroita Pyyhkeitä, sankoja, pesuaineita, hammasharjoja
Kasveja Tulppaaneja
Kemikaaleja, vaarallisia Kemikaalin tosiasiallinen nimi (ei tuotemerkki)
Kemikaaleja, vaarattomia Kemikaalin tosiasiallinen nimi (ei tuotemerkki)
Kodinkoneita Jääkaappi, liesi, mikroaaltouuneja, kahvinkeittimiä
Koneiden osia Pumppuja, tiivisteitä, moottoreita
Koneita (Ks. esimerkit kohdassa ”Koneita ja laitteita”)
Koneita ja laitteita Metallintyöstökoneita, savukekoneita, ompelukoneita, painokoneita
Korkkeja Muovikorkkeja
Kulkuneuvoja Aluksia, autoja, polkupyöriä
Kumitavaroita Kumiletkuja, kumisia kuljetushihnoja
Lahjatavaroita Nukkeja, kauko-ohjattavia autoja
Laitteita Öljynporauslaitteita, siipikarjanhoitolaitteita
Lankoja Rauta- ja teräslankaa, kuparilankaa



Leluja (Ks. esimerkit kohdassa ”Lahjatavaroita”)
Maataloustuotteita Appelsiineja, kalaa, riisiä, leipää
Malmia Rautamalmia, kuparimalmia
Muovitavaroita Muovisia keittiötavaroita, muovisia taloustavaroita
Nahkatavaroita Satuloita, nahkaisia käsilaukkuja, nahkatakkeja
Opetustavaroita Lyijykyniä, interaktiivisia esitystauluja (smart board), kirjoja
Osia (Ks. esimerkit kohdassa ”Koneiden osia”)
Polyuretaania Polyuretaanilankoja, polyuretaanista valmistettuja lääketieteellisiä

hansikkaita
Ponneainetta (Ks. esimerkit kohdassa ”Kemikaaleja”)
Puhdistustuotteita Puhdistusaineita
Puikkoja Hitsauspuikkoja, polttoainesauvoja, kuparisauvoja
Puisia tavaroita Puuhuonekaluja, puisia keittiötavaroita
Putkia Muoviputkia, teräsputkia, kupariputkia
Rautaa ja terästä Rautaputkia, teräsputkia, raudasta valmistettuja rakennusmateriaaleja,

teräksestä valmistettuja rakennusmateriaaleja
Romua Muoviromua, vaahtojätettä, rautaromua
Sanotaan sisältävän (Ks. taulukon muut erityiset esimerkit)
Sekalaista lastia (Ks. taulukon muut erityiset esimerkit)
Taloustarvikkeita Lautasia, astioita, pöytäesineitä (ks. myös esimerkit kohdassa

”Kodinkoneita”)
Tekstiilejä Pellavakangasta, T-paitoja (ks. myös esimerkit kohdassa ”Vaatteita”)
Teollisuustuotteita (Ks. esimerkit kohdassa ”Elektroniikkalaitteita”)
Tietotekniikkatavaroita (Ks. esimerkit kohdassa ”Elektroniikkalaitteita”)
Työkaluja Käsityökaluja, sähkökäyttöisiä työkaluja
Vaatteita Miesten paitoja, alusvaatteita, tyttöjen aluspaitoja, poikien takkeja
Varaosia (Ks. esimerkit kohdassa ”Koneiden osia”)
Yhdistettyjä tavaroita (Ks. taulukon muut erityiset esimerkit)
Yleistä rahtia (Ks. taulukon muut erityiset esimerkit)
Öljyä Kivennäisöljyä, kasviöljyä

Ruotsinkielinen versio

Förteckning over godtagbara och icke-godtagbara varubeskrivningar

Icke-godtagbara Godtagbara
Jordbruksprodukter Apelsiner, fisk, ris, bröd
Hjälpsändningar Filtar, läkemedel
Djur Hästar, fjäderfä, nötkreatur
Kläder Herrskjortor, damunderkläder, undertröjor för flickor, pojkjackor
Hushållsapparater Kylskåp, spis, mikrovågsugn, kaffebryggare
Bildelar Bilbromsar, vindrutor för bilar
Kapsyler Kapsyler av plast
Kemikalier, farliga Det faktiska kemiska namnet (ej märkesnamn)
Kemikalier, ofarliga Det faktiska kemiska namnet (ej märkesnamn)
Rengöringsprodukter Rengöringsmedel
Samlastning (Se andra specifika exempel i tabellen)
Undervisningsmaterial Pennor, interaktiva skrivtavlor, böcker
Elektronik Datorer, TV-apparater, CD-spelare, bärbara musikspelare, bandspelare,

mobiltelefoner, bildskärmar, skrivare
Utrustning Utrustning för oljekällor, utrustning för fjäderfä
FAK, Freight All Kinds
(All sorts frakt)

(Se andra specifika exempel i tabellen)

Livsmedel Drycker (Se andra exempel under ”Jordbruksprodukter”)
Allmän last (Se andra specifika exempel i tabellen)
Presenter Dockor, fjärrstyrda bilar



Hushållsartiklar Tallrikar, fat, bordsartiklar (se även exempel under ”Hushållsapparater”)
Industriprodukter (Se exempel under ”Elektronik”)
Järn och stål Järnrör, stålrör, byggmaterial av järn, byggmaterial av stål
IT-produkter (Se exempel under ”Elektronik”)
Lädervaror Sadlar, läderhandväskor, läderjackor
Maskindelar Pumpar, packningar, motorer
Maskinutrustning Metallbearbetningsmaskiner, maskiner för cigarettillverkning, symaskiner,

tryckpressar
Maskiner (Se exempel under ”Maskinutrustning”)
Olja Mineralolja, växtolja
Malm Järnmalm, kopparmalm
Delar (Se exempel under ”Maskindelar”)
Personliga effecter (Se andra specifika exempel i tabellen)
Rör Plaströr, stålrör, kopparrör
Växter Tulpaner
Plastvaror Köksutrustning av plast, husgeråd av plast
Polyuretan Polyuretantråd, medicinska handskar av polyuretan
Drivmedel (Se exempel under ”Kemikalier”)
Gummivaror Gummislangar, transportband av gummi
Stänger Svetsstavar, bränslestavar, kopparstänger
Said to Contain
(uppges innehålla)

(Se andra specifika exempel i tabellen)

Hygienartiklar Handdukar, hinkar, rengöringsmedel, tandborstar
Skrot, avfall Plastskrot, skumgummiavfall, järnskrot
Reservdelar (Se exempel under ”Maskindelar”)
Textilier Linnetyg, t-tröjor (se också exempel under ”Kläder”)
Verktyg och redskap Handverktyg, elektriska verktyg
Leksaker (Se exempel under ”Presenter”)
Diverse (Se andra specifika exempel i tabellen)
Fordon Båtar, bilar, cyklar
Vapen Dolkar, kulsprutor
Metalltråd Järn- och ståltråd, koppartråd
Trävaror Trämöbler, köksredskap av trä

Englanninkielinen versio

List of examples of acceptable and unacceptable descriptions of goods

Unacceptable Acceptable
Agricultural products Oranges, Fish, Rice, Bread
Aid consignments Blankets, Medications
Animals Horse, Poultry, Bovine
Apparel Men’s Shirts, Lingerie, Girls’ Vests, Boys’, Jackets
Appliances Refrigerator, Stove, Microwave Oven, Coffee Machines
Auto Parts Automobile Brakes, Windshield Glass for Automobiles
Caps Plastic Caps
Chemicals, hazardous Actual Chemical Name (not brand name)
Chemicals, non-hazardous Actual Chemical Name (not brand name)
Cleaning products Alcohol, Detergents
Consolidated (See other specific examples in the table)
Didactic articles Pencils, Smart boards, Books
Electronics Computers, televisions, CD Players, Walkmans,
Tape Recorders, Mobile phones, Monitors, Printers
Equipment Oil Well Equipment, Poultry Equipment
FAK Freight All Kinds (See other specific examples in the table)



Foodstuffs Beverages, (See other examples for "Agricultural products")
General Cargo (See other specific examples in the table)
Gifts Dolls, Remote Control Cars
Household goods Plates, Dishes, Tableware (See also examples for "appliances")
Industrial products (See examples for "Electronics")
Iron and Steel Iron Pipes, Steel Pipes, Iron Building Material, Steel Building Material
I.T. goods (See examples for "Electronics")
Leather Articles Saddles, Leather Handbags, Leather Jackets
Machine parts Pumps, Seals, Engines
Machinery Metal Working Machinery, Cigarette Making Machinery, Sewing

Machines, Printing Machines
Machines (See examples for "Machinery")
Oil Mineral oil, Plant oil
Ore Iron ore, Copper ore
Parts (See examples for "Machine parts")
Personal effects (See other specific examples in the table)
Pipes Plastic Pipes, Steel Pipes, Copper Pipes
Plants Tulips
Plastic Goods Plastic Kitchenware, Plastic House ware
Polyurethane Polyurethane Threads, Polyurethane Medical Gloves
Propellant (See examples for "chemicals")
Rubber Articles Rubber Hoses, Rubber Conveyor Belts
Rod Welding Rod, Fuel rod, Copper rod
Said to Contain (See other specific examples in the table)
Sanitary goods Towels, Buckets, Detergents, Tooth brushes
Scrap Plastic Scrap, Foam Scrap, Iron Scrap
Spare parts (See examples for "Machine parts")
Textiles Linen fabric, T-shirts, (See also examples for "Apparel")
Tools Hand tools, Electric tools
Toys (See examples for "gifts")
Various products (See other specific examples in the table)
Vehicles Boats, Cars, Bicycles
Weapons Daggers, Machine guns
Wires Iron and Steel Wire, Copper Wires
Wooden articles Wooden furniture, Wooden kitchen utensils



Muutos  Tullihallituksen  päätökseen  tulliteistä  ja
yleisistä liikennepaikoista
Tullihallitus Määräys
  
Dnro Antopäivä
193/010/08 19.11.2008

Säädösperusta

Tullikoodeksi 38 ja 161 artikla sekä Tullilaki 4 § 2 momentti
Arvonlisäverolaki 1 a §, 70 § 1 momentti 1-4 kohta ja 101 §
Valmisteverotuslaki 4 ja 6 § sekä 16 § 4 kohta
Laki Ahvenanmaan maakuntaa koskevista poikkeuksista arvonlisävero- ja valmisteverolainsäädäntöön 8, 18 ja 27 §

Voimassaoloaika
19.11.2008 lukien toistaiseksi

Määräyksellä muutetaan Tullihallituksen päätöstä Dnro 214/010/2005 (THT 223/2005)

Kohderyhmät
Tullin aluehallinto, tavaranhaltijat ja kulkuneuvojen päälliköt

Muutos Tullihallituksen päätökseen tulliteistä ja yleisistä liikennepaikoista

Yleisten liikennepaikkojen luettelon 3. kohtaan lisätään Eteläisen tullipiirin alueella Helsingissä sijaitseva Vuosaaren
satama.

Meritulliteiden luetteloon lisätään Helsinkiin Vuosaaren satamaan johtava meriväylä.

TE/HL, 193/010/19.11.2008



Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on
toiminimen omasta pyynnöstä poistettu seuraavat tiedot:

Pvm lukienYrityksen nimi Y-tunnus Kotikunta As.nro
4.11.08 Agentuuri Toivola Oy 0106317-7T0001 Vantaa 2857-1
31.10.08 Into Oy 0109289-1T0001 Helsinki 2275-6
29.10.08 Respectum Oy 2049092-4T0002 Imatra 5663-0

TR/TRH,194/010/18.11.2008



Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
Nimikemuutoksia
voimassa 16.11.2008 lukien:

Nimike Tavara Tariffin mukainen
tulli;
K; S

Lisäpaljous Liite

3406 00 11 00 - -   sileät, hajustamattomat:    
3406 00 11 10 - - - joilla on vähintään yksi tai useampia

seuraavista ominaisuuksista:
- niiden polttoaine sisältää enemmän kuin
550 ppm tolueenia
- niiden polttoaine sisältää enemmän kuin
100 ppm bentseeniä
- niiden sydänlanka on läpimitaltaan vähintään
5 millimetriä
- ne on pakattu yksitellen muovipakkauksiin,
joiden pystysuorat seinät ovat vähintään
5 senttimetrin korkuiset

0  1

3406 00 11 90 - - - muut 0  1, 2
3406 00 19 00 - -   muut:    
3406 00 19 10 - - - joilla on vähintään yksi tai useampia

seuraavista ominaisuuksista:
- niiden polttoaine sisältää enemmän kuin
550 ppm tolueenia
- niiden polttoaine sisältää enemmän kuin
100 ppm bentseeniä
- niiden sydänlanka on läpimitaltaan vähintään
5 millimetriä
- ne on pakattu yksitellen muovipakkauksiin,
joiden pystysuorat seinät ovat vähintään
5 senttimetrin korkuiset

0  1

3406 00 19 90 - - - muut 0  1, 2
3406 00 90 00 - muut:    
3406 00 90 10 - -   joilla on vähintään yksi tai useampia

seuraavista ominaisuuksista:
- niiden polttoaine sisältää enemmän kuin
550 ppm tolueenia
- niiden polttoaine sisältää enemmän kuin
100 ppm bentseeniä
- niiden sydänlanka on läpimitaltaan vähintään
5 millimetriä
- ne on pakattu yksitellen muovipakkauksiin,
joiden pystysuorat seinät ovat vähintään
5 senttimetrin korkuiset

0  1

3406 00 90 90 - -   muut 0  1, 2
7217 10 90 00 - -   jossa on vähintään 0,6 painoprosenttia

hiiltä:
   

7217 10 90 10 - - - seostamatonta terästä, jonka
poikkileikkauksen suurin läpimitta on
suurempi kuin 3 mm

0  1, 2

7217 10 90 90 - - - muut 0  1
7217 20 90 00 - -   jossa on vähintään 0,6 painoprosenttia

hiiltä:
   



7217 20 90 10 - - - seostamatonta terästä, jonka
poikkileikkauksen suurin läpimitta on
suurempi kuin 3 mm

0  1, 2

7217 20 90 90 - - - muut 0  1
7312 10 61 11 - - - - - - joissa on liitos- ja muita osia tai jotka

ovat tavaroiksi sovitetut, siviili-ilma-aluksissa
käytettävät:

   

7312 10 61 11 - - - - - - - seostamatonta terästä, jossa on
vähintään 0,6 painoprosenttia hiiltä

0  1, 2

7312 10 61 19 - - - - - - - muut 0  1
7312 10 61 91 - - - - - - muut:    
7312 10 61 91 - - - - - - - seostamatonta terästä, jossa on

vähintään 0,6 painoprosenttia hiiltä
0  1, 2

7312 10 61 99 - - - - - - - muut 0  1
7312 10 65 11 - - - - - - - joissa on liitos- ja muita osia tai

jotka ovat tavaroiksi sovitetut, siviili-
ilma-aluksissa käytettävät:

   

7312 10 65 11 - - - - - - - - seostamatonta terästä, jossa on
vähintään 0,6 painoprosenttia hiiltä

0  1, 2

7312 10 65 19 - - - - - - - - muut 0  1
7312 10 65 91 - - - - - - - muut:    
7312 10 65 91 - - - - - - - - seostamatonta terästä, jossa on

vähintään 0,6 painoprosenttia hiiltä
0  1, 2

7312 10 65 99 - - - - - - - - muut 0  1
7312 10 69 11 - - - - - - - joissa on liitos- ja muita osia tai

jotka ovat tavaroiksi sovitetut, siviili-
ilma-aluksissa käytettävät:

   

7312 10 69 11 - - - - - - - - seostamatonta terästä, jossa on
vähintään 0,6 painoprosenttia hiiltä

0  1, 2

7312 10 69 19 - - - - - - - - muut 0  1
7312 10 69 91 - - - - - - - muut:    
7312 10 69 91 - - - - - - - - seostamatonta terästä, jossa on

vähintään 0,6 painoprosenttia hiiltä
0  1, 2

7312 10 69 99 - - - - - - - - muut 0  1

15.11.2008 päättyneet nimikkeet:
7312 10 61 10, 7312 10 61 90, 7312 10 65 10, 7312 10 65 90, 7312 10 69 10 ja 7312 10 69 90.

Uusia alaviitteitä
voimassa 1.1.2008 lukien:
CD 561
Esitettävä EUR.1-tavaratodistus, jossa on alkuperäsäännöistä poikkeusta osoittava merkintä "DEROGATION-
DECISION 2008/820/EC" (ks. EYVL N:o L 285/08, s.17).

voimassa 1.11.2008 lukien:
CD 554
Liitteessä V lueteltujen kemikaalien vienti sallitaan vain, jos ne viedään
- enintään 10 kg:n paljouksina, ja
- tutkimusta tai analyysia varten.
[Asetuksen (EY) N:o 689/2008 2 artiklan 2 kohdan i alakohta] Vietäessä on merkittävä yksilöllinen viitenumero
yhtenäisasiakirjan (SAD) 44 kohtaan.

voimassa 1.1.2009 lukien:
CD 560
Vapaaseen liikkeeseen luovuttaminen edellyttää komission asetuksessa (EY) N:o 1375/2007 (EYVL L 307)
määrättyjen todistusten esittämistä tai laboratoriotutkimusta niille lähetyksille, joilta todistukset puuttuvat.

TM 677
Tätä tavarakoodia voidaan käyttää ilmoituksissa ainoastaan mainittuna ajanjaksona. Muulloin on käytettävä muuta



tavarakoodia.

Tekstimuutoksia
voimassa 14.12.2007 lukien:
TM 605
Vapaaseen liikkeeseen luovuttaminen edellyttää komission asetuksessa (EY) N:o 1375/2007 (EYVL L 307)
määrättyjen todistusten esittämistä tai laboratoriotutkimusta niille lähetyksille, joilta todistukset puuttuvat.

voimassa 1.10.2008 lukien:
TM 644
Lisätulleja ja niihin liittyviä vakuuksia ei sovelleta, jos myönnetään lupa tavaroiden lukemiseksi kiintiöihin 09.4315,
09.4316, 09.4317, 09.4318, 09.4319, 09.4320, 09.4324, 09.4325, 09.4326, 09.4327, 09.4328, 09.4331, 09.4332,
09.4333, 09.4334, 09.4335, 09.4336, 09.4337, 09.4338, 09.4339, 09.4340, 09.4341, 09.4342, 09.4343, 09.4344,
09.4345, 09.4346, 09.4347, 09.4348, 09.4349, 09.4350, 09.4351, joita hallinnoidaan eräissä tariffikiintiöissä tai eräiden
etuuskohtelu-sopimusten mukaisesti tapahtuvaa sokerialan tuotteiden tuontia ja puhdistusta koskevista
yksityiskohtaisista soveltamissäännöistä markkinointivuosiksi 2006/2007, 2007/2008 ja 2008/2009 28 päivänä
kesäkuuta 2006 annetulla komission asetuksella (EY) N:o 950/2006, sekä 09.4652, jota hallinnoidaan sokerin sekä
AKT/MMA- tai EY/MMA-alkuperäkumulaatiota soveltaen saatujen sokerin ja kaakaon sekoitusten tuontitodistusten
myöntämistä koskevista yksityiskohtaisista erityissäännöistä 18 päivänä joulukuuta 2007 annetulla komission
asetuksella (EY) N:o 1498/2007. 09.4390, jota hallinnoi Komission asetus (EY) N:o 901/2008, annettu 16 päivänä
syyskuuta 2008, eräiden teollisuudelle tarkoitettujen sokerimäärien tuontitullien kantamisen keskeyttämisestä
markkinointivuodeksi 2008/2009.

voimassa 4.11.2008 lukien:
CD 136
Asetuksen (EY) N:o 1249/96 (EYVL L 161), sellaisena kuin se on muutettuna asetuksilla (EY) N:ot 641/97 (EYVL L
98), 2235/00 (EYVL L 256) ja 1074/08 (EYVL L 294), 2 artiklan 5 kohdassa säädettyjen edellytysten on täytyttävä.

TM 565
Tuojan on esitettävä vapaaseen liikkeeseen luovuttamista koskevan ilmoituksen vastaanottamispäivänä toimivaltaiselle
tulliviranomaiselle lisävakuus, jonka määrä on 95 euroa tonnilta. Kun tuoja esittää vaatimustenmukaisuustodistuksen,
jonka on myöntänyt joko Federal Grain Inspection Service (FGIS) tai Canadian Grain Commission (CGC), lisävakuutta
ei vaadita. (Asetuksen (EY) N:o 1249/96 5 artiklan 1 kohta (EYVL L 161), sellaisena kuin se on muutettuna
asetuksella (EY) N:o 1110/2003 (EUVL L 158) ja 1074/2008 (EUVL L 294)).

voimassa 20.11.2008 lukien:
CD 357
Vapaaseen liikkeeseen luovutus edellyttää asetuksen (EY) N:o 1067/2008 (EYVL L 290) mukaisesti annetun AGRIM-
tuontitodistuksen ja asetuksen (ETY) N:o 2454/93 mukaisesti annetun alkuperätodistuksen esittämistä. Viittaukset
asetukseen (EY) N:o 2375/2002 katsotaan viittauksiksi asetukseen (EY) N:o 1067/2008.

Tiedustelut käyttötariffin muutoksista:
Arja Mäntylä p. 020 492 2103 tai
Päivi Mäkelä p. 020 492 2104
tai sähköpostilla: etunimi.sukunimi@tulli.fi

RAS/AM, 195/010/.2008



Muutos marraskuussa  2008 sovellettaviin valuutan
muuntokursseihin 
Tullihallitus vahvistaa tullausarvoa määritettäessä käytettäväksi seuraavia muuttuneita  muuntokursseja. Näitä 
muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön
tullialueelle 26.11. – 30.11.2008.

Autoverolaissa tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa samoja  muutettuja muuntokursseja. Muutettuja kursseja käytetään niiden ajoneuvojen
verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 26.11. – 30.11.2008.

Kanada CAD 1,5484
Iso-Britannia GBP 0,8323
Islanti ISK 240,000
Uusi-Seelanti NZD 2,2866

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 171 artikla
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MJK/PKK,  196/010/20.11.2008



Joulukuussa 2008 sovellettavat valuutan muuntokurssit
Tullihallitus vahvistaa seuraavat maahan tuodun tavaran tullausarvoa määritettäessä sovellettavat muuntokurssit. Näitä
muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen yhteisön
tullialueelle1.12. – 31.12.2008.

Autoverolaissa tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa joulukuun aikana samoja muuntokursseja. Näitä muuntokursseja käytetään niiden
ajoneuvojen verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä joulukuun 2008 aikana.

Vahvistetun eurokurssin perusvaluuttana on euro (esim. 1 EUR =  1,2484 USD).

Yhdysvallat USD 1,2484
Kanada CAD 1,5484
Iso-Britannia GBP 0,8323
Ruotsi SEK 10,0375
Norja NOK 8,7700
Tanska DKK 7,4174
Islanti ISK 240,000
Sveitsi CHF 1,5103
Japani JPY 120,070
Australia AUD 1,9347
Hongkong HKD 9,5815
Etelä-Afrikka ZAR 12,9236
Saudi-Arabia SAR 4,6677
Marokko MAD 10,7295
Kuwait KWD 0,33835
Arabiemiirikunnat AED 4,5909
Singapore SGD 1,8999
Intia INR 58,9905
Iran IRR 12812,1394
Malesia MYR 4,5609
Kiina CNY 8,6271
Thaimaa THB 43,621
Uusi-Seelanti NZD 2,2866
Tunisia TND 1,753454
Turkki TRY 1,9696
Egypti EGP 6,9789
Venäjä RUB 32,1655
Unkari HUF 267,000
Tsekki CZK 25,3580
Kazakhstan KZT 144,890
Israel ILS 5,0256
Viro EEK 15,4816
Latvia LVL 0,7048
Liettua LTL 3,4288
Puola PLN 3,7900
Slovakia SKK 29,880

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikoodeksi (ETY 2913/92) 35 artikla
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 168 - 171 artiklat
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)



MJK/PKK, 197/010/20.11.2008



Komission asetus eräiden tavaroiden luokittelusta
yhdistettyyn nimikkeistöön
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut 13. päivänä marraskuuta 2008 asetukset (EY) N:o 1141/2008, 1142/2008 ja
1143/2008 (EUVL n:o L 308/2008) seuraavissa liitteissä mainittujen tavaroiden luokittelusta yhdistettyyn
nimikkeistöön.

Asetukset tulevat voimaan 20. päivänä niiden 19.11.2008 tapahtuneen Euroopan unionin virallisessa lehdessä
julkaisemisen jälkeen, ts. niitä sovelletaan tavaraan, joka tulliselvitetään joulukuun 9. päivänä 2008 tai sen jälkeen.

Jäsenvaltioiden tulliviranomaisten tavaroiden luokittelusta antamiin sitoviin tariffitietoihin, jotka eivät ole asetuksella
vahvistettujen luokittelujen mukaisia, voidaan edelleen vedota vielä kolmen kuukauden ajan asetuksen julkaisemisesta
lähtien.

RAS/HHS, 198/010/21.11.2008

Liite: EUVL L 308, 19.11.2008, s. 10, 12, 14



Muutoksia rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on
toiminimen omasta pyynnöstä poistettu seuraavat tiedot:

Pvm lukienYrityksen nimi Y-tunnus Kotikunta As.nro
17.11.08 Logistar Oy 2094949-1T0001 Kotka 5912-1
18.11.08 H.S.Pitkänen Oy 0171277-1T0001 Kuopio 9225-4

MAK/TRH,199/010/20.11.2008



Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
Nimikemuutoksia

voimassa 1.1.2009 lukien:

Nimike Tavara Tariffin mukainen
tulli;K; S

LisäpaljousLiite

Ryhmä 24

2401 10 35 00 - - teksti puuttuu:    
2401 10 35 10 - - - "light air-cured" burley (myös

burleyhybridit)
18,4 min 22,0
eur/100 kg max 24,0
eur/100 kg

 1, 5

2401 10 35 20 - - - "light air-cured" maryland 18,4 min 22,0
eur/100 kg max 24,0
eur/100 kg

 1, 5

2401 10 35 91 - - - muu:   1, 5
2401 10 35 91 - - - - myös säännöllisiin muotoihin leikattu,

tullausarvo vähintään 450 euroa 100 
nettokilogrammalta, alanimikkeen 2402 10
00 tuotteiden valmistuksessa päällys- tai
aluslehtenä käytettäväksi tarkoitettu 

11,2 min 22,0
eur/100 kg max 56,0
eur/100 kg

 1

2401 10 35 99 - - - - muut 11,2 min 22,0
eur/100 kg max 56,0
eur/100 kg

 1

2401 10 85 00 - - teksti puuttuu:    
2401 10 85 10 - - - "flue-cured" virginia 18,4 min 22,0

eur/100 kg max 24,0
eur/100 kg

 1

2401 10 85 90 - - - muut 11,2 min 22,0
eur/100 kg max 56,0
eur/100 kg

 1

2401 10 95 00 - - teksti puuttuu    
2401 10 95 11 - - - "fire-cured"-tupakka    
2401 10 95 11 - - - - kentucky:    
2401 10 95 11 - - - - - myös säännöllisiin muotoihin leikattu,

tullausarvo vähintään 450 euroa 100 
nettokilogrammalta, alanimikkeen 2402 10
00 tuotteiden valmistuksessa päällys- tai
aluslehtenä käytettäväksi tarkoitettu 

18,4 min 22,0
eur/100 kg max 24,0
eur/100 kg

 1

2401 10 95 19 - - - - - muut 18,4 min 22,0
eur/100 kg max 24,0
eur/100 kg

 1

2401 10 95 21 - - - - muu:    
2401 10 95 21 - - - - - myös säännöllisiin muotoihin leikattu,

tullausarvo vähintään 450 euroa 100 
nettokilogrammalta, alanimikkeen 2402 10
00 tuotteiden valmistuksessa päällys- tai
aluslehtenä käytettäväksi tarkoitettu 

18,4 min 22,0
eur/100 kg max 24,0
eur/100 kg

 1

2401 10 95 29 - - - - - muut 18,4 min 22,0
eur/100 kg max 24,0
eur/100 kg

 1

2401 10 95 91 - - - muu tupakka:   1



2401 10 95 91 - - - - myös säännöllisiin muotoihin leikattu,
tullausarvo vähintään 450 euroa 100 
nettokilogrammalta, alanimikkeen 2402 10
00 tuotteiden valmistuksessa päällys- tai
aluslehtenä käytettäväksi tarkoitettu 

10,0 min 22,0
eur/100 kg max 56,0
eur/100 kg

 1

2401 10 95 99 - - - - muut 10,0 min 22,0
eur/100 kg max 56,0
eur/100 kg

 1

2401 20 35 00 - - teksti puuttuu:    
2401 20 35 10 - - - "light air-cured" burley (myös

burleyhybridit) 
18,4 min 22,0
eur/100 kg max 24,0
eur/100 kg

 1

2401 20 35 20 - - - "light air-cured" maryland 18,4 min 22,0
eur/100 kg max 24,0
eur/100 kg

 1

2401 20 35 91 - - - muu:    
2401 20 35 91 - - - - myös säännöllisiin muotoihin leikattu,

tullausarvo vähintään 450 euroa
100 nettokilogrammalta, alanimikkeen 2402
10 00 tuotteiden valmistuksessa päällys- tai
aluslehtenä käytettäväksi tarkoitettu 

11,2 min 22,0
eur/100 kg max 56,0
eur/100 kg

 1

2401 20 35 99 - - - - muut 11,2 min 22,0
eur/100 kg max 56,0
eur/100 kg

 1

2401 20 85 00 - - teksti puuttuu:    
2401 20 85 10 - - - "flue-cured" virginia 18,4 min 22,0

eur/100 kg max 24,0
eur/100 kg

 1

2401 20 85 90 - - - muut 11,2 min 22,0
eur/100 kg max 56,0
eur/100 kg

 1

2401 20 95 00 - - teksti puuttuu:    
2401 20 95 11 - - - "fire-cured"-tupakka:    
2401 20 95 11 - - - - kentucky:    
2401 20 95 11 - - - - - myös säännöllisiin muotoihin leikattu,

tullausarvo vähintään 450 euroa
100 nettokilogrammalta, alanimikkeen 2402
10 00 tuotteiden valmistuksessa päällys- tai
aluslehtenä käytettäväksi tarkoitettu 

18,4 min 22,0
eur/100 kg max 24,0
eur/100 kg

 1

2401 20 95 19 - - - - - muut 18,4 min 22,0
eur/100 kg max 24,0
eur/100 kg

 1

2401 20 95 21 - - - - muu:    
2401 20 95 21 - - - - - myös säännöllisiin muotoihin leikattu,

tullausarvo vähintään 450 euroa
100 nettokilogrammalta, alanimikkeen 2402
10 00 tuotteiden valmistuksessa päällys- tai
aluslehtenä käytettäväksi tarkoitettu 

18,4 min 22,0
eur/100 kg max 24,0
eur/100 kg

 1

2401 20 95 29 - - - - - muut 18,4 min 22,0
eur/100 kg max 24,0
eur/100 kg

 1

2401 20 95 91 - - - muu tupakka:    
2401 20 95 91 - - - - myös säännöllisiin muotoihin leikattu,

tullausarvo vähintään 450 euroa
100 nettokilogrammalta, alanimikkeen 2402
10 00 tuotteiden valmistuksessa päällys- tai
aluslehtenä käytettäväksi tarkoitettu 

11,2 min 22,0
eur/100 kg max 56,0
eur/100 kg

 1



2401 20 95 99 - - - - muut 11,2 min 22,0
eur/100 kg max 56,0
eur/100 kg

 1

Ryhmä 28

2825 90 85 00 - - teksti puuttuu 5,5  1
2833 29 80 00 - - - teksti puuttuu:    
2833 29 80 10 - - - - Mangaanisulfaatti monohydraatti 5,0  1
2833 29 80 90 - - - - muut 5,0  1
2850 00 60 00 - teksti puuttuu:    
2850 00 60 10 - - atsidit 5,5  1
2850 00 60 90 - - silisidit 5,5  1

Ryhmä 29

2903 59 20 00 - - - teksti puuttuu 5,5  1, 4, 5
2904 90 95 00 - - teksti puuttuu:    
2904 90 95 10 - - - kvintotseeni (ISO) 5,5  1, 4, 5
2904 90 95 20 - - - 1-kloori-2,4-dinitrobentseeni 5,5  1, 4, 5
2904 90 95 30 - - - 5-nitro-1,2,4-triklooribentseeni 5,5  1, 4, 5
2904 90 95 40 - - - 3-Bromi-5-nitro-

trifluorimetyylibentseeni 
5,5  1, 4, 5

2904 90 95 50 - - - tosyylikloridi 5,5  1, 4, 5
2904 90 95 90 - - - muut 5,5  1, 4, 5
2905 16 85 00 - - - teksti puuttuu 5,5  1, 5
2905 22 00 10 - - - dihydromyrsenoli, jonka puhtaus on

vähintään 93 painoprosenttia 
5,5  1, 4, 5

2905 22 00 90 - - - muut 5,5  1, 4, 5
2905 39 95 00 - - - teksti puuttuu:    
2905 39 95 10 - - - - heksa-1,5-dieeni-3,4-dioli 5,5  1, 5
2905 39 95 90 - - - - muut 5,5  1, 4, 5
2905 49 00 10 - - - etyylidyynitrimetanoli 5,5  1, 4, 5
2905 49 00 90 - - - muut 5,5  1, 4, 5
2905 59 98 00 - - - teksti puuttuu:    
2905 59 98 10 - - - - 2-Kloorietanoli, alanimikkeeseen 4002

99 90 kuuluvien nestemäisten tioplastien
valmistukseen tarkoitettu 

5,5  1, 4, 5

2905 59 98 90 - - - - muut 5,5  1, 4, 5
2907 12 00 90 - - - muut 2,1  1, 5
2909 49 80 00 - - - teksti puuttuu:    
2909 49 80 10 - - - - 1-tert_-Butoksipropan-2-oli 5,5  1, 4, 5
2909 49 80 90 - - - - muut 5,5  1, 4, 5
2909 50 00 10 - - 4-(2-metoksietyyli)fenoli 5,5  1, 5
2909 50 00 90 - - muut 5,5  1, 5
2915 39 00 20 - - - 5_a_-bromi-6_b_-hydroksi-17-okso-

androstan-3_
5,5  1, 4, 5

2915 39 00 30 - - - but-3-eeni-1,2-diyylidi(asetaatti) 5,5  1, 4, 5
2915 39 00 40 - - - tert_-Butyyliasetaatti _ 5,5  1, 4, 5
2915 39 00 50 - - - 3-asetyylifenyyliasetaatti 5,5  1, 4, 5
2915 39 00 60 - - - 1-fenyylietyyliasetaatti 5,5  1, 4, 5
2915 39 00 90 - - - muut 5,5  1, 4, 5
2915 90 00 20 - - trimetyyliortoasetaatti 5,5  1, 4, 5
2915 90 00 30 - - 2-etyylivoihappo 5,5  1, 4, 5
2915 90 00 40 - - nonaanihappo (pelargonihappo) 5,5  1, 4, 5
2915 90 00 90 - - muut 5,5  1, 4, 5



2916 12 00 10 - - - 2-tert_-Butyyli-6-(3-_tert_-butyyli-
2-hydroksi-5-m etyylibentsyyli)-4-
metyylifenyyliakrylaatti 

6,5  1, 5

2916 12 00 20 - - - 2-etoksietyyliakrylaatti 6,5  1, 5
2916 12 00 30 - - - isobutyyliakrylaatti 6,5  1, 5
2916 12 00 40 - - - 2,4-Di-tert-pentyyli-6-[1-(3,5-di-tert-

pentyyli-2-
hydroksifenyyli)etyyli]fenyyliakrylaatti 

6,5  1, 5

2916 12 00 90 - - - muut 6,5  1, 5
2916 14 00 10 - - - 2,3-epoksipropyylimetakrylaatti 6,5  1, 5
2916 14 00 90 - - - muut 6,5  1, 5
2916 19 95 00 - - - teksti puuttuu:    
2916 19 95 20 - - - - metyyli-3,3-dimetyylipent-4-enoaatti tulli puuttuu  1, 5
2916 19 95 90 - - - - muut 6,5  1, 4, 5
2917 12 00 10 - - - adipiinihappo ja sen suolat 6,5  1, 5
2917 12 00 90 - - - adipiinihapon esterit 6,5  1, 5
2917 39 20 00 - - - teksti puuttuu 0  1, 5
2917 39 95 00 - - - teksti puuttuu:    
2917 39 95 10 - - - - dimetyylinaftaleeni-

2,6-dikarboksylaatti 
6,5  1, 5

2917 39 95 20 - - - - bentseeni-1,2,4,5-
tetrakarboksyylihappo (pyromelliittihappo) 

6,5  1, 5

2917 39 95 30 - - - - bentseeni-1,2:4,5-
tetrakarboksyylihapon dianhydridi
(pyromelliittihapon dianhydridi)..

6,5  1, 5

2917 39 95 40 - - - - bifenyyli-3,4:3',4'-
tetrakarboksyylihappodianhydridi 

6,5  1, 5

2917 39 95 80 - - - - muut 6,5  1, 4, 5
2918 29 00 10 - - - heksametyleeni bis[3-(3,5-di-_tert_-

butyyli-4-hydroksyylifenyyli)propionaatti] 
6,5  1, 4, 5

2918 29 00 20 - - - gallushappo, jonka puhtausaste on
vähintään 98,5 prosenttia kuiva-aineen
painosta (asidometrillä mitattuna) 

6,5  1, 4, 5

2918 29 00 30 - - - oktadekyyli-3-(3,5-di-tert-butyyli-
4-hydroksifenyy li)propionaatti 

6,5  1, 4, 5

2918 29 00 41 - - - sulfosalisyylihapot, hydroksinaftoehapot,
niiden suolat ja esterit: 

   

2918 29 00 41 - - - - monohydroksinaftoehapot 6,5  1, 4, 5
2918 29 00 49 - - - - muut 6,5  1, 4, 5
2918 29 00 90 - - - muut 6,5  1, 4, 5
2918 99 40 00 - - - teksti puuttuu 0  1, 5
2919 90 00 10 - - 2,2'-metyleenibis(4, 6-di-_tert_-

butyylifenyyli)fos-faatti, mononatriumsuola 
6,5  1, 4, 5

2919 90 00 20 - - tetramyristoyylikardiolipiinin
diammoniumsuola 

6,5  1, 4, 5

2919 90 00 30 - - aluminiumhydroksibis[2,2'-
metylenbis(4,6-di-_tert_
-butyylifenyyli)fosfaatti] 

6,5  1, 4, 5

2919 90 00 40 - - tri-n-heksyylifosfaatti 6,5  1, 4, 5
2919 90 00 90 - - muut 6,5  1, 4, 5
2921 19 85 00 - - - teksti puuttuu:    
2921 19 85 10 - - - - triallyyliamiini 6,5  1, 5
2921 19 85 20 - - - - etyyli(2-metyyliallyyli)amiini 6,5  1, 5
2921 19 85 30 - - - - allyyliamiini 6,5  1, 5
2921 19 85 90 - - - - muut 6,5  1, 4, 5
2921 42 00 10 - - - 2,6-dikloori-4-nitroaniliini 6,5  1, 4, 5



2921 42 00 15 - - - 4-Amino-3-nitrobentseenisulfonihappo 6,5  1, 4, 5
2921 42 00 20 - - - 2-bromi-4,6-dinitroaniliini 6,5  1, 4, 5
2921 42 00 25 - - - natriumvety-2-aminobentseeni-

1,4-disulfonaatti 
6,5  1, 4, 5

2921 42 00 30 - - - 4-aminobentseeni-1,3-disulfonihappo ja
sen suolat 

6,5  1, 4, 5

2921 42 00 35 - - - 2-Nitroaniliini 6,5  1, 4, 5
2921 42 00 40 - - - 2-bromi-6-kloori-4-nitroaniliini 6,5  1, 4, 5
2921 42 00 45 - - - 2,4,5-Trikloorianiliini 6,5  1, 4, 5
2921 42 00 50 - - - 3-aminobentseenisulfonihappo 6,5  1, 4, 5
2921 42 00 60 - - - sulfaniilihappo 6,5  1, 4, 5
2921 42 00 70 - - - 2-aminobentseeni-1,4-disulfonihappo 6,5  1, 4, 5
2921 42 00 80 - - - 4-kloori-2-nitroaniliini 6,5  1, 4, 5
2921 42 00 85 - - - 3,5-dikloorianiliini 6,5  1, 4, 5
2921 42 00 90 - - - muut 6,5  1, 4, 5
2921 49 00 10 - - - pendimetaliini (ISO) 6,5  1, 4, 5
2921 49 00 20 - - - 8-aniliininaftaleeni-1-sulfonihappo 8 6,5  1, 4, 5
2921 49 00 30 - - - N-1-naftyylianiliini 6,5  1, 4, 5
2921 49 00 90 - - - muut 6,5  1, 4, 5
2921 59 50 00 - - - teksti puuttuu 0  1, 5
2922 49 85 00 - - - muut    
2922 49 85 10 - - - - ornitiiniaspartaatti (INNM) 6,5  1, 4, 5
2922 49 85 20 - - - - 12-aminododekaanihappo 6,5  1, 4, 5
2922 49 85 30 - - - - DL-asparagiinihappo 6,5  1, 4, 5
2922 49 85 40 - - - - norvaliini 6,5  1, 4, 5
2922 49 85 50 - - - - D-(-)-Dihydrofenyyliglysiini 6,5  1, 4, 5
2922 49 85 60 - - - - Etyyli-4-dimetyyliaminobentsoaatti 6,5  1, 4, 5
2922 49 85 90 - - - - muut 6,5  1, 4, 5
2924 21 00 10 - - - 4,4'-dihydroksi-7,7'-ureyleenidi

(naftaleeni-2-sulf onihappo) ja sen
natriumsuolat 

6,5  1, 4, 5

2924 21 00 90 - - - muut 6,5  1, 4, 5
2924 29 98 00 - - - teksti puuttuu:    
2924 29 98 10 - - - - alaklori (ISO) 6,5  1, 4, 5
2924 29 98 15 - - - - asetokloori (ISO) 6,5  1, 4, 5
2924 29 98 20 - - - - 3'-amino-4'-metoksiasetanilidi 6,5  1, 4, 5
2924 29 98 25 - - - - 3'-dietyyliaminoasetanilidi 6,5  1, 4, 5
2924 29 98 30 - - - - propakloori (ISO) 6,5  1, 4, 5
2924 29 98 35 - - - - dietofeenikarbi (ISO) 6,5  1, 4, 5
2924 29 98 40 - - - - 7-asetamido-4-hydroksinaftaleeni-

2-sulfonihappo ja sen natriumsuolat 
6,5  1, 4, 5

2924 29 98 45 - - - - 3'-dietyyliamino-4'-metoksiasetanilidi 6,5  1, 4, 5
2924 29 98 50 - - - - 5-[_N_-(2-

asetoksietyyli)asetoksiasetamido]-_N,N'_
-bis(2,3-diasetoksipropyyli)-2,4,6-trijodi-
isoftaaliamidi 

6,5  1, 4, 5

2924 29 98 55 - - - - 4'-amino-_N_-metyyliasetanilidi 6,5  1, 4, 5
2924 29 98 60 - - - - beflubutamid (ISO) 6,5  1, 4, 5
2924 29 98 65 - - - - 2-(4-hydroksifenyyli)asetamidi 6,5  1, 4, 5
2924 29 98 70 - - - - 4-asetamido-

2-aminobentseenisulfonihappo 
6,5  1, 4, 5

2924 29 98 75 - - - - 3-amino-_p_-anisanilidi 6,5  1, 4, 5
2924 29 98 80 - - - - 5'-Kloori-3-hydroksi-2',4'-dimetoksi-

2-naftanilidi 
6,5  1, 4, 5

2924 29 98 81 - - - - parasetamoli (INN) 6,5  1, 4, 5
2924 29 98 85 - - - - p_-aminobentsamidi 6,5  1, 4, 5



2924 29 98 86 - - - - antraniiliamidi, puhtausaste vähintään
99,5 painoprosenttia 

6,5  1, 4, 5

2924 29 98 91 - - - - 3-hydroksi-2'-metoksi-2-naftanilidi 6,5  1, 4, 5
2924 29 98 92 - - - - 3-hydroksi-2-naftanilidi 6,5  1, 4, 5
2924 29 98 93 - - - - 3-hydroksi-2'-metyyli-2-naftanilidi 6,5  1, 4, 5
2924 29 98 94 - - - - 2'-etoksi-3-hydroksi-2-naftanilidi 6,5  1, 4, 5
2924 29 98 95 - - - - N-{3-[3-(dimetyyliamino)prop-

2-enoyyli]fenyyli}- _N_-etyyliasetamidi 
6,5  1, 4, 5

2924 29 98 96 - - - - 4'-kloori-3-hydroksi-2',5'-dimetoksi-
2-naftanilidi 

6,5  1, 4, 5

2924 29 98 97 - - - - 1,1-sykloheksaanidietikkahappo
monoamidi 

6,5  1, 4, 5

2924 29 98 99 - - - - muut 6,5  1, 4, 5
2925 19 20 00 - - - teksti puuttuu 0  1, 5
2929 10 00 10 - - metyleenidisykloheksyylidi-isosyanaatit 6,5  1, 5
2929 10 00 30 - - 3,3'-dimetyylibifenyyli-4,4'-diyyli-

diisosyanaatti 
6,5  1, 5

2929 10 00 40 - - m_-Isopropenyyli-_ α, α
_-dimetyylibentsyyli-isosyanaatti 

6,5  1, 5

2929 10 00 50 - - m_-Fenyleenidi-isopropylideenidi-
isosyanaatti 

6,5  1, 5

2929 10 00 60 - - trimetyyliheksametyyleenidi-isosyanaatti,
isomeerien seos 

6,5  1, 5

2929 10 00 70 - - 9,9'-(3-heptyl-4-pentyylisykloheks-
1,2-yleeni)dino nyylidi-isosyanaatti 

6,5  1, 5

2929 10 00 80 - - 1,3-Bis(isosyanaattimetyyli)bentseeni 6,5  1, 5
2929 10 00 90 - - muut 6,5  1, 5
2932 99 00 10 - - - bendiokarbi (ISO) 6,5  1, 4, 5
2932 99 00 15 - - - karbofuraani (ISO) 6,5  1, 4, 5
2932 99 00 20 - - - androsta-1,4-dieeni-3,17-dioni-17-(2,2-

dimetyylipropyleeni)asetaali 
6,5  1, 4, 5

2932 99 00 40 - - - 1,3:2,4-bis-O-(3,4-
dimetyylibentsylideeni)-D-glusitoli 

6,5  1, 4, 5

2932 99 00 50 - - - 5-propyyli-1,3-bentsodioksoli 6,5  1, 4, 5
2932 99 00 60 - - - kalsiumbis[4-_O_-(_b_-

D-galaktopyranosyyli)-D-
glukonaatti]dihydraatti 

6,5  1, 4, 5

2932 99 00 70 - - - 1,3:2,4-bis-O-Bentsylideeni-D-glusitoli 6,5  1, 4, 5
2932 99 00 75 - - - 3-(3,4-Metyleenidioksifenyyli)-2-

metyylipropanaali 3
6,5  1, 4, 5

2932 99 00 80 - - - 1,3:2,4-bis-O-(4-
Metyylibentsylideeni)-D-glusitoli 

6,5  1, 4, 5

2932 99 00 85 - - - (2-butyylibentsofuran-3-yyli)
(4-hydroksi-3,5-dijodifenyyli)ketoni 

6,5  1, 4, 5

2932 99 00 90 - - - muut 6,5  1, 4, 5
2933 69 40 00 - - - teksti puuttuu 0  1, 5
2933 99 80 00 - - - teksti puuttuu:    
2933 99 80 03 - - - - atsepaani, alanimikkeen 3808 93

tuotteiden valmistukseen 
6,5  1, 4, 5

2933 99 80 05 - - - - 5_H_-dibents[_b,f_]atsepiini-
5-karbonyylikloridi 

6,5  1, 4, 5

2933 99 80 10 - - - - 2-(2_H_-bentsotriatsol-2-yyli)-4,6-
di-tert-butyylifenoli 

6,5  1, 4, 5

2933 99 80 15 - - - - 2-(2_H_-bentsotriatsol-2-yyli)-4,6-
di-tert-pentyylifenoli 

6,5  1, 4, 5

2933 99 80 20 - - - - 2-(2_H_-bentsotriatsol-2-yyli)-4,6-
bis(1-metyyli-1 -fenyylietyyli)fenoli 

6,5  1, 4, 5



2933 99 80 25 - - - - 6,6'-di-2_H_-bentsotriatsol-2-yyli-
4,4'-bis(1,1,3, 3-tetrametyylibutyyli) -2,2'-
metyleenidifenoli 

6,5  1, 4, 5

2933 99 80 30 - - - - quitsalofop-P-etyyli (ISO) 6,5  1, 4, 5
2933 99 80 35 - - - - indoliini 6,5  1, 4, 5
2933 99 80 40 - - - - trans-4-hydroksi-L-proliini 6,5  1, 4, 5
2933 99 80 45 - - - - maleiinihydratsidi (ISO) 6,5  1, 4, 5
2933 99 80 50 - - - - metkonatsoli (ISO) 6,5  1, 4, 5
2933 99 80 55 - - - - 5-nitroindoli 6,5  1, 4, 5
2933 99 80 60 - - - - 1,3-bis(3-isosyanaattometyylifenyyli)

-1,3-diatsetidiini-2,4-dioni (dimeerinen
2,4-tolueeni-diisosyanaatti) 

6,5  1, 4, 5

2933 99 80 65 - - - - candesartan cilexetil (INNM) 6,5  1, 4, 5
2933 99 80 69 - - - - [(3R)-4-(4-Klooribentsyyli)-7-fluori-

5-(metyylisulfonyyli)-1,2,3,4 -tetrahydro
syklopenta[b]indoli-3-yl]-etikkahappo 

6,5  1, 4, 5

2933 99 80 70 - - - - 6,7-dihydro-5_H_-syklopenta[_b_]
pyridiini 

6,5  1, 4, 5

2933 99 80 75 - - - - 2,3-diklooripyratsiini 6,5  1, 4, 5
2933 99 80 80 - - - - 1-metyylitetratsoli-5-tioli 6,5  1, 4, 5
2933 99 80 81 - - - - 1,2,3-Bentsotriatsoli 6,5  1, 4, 5
2933 99 80 82 - - - - tolyylitriatsoli 6,5  1, 4, 5
2933 99 80 86 - - - - pyridabeni (ISO) 6,5  1, 4, 5
2933 99 80 87 - - - - pyridaatti (ISO) 6,5  1, 4, 5
2933 99 80 88 - - - - 2,6-dikloorikinoksaliini 6,5  1, 4, 5
2933 99 80 89 - - - - karbendatsiimi (ISO) 6,5  1, 4, 5
2933 99 80 90 - - - - muut 6,5  1, 4, 5
2934 99 60 00 - - - teksti puuttuu 0  1, 5
2935 00 30 00 - teksti puuttuu 0  1, 5
2941 10 00 10 - - amoksisilliinitrihydraatti, ampisilliinitri-

hydraatti, ei annostettuna eikä vähittäis-
myyntimuodossa tai -pakkauksissa 

0  1, 5

2941 10 00 90 - - muut 0  1, 5

Ryhmä 35

3504 00 10 00 - teksti puuttuu 3,4  1
3504 00 90 00 - teksti puuttuu:    
3504 00 90 10 - - puhdistetut antigeenit, jotka on saatu

geneettisesti käsitellyistä hiivasoluista,
hepatitis-C -eristystestien valmistukseen 

3,4  1

3504 00 90 20 - - glykoproteiini 160, joka on saatu "Human
Immunodeficiency Virus" -viruksesta,
HIV-1-viruskanta 

3,4  1

3504 00 90 90 - - muut 3,4  1

Ryhmä 40

4016 99 57 00 - - - - muut 2,5  1
4016 99 97 00 - - - - muut:    
4016 99 97 10 - - - - - teknisiin tarkoituksiin, siviili-

ilma-aluksissa käytettävät 
0 (EU001)  1

4016 99 97 20 - - - - - pehmeästä kumista valmistettu
tiivistysmassa, elektrolyyttisten
kondensaattoreiden valmistukseen
tarkoitettu 

2,5  1

4016 99 97 90 - - - - - muut 2,5  1



Ryhmä 44

4401 30 20 00 - - teksti puuttuu 0  1
4401 30 40 00 - - teksti puuttuu:    
4401 30 40 00 - - - sahanpuru 0  1, 5
4401 30 80 00 - - - muut 0  1, 5
4403 49 35 00 - - - teksti puuttuu 0  1, 5

Ryhmä 54

5404 90 10 00 - - polypropeenia 4,0; K:0 (092501)
(TM001)

 1

Ryhmä 55

5503 90 00 20 - - poly(vinyylialkoholi)kuidut, myös
asetyloidut 

4,0; S:0  1, 5

5503 90 00 90 - - muut 4,0  1, 5
5506 90 00 10 - - poly(vinyylialkoholi)kuidut, myös

asetyloidut 
4,0; S:0  1, 5

5506 90 00 90 - - muut 4,0  1, 5

Ryhmä 56

5601 22 90 00 - - - muut 4,0  1
5602 10 38 00 - - - - muuta tekstiiliainetta:    
5602 10 38 10 - - - - - karkeaa eläimenkarvaa 6,7  1
5602 10 38 90 - - - - - muut 6,7  1
5608 11 20 00 - - - side- tai purjelangasta, nuorasta tai

köydestä valmistetut 
8,0  1, 5

5608 11 80 00 - - - muut 8,0  1, 5

Ryhmä 58

5804 10 10 00 - - kuvioimattomat 6,5; K:0 (092501)
(TM001)

 1, 5

Ryhmä 59

5907 00 00 10 - tekstiilikankaat, jotka on päällystetty
liimalla, johon on upotettu läpimitaltaan
enintään 150 µm suuruisia palloja 

4,9; S:0 m2 1, 5

5907 00 00 90 - muut 4,9 m2 1, 5

Ryhmä 63

6305 32 19 00 - - - - muut 7,2  1, 5
6305 33 90 00 - - - muut 7,2  1, 5

Ryhmä 64

6406 10 10 00 - - nahkaa:    
6406 10 10 10 - - - käsin tehdyt 3,0  1, 5
6406 10 10 90 - - - muut 3,0  1, 5
6406 99 85 00 - - - muut:    
6406 99 85 10 - - - - nilkkaimet, säärystimet ja niiden

kaltaiset sekä niiden osat 
3,0  1

6406 99 85 20 - - - - muut:    
6406 99 85 20 - - - - - käsin tehdyt 3,0  1



6406 99 85 90 - - - - - muut 3,0  1

Ryhmä 70

7004 90 80 00 - - teksti puuttuu 4,4 min 0,4 eur/100
kg/br

m2 1

7016 90 40 00 - - teksti puuttuu 3,0 min 1,2 eur/100
kg/br

 1

7016 90 70 00 - - muu 3,0 min 1,2 eur/100
kg/br

 1

Ryhmä 73

7304 39 98 00 - - - - - teksti puuttuu:    
7304 39 98 10 - - - - - - joissa on liitos- ja muita osia,

kaasujen tai nesteiden johtamiseen
soveltuvat, siviili-ilma-aluksissa käytettävät 

0  1, 5

7304 39 98 90 - - - - - - muut 0  1, 5
7311 00 11 00 - saumattomat:    
7311 00 11 00 - - teksti puuttuu:    
7311 00 11 00 - - - teksti puuttuu:    
7311 00 11 10 - - - - raudasta tai teräksestä valmistetut

paineistukseen tarkoitetut säiliöt, tietyn
tyyppisiä ilma-aluksia varten 

2,7; S:0

(EU001) (EU002)

 1

7311 00 11 90 - - - - muut 2,7  1
7311 00 13 00 - - - teksti puuttuu:    
7311 00 13 10 - - - - raudasta tai teräksestä valmistetut

paineistukseen tarkoitetut säiliöt, tietyn
tyyppisiä ilma-aluksia varten 

2,7; S:0

(EU001) (EU002)

 1

7311 00 13 90 - - - - muut 2,7  1
7311 00 19 00 - - - teksti puuttuu:    
7311 00 19 10 - - - - raudasta tai teräksestä valmistetut

paineistukseen tarkoitetut säiliöt, tietyn
tyyppisiä ilma-aluksia varten 

2,7; S:0

(EU001) (EU002)

 1

7311 00 19 90 - - - - muut 2,7  1
7311 00 30 00 - - teksti puuttuu:    
7311 00 30 10 - - - raudasta tai teräksestä valmistetut

paineistukseen tarkoitetut säiliöt, tietyn
tyyppisiä ilma-aluksia varten 

2,7; S:0

(EU001) (EU002)

 1

7311 00 30 90 - - - muut 2,7  1

Ryhmä 76

7607 11 11 00 - - - paksuus pienempi kuin 0,021 mm:    
7607 11 11 00 - - - - teksti puuttuu 7,5  1, 2
7607 11 19 00 - - - - teksti puuttuu 7,5  1, 2

Ryhmä 83

8302 41 10 00 - - - teksti puuttuu 2,7  1
8302 41 50 00 - - - teksti puuttuu 2,7  1
8302 41 90 00 - - - teksti puuttuu 2,7  1

Ryhmä 84

8416 20 20 00 - - teksti puuttuu:    
8416 20 20 00 - - - teksti puuttuu 1,7  1
8416 20 80 00 - - - teksti puuttuu 1,7  1



8417 80 30 00 - - teksti puuttuu 1,7  1
8417 80 50 00 - - teksti puuttuu 1,7  1
8417 80 70 00 - - teksti puuttuu 1,7  1
8433 59 85 00 - - - muut 0  1
8436 80 90 00 - - teksti puuttuu 1,7  1
8460 29 10 00 - - - lieriön muotoisille pinnoille 2,7  1,5
8462 91 20 00 - - - numeerisesti ohjatut 2,7  1,5
8462 91 80 00 - - - muut 2,7  1,5
8462 99 20 00 - - - numeerisesti ohjatut 2,7  1, 5
8462 99 80 00 - - - muut 2,7  1, 5

Ryhmä 85

8539 31 90 90 - - - - muut 2,7 p/st 1

Ryhmä 99

9931 00 00 00 Tavarat, jotka on tarkoitettu merellä
olevan laitoksen hyödyntäjille tai merellä
olevan laitoksen moottoreiden, koneiden ja
muiden laitteiden käyttämiseen: 

   

9931 24 00 00 - CN-koodeihin 1-24 kuuluvat tavarat    
9931 27 00 00 - CN-koodiin 27 kuuluvat tavarat    
9931 99 00 00 -  muualle luokitellut tavarat    

31.12.2008 päättyviä nimikkeitä:

2401 10 10 00, 2401 10 10 00, 2401 10 20 00, 2401 10 30 00, 2401 10 41 00, 2401 10 41 10, 2401 10 41 90, 2401 10
49 00, 2401 10 49 10, 2401 10 49 90, 2401 10 50 00, 2401 10 50 00, 2401 10 50 10, 2401 10 50 90, 2401 10 80 00,
2401 10 90 00, 2401 10 90 10, 2401 10 90 90, 2401 20 10 00, 2401 20 10 00, 2401 20 20 00, 2401 20 30 00, 2401 20
41 00, 2401 20 41 00, 2401 20 41 10, 2401 20 41 90, 2401 20 49 00, 2401 20 49 10, 2401 20 49 90, 2401 20 50 00,
2401 20 50 00, 2401 20 50 10, 2401 20 50 90, 2401 20 80 00, 2401 20 90 00, 2401 20 90 10 ja 2401 20 90 90.

2803 00 10 00, 2803 00 80 00, 2815 20 10 00, 2815 20 90 00, 2825 90 30 00, 2825 90 80 00, 2833 29 50 00, 2833 29
90 00, 2833 29 90 10, 2833 29 90 90, 2835 25 10 00, 2835 25 90 00, 2835 26 10 00, 2835 26 90 00, 2850 00 50 00 ja
2850 00 70 00.

2901 23 31 00, 2901 23 90 00, 2901 24 10 00, 2901 24 90 00, 2902 19 10 00, 2902 19 80 00, 2902 90 10 00, 2902 90
30 00, 2902 90 90 00, 2903 59 10 00, 2903 59 30 00, 2904 90 20 00, 2904 90 20 10, 2904 90 20 90, 2904 90 85 00,
2904 90 85 10, 2904 90 85 20, 2904 90 85 30, 2904 90 85 40, 2904 90 85 90, 2905 16 10 00, 2905 16 80 00, 2905 22
10 00, 2905 22 90 00, 2905 22 90 10, 2905 22 90 90, 2905 39 10 00, 2905 39 85 00, 2905 39 85 20, 2905 39 85 90,
2905 49 10 00, 2905 49 10 10, 2905 49 10 90, 2905 49 80 00, 2905 59 10 00, 2905 59 10 10, 2905 59 10 90, 2905 59
91 00, 2905 59 99 00, 2907 12 00 91, 2907 12 00 91, 2907 12 00 99, 2909 49 11 00, 2909 49 18 00, 2909 49 18 10,
2909 49 18 90, 2909 49 90 00, 2909 50 10 00, 2909 50 90 00, 2909 50 90 10, 2909 50 90 90, 2915 39 10 00, 2915 39
30 00, 2915 39 50 00, 2915 39 80 00, 2915 39 80 20, 2915 39 80 30, 2915 39 80 40, 2915 39 80 50, 2915 39 80 60,
2915 39 80 90, 2915 70 15 00, 2915 70 20 00, 2915 70 25 00, 2915 70 30 00, 2915 70 80 00, 2915 90 10 00, 2915 90
20 00, 2915 90 80 00, 2915 90 80 10, 2915 90 80 20, 2915 90 80 30, 2915 90 80 40, 2915 90 80 90, 2916 12 10 00,
2916 12 20 00, 2916 12 90 00, 2916 12 90 10, 2916 12 90 20, 2916 12 90 30, 2916 12 90 40, 2916 12 90 90, 2916 14
10 00, 2916 14 90 00, 2916 14 90 10, 2916 14 90 90, 2916 19 30 00, 2916 19 70 00, 2916 19 70 10, 2916 19 70 20,
2916 19 70 90, 2916 32 10 00, 2916 32 90 00, 2917 12 10 00, 2917 12 90 00, 2917 39 11 00, 2917 39 11 00, 2917 39
19 00, 2917 39 30 00, 2917 39 30 00, 2917 39 40 00, 2917 39 50 00, 2917 39 60 00, 2917 39 70 00, 2917 39 80 00,
2917 39 80 10, 2917 39 80 20, 2917 39 80 30, 2917 39 80 40, 2917 39 80 80, 2918 23 10 00, 2918 23 90 00, 2918 29
10 00, 2918 29 10 10, 2918 29 10 90, 2918 29 30 00, 2918 29 80 00, 2918 29 80 10, 2918 29 80 20, 2918 29 80 30,
2918 29 80 90, 2918 99 10 00, 2918 99 20 00, 2918 99 30 00, 2919 90 10 00, 2919 90 90 00, 2919 90 90 10, 2919 90
90 20, 2919 90 90 30, 2919 90 90 40, 2919 90 90 90, 2921 11 11 00, 2921 11 90 00, 2921 19 10 00, 2921 19 30 00,
2921 19 80 00, 2921 19 80 10, 2921 19 80 20, 2921 19 80 30, 2921 19 80 90, 2921 42 10 00, 2921 42 10 10, 2921 42
10 15, 2921 42 10 20, 2921 42 10 25, 2921 42 10 30, 2921 42 10 35, 2921 42 10 40, 2921 42 10 45, 2921 42 10 50,
2921 42 10 60, 2921 42 10 70, 2921 42 10 80, 2921 42 10 85, 2921 42 10 90, 2921 42 90 00, 2921 49 10 00, 2921 49
10 20, 2921 49 10 90, 2921 49 80 00, 2921 49 80 10, 2921 49 80 20, 2921 49 80 90, 2921 59 10 00, 2921 59 20 00,



2921 59 30 00, 2921 59 40 00, 2922 49 10 00, 2922 49 95 00, 2922 49 95 10, 2922 49 95 20, 2922 49 95 30, 2922 49
95 40, 2922 49 95 50, 2922 49 95 60, 2922 49 95 90, 2924 21 10 00, 2924 21 90 00, 2924 21 90 10, 2924 21 90 90,
2924 29 30 00, 2924 29 95 00, 2924 29 95 10, 2924 29 95 15, 2924 29 95 20, 2924 29 95 25, 2924 29 95 30, 2924 29
95 35, 2924 29 95 40, 2924 29 95 45, 2924 29 95 50, 2924 29 95 55, 2924 29 95 60, 2924 29 95 65, 2924 29 95 70,
2924 29 95 75, 2924 29 95 80, 2924 29 95 85, 2924 29 95 86, 2924 29 95 91, 2924 29 95 92, 2924 29 95 93, 2924 29
95 94, 2924 29 95 95, 2924 29 95 96, 2924 29 95 97, 2924 29 95 99, 2925 19 10 00, 2925 19 30 00, 2929 10 10 00,
2929 10 90 00, 2929 10 90 10, 2929 10 90 30, 2929 10 90 40, 2929 10 90 50, 2929 10 90 60, 2929 10 90 70, 2929 10
90 80, 2929 10 90 90, 2932 99 50 00, 2932 99 70 00, 2932 99 70 10, 2932 99 70 20, 2932 99 70 30, 2932 99 70 40,
2932 99 70 50, 2932 99 70 60, 2932 99 70 70, 2932 99 70 75, 2932 99 70 80, 2932 99 70 90, 2932 99 85 00, 2932 99
85 20, 2932 99 85 30, 2932 99 85 90, 2933 69 30 00, 2933 99 10 00, 2933 99 30 00, 2933 99 30 10, 2933 99 30 20,
2933 99 30 90, 2933 99 40 00, 2933 99 90 00, 2933 99 90 10, 2933 99 90 15, 2933 99 90 20, 2933 99 90 25, 2933 99
90 30, 2933 99 90 35, 2933 99 90 40, 2933 99 90 45, 2933 99 90 50, 2933 99 90 55, 2933 99 90 60, 2933 99 90 65,
2933 99 90 69, 2933 99 90 70, 2933 99 90 75, 2933 99 90 80, 2933 99 90 81, 2933 99 90 82, 2933 99 90 86, 2933 99
90 87, 2933 99 90 88, 2933 99 90 89, 2933 99 90 90, 2934 99 10 00, 2934 99 20 00, 2934 99 30 00, 2934 99 40 00,
2934 99 50 00, 2935 00 10 00, 2935 00 20 00,

2936 29 10 00, 2936 29 30 00, 2936 29 90 00, 2936 90 11 00, 2936 90 11 00, 2936 90 19 00, 2936 90 80 00, 2939 91
11 00, 2939 91 11 00, 2939 91 19 00, 2939 91 90 00, 2941 10 10 00, 2941 10 10 10, 2941 10 10 90, 2941 10 20 00,
2941 10 20 10, 2941 10 20 90 ja 2941 10 90 00.

3504 00 00 10, 3504 00 00 20 ja 3504 00 00 90.

3913 90 00 91.

4011 40 20 00, 4011 40 80 00, 4014 90 10 00, 4014 90 90 00, 4015 19 10 00, 4015 19 90 00, 4016 99 20 00, 4016 99
20 10, 4016 99 20 90, 4016 99 52 00, 4016 99 52 00, 4016 99 58 00, 4016 99 58 00, 4016 99 99 00, 4016 99 99 10,
4016 99 99 20, 4016 99 99 90, 4017 00 10 00 ja 4017 00 90 00.

4401 30 10 00, 4401 30 90 00, 4403 49 20 00 ja 4403 49 40 00.

4902 90 10 00, 4902 90 30 00, 4902 90 90 00, 4909 00 10 00 ja 4909 00 90 00.

5103 20 10 00, 5103 20 91 00, 5103 20 91 00, 5103 20 99 00, 5105 39 10 00, 5105 39 90 00, 5109 90 10 00 ja 5109 90
90 00.

5301 30 10 00, 5301 30 90 00, 5307 10 10 00, 5307 10 90 00, 5309 21 10 00 ja 5309 21 90 00.

5404 90 11 00, 5404 90 11 00, 5404 90 19 00, 5408 23 10 00 ja 5408 23 90 00.

5503 90 10 00, 5503 90 10 10, 5503 90 10 90, 5503 90 90 00, 5503 90 90 20, 5503 90 90 30, 5503 90 90 90, 5506 90
10 00, 5506 90 90 00, 5506 90 90 10, 5506 90 90 90, 5513 21 10 00, 5513 21 30 00 ja 5513 21 90 00.

5601 22 91 00, 5601 22 91 00, 5601 22 99 00, 5602 10 35 00, 5602 10 39 00, 5607 29 10 00, 5607 29 90 00, 5608 11
11 00, 5608 11 11 00, 5608 11 19 00, 5608 11 91 00, 5608 11 91 00 ja 5608 11 99 00.

5804 10 11 00, 5804 10 11 00 ja 5804 10 19 00.

5907 00 10 00, 5907 00 90 00, 5907 00 90 10 ja 5907 00 90 90.

6305 32 81 00, 6305 32 81 00, 6305 32 89 00, 6305 33 91 00, 6305 33 91 00, 6305 33 99 00, 6310 10 10 00, 6310 10
30 00 ja 6310 10 90 00.

6401 10 10 00, 6401 10 90 00, 6406 10 11 00, 6406 10 11 00, 6406 10 11 10, 6406 10 11 90, 6406 10 19 00, 6406 10
19 10, 6406 10 19 90, 6406 99 10 00, 6406 99 80 00, 6406 99 80 10 ja 6406 99 80 90.

7004 90 70 00, 7004 90 92 00, 7004 90 92 00, 7004 90 98 00 ja 7016 90 80 00.

7304 39 30 00, 7304 39 30 00, 7304 39 30 10, 7304 39 30 90, 7304 39 58 30, 7304 39 92 30, 7304 39 99 00, 7304 39
99 00, 7304 39 99 10, 7304 39 99 90, 7311 00 10 00, 7311 00 10 10 ja 7311 00 10 90.

7607 11 10 00.



8416 20 90 00, 8417 80 10 00, 8417 80 20 00, 8417 80 80 00, 8432 10 10 00, 8432 10 90 00, 8433 30 10 00, 8433 30
90 00, 8433 59 30 00, 8433 59 80 00, 8436 80 91 00, 8436 80 91 00, 8436 80 99 00, 8458 19 20 00, 8458 19 40 00,
8458 19 80 00, 8460 29 11 00, 8460 29 11 00, 8460 29 19 00, 8462 91 10 00, 8462 91 50 00, 8462 91 50 00, 8462 91
90 00, 8462 99 10 00, 8462 99 50 00, 8462 99 50 00 ja 8462 99 90 00.

8504 40 81 20, 8504 40 84 30, 8528 59 90 30, 8539 31 90 92, 8539 31 90 92, 8539 31 90 92, 8539 31 90 95 ja 8539 31
90 99.

8701 30 10 00 ja 8701 30 90 00.

Alaviiteluettelo

Tekstimuutos voimassa 1.10.2008 lukien:

TM 644
Lisätulleja ja niihin liittyviä vakuuksia ei sovelleta, jos myönnetään lupa tavaroiden lukemiseksi kiintiöihin 09.4315,
09.4316, 09.4317, 09.4318, 09.4319, 09.4320, 09.4324, 09.4325, 09.4326, 09.4327, 09.4328, 09.4331, 09.4332,
09.4333, 09.4334, 09.4335, 09.4336, 09.4337, 09.4338, 09.4339, 09.4340, 09.4341, 09.4342, 09.4343, 09.4344,
09.4345, 09.4346, 09.4347, 09.4348, 09.4349, 09.4350, 09.4351, 09.4431, 09.4432, 09.4433, 09.4434, 09.4435,
09.4436, 09.4437, joita hallinnoidaan eräissä tariffikiintiöissä tai eräiden etuuskohtelusopimusten mukaisesti tapahtuvaa
sokerialan tuotteiden tuontia ja puhdistusta koskevista yksityiskohtaisista soveltamissäännöistä markkinointivuosiksi
2006/2007, 2007/2008 ja 2008/2009 28 päivänä kesäkuuta 2006 annetulla komission asetuksella (EY) N:o 950/2006,
niin kuin se on muutettuna.

09.4652, jota hallinnoidaan sokerin sekä AKT/MMA- tai EY/MMA-alkuperäkumulaatiota soveltaen saatujen sokerin ja
kaakaon sekoitusten tuontitodistusten myöntämistä koskevista yksityiskohtaisista erityissäännöistä 18 päivänä
joulukuuta 2007 annetulla komission asetuksella (EY) N:o 1498/2007.

09.4390, jota hallinnoi Komission asetus (EY) N:o 901/2008, annettu 16 päivänä syyskuuta 2008, eräiden teollisuudelle
tarkoitettujen sokerimäärien tuontitullien kantamisen keskeyttämisestä markkinointivuodeksi 2008/2009.

Tekstimuutoksia voimassa 1.1.2009 lukien:

CD 382
Tariffikiintiön käyttöoikeus edellyttää asetuksen (ETY) N:o 2454/93 47 artiklan mukaisen alkuperätodistuksen
esittämistä. Alkuperätodistuksessa tulee kyseisessä artiklassa säädettyjen tietojen lisäksi ilmoittaa seuraavat:
- CN-koodi,
- kyseisen tariffikiintiön järjestysnumero tai järjestysnumerot asetuksen (EY) N:o 1150/2008 5 artiklan 2 kohdan
kolmannen alakohdan mukaisesti,
- nettopaino yhteensä asetuksen (EY) N:o 1150/2008 3 artiklan 2 kohdassa säädettyjä kertoimia varten määriteltyjen
luokkien mukaisesti.

TM 547
Päätöksen N:o 732/2008 (EYVL L 211) 6 artiklan 3 kohdan soveltaminen.

Tiedustelut käyttötariffin muutoksista:
Arja Mäntylä p. 020 492 2103 tai Päivi Mäkelä p. 020 492 2104 tai sähköpostilla: etunimi.sukunimi@tulli.fi

MKi/AM, 200/010/.2008



Komission asetus eräiden tavaroiden luokittelusta
yhdistettyyn nimikkeistöön
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut 20. päivänä marraskuuta 2008 asetuksen (EY) N:o 1156/2008 (EUVL n:o L
310/2008) seuraavassa liitteessä mainittujen tavaroiden luokittelusta yhdistettyyn nimikkeistöön.

Asetus tulee voimaan 20. päivänä sen 21.11.2008 tapahtuneen Euroopan unionin virallisessa lehdessä julkaisemisen
jälkeen, ts. sitä sovelletaan tavaraan, joka tulliselvitetään joulukuun 11. päivänä 2008 tai sen jälkeen.

Jäsenvaltioiden tulliviranomaisten tavaroiden luokittelusta antamiin sitoviin tariffitietoihin, jotka eivät ole asetuksella
vahvistettujen luokittelujen mukaisia, voidaan edelleen vedota vielä kolmen kuukauden ajan asetuksen julkaisemisesta
lähtien.

RAS/HHS, 201/010/25.11.2008

Liite: EUVL L 310; 21.11.2008. s. 10-11



Muutoksia hallinnollisen yhtenäisasiakirjan
(SAD-lomake) täyttöohjeisiin
Tulli-ilmoitusten täyttöohjeisiin, jotka on julkaistu THT:ssä 181/2004 ja johon on tehty muutoksia THT:ssä 229/2004,
8/2005, 66/2005, 89/2005, 191/2005, 197/2005, 213/2005, 40/2006, 142/2006, 210/2006, 211/2006, 215/2006,
222/2006, 61/2007, 90/2007, 164/2007, 182/2007 ja 206/2007 sekä yleiskirjeissä 217/010/2007, 20/010/2008, 22/010
/2008, 48/010/2008, 98/010/2008, 106/010/2008, 107/010/2008, 142/010/2008 ja 192/010/2008, tehdään muutos.

KANSALLINEN MENETTELY (KOODILUETTELO 0027), SARAKKEEN 37 TOINEN OSA

1.12.2008 voimaan tulevat muutokset tullittomuusasetuksen matkustajatuomisia ja vähäarvoisia lähetyksiä koskeviin
säännöksiin sekä muutokset kansallisiin verolakeihin ja tullilakiin aiheuttavat muutoksia tulli-ilmoituksilla käytettäviin
kansallisiin menettelykoodeihin.

SELITTEIDEN MUUTOKSIA

KOODI VANHA SELITE UUSI SELITE
3RD Matkustajatuomiset, arvo enintään 175

euroa, TTA 45-46 art. rajoituksin (TTA
45-47, AVL 95, VVL 19, TL 9a)

Tullittomat matkustajatuomiset, joiden arvo enintään
430 euroa lento- ja meriteitse matkustaville, muun
liikenteen matkustajille enintään 300 euroa, arvonlisä-
ja valmisteverolaissa säädetyin rajoituksin.(TtA 45
artikla, AVL 95  - 95 e §, VVL 19 -19 c §)

C07 Arvoltaan vähäiset lähetykset (arvo
enintään 22 euroa, ei tupakkaa, alkoholia
eikä parfyymejä) (TTA 27, AVL 94.1.12)

Arvoltaan vähäiset lähetykset, joiden kokonaisarvo on
enintään 150 euroa (ei alkoholituotteita, tupakkaa,
tupakkatuotteita, hajuvesiä eikä eau de toilette-
tuotteita)  (TtA 27 artikla)

C08 Yksityishenkilön toiselle yksityishenkilölle
lähettämät tavarat (arvo enintään 45 euroa,
TTA 31 art. paljousrajoituksin) (TTA 29,
AVL 94.1.14)

Yksityishenkilön toiselle yksityishenkilölle lähettämät
tavarat (arvo enintään 45 euroa, TTA 31 art.
paljousrajoituksin. Arvonlisä- ja valmisteverotuksessa
ei sovelleta verottomuuden arvo- ja määrärajoja, kun
lahjalähetys sisältää savukkeita, pikkusikareita,
piippu- ja savuketupakkaa, alkoholia tai
alkoholijuomia ) (TTA 29, AVL 94.1.14, VVL 16 § 10
k.)

POISTUVA KOODI

Kansallinen menettelykoodi C05 [vapaa-ajan asunnon kalustamiseen tarkoitetut irtaimet esineet ja tavarat (TTA 20,
AVL 1.1.2] poistuu käytöstä.

Lainsäädännön muutoksia on selitetty tarkemmin Tullihallituksen yleiskirjeessä 191/010/20.11.2008. Koodimuutokset
tulevat voimaan samaan aikaan lain muutosten kanssa eli 1.12.2008.

Lisätietoja saa tullipiirien tullimenettelyvastaavilta.

JR/VHM, 202/010/25.11.2008



Muutos rekisteröityjen asiakkaiden luetteloon
Tullipiireille ilmoitetaan tiedoksi, että Tullihallituksen julkaisemasta rekisteröityjen asiakkaiden luettelosta on
konkurssin vuoksi poistettu 26.11.2008 lukien seuraavat tiedot:

Finlayson Forssa Oy 0137105-7T0001 (9615-6) Forssa

MJA/TRH, 203/010/26.11.2008



Muutos joulukuussa 2008 sovellettaviin valuutan
muuntokursseihin
Tullihallitus vahvistaa tullausarvoa määritettäessä käytettäväksi seuraavia muuttuneita muuntokursseja.
Näitä muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen
yhteisön tullialueelle 3.12. – 31.12.2008.

Autoverolaissa tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa samoja muutettuja muuntokursseja. Muutettuja kursseja käytetään niiden ajoneuvojen
verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 3.12. – 31.12.2008.

Islanti ISK 275,00

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 171 artikla
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MK/MN, 204/010/27.11.2008



Tasoitustoimenpiteitä
Muutos Intiasta peräisin olevien laajavaikutteisten antibioottien tuonnissa sovellettaviin
tasoitustoimenpiteisiin

Neuvoston asetuksella (EY) nro 1176/2008 (EUVL nro L 319, 29.11.2008) on muutettu asetuksen nro 713/2005 (THT
nro 90/2005) mukaisia tasoitustulleja, joita sovelletaan intialaisten laajavaikutteisten antibioottien (CN-koodit ex 2941
10 10, ex 2941 10 20 ja ex 2941 90 00) tuonnissa. Sovellettavat tullit, jotka tulivat voimaan 30.11.2008, ovat seuraavat:

Yritys Tasoitustulli
%

Taric-
lisäkoodi

KDL Biotech Ltd., Mumbai 17,3 A580
Nectar Lifesciences Ltd., Chandigarh 28,1 A581
Nestor Pharmaceuticals Ltd, New Delhi 25,3 A582
Ranbaxy Laboratories Ltd., New Delhi 11,9 8221
Torrent Gujarat Biotech Ltd., Ahmedabad 28,1 A583
Surya Pharmaceuticals Ltd., Chandigarh 28,1 A584
kaikki muut yritykset 32 8900

Edellä oleva luettelo korvaa THT:ssa nro 90/2005 julkaistun luettelon.

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

RAS/MSR, 207/010/1.12.2008



Autoverolain 40 §:n 2 momentissa tarkoitettujen
jaksojen määrääminen
Tullihallitus Määräys

Dnro Päiväys
208/010/08 2.12.2008

Säädösperusta
Autoverolaki 40 § 2 momentti

Voimassaoloaika
1.1.2009-31.12.2009

Kohderyhmät
Tullipiirit, rekisteröidyt autoverovelvolliset maahantuojat sekä ajoneuvojen maahantuojat, jotka ovat ilmoittautuneet
hakeutuvansa rekisteröidyksi autoverovelvolliseksi.

Tullihallitus on autoverolain 40 §:n 2 momentin nojalla vahvistanut jaksot, joilta lain 40 §:n 3 momentissa tarkoitettu
autoveroilmoitus on annettava. Ilmoitusjaksot ovat kussakin kalenterikuussa seuraavat:
I jakso 1.-10. päivä
II jakso 11.-20. päivä
III jakso 21.-kuukauden viimeinen päivä.

Autoveroilmoituksen antaminen

Rekisteröidyn verovelvollisen on annettava autoveroilmoitus konekielisenä kultakin jaksolta viimeistään
kymmenentenä (10.) päivänä jakson päättymisestä.  Jos viimeinen ilmoituspäivä on pyhäpäivä, itsenäisyyspäivä,
vapunpäivä, joulu- tai juhannusaatto tai arkilauantai, saa ilmoituksen jättää lain säädettyjen määräaikain laskemisesta 5
§:n mukaisesti vielä ensimmäisenä arkipäivänä sen jälkeen.

Jaksolta määrättävän veron eräpäivä

Jaksolta määrättyjen verojen eräpäivä on 25 päivää jakson päättymisestä. Jaksolta määrätyistä autoveroista lähetetään
asiakkaalle jaksoerittely, jolla asiakas voi maksaa yhdellä kertaa kaikki samaan aikaan erääntyvät
autoverotuspäätökset. Jos eräpäivä on pyhäpäivä, itsenäisyyspäivä, vapunpäivä, joulu- tai juhannusaatto tai
arkilauantai, saa veron maksaa vielä ensimmäisenä arkipäivänä sen jälkeen.

Mikäli asiakas maksaa veron myöhässä, kannetaan lain veronlisäyksestä ja viivekorosta (1556/1995) mukaista
viivekorkoa jokaiselta verotuspäätökseltä erikseen (viivekoron minimi on 3 euroa/päätös).

RV/MN, 208/010/2.12.2008

Liite: Autoverolain 40 §:n 2 momentissa tarkoitettujen jaksojen määrääminen

I jakso 1. - 10. päivä
II jakso 11. - 20. päivä
III jakso 21. - kuukauden viimeinen päivä

Tullihallituksen yleiskirje 208/010/08, 2.12.2008.

Rekisteröidyn autoverovelvollisen on annettava autoveroilmoitus konekielisenä kultakin jaksolta viimeistään
kymmenentenä (10) päivänä jakson päättymisestä.

Autoverotusjakso Jaksoilmoituksen
viimeinen
jättöpäivä

Eräpäivä

1.-10.1.2009 20.1.2009 4.2.2009



11.-20.1.2009 30.1.2009 16.2.2009
21.-31.1.2009 10.2.2009 25.2.2009
1.-10.2.2009 20.2.2009 9.3.2009
11.-20.2.2009 2.3.2009 17.3.2009
21.-28.2.2009 10.3.2009 25.3.2009
1.-10.3.2009 20.3.2009 6.4.2009
11.-20.3.2009 30.3.2009 14.4.2009
21.-31.3.2009 14.4.2009 27.4.2009
1.-10.4.2009 20.4.2009 5.5.2009
11.-20.4.2009 30.4.2009 15.5.2009
21.-30.4.2009 11.5.2009 25.5.2009
1.-10.5.2009 20.5.2009 4.6.2009
11.-20.5.2009 1.6.2009 15.6.2009
21.-31.5.2009 10.6.2009 25.6.2009
1.-10.6.2009 22.6.2009 6.7.2009
11.-20.6.2009 30.6.2009 15.7.2009
21.-30.6.2009 10.7.2009 27.7.2009
1.-10.7.2009 20.7.2009 4.8.2009
11.-20.7.2009 30.7.2009 14.8.2009
21.-31.7.2009 10.8.2009 25.8.2009
1.-10.8.2009 20.8.2009 4.9.2009
11.-20.8.2009 31.8.2009 14.9.2009
21.-31.8.2009 10.9.2009 25.9.2009
1.-10.9.2009 21.9.2009 5.10.2009
11.-20.9.2009 30.9.2009 15.10.2009
21.-30.9.2009 12.10.2009 26.10.2009
1.-10.10.2009 20.10.2009 4.11.2009
11.-20.10.2009 30.10.2009 16.11.2009
21.-31.10.2009 10.11.2009 25.11.2009
1.-10.11.2009 20.11.2009 7.12.2009
11.-20.11.2009 30.11.2009 15.12.2009
21.-30.11.2009 10.12.2009 27.12.2009
1.-10.12.2009 21.12.2009 4.1.2010
11.-20.12.2009 30.12.2009 14.1.2010
21.-31.12.2009 11.1.2010 25.1.2010

 



Tariffikiintiö – alkuperäsääntöpoikkeus Kenian
tonnikalafileille
Kenian alkuperätuotteille myönnetään tullietuuksia niin sanotun markkinoillepääsyasetuksen nojalla (1528/2007,
EUVL L 348, 31.12.2007). Asetuksen mukaisten alkuperäsääntöjen soveltamisesta voidaan kuitenkin myöntää
väliaikaisia poikkeuksia asetuksen liitteen II 36 artiklan nojalla. Edellytyksenä on, että poikkeuksen myöntämisestä ei
voi aiheutua vakavaa haittaa yhteisön vakiintuneelle elinkeinolle.

Komissio on 12.11.2008 tekemällään päätöksellä (2008/886/EY, EUVL L 317, 27.11.2008) myöntänyt poikkeuksen
alkuperäsääntöjen soveltamisesta eräiden Keniassa valmistettavien tonnikalafileiden osalta. Poikkeus kattaa
nimikkeeseen 1604 14 16 kuuluvat tonnikalafileet (ns. loins) kiintiön rajoissa (Liite 1). Alkuperäsäännöistä poiketen
tuotteiden valmistukseen käytettävien ainesten ei tarvitse olla peräisin Keniasta, jotta tuotteet katsotaan Kenian
alkuperätuotteiksi.

Poikkeusta sovelletaan liitteessä 1 esitettyihin tuotteisiin ja määriin, jotka tuodaan Keniasta yhteisöön 1.1.2008 –
31.12.2008.

Päätöksen mukaisesti annetuissa alkuperätodistuksissa on oltava viittaus päätökseen. Toisin sanoen EUR.1
-tavaratodistusten kohdassa 7 on oltava seuraava maininta:

"Derogation - Decision 2008/886/EC" 

Päätöstä sovelletaan 1.1.2008 lähtien siihen saakka, kunnes Kenian kanssa tehtävää alueellista
talouskumppanuussopimusta (EPA) aletaan soveltaa, mutta kuitenkin korkeintaan 31.12.2008 asti.

Talouskumppanuussopimukseen on tulossa säännös, jonka nojalla poikkeus alkuperäsääntöjen soveltamisesta
myönnetään ilman eri toimenpiteitä vuosittaiselle kiintiöidylle määrälle tonnikalafileitä. Kenia on Itä-Afrikan yhteisön
kumppanuusvaltioista ainoa, joka vie tällä hetkellä tonnikalafileitä yhteisöön.

Lisätietoja asiasta antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

SL/LL, 209/010/1.12.2008

Liite: EUVL L 317; 27.11.2008, s. 18. Kenia



Polkumyyntitoimenpiteitä
Lopullinen polkumyyntitulli Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan
mononatriumglutamaatin tuonnissa

Neuvoston asetuksella (EY) nro 1187/2008 (EUVL nro L 322, 2.12.2008) käyttöön otettu lopullinen polkumyyntitulli
kannetaan Taric-koodiin 2922 42 00 10 tullattavan mononatriumglutamaatin tuonnissa.

Sovellettavat tullit, jotka tulivat voimaan 3.12.2008, ovat seuraavat:

Yritys Tulli% Taric-lisäkoodi
Hebei Meihua MSG Group Co., Ltd ja

Tongliao Meihua Bio-Tech Co., Ltd

33,8 A883

Fujian Province Jianyang Wuyi MSG Co., Ltd 36,5 A884
Kaikki muut yritykset 39,7 A999

Väliaikaisen polkumyyntitullin (ks. THT nro 96/010/2008) vakuutena olevat määrät kannetaan lopullisina.

Lopullinen polkumyyntitulli Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan sitruunahapon
tuonnissa

Neuvoston asetuksella (EY) nro 1193/2008 (EUVL nro L 323, 3.12.2008) käyttöön otettu lopullinen polkumyyntitulli
kannetaan CN-koodeihin 2918 14 00 ja ex 2918 15 00 (Taric-koodi 2918 15 00 10) tullattavan sitruunahapon
tuonnissa.

Sovellettavat tullit, jotka tulivat voimaan 4.12.2008, ovat seuraavat:

Yritys Tulli % Taric-lisäkoodi
Anhui BBCA Biochemical Co., Ltd – No 73, Daqing Road,
Bengbu City 233010, Anhui Province, Kiina

35,7 A874

DSM Citric Acid (Wuxi) Ltd – West Side of Jincheng Bridge,
Wuxi 214024, Jiangsu Province, Kiina

8,3 A875

RZBC Co. Ltd – No 9 Xinghai West Road, Rizhao, Shandong
Province, Kiina

36,8 A876

RZBC (Juxian) Co., Ltd, West Wing, Chenyang North Road, Ju
County, Rizhao, Shandong Province, Kiina

36,8 A877

TTCA Co. Ltd – West, Wenhe Bridge North, Anqiu City,
Shandong Province, Kiina

42,7 A878

Yixing Union Biochemical Co., Ltd – Economic Development
Zone, Yixing City 214203, Jiangsu Province, Kiina

32,6 A879

Laiwu Taihe Biochemistry Co., Ltd, No. 106 Luzhong Large East
Street, Laiwu, Shandong Province, Kiina

6,6 A880

Weifang Ensign Industry Co., Ltd, The West End, Limin Road,
Changle City, Shandong Province, Kiina

33,8 A882

Kaikki muut yritykset 42,7 A999

Komissio on hyväksynyt alla mainittujen yritysten sekä China Chamber of Commerce of Metals, Minerals & Chemicals
Importers & Exporters –kauppakamarin antamat sitoumukset:

Maa Yritys Taric-lisäkoodi
Kiinan
kansantasavalta

Anhui BBCA Biochemical Co., Ltd – No 73 Daqing
Road, Bengbu City 233010, Anhuin maakunta

A874

 Tuotteen on valmistanut RZBC Co., Ltd - No 9 Xinghai
West Road, Rizhao, Shandongin maakunta, ja myy siihen
etuyhteydessä oleva myyntiyritys RZBC Imp. & Exp. Co.,

A926



Ltd – No 9 Xinghai West Road, Rizhao, Shandongin
maakunta

 Tuotteen on valmistanut RZBC (Juxian) Co., Ltd – West
Wing, Chengyang North Road, Ju County, Rizhao,
Shandongin maakunta, ja myy siihen etuyhteydessä oleva
myyntiyritys RZBC Imp. & Exp. Co., Ltd – No 9 Xinghai
West Road, Rizhao, Shandongin maakunta

A927

 TTCA Co., Ltd – West, Wenhe Bridge North, Anqiu City,
Shandongin maakunta

A878

 Yixing Union Biochemical Co., Ltd – Economic
Development Zone Yixing City 214203, Jiangsun
maakunta

A879

 Laiwu Taihe Biochemistry Co. Ltd, No 106 Luzhong
Large East Street, Laiwu, Shandongin maakunta

A880

 Weifang Ensign Industry Co. Ltd, The West End, Limin
Road, Changle City, Shandongin maakunta

A882

Polkumyyntitulleja ei sovelleta em. yritysten tuonnissa, edellyttäen, että sitruunahaposta esitetään sitä vapaaseen
liikkeeseen luovutettaessa liitteenä olevan mallin mukaiset tiedot sisältävä kauppalasku.

Väliaikaisen polkumyyntitullin (ks. THT 94/010/2008) vakuutena olevat määrät kannetaan lopullisina ja sen ylittävät
määrät palautetaan.

Uusia polkumyyntitoimenpiteitä

- Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien volframielektrodien (CN-koodit ex 8101 99 10 ja ex 8515 90 00) tuonnissa
on käynnistetty osittainen välivaiheen tarkastelu (EUVL nro C 309, 4.12.2008).

- Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien rengaskansiomekanismien (CN-koodi ex 8305 10 00) tuonnissa
sovellettavien polkumyyntitoimenpiteiden osalta on aloitettu niiden mahdollista jatkamista koskeva päättymistarkastelu
(EUVL nro C 310, 5.12.2008).

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

RAS/MSR, 210/010/5.12.2008

LIITE

Yrityksen myydessä hintasitoumuksen mukaisesti tavaraa yhteisöön kauppalaskussa on ilmoitettava seuraavat tiedot:

1. Otsikko ”SITOUMUKSEN MUKAISTEN TAVAROIDEN KAUPPALASKU”.

2. Kauppalaskun antaneen yrityksen nimi.

3. Kauppalaskun numero.

4. Kauppalaskun päivämäärä.

5. Taric-lisäkoodi, johon luokiteltuina laskussa tarkoitetut tavarat tullataan yhteisön rajalla.

6. Tavaroiden tarkka kuvaus, jossa mainitaan:

— sitoumusta varten käytetty tuotekoodi (PCN, product code number),

— selkokielinen kuvaus asianomaisia valvontakoodeja vastaavista tuotteista,

— yrityksen käyttämä tuotekoodi (company product code, CPC),

— Taric-koodi,



— määrä (ilmoitetaan tonneina).

7. Myyntiehdot, joista ilmenee:

— hinta tonnilta,

— sovellettavat maksuehdot,

— sovellettavat toimitusehdot,

— kaikki alennukset ja hyvitykset.

8. Sen yhteisössä tuojana toimivan yrityksen nimi, jolle viejäyritys on suoraan laatinut sitoumuksen mukaisten
tavaroiden mukana seuraavan kauppalaskun

9. Yrityksen työntekijä, joka on antanut kauppalaskun (työntekijän nimi), ja seuraava allekirjoitettu ilmoitus:

”Allekirjoittanut vakuuttaa, että tässä kauppalaskussa tarkoitettujen tavaroiden myynti suoraan Euroopan yhteisöön
vietäviksi tapahtuu [YRITYKSEN NIMI] tarjoaman ja Euroopan komission päätöksellä 2008/899/EY hyväksymän
sitoumuksen soveltamisalan ja ehtojen mukaisesti. Allekirjoittanut vakuuttaa, että tässä laskussa ilmoitetut tiedot ovat
täydelliset ja paikkansapitävät.”



Viennin vanhojen koti- ja jaksotullauslupien sekä
huolinnan atk-lupien kumoaminen
Periaatteet

Ennen 1.12.2008 myönnettyjen lupien (jäljempänä: vanha lupa) voimassaolo päättyy, mikäli luvan saanut yritys siirtyy
itse EDI-lähettäjäksi.

Asiamiehen toimiessa viejän puolesta EDI-lähettäjänä voidaan asiakaskohtaisesti sopia, että vanhaa koti- ja
jaksotullauslupaa voidaan käyttää rajoitetusti.

Vanhojen lupien voimassaolo päättyy joka tapauksessa viimeistään 30.6.2009.

Vanhojen koti- ja jaksotullauslupien kumoaminen

Tällä kirjeellä määrätään luvat kumottavaksi seuraavasti:

1. Vanhan koti- tai jaksotullausluvan haltijan siirtyessä sähköiseen ilmoittamiseen toimien itse EDI-lähettäjänä vanhan
luvan voimassaolo päättyy sähköisen ilmoittamisen aloittamista seuraavan viikon sunnuntaina.

2. Vanhan koti- tai jaksotullausluvan haltijan siirtyessä sähköiseen ilmoittamiseen siten, että EDI-lähettäjänä toimii
viejän puolesta asiamies vanhan luvan voimassaolo joko
a) päättyy sähköisen ilmoittamisen aloittamista seuraavan viikon sunnuntaina, taikka
b) luvan käyttöä voidaan jatkaa rajoitetusti sen mukaan, mitä kotitullaaja ja luvan myöntänyt tullipiiri asiassa sopivat.

Jälkimmäisessä tapauksessa kotitullaajan on esitettävä viimeistään kaksi viikkoa ennen suunniteltua sähköisen
ilmoittamisen aloittamisajankohtaa luvan myöntäneelle piirille oma ehdotuksensa luvan käyttämisestä. Ehdotuksen voi
laatia vapaamuotoisesti.

Huolinnan ATK-luvan kumoaminen

Vanhan huolinnan atk-luvan haltijan siirtyessä sähköiseen ilmoittamiseen toimien itse EDI-lähettäjänä vanhan luvan
voimassaolo päättyy sähköisen ilmoittamisen aloittamista seuraavan viikon sunnuntaina.

Lupien kumoutuminen viimeistään 30.6.2009

Edellä sanotun lisäksi tällä kirjeellä määrätään kaikki ennen 1.12.2008 myönnetyt koti- ja jaksotullausluvat sekä
huolinnan atk-menettelyn luvat päättymään viimeistään 30.6.2009.

JR/AH, 211/010/2.12.2008



Muutos joulukuussa 2008 sovellettaviin valuutan
muuntokursseihin 
Tullihallitus vahvistaa tullausarvoa määritettäessä käytettäväksi seuraavia muuttuneita muuntokursseja.
Näitä muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen
yhteisön tullialueelle 10.12. – 31.12.2008.

Autoverolaissa tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa samoja muutettuja muuntokursseja. Muutettuja kursseja käytetään niiden ajoneuvojen
verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 10.12. – 31.12.2008.

Islanti ISK 290,000
Turkki TRY 1,8426

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 171 artikla
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)

MJK/PKK, 212/010/4.12.2008



Komission asetus eräiden tavaroiden luokittelusta
yhdistettyyn nimikkeistöön
Euroopan yhteisöjen komissio on antanut 25. päivänä marraskuuta 2008 asetuksen (EY) N:o 1172/2008 (EUVL n:o L
317/2008) seuraavassa liitteessä mainittujen tavaroiden luokittelusta yhdistettyyn nimikkeistöön.

Asetus tulee voimaan 20. päivänä sen 27.11.2008 tapahtuneen Euroopan unionin virallisessa lehdessä julkaisemisen
jälkeen, ts. sitä sovelletaan tavaraan, joka tulliselvitetään joulukuun 17. päivänä 2008 tai sen jälkeen.

Jäsenvaltioiden tulliviranomaisten tavaroiden luokittelusta antamiin sitoviin tariffitietoihin, jotka eivät ole asetuksella
vahvistettujen luokittelujen mukaisia, voidaan edelleen vedota vielä kolmen kuukauden ajan asetuksen julkaisemisesta
lähtien.

RAS/HHS, 213/010/4.12.2008

Liite: EUVL nro L 317, 27.11.2008, s. 5



Laki tupakkaverosta annetun lain liitteen
muuttamisesta
Laki tupakkaverosta annetun lain liitteen muuttamisesta (748/2008) tulee voimaan 1.1.2009. Veroja korotetaan siten,
että savukkeiden, sikarien sekä piippu- ja savuketupakan veroa korotetaan keskimäärin 10 prosenttia. Savukkeiksi
käärittävän hienoksi leikatun tupakan veroa korotetaan keskimäärin 25 prosenttia. Lisäksi savukkeiden ja savukkeiksi
käärittävän hienoksi leikatun tupakan vähimmäisvalmisteveroa korotetaan yhdellä prosenttiyksiköllä 91 prosenttiin.

PLK/KVR, 214/010/5.12.2008

Liite: Laki tupakkaverosta annetun lain liitteen muuttamisesta (748/2008).

VEROTAULUKKO

Tuote Tuoteryhmä Euroa/yksikkö Prosenttia
vähittäismyyntihinnasta

Savukkeet 1. 15,13/1000 kpl 52,0
Sikarit ja pikkusikarit 2. ― 24,0
Piippu- ja savuke
tupakka 3. 6,50/kg 48,0

Savukkeiksi käärittävä
hienoksi leikattu tupakka 4. 6,50/kg 52,0

Savukepaperi 5. ― 60,0
Muu tupakkaa sisältävä
tuote 6. ― 60,0

Savukkeista on suoritettava tupakkaveroa vähintään 91 prosenttia kysytyimmän hintaluokan savukkeiden
tupakkaverosta. Savukkeiksi käärittävästä hienoksi leikatusta tupakasta on suoritettava tupakkaveroa vähintään 91
prosenttia kysytyimmän hintaluokan savukkeiksi käärittävän hienoksi leikatun tupakan tupakkaverosta.

Savukkeista suoritettava tupakkavero on 31 päivään joulukuuta 2009 saakka vähintään 122,50 euroa 1 000 kappaletta
kohden. Savukkeiksi käärittävästä hienoksi leikatusta tupakasta suoritettava tupakkavero on 31 päivään joulukuuta
2009 saakka vähintään 60,00 euroa kilogrammaa kohden.

Savukkeiden ja savukkeiksi käärittävän hienoksi leikatun tupakan kysytyimmät hintaluokat vahvistaa Tullihallitus.



Pohjois-Koreasta tuotavien tekstiili- ja
vaatetustuotteiden autonomiset tuontikiintiöt vuonna
2009
Komission asetuksessa (EY) nro 1164/2008, joka on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä L 314/2008
marraskuun 25. päivänä 2008, säädetään vuonna 2009 noudatettavista tekstiilien ja vaatteiden yksipuolisista
tuontikiintiöistä. Kiintiöt koskevat Pohjois-Korean alkuperää olevia tuotteita. Asetus tulee voimaan 1.1.2009.

Kiintiöhakemuksille on asetettu kutakin kategoriaa koskeva enimmäismäärä, jota maahantuoja voi hakea.
Enimmäismäärät ovat oheisessa liitteessä.

Maahantuojat, jotka ovat käyttäneet vähintään 50 prosenttia heille myönnetystä kiintiömäärästä, voivat esittää samaa
kategoriaa koskevan uuden tuontilupahakemuksen, joka voi olla määrältään enintään liitteessä mainitun suuruinen.

Myönnetyt tuontiluvat ovat voimassa yhdeksän kuukautta kuitenkin enintään 31.12.2009 asti. Tullihallitus voi jatkaa
tuontilupien voimassaoloa tuojan pyynnöstä kolmella kuukaudella, mikäli pyynnön esittämisajankohtana luvan
määrästä on käytetty vähintään 50 prosenttia. Jatkoaika voidaan myöntää enintään 31.3.2010 asti.

Tuontilupahakemus tehdään tullilomakkeella 654s-05. Kiintiöt jaetaan hakemusten saapumisaikojen mukaisesti siinä
järjestyksessä kuin komissio on vastaanottanut jäsenvaltioiden ilmoitukset yksittäisten maahantuojien hakemuksista.
Jäsenvaltiot voivat toimittaa lupahakemuksia komissiolle 7 päivästä tammikuuta 2009 klo 10.00 Brysselin aikaa alkaen.

Jäsenvaltioiden viranomaiset voivat myöntää tuontilupia komission kiintiövahvistuksen jälkeen ainoastaan, jos
maahantuoja voi osoittaa kauppasopimuksen olevan olemassa.

Lisätietoja: Minna Raitanen, puh. 020 492 2419

RAS/MSR, nro 215/010/8.12.2008

Liite: Enimmäismäärät

Maa Luokka Yksikkö Enimmäismäärä
Pohjois-Korea 1 kilogramma 10 000

2 kilogramma 10 000
3 kilogramma 10 000
4 kappale 10 000
5 kappale 10 000
6 kappale 10 000
7 kappale 10 000
8 kappale 10 000
9 kilogramma 10 000
12 pari 10 000
13 kappale 10 000
14 kappale 10 000
15 kappale 10 000
16 kappale 10 000
17 kappale 10 000
18 kilogramma 10 000
19 kappale 10 000
20 kilogramma 10 000
21 kappale 10 000
24 kappale 10 000
26 kappale 10 000
27 kappale 10 000
28 kappale 10 000



29 kappale 10 000
31 kappale 10 000
36 kilogramma 10 000
37 kilogramma 10 000
39 kilogramma 10 000
59 kilogramma 10 000
61 kilogramma 10 000
68 kilogramma 10 000
69 kappale 10 000
70 pari 10 000
73 kappale 10 000
74 kappale 10 000
75 kappale 10 000
76 kilogramma 10 000
77 kilogramma 5 000
78 kilogramma 5 000
83 kilogramma 10 000
87 kilogramma 10 000
109 kilogramma 10 000
117 kilogramma 10 000
118 kilogramma 10 000
142 kilogramma 10 000
151A kilogramma 10 000
151B kilogramma 10 000
161 kilogramma 10 000



Tullihallituksen  päätös  tulli-ilmoituksessa  ja
varastokirjanpidossa vaadittavasta tavarankuvauksesta
ja  sen  merkitsemisestä  kirjanpitoon;
voimaantulopäivämäärän siirtäminen
Tullihallitus  on  22.10.2008  antanut  päätöksen  dnro  167/010/08  ja  siihen  liittyvän  ohjeen  dnro  164/010/08,  jotka
käsittelevät  tulli-ilmoituksissa  vaadittavan tavarankuvauksen tasoa  ja  sen merkitsemistä  kirjanpitoon.  Päätöksen oli
tarkoitus tulla voimaan 15.12.2008.

Tullihallitus siirtää päätöksen voimaantuloa myöhemmin määrättävään ajankohtaan. Tullihallitus kuitenkin suosittelee,
että  tavaranhaltijat  ja  heidän asiamiehensä sopeuttavat  toimintansa siten, että  tavarankuvaus ja  kirjanpitomerkinnät
täyttävät  mahdollisimman  pian  päätöksessä  dnro  167/010/08  määrätyt  vaatimukset  päätöksen  voimaantulon
siirtymisestä huolimatta.

TVE/JR, 217/010/15.12.2008



TIR-tietojen toimittaminen Tullille sähköisesti 1.1.2009
lukien
Komission asetuksen (EY) N:o 1192/2008, joka on annettu 17.11.2008 ja julkaistu 6.12.2008 Euroopan yhteisön
virallisessa lehdessä L329/2008, mukaisesti TIR-carnetin haltijoiden on toimitettava TIR-carnetilla passitettavien
tavaroiden tiedot Tullille sähköisesti 1.1.2009 lukien.

Lisätietoja:

Tullihallitus Pia Romppanen 02049 22238
Eteläinen tullipiiri Marjo Saastamoinen 02049 21314
Itäinen tullipiiri Marika Valtonen 02049 25041
Läntinen tullipiiri Peter Dahlberg 02049 24044
Pohjoinen tullipiiri Topi Virkkala 02049 28025
Ålands tulldistrikt Tapani Sivén 02049 26044

Euroopan unionin virallinen lehti L 329/2008, 6.12.2008

JR/HeL, 218/010/8.12.2008



Savukkeiden ja savukkeiksi käärittävän hienoksi
leikatun tupakan kysytyimmät hintaluokat ja
valmisteverotuslain mukaiset tupakkatuotteiden
verotus-arvot ei-kaupallisessa maahantuonnissa
Tullihallitus vahvistaa tupakkaverosta annetun lain (1470/1994), jonka  liitettä (sellaisena kuin se on laissa 922/2001)
on muutettu lailla 748/2008, perusteella savukkeiden kysytyimmäksi hintaluokaksi 4,40 €/20 kpl (220 €/1000 kpl) ja
savukkeiksi  käärittävän hienoksi leikatun tupakan kysytyimmäksi hintaluokaksi 2,95 €/30 g  (98,33 €/kg).

Tupakkaverolain liitteen muuttamisesta annetun lain 748/2008 mukaan 1.1.2009 alkaen 31. päivään joulukuuta
2009 saakka savukkeista suoritettava tupakkavero on  vähintään 122,50 euroa 1000 kappaletta kohden ja
savukkeiksi käärittävän hienoksi leikatun tupakan vero vähintään 60,00 euroa kilogrammaa kohden.

Lisäksi Tullihallitus on tupakkaverosta annetun lain (1470/1994) 9 §:n 2 momentin nojalla vahvistanut 1.1. 2009 alkaen
käytettävät muuta kuin kaupallista myyntiä varten maahan tuotujen muiden tupakkatuotteiden keskimääräiset
vähittäismyyntihinnat eli valmisteverotusarvot seuraaviksi:

sikarit - paino yli 3 g 5,51 €/kpl  
 - paino enintään 3 g 8,33 €/10 kpl (0,8325 €/kpl)
piippu- ja savuketupakka 8,48 €/40 g (0,212 €/g)
savukepaperi vähittäismyyntimuodossa 24,54 €/1000 kpl  
muu tupakkaa sisältävä tuote 12,29 €/45 g (0,2731 €/g)

PLK/KMK, 220/010/17.12.2008



Lisäyksiä yhdistetyn nimikkeistön selittäviin
huomautuksiin (CN-selitykset)
Komissio on julkaissut 6. päivänä joulukuuta 2008 tiedonannon (2008/C 312/02) Euroopan unionin virallisen lehden
C-sarjassa n:o 312. Tämä tiedonanto sisältää muutoksen Euroopan yhteisöjen yhdistetyn nimikkeistön selittäviin
huomautuksiin (EUVL C 133, 30.5.2008, s.1).

RAS/HHS, 221/010/9.12.2008

Liite:  EUVL C 312, 6.12.2008, s. 5



Petosriskeille alttiiden tavaroiden lista
(Soveltamisasetuksen liite 44 C) 1.1.2009 lukien
Komission asetuksen (EY) N:o 1192/2008, joka on annettu 17.11.2008 ja julkaistu 6.12.2008 Euroopan yhteisön
virallisessa lehdessä L329/2008, liitteen III mukainen petosalttiiden tavaroiden lista tulee voimaan 1.1.2009 lukien.

Lisätietoja:

Tullihallitus Pia Romppanen 02049 22238
Eteläinen tullipiiri Marjo Saastamoinen 02049 21314
Itäinen tullipiiri Marika Valtonen 02049 25041
Läntinen tullipiiri Peter Dahlberg 02049 24044
Pohjoinen tullipiiri Topi Virkkala 02049 28025
Ålands tulldistrikt Tapani Sivén 02049 26044

Euroopan unionin virallinen lehti L 329/2008, 6.12.2008

JR/HeL, 222/010/9.12.2008



Tullikoodeksin soveltamisasetuksen muutokset/
yhteisölupia ja kansallisia yksinkertaistuslupia koskevia
1.1.2009 voimaan tulevia muutoksia
Tullikoodeksin soveltamisasetuksen (EY 2454/93) yhteisölupia koskevat muutokset julkaistiin Euroopan Unionin
virallisessa lehdessä 6.12.2008 (L 329). Säännösten soveltaminen alkaa kahdessa eri vaiheessa: 1.1.2009 ja 1.1.2011.
Uusien lupien kannalta suurimmat muutokset astuvat voimaan 1.1.2009.

Tässä kirjeessä esitellään oleellisimmat muutokset.

Yhteisöluvat ja niiden käyttö

Yhteisölupa mahdollistaa taloudelliselle toimijalle kirjanpidon ja tullivelkojen maksun keskittämisen yhteen
EU-jäsenmaahan. Arvonlisävero ja muut ns. kulutusverot pitää kuitenkin maksaa siihen maahan, jossa tavaran luovutus
vapaaseen liikkeeseen tapahtuu. Tulli-ilmoitus voidaan jättää luvan myöntämisessä osallisena olleen tulliviranomaisen
tai siinä osallisina olleiden tulliviranomaisten suostumuksella muuhun tullitoimipaikkaan kuin siihen, jossa tavarat
esitetään tai aiotaan esittää tullille tai jossa ne ovat tarkastettavissa.

Nykyiset yhteisöluvat koskevat pelkästään taloudellisesti vaikuttavia tullimenettelyjä ja tiettyä käyttötarkoitusta
Yhteisölupien käyttö laajennetaan koskemaan myös yksinkertaistetun ilmoituksen menettelyä ja kotitullausmenettelyä.

Yhteisöluvat ja AEO

Koska AEO- todistuksia ja erityisesti yksinkertaistettuja tullimenettelyjä koskevia todistuksia tullaan usein käyttämään
yhdessä yhteisölupien kanssa, yhdenmukaistetaan molempien lupatyyppien myöntämistä, lupien voimassaolon
keskeyttämistä ja niiden kumoamista koskevat säännöt, mukaan luettuina menettelyn asianmukaisen tarkastamisen
mahdollistavat kirjanpitosäännökset.

Jos yhteisölupaa hakevalle yritykselle on myönnetty AEO- todistus, joka koskee yksinkertaistettuja menettelyjä,
yhteisöluvan hakemusvaiheessa ei tutkita enää samoja asioita, jotka on tutkittu jo AEO- todistuksen hakemusvaiheessa.

Yhteisöluvan hakeminen

Yhteisölupaa haetaan kirjallisesti mallilomaketta käyttäen. Hakemuslomake täyttöohjeineen löytyy Tullin internet-
sivuilta. Hakemuksen pystyy täyttämään ja tulostamaan internetissä.

Yhteisölupaa tai yhdistettyä yhteisölupaa voi hakea yhteisöön sijoittautunut tavaranhaltija tai edustaja, joka täyttää
asetetut vaatimukset ja arviointiperusteet. Yhteisölupa on oikeushenkilö -kohtainen (=Y-tunnus). Konserni ei siis voi
hakea yhdellä hakemuksella yhteisölupaa koko konsernille.

Yhteisöluvan myöntäminen

Tulli tutkii täyttääkö hakija asetetut vaatimukset ja arviointiperusteet. Jos hakijalle voidaan tullin mielestä myöntää
lupa, tulli lähettää muille yhteisöluvan käyttöön osallistuville maille kyselyn siitä, hyväksyvätkö nämä luvan
myöntämisen.

Jos hakija ei tullin mielestä täytä asetettuja vaatimuksia tai joku yhteisöluvan käyttöön osallistuva maa ei hyväksy
luvan myöntämistä, tulli hylkää hakemuksen. 

Kansallisen yksinkertaistusluvan hakeminen

Kaikkia uusia kansallisia tuonnin ja viennin yksinkertaistuslupia pitää hakea uutta hakemus- mallilomaketta käyttäen.
Samaa lomaketta käytetään sekä yhteisöluvan että kansallisen yksinkertaistusluvan hakemiseen.

Vaikutukset nykyisiin kansallisiin yksinkertaistuslupiin



Nykyisten luvanhaltijoiden ei tarvitse hakea uutta lupaa vuoden 2009 alussa. Nykyiset kansalliset yksinkertaistusluvat
pitää kuitenkin uusia uuden lupamallin mukaisiksi 1.1.2011. mennessä. Tulli ottaa yhteyttä luvanhaltijoihin vuoden
2010 aikana ja selvittää uusittavien lupien tarpeen.

Lisätietoja saa Hannu Hoskiolta Tullihallituksen Ulkomaankauppaosastolta sekä Tullin internetsivuilta.

JS/HHo, 223/010/10.12.2008



Kiinalaisten tekstiili- ja vaatetustuotteiden
tuontilisenssivaatimus päättyy 31.12.2008
Komission ilmoituksen nro 2008/C 316/06 mukaan Kiinasta peräisin olevien tekstiili- ja vaatetustuotteiden tuontia
koskeva kaksinkertaisen tarkkailun järjestelmä päättyy.

Kiinasta peräisin olevien tekstiili- ja vaatetustuotteiden luovutus vapaaseen liikkeeseen ei enää edellytä tuontilisenssiä
tai tarkkailuasiakirjaa 1. tammikuuta 2009 alkaen riippumatta siitä, milloin tuotteet ovat lähteneet Kiinasta.

Komission ilmoitus julkaistiin 11.12.2008 Euroopan unionin virallisessa lehdessä nro C 316.

Maahantuojan on edelleen pystyttävä todistamaan tekstiilituotteiden alkuperä.

RAS/MSR, 224/010/11.12.2008



Esitykset 1.1.2010 voimaan tuleviksi tullisuspensioiksi
ja tariffikiintiöiksi
Esitykset 1.1.2010 voimaan tuleviksi tullisuspensioiksi ja tariffikiintiöiksi tulee lähettää helmikuun 16 päivään 2009
mennessä osoitteeseen Tullihallitus/ Ulkomaankauppaosasto/Nimikkeistö- ja tullietuusyksikkö, PL 512, 00101 Helsinki
sekä alla mainittuun sähköpostiosoitteeseen.

Hakemuksessa voidaan esittää uutta tullisuspensiota/tariffikiintiötä tai voimassa olevan suspension/kiintiön
lakkauttamista tai kuvauksen muutosta. Lisäksi voimassa olevaan kiintiöön voi esittää kiintiömäärän muutosta.
Hakemukset voidaan tehdä suomenkielisinä, mutta käsittelyn nopeuttamiseksi suositellaan englannin kielen käyttöä.
Hakijamaaksi merkitään Suomi ja hakijaksi National Board of Customs, Box 512, 00101 Helsinki.

Yksityiskohtaiset tiedot autonomisten tullisuspensioiden ja tariffikiintiöiden ehdoista sekä näitä vahvistettaessa
noudatettavasta käsittelyjärjestyksestä on julkaistu komission tiedonannossa 98/C 128/02 (EYVL C 128/25.04.1998).
Neuvoston asetukset tullisuspensioiden ja tariffikiintiöiden muutoksista julkaistaan Euroopan unionin virallisessa
lehdessä (http://eur-lex.europa.eu) kaksi kertaa vuodessa (joulu-tammikuu, kesä-heinäkuu).

Esitysten laatiminen

Esitys tehdään komission kaksiosaisen kaavan (Liitteet 1 ja 2) mukaisesti ja siihen on liitettävä asian käsittelyn
edellyttämä yksityiskohtainen selvitys.

- Nimike sekä tuotteen kuvaus ja sen käyttötarkoitus

Tavaran nimike ilmoitetaan vähintään yhdistetyn nimikkeistön 8-numeroisen koodin tarkkuudella. Esittävän yrityksen
tulee varmistaa nimikkeen oikeellisuus. Epäselvissä tapauksissa on syytä käyttää tullilaitoksen asiantuntemusta.

Tavara tulee kuvata riittävän täsmällisesti, jotta se voitaisiin selvästi erottaa muista samaan nimikkeeseen
luokiteltavista tavaroista. Yksityiskohtainen kuvaus annetaan pääsääntöisesti liitteenä (data-lehti), jossa tulee antaa
kaikki tarvittavat tiedot tavaran teknisistä ominaisuuksista ja soveltuvin osin sen toiminnasta. Nämä tiedot ovat
välttämättömiä, jotta voitaisiin selvittää, valmistetaanko samaa tai vastaavaa tavaraa yhteisössä.

Tavaran sekä siitä valmistettavan tuotteen käyttötarkoitus on riittävän tarkoin selvitettävä.

- Saatavuus Euroopan yhteisöissä

Tullisuspensio voidaan myöntää vain, jos samaa tai vastaavaa tavaraa ei ole saatavana yhteisössä. Suspension hakijalta
edellytetään siitä näyttöä. Näyttövelvollisuus voidaan täyttää esim. kulloinkin ko. alan johtaville yhteisöyrityksille
osoitetulla tarjouspyynnöllä, johon on saatu kielteinen vastaus.

Tariffikiintiö voidaan myöntää, jos saman tai vastaavan tavaran tuotanto yhteisössä on riittämätöntä; kiintiö
myönnetään vain puuttuvan määrän osalta.

- Yrityksen yhteyshenkilö

Esityksen käsittelyä varten hakemuksessa tulee mainita yrityksen nimeämä vastuuhenkilö, joka vastaa esitettyjen
tietojen oikeellisuudesta ja jolla on riittävät tiedot esityksen kohteen teknisistä ominaisuuksista ja sen käytöstä sekä
muista esityksen käsittelyn kannalta tärkeistä seikoista.

Hakemusten käsittely

Tullihallituksessa tutkitaan alustavasti tehdyt esitykset ja hakijoilta pyydetään tarvittaessa lisäselvitys. Siinä
tapauksessa, että komissio ei hyväksy esitystä komiteakäsittelyyn, Tullihallitus ilmoittaa asiasta esityksen tehneelle
yritykselle.

Tullihallituksen edustaja osallistuu komitean työskentelyyn. Jos komiteakäsittelyssä vastustetaan esityksen
hyväksymistä, Tullihallitus ilmoittaa esityksen tehneelle yritykselle vastustavan maan sekä yhteystiedot esitystä



vastustavasta yrityksestä. Tällöin Suomessa esityksen tehneen yrityksen velvollisuus on ottaa yhteys vastustavaan
yritykseen. Ellei tällaista yhteydenottoa voida osoittaa, esitys katsotaan pääsääntöisesti rauenneeksi.

Lisätietoja: Tarja Seesoja, puh. 020 492 2116, etunimi.sukunimi@tulli.fi

RAS/TSe, 225/010/11.12.2008



Liite 1 REQUEST FOR TARIFF SUSPENSION OR QUOTA

 Member State: Finland

 Part I

1. Combined nomenclature code:

2. Precise product description taking into account customs tariff criteria:

3. Further information including commercial denomination, packaging, mode of operation, intended use of the imported
product, type of product in which it is to be incorporated and end-use of that product:

4. Declaration by the interested party that the imported products are not the subject of an exclusive trading agreement
(join extra sheet):

5. (a) Name and addresses of firms known in the Community or in a third country with preferential tariff arrangements
approached with a view to the supply of identical, equivalent or substitute products:

 (b) Dates and results of these approches:

 (c) Reasons for the unsuitability of the products of these firms for the puropse in question:

6. Special remarks (e.g. indication of similar or old suspension or quota, indication on existing binding tariff
information:



Liite 2 REQUEST FOR TARIFF SUSPENSION OR QUOTA

 Member State: Finland

 Part II

1. Combined nomenclature code

2. Request submitted by: National Board of Customs
Address: Box 512, 00101 Helsinki
Telephone/telex/fax: + 20 492 2118 (fax)
 
3. Anticipated annual imports:
- value (in EUR):
- quantity (in statistical units):
 
4. Current imports (preceding year):
- value (in EUR):
- quantity (in statistical units):
 
5. Period requested:
 
6. Applicable duty rate at the time of the request:
 
7. Estimated uncollected customs duties (in EUR) on an annual basis:
 
8. Name and address of non-Community producer:
 
9. Names and addresses of the importer and the user in the Community:
 
For chemical products:
 
10. CUS No (Reference number in European Customs Inventory of Chemicals) and CAS No
(Chemical Abstracts Service Registry Number):
 
11. Structural formula:
 
Annexes (product data sheets, explanatory leaflets, brochures, etc.)
(date)
 
NB:
If any of the items of information in part I or II is confidential, it may be sent to the Commission
under separate cover.



Soveltamisasetuksen 519 artiklan hyvityskorko -
joulukuussa 2008 syntyvä tullivelka
Kun jalostetuista tuotteista tai tuontitavaroista on sisäisessä jalostusmenettelyssä tai väliaikaisen maahantuonnin
menettelyssä syntynyt tullivelka, siitä kannetaan hyvityskorko soveltamisasetuksen 519 artiklan mukaisesti.

Kun tullivelka on syntynyt joulukuussa 2008, hyvityskorkona sovelletaan koko korkoajan sitä kolmen kuukauden
rahamarkkinakorkoa, jota Euroopan keskuspankki oli soveltanut lokakuussa 2008 siihen jäsenvaltioon, jossa
ensimmäinen luvassa tarkoitetuista toiminnoista tai käytöstä tapahtui taikka sen olisi pitänyt tapahtua.

Sovellettava korkokanta on

euroalueella 5,11 %
Tanskassa 5,99 %
Ruotsissa 5,27 %
Iso-Britanniassa 6,13 %
Latviassa 10,03 %
Liettuassa 7,00 %
Puolassa 6,80 %
Slovakiassa 4,21 %
Tsekissä 4,19 %
Unkarissa 8,95 %
Virossa 6,69 %
Bulgariassa 7,69 %
Romaniassa 18,21 %

MJK/PKK, 226/010/11.12.2008



Tullihallituksen päätös eräistä tullitoimipaikoista
Jäljempänä julkaistaan uusi päätös, koska Tullihallitus on päättänyt lakkauttaa 1.1.2009 lukien Eteläiseen tullipiiriin
kuuluvan  Porvoon  tullin,  Läntiseen  tullipiiriin  kuuluvat  Korppoon,  Kustavin,  Uudenkaupungin  ja  Seinäjoen  tullit,
Itäiseen tullipiiriin kuuluvan Joensuun tullin sekä Pohjoiseen tullipiiriin kuuluvat Raahen, Röytän ja Kajaanin tullit.
Samasta ajankohdasta lukien lakkautetaan myös Eteläisessä tullipiirissä olevaan Meritulliin kuuluva Inkoon tulli.

RV/AOL, 227/010/11.12.2008

Tullihallituksen päätös eräistä tullitoimipaikoista



Hallituksen esitys Eduskunnalle laiksi väylämaksulain
muuttamisesta (750/2008) ja hallituksen esitys
Eduskunnalle laiksi väylämaksulain 6 ja 8 §:n
muuttamisesta
Eduskunta  on  hyväksynyt  kaksi  hallituksen  esitystä  koskien  väylämaksulain  muuttamista:  hallituksen  esityksen
eduskunnalle laiksi väylämaksulain muuttamisesta (HE 79/2008) ja hallituksen esityksen laiksi väylämaksulain 6 ja 8
§:n  muuttamisesta  (HE  149/2008,  molemmat  löytyvät  Internet-osoitteesta  www.finlex.fi).  Lailla  väylämaksulain
muuttamisesta  poistetaan  vaatimus  ulkomaille  sijoittuneen  laivanisännän  Suomessa  asuvasta  edustajasta.  Lailla
väylämaksulain 6 ja 8 §:n muuttamisesta alennetaan väylämaksu yksikköhintoja sekä väylämaksun enimmäismääriä.

Laivanisännän edustaja ja maksuvelvollisuus

Muutoksen myötä väylämaksulain 1 luvun 4 §:ssä mainittu vaatimus ulkomaille sijoittuneen laivanisännän Suomessa
asuvasta  edustajasta  poistetaan.  Uuden  säädöstekstin  mukaan  Euroopan  unioniin  tai  Euroopan  talousalueeseen
kuuluvaan  valtioon  sijoittautunut  laivanisäntä  voi  halutessaan  toimia  ilman  edustajaa  tai  hänellä  voi  olla
tulliviranomaisen  hyväksymä  Euroopan  unioniin  tai  Euroopan  talousalueeseen  kuuluvaan  valtioon  sijoittautunut
edustaja.  Muualle  kuin  Euroopan  unioniin  tai  Euroopan  talousalueeseen  kuuluvaan  valtioon  sijoittautuneella
laivanisännällä  tulee  olla  tulliviranomaisen hyväksymä, Euroopan unioniin tai Euroopan talousalueeseen kuuluvaan
valtioon sijoittautunut edustaja.

Lähtökohtaisesti laivanisäntä on velvollinen maksamaan väylämaksun. Kuitenkin, jos Euroopan unioniin tai Euroopan
talousalueeseen kuuluvaan valtioon sijoittautuneella  laivanisännällä  on edellä  mainittu tulliviranomaisen hyväksymä
edustaja,  laivanisäntä  ja  hänen  edustajansa  ovat  yhteisvastuullisesti  velvollisia  maksamaan  väylämaksun.  Koska
Euroopan unionin tai Euroopan talousalueeseen kuuluvan valtion ulkopuolelle sijoittuneella laivanisännällä on oltava
tulliviranomaisen  Euroopan  unioniin  tai  Euroopan  talousalueeseen  kuuluvaan  valtioon  sijoittautunut  edustaja,
laivanisäntä ja hänen edustajansa ovat aina yhteisvelvollisia maksamaan väylämaksun.

Jälkimaksatus

Jälkimaksatusta koskeva väylämaksulain 5 luvun 20 §: n 3 momentti muutetaan vastaamaan edellä mainitun 4 §:ään
tehtyjä  muutoksia.  Jos  tulliviranomaisen  hyväksymä,  Euroopan  unioniin  tai  Euroopan  talousalueeseen  kuuluvaan
valtioon sijoittautunut laivanisännän edustaja ei tiennyt eikä hänen olisi pitänytkään tietää, että maksun määräämistä
varten  annettu  ilmoitus,  asiakirja  tai muu tieto  on  puutteellinen,  erehdyttävä  tai väärä,  jälkimaksatus on  tällaisen
laivanisännän edustajan osalta toimitettava 18 kuukauden kuluessa saatavan syntymisestä.

Yksikköhinnat ja enimmäismäärä aluskäynniltä

Lastialuksen  ja  matkustaja-aluksen  jääluokan  mukaan  määräytyviä  väylämaksun  yksikköhintoja  alennetaan
keskimäärin 1,6 prosentilla. Alennus kohdennetaan kaikille alustyypeille.

Väylämaksun  enimmäismäärä  on  muutoksen  jälkeen  98  400  euroa,  matkustaja-aluksen  väylämaksu  on  kuitenkin
enintään 29 620 euroa ja risteilyaluksen väylämaksu enintään 40 640 euroa.

Lakien voimaantulo

Lait tulevat voimaan 1.1.2009.

Lisätietoja: Satu Könni, puh. 020 492 2499

RV/SK,  228/010/15.12.2008



GSP+ -maat  1.1.2009  lähtien
Komissio on 9.12.2008 julkaissut luettelon sellaisista yleisessä tullietuusjärjestelmässä (GSP) tarkoitetuista
edunsaajamaista, jotka täyttävät  kestävää kehitystä ja hyvää hallintoa  koskevan erityisen kannustusmenettelyn  
vaatimukset (komission päätös 2008/938/EY, EUVL L 334, 12.12.2008). Lisäksi on edellytetty, että edunsaajamaa on
muita heikommassa asemassa oleva maa.

GSP+ -maat 1.1.2009 – 31.12.2011, maaryhmäkoodi Taricissa SPGE
AM Armenia
AZ Azerbaidzan
BO Bolivia
CO Kolumbia
CR Costa Rica
EC Ecuador
GE Georgia
GT Guatemala
HN Honduras
LK Sri Lanka
MN Mongolia
NI Nicaragua
PE Peru
PY Paraguay
SV El Salvador
VE Venezuela

Edellä mainituista GSP+ -maista uusia ovat Armenia, Azerbaidzan ja Paraguay. Panama puolestaan on poistuva GSP+
-maa. Se saa kestävää kehitystä ja hyvää hallintoa koskevan erityisen kannustusmenettelyn mukaiset lisätullietuudet
vain vuoden 2008 loppuun asti.   

Lisätietoja asiasta antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

SL/LL, 229/010/15.12.2008



Tullihallituksen päätös väylämaksuilmoituksesta ja
ennakkoilmoituksesta
Tullihallitus Määräys
  
Dnro Päivämäärä
230/010/08 18.12.2008

Säädösperusta

Laki väylämaksulain 4 §:n ja 20 §:n muuttamisesta (21. marraskuuta 2008 annettu laki 750/2008)

Voimassaoloaika

1.1.2009 alkaen toistaiseksi

Kohderyhmät

Tullipiirit, kaupallisen ulkomaanalusliikenteen harjoittajat ja näiden edustajat

1. Yleistä

Väylämaksulain  muutoksen  myötä  väylämaksulain  1  luvun  4  §:ssä  mainittu  vaatimus  ulkomaille  sijoittuneen
laivanisännän Suomessa asuvasta edustajasta poistetaan. Uuden säädöstekstin mukaan Euroopan unioniin tai Euroopan
talousalueeseen kuuluvaan valtioon sijoittautunut laivanisäntä voi halutessaan toimia ilman edustajaa tai hänellä voi
olla tulliviranomaisen hyväksymä Euroopan unioniin tai Euroopan talousalueeseen kuuluvaan valtioon sijoittautunut
edustaja.  Muualle  kuin  Euroopan  unioniin  tai  Euroopan  talousalueeseen  kuuluvaan  valtioon  sijoittautuneella
laivanisännällä  tulee  olla  tulliviranomaisen hyväksymä, Euroopan unioniin tai Euroopan talousalueeseen kuuluvaan
valtioon sijoittautunut edustaja.

Laivanisäntä on velvollinen maksamaan väylämaksun. Kuitenkin, jos Euroopan unioniin tai Euroopan talousalueeseen
kuuluvaan  valtioon  sijoittautuneella  laivanisännällä  on  edellä  mainittu  tulliviranomaisen  hyväksymä  edustaja,
laivanisäntä ja hänen edustajansa ovat yhteisvastuullisesti velvollisia maksamaan väylämaksun.

2. Päätöksen soveltamisala

Tämä määräys koskee kirjallista väylämaksuilmoitusta, joka on annettava ulkomailta Suomeen tai suomalaisesta
satamasta suomalaiseen satamaan saapuvasta kauppamerenkulkuun käytettävästä aluksesta, sekä aluksen saapumiseen
liittyvää kirjallista ennakkoilmoitusta.  

Määräys ei vaikuta niiden yritysten toimintaan, jotka ovat saaneet luvan antaa väylämaksuilmoitukset PortNetiin.

3. Väylämaksuilmoitus

Yhdistettyä IMO –yleisselvitys-, merenkulkumaksu- ja lasti-ilmoitusta 1 s/r-06 on muutettu
merenkulkumaksuilmoitusta koskevin osin.

Uudella lomakkeella 1 s/r-09 on ilmoitettava laivanisännän tai edustajan yhteystietojen lisäksi myös
arvonlisäverotunniste (ALV-numero), jolla väylämaksuvelvollinen on yksilöity siinä Euroopan unionin valtiossa, johon
se on sijoittautunut. Norjaan, Islantiin tai Liechtensteiniin sijoittautuneiden väylämaksuvelvollisten on ilmoitettava muu
vastaava rekisterinumero.

Kun aluksen tuloselvityksessä käytetään Euroopan unioniin tai Euroopan talousalueeseen kuuluvaan valtioon
sijoittautunutta väylämaksun maksamisesta yhteisvastuullista edustajaa, edustajan tunnistetiedot on mainittava
lomakkeessa.  

Muiden ilmoituksessa annettavien   tietojen osalta noudatetaan 23.12.2005 annettua määräystä  193/010/05.

4.  Kirjallinen ennakkoilmoitus ulkomaanalusliikenteessä



Suomalaiseen satamaan ulkomaanliikenteessä saapuvasta aluksesta on annettava 1.9. 2003 annetun määräyksen
155/010/03 mukaan joko sähköinen tai kirjallinen ennakkoilmoitus. Kirjallista ennakkoilmoitusta on aina käytettävä
ulkomaanalusliikenteessä, jos ilmoitusta ei anneta sähköisesti Merenkulkulaitoksen ylläpitämään sähköiseen PortNet-
järjestelmään.

Kun kirjallista ennakkoilmoitusta käytetään, siinä on annettava määräyksessä 1.9.2003 annetussa määräyksessä
155/010/03 mainittujen ennakkotietojen lisäksi edellä kohdassa 3 mainitut tunnistetiedot väylämaksuvelvollisesta sekä
aluksen Merenkulkulaitoksen ylläpitämään jääluokkaluetteloon merkitty jääluokka.

Ennakkoilmoituksena käytetään lomaketta 1 s/r-09.

Ennakkoilmoituksen antaminen sähköisesti Portnetiin edellyttää Merenkulkulaitokselta saatavien PortNet-tunnusten
hankkimista.

5. Uusien ilmoituslomakkeiden käyttöönotto

Uusia ilmoituslomakkeita  1 s/r-09 on ryhdyttävä käyttämään 1.1.2009.

TVE/JS, 230/010/18.12.2008

IMO-yleisselvityslomake 1 s-09



Alkuperäsääntöpoikkeukset - tariffikiintiöt; Laos,
Kambodza ja Nepal
Tullikoodeksin soveltamisasetuksen 76 artiklassa säädetään  mahdollisuudesta myöntää poikkeuksia (derogaatio)
GSP-alkuperäsääntöjen soveltamisesta. Poikkeuksia voidaan myöntää GSP-järjestelmän vähiten kehittyneille
edunsaajamaille näiden maiden hakemuksesta.

Laosista, Kambodzasta ja Nepalista peräisin oleville eräille tekstiilituotteille myönnettyjen alkuperäsääntöpoikkeusten
voimassaoloaikaa on jatkettu 1.1.2009 lähtien. Näitä poikkeuksia sovelletaan edelleen siihen asti, kunnes
GSP-järjestelmän alkuperäsääntöjen tulevia muutoksia ryhdytään soveltamaan. Poikkeusten voimassaoloaika päättyy
kuitenkin viimeistään 31.12.2010.

Alkuperäsääntöpoikkeusten jatkaminen on toteutettu komission 11.12.2008 (Laos) ja 12.12.2008 (Kambodza ja Nepal)
 antamilla asetuksilla (EY) N:o 1236/2008 (Laos), 1244/2008 (Kambodza) ja 1245/2008 (Nepal), EUVL L 334,
12.12.2008 ja L 335, 13.12.2008.  Muutosasetuksia sovelletaan  1.1.2009  lähtien.

Tekstiilituotteille, joihin sovelletaan mainittua alkuperäsäännöistä poikkeamista, on esitettävä tuonnissa 
A-alkuperätodistus (Form A).  Todistuksen kohdassa 4 on oltava maininta poikkeuksen soveltamisesta. Tämä maininta
on säilynyt ennallaan.

Poikkeuksen saanut GSP-maa:A-alkuperätodistuksessa (Form A) esitettävä maininta:
Laos " Derogation Regulation (EC) No 1613/2000"
Kambodza " Derogation Regulation (EC) No 1614/2000"
Nepal " Derogation Regulation (EC) No  1615/2000" 

Tuotteet, joihin poikkeusta sovelletaan  (tuotekatteet, tekstiililuokat ja CN-nimikkeet) sekä vuosittaiset  kiintiömäärät 
kiintiönumeroineen  on  julkaistu  THT:ssa n:o 142/2000.

Lisätietoja asiasta antavat tullipiirien alkuperäasiantuntijat.

SL/LL, 231/010/15.12.2008



NCTS-TIR -varamenettely 1.1.2009 lukien
Komission asetus 1192/2008, jolla on muutettu neuvoston asetuksen (ETY) 2913/92 (Tullikoodeksi) soveltamista
koskevista säännöksistä annettua asetusta (ETY) N:o 2454/92 (Tullikoodeksin soveltamisasetus), korvaa nykyisen
soveltamisasetuksen 454 artiklan kokonaisuudessaan. Tämän artiklan 6- ja 7-kohdat ovat 1.1.2009 lukien
seuraavanlaiset:

Artikla 454 kohdat 6 ja 7:

6. Velvollisuudesta esittää TIR-carnet tietojenkäsittelymenetelmää käyttäen voidaan poiketa ainoastaan seuraavissa
erityistapauksissa:

a) Tulliviranomaisten tietokoneavusteinen passitusjärjestelmä ei toimi;

b) Sovellus, jota käytetään TIR-carnetin tietojen antamiseen tietojenkäsittelymenetelmää käyttäen, ei toimi;

c) Sovelluksen, jota käytetään TIR-carnetin tietojen antamiseen tietojenkäsittelymenetelmää käyttäen, ja
tulliviranomaisten välinen verkko ei toimi.

7. Edellä 6 kohdan b ja c alakohdassa säädetty poikkeus edellyttää tulliviranomaisten hyväksyntää.”

Lisätietoja:

Eteläinen tullipiiri Marjo Saastamoinen 02049 21314
Itäinen tullipiiri Marika Valtonen 02049 25041
Läntinen tullipiiri Peter Dahlberg 02049 24044
Pohjoinen tullipiiri Topi Wirkkala 02049 28025
Ålands tulldistrikt Tapani Sivén 02049 26044

JR/HeL, 232/010/15.12.2008

Euroopan unionin virallinen lehti L 329, 6.12.2008



Ammattimaisille kasvihuoneviljelijöille suoritettavan
veronpalautuksen  korottaminen
Nestemäisten polttoaineiden valmisteverosta annetun lain 1472/1994  10 a §:n 1 momentti (604/2006) muutetaan lailla
nestemäisten polttoaineiden valmisteverosta annetun lain 10 a §:n muuttamisesta (920/2008) 1.1.2009 alkaen.

Ammattimaisille kasvihuoneviljelijöille myönnettävää veronpalautusta korotetaan takautuvasti vuoden 2008 alusta
lukien. Korotettu palautus on kevyestä polttoöljystä 5,85 senttiä litralta ja raskaasta polttoöljystä 2,75 senttiä
kilogrammalta.

Palautusten maksuajankohta

Veronpalautusten korottaminen edellyttää Euroopan yhteisön komission suostumusta. Palautuksia voidaan maksaa
vasta sen jälkeen, kun komissio on myöntänyt siihen luvan. Takautuvat korotukset maksetaan ilman erillistä hakemusta
komission luvan myöntämisen jälkeen. Tullihallitus tiedottaa luvan saamisesta ja maksatuksen aloittamisesta erikseen.

PLK/KL, 233/010/19.12.2008



Käyttötariffin (TKK II) muutoksia
Nimikemuutoksia

voimassa 1.1.2009 lukien:

Nimike Tavara Tariffin mukainen
tulli;

K; S

Lisäpaljous Liite

Ryhmä 03

0302 70 00
10

- -   sillin tai silakan (Clupea harengus, Clupea
pallasii)

10,0  1, 5

0302 70 00
30

- -   lohen 10,0  1, 5

0302 70 00
40

- -   hauen 10,0  1, 5

Ryhmä 19

1901 10 00
10

- -   vauvanvalmisteet, jotka sisältävät maitoa, ja
maitotuotteet

7,6 + EA  1, 3

1901 10 00
80

- -   muut 7,6 + EA  1, 3

1901 90 99
10

- - - - vauvanvalmisteet, jotka sisältävät maitoa,
ja maitotuotteet

7,6 + EA; K:33,0
(090087)

 1, 3

1901 90 99
90

- - - - muut 7,6 + EA; K:33,0
(090087)

 1, 3

Ryhmä 28

2804 70 00
10

- -   keltainen fosfori 5,5  1

2804 70 00
90

- -   muut 5,5  1

2827 49 90
10

- - - - zirkoniumdikloridioksidi 5,3  1,5

2827 49 90
90

- - - - muut 5,3  1, 5

2842 10 00
10

- -   synteettinen zeoliitti B –jauhe 5,5  1, 4

2842 10 00
90

- -   muut 5,5  1, 4

2845 90 90
40

- - - rautaboridi, jossa on yli 95 painoprosenttia
boori-10:tä

5,5  1, 4, 5

2850 00 60
10

- - - natriumatsidi 5,5  1

2850 00 60
19

- - - muut 5,5  1

Ryhmä 29

2907 19 90
20

- - - - bifenyl-4-oli 5,5  1, 4, 5

2912 29 00
30

- - - α, α,3-trimetyylibentseenipropanaali 5,5  1, 4, 5

2914 39 00
50

- - - 4-fenyylibentsofenoni 5,5  1, 4, 5

2914 39 00
60

- - - 4-metyylibentsofenoni 5,5  1, 4, 5

2914 50 00
80

- -   2',6'-dihydroksiasetofenoni 5,5  1, 4, 5

2916 39 00
65

- - - 2-(4-nitrofenyyli)voihappo 6,5  1, 4, 5



2918 30 00
30

- -   metyyli-2-bentsoyylibentsoaatti 6,5  1, 4, 5

2918 30 00
40

- -   ftaalialdehydihappo 6,5  1, 4, 5

2921 19 85
40

- - - - tris(dietyyliamido)-tert-butylimidotantaali
(V)

tulli puuttuu  1, 5

2921 19 85
50

- - - - tetrakis(etyylimetyyliamino)hafnium (IV) tulli puuttuu  1, 5

2921 51 19
50

-  -  -  -  -  p-fenyleenidiamiinin  ja
p-diaminotolueenin  mono-  ja
dikloorijohdannaiset

6,5  1, 5

2922 49 85
70

-  -  -  -  2-etyyliheksyyli-
4-dimetyyliaminobentsoaatti

6,5  1, 4, 5

2923 90 00
25

-  -   
tetrakis(dimetyyliditetradekyyliammonium)molybdaatti

tulli puuttuu  1, 5

2924 19 00
70

- - - metyylikarbamaatti 6,5  1, 4, 5

2924 29 98
87

- - - - paracetamoli (INN) 6,5  1, 4, 5

2924 29 98
88

-  -  -  -  3-hydroksi-5'-kloori-2'-metyyli-
2-naftanilidi

6,5  1, 4, 5

2924 29 98
89

- - - - flutolanil (ISO) 6,5  1, 4, 5

2926 90 95
81

- - - 4-aminobentsonitriili 6,5  1, 4, 5

2932 29 85
84

- - - - dekahydro-3a,6,6,9a-tetrametyylinaft-[2,1-
b]-furan -2(1H)-oni

tulli puuttuu  1, 5

2932 29 85
85

- - - - heksan-4-olidi tulli puuttuu  1, 5

2933 19 90
60

- - - - pyraflufeeni-etyyli (ISO) 6,5  1, 4, 5

2933 19 90
70

-  -  -  -  4,5-Diamino-
1-(2-hydroksietyyli)-pyratsolisul-faatti

6,5  1, 4, 5

2933 79 00
40

- - - 3,3-Pentametyleeni-4-butyrolaktaami 6,5  1, 4, 5

2933 99 80
71

- - - - 10-Metoksi-iminostilbeeni 6,5  1, 4, 5

2933 99 80
72

- - - - 1,4,7-trimetyyli-1,4,7-triatsasyklononaani 6,5  1, 4, 5

2933 99 80
73

- - - - 5-(asetoasetyyliamino)bentsimidatsoloni 6,5  1, 4, 5

2933 99 80
74

- - - - imidatso[1,2-b]pyridatsiinihydrokloridi 6,5  1, 4, 5

2933 99 80
76

-  -  -  -  manganeesi(2+), bis(oktahydro-1,4,7-
trimetyyli-1H-1,4,7-triatsoniini-N1,N4,N7)-tri-
μ-oksodi-, asetaatti (1:2)

6,5  1, 4, 5

2933 99 80
77

-  -  -  -  manganeesi(2+), bis(oktahydro-1,4,7-
trimetyyli-1H-1,4,7-triatsoniini-N1,N4,N7)-tri-
μ-oksodi-, sulfaatti (1:1)

6,5  1, 4, 5

2933 99 80
78

-  -  -  -  3-amino-3-atsabisyklo  (3.3.0)  oktaani
hydrokloridi

6,5  1, 4, 5

2934 10 00
40

-  -    (Z)-2-(2-tert-butoksikarbonylamino-
4-tiatsolyyli)p ent-2-eenihappo

6,5  1, 4, 5

2934 10 00
50

- -   2-(2-Formylaminotiatsol-4-yyli)etikkahappo 6,5  1, 4, 5

2934 20 80
50

-  -  -  S-(1,3-bentsotiatsol-2-yyli)-(Z)-2-(2-
aminotiatsol -4-yyli)-2-asetyloksi-
imino)tioasetaatti

6,5  1, 4, 5

2934 99 90
79

- - - - tiofeeni-2-etanoli 6,5  1, 4, 5

2934 99 90
81

- - - - 2-(5-Amino-1,2,4-tiadiatsol-3-yyli)-(Z)-2-
metoksi- iminoetikkahappo

6,5  1, 4, 5

2934 99 90
82

-  -  -  -  2-Metyyli-1-[4-(metyylitio)fenyyli]-2-
morfolino-propan-1-oni

6,5  1, 4, 5

2935 00 90
83

-  -    3-amino-N,N-dietyyli-
4-metoksibentseenisulfo-namidi

tulli puuttuu  1, 5

Ryhmä 38

3810 10 00
10

-  -    juotostahna,  joka  koostuu  metallien  ja
hartsin sekoituksesta ja jossa on

6,5  1



- vähintään 70 mutta enintään 90 painoprosenttia
tinaa
- enintään 10 painoprosenttia yhtä tai useampaa
seuraavista  metalleista: hopea, kupari,  vismutti,
sinkki ja indium,
sähköteknisellä alalla käytettäviksi tarkoitetut

3810 10 00
90

- -   muut 6,5  1

3815 90 90
77

- - - katalyyttijauhe vesisuspensiona, jossa on
- vähintään  1 painoprosentti  mutta  enintään
3 painoprosenttia palladiumia
- vähintään  0,25 mutta  enintään
3 painoprosenttia lyijyä
- vähintään  0,25 mutta  enintään
0,5 painoprosenttia lyijyhydroksidia
- vähintään  5,5 mutta  enintään
10 painoprosenttia alumiinia
- vähintään 4 mutta  enintään 10 painoprosenttia
magnesiumia
- vähintään 30 mutta enintään 50 painoprosenttia
piidioksidia

6,5  1, 5

3817 00 50
10

- -   Suomen kielinen teksti puuttuu 6,3  1

3817 00 50
90

- -   muut 6,3  1

3824 90 97
52

-  -  -  -  -  poly(tetrametyleeniglykoli)bis[(2-
bentsoyylife-noksi)asetaatti],  jonka
polymeeriketjun  pituus  on  keskimäärin  alle
5 monomeeriyksikköä

6,5  1, 2, 4,
5

3824 90 97
53

-  -  -  -  -  poly(eteeniglykoli)-bis-(p-
dimetyyli)aminobent-soaatti,  jonka
polymeeriketjun  pituus  on  keskimäärin  alle
5 monomeeriyksikköä

6,5  1, 2, 4,
5

3824 90 97
75

-  -  -  -  -  poly(tetrametyleeniglykoli)bis[(9-
okso-9H-tiok-santen-1-yloksi)asetaatti],  jonka
polymeeriketjun  pituus  on  keskimäärin  alle  5
momomeeri-yksikköä

6,5  1, 2, 4,
5

3824 90 97
79

- -  -  -  -  seos, jossa on 80 % (± 10 %) 1-[2-(2-
aminobutoksi)etoksi]but-2-ylamiinia  ja  20 %
(± 10 %) 1-({[2-(2-aminobutoksi)etoksi]metyy-
li}propoksi)but-2-ylamiinia

6,5  1, 2, 4,
5

Ryhmä 39

3902 90 90
52

- - - muut:    

3902 90 90
52

-  -  -  -  poly(propyleeni-ko-1-buteenin)  ja
maaöljyn  hiilivedyistä  valmistetun  hartsin
amorfinen poly-alfa-olefiini kopolymeeriseos

6,5  1, 5

3903 11 00
10

-  -  -  valkoiset  soluuntuvat  polystyreenihelmet,
joiden  lämmönjohtokyky  on  enintään
0,034 W/mK,  kun  tiheys  on
14,0 kg/m³ (± 1,5 kg/m³),  50 prosenttia
kierrätysmateriaalia sisältävät

6,5  1, 5

3903 11 00
90

- - - muut 6,5  1, 5

3903 90 90
85

-  -  -  styreenin,  butadieenin  ja
metyylimetakrylaatin  kopolymeeri,  jonka
iskusitkeys  on  vähintään  106 J/m  (ASTM
D256 menetelmä)

6,5  1, 5

3903 90 90
86

- - - seos, jossa on
- vähintään 45 mutta enintään 65 painoprosenttia
styreenin polymerejä
- vähintään 35 mutta enintään 45 painoprosenttia
poly(fenyleenieetteriä)
- enintään 10 % muita lisäaineita

6,5  1, 5

3906 90 90
15

-  -  -  valonherkkä  hartsi,  joka  koostuu
muunnetusta  akrylaatista,  akryylimonomeerista,
katalyytistä  (fotoinitiaattori)  ja
stabilointiaineesta

6,5  1, 5

3907 20 11
20

-  -  -  -
bis[Metoksipoly[eteeniglykoli)]-maleimidop-
ropionamidi,  muunnettu  kemiallisesti  lysiinillä,

6,5  1, 4, 5



molekyylipaino keskimäärin (Mn) 40 000
3907 20 11
30

-  -  -  -  bis[Metoksipoly[eteeniglykoli)]-,
muunnettu  kemiallisesti  lysiinillä,  päättyy
bis(maleimidiryhmään),  molekyylipaino  keski-
määrin (Mn) 40 000

6,5  1, 4, 5

3907 60 80
30

-  -  -  happea  sitova  tiiviste,  joka  koostuu
seuraavien aineiden seoksesta:
- polyeteenitereftalaatista,
pyromelliittidianhydridistä  (PMDA)  ja  hydrok-
syylisubstituoidusta  polybutadieenistä
valmistettu kopolymeeri
- ksylyleenidiamineista  ja  adipiinihaposta
valmistettu  eristekopolymeeri  (määritetty
ASTM-F1115-95 (2001) -menetelmällä) ja
- orgaaniset  väriaineet  ja/tai  orgaaniset  ja
epäorgaaniset pigmentit
ja jossa ensin mainittu kopolymeeri on vallitseva

6,5  1, 5

3908 90 00
50

-  -    happea  sitova  tiiviste,  joka  koostuu
seuraavien aineiden seoksesta:
- polyeteenitereftalaatista,
pyromelliittidianhydridistä  (PMDA)  ja
hydroksyylisubstituoidusta  polybutadieenistä
valmistettu kopolymeeri
- ksylyleenidiamineista  ja  adipiinihaposta
valmistettu  eristekopolymeeri  (määritetty
ASTM-F1115-95 (2001) -menetelmällä) ja
- orgaaniset  väriaineet  ja/tai  orgaaniset  ja
epäorgaaniset pigmentit
ja  jossa  toiseksi  mainittu  kopolymeeri  on
vallitseva

6,5  1, 5

3911 10 00
81

- -    hydraamaton hiilivetyhartsi,  joka on saatu
C-5-C-10-alkeenien,  syklopentadieenin  ja
disyklopentadieenin  polymeroinnilla  ja  jonka
arvo  on  Gardner-väriasteikolla  yli  10,  kun
kyseessä  on  puhdas tuote,  tai  yli 8,  jos  se  on
50-prosenttisessa  tolueenissa
(ASTM-D6166 –menetelmä

6,5  1, 5

3913 90 00
81

- -   syaanietyylipullulaanin ja syaanietyylipoly-
vinyylialkoholin seos

6,5  1, 4, 5

3919 10 19
20

- - - - kaksipuolinen teippi rullina
- päällystetty  vulkanoimattomalla
luonnonkumilla tai synteettisellä kumilla
- leveys vähintään 20 mm mutta enintään 40 mm
- silikonia,  alumiinihydroksidia,  akryylia  ja
uretaania sisältävä

6,3  1, 5

3919 10 61
94

-  -  -  -  -  -  liimautuva  kalvo,  jonka  pohjana  on
käytetty  vähintään  70 µm paksuista  eteenin  ja
vinyyliasetaatin (EVA) kopolymeeria ja jossa on
vähintään 5 µm paksuinen akryylinen liimaosa,
piilevyjen pinnan suojaamiseen tarkoitettu

6,5  1,5

3919 10 69
92

-  -  -  -  -  -  liimautuva  kalvo,  jonka  pohjana  on
käytetty  vähintään  70 µm paksuista  eteenin  ja
vinyyliasetaatin (EVA) kopolymeeria ja jossa on
vähintään 5 µm paksuinen akryylinen liimaosa,
piilevyjen pinnan suojaamiseen tarkoitettu

6,5  1, 5

3919 90 31
45

-  -  -  -  -  itsekiinnittyvä  läpinäkyvä
poly(eteeniterefta-laatti)kalvo,  jossa  ei  ole
epäpuhtauksia  eikä  vikoja  ja  joka  on  toiselta
puolelta  päällystetty  puristusherkällä
akryyliliimalla  ja  suojakerroksella  ja  jonka
toisella  puolella  on  antistaattinen  kerros
ionipohjaista  orgaanista  koliiniyhdistettä  sekä
pölynkestävä  ja  painokelpoinen  kerros
muunneltua  pitkäketjuista  orgaanista
alkyyliyhdistettä ja jonka kokonaispaksuus ilman
suojakalvoa  on  vähintään  54 mutta  enintään
64 μm ja  leveys  yli  1295 mutta  enintään  1305
mm

6,5  1, 5

3919 90 61
51

- - - - - muut:    

3919 90 61
51

-  -  -  -  -  -  itsekiinnittyvä  läpinäkyvä
poly(eteeni)kalvo,  jossa  ei  ole  epäpuhtauksia
eikä  vikoja  ja  joka  on  toiselta  puolelta
päällystetty  puristusherkällä  akryyliliimalla  ja

6,5  1, 5



jonka  paksuus on  vähintään  60 mutta  enintään
70 μm  ja  leveys  yli  1245 mutta  enintään
1255 mm

3919 90 61
52

- - - - - - rullina oleva heijastava kerrostettu levy,
jonka  leveys  on  yli  20 cm  ja  joka  on
kohokuvioitu  säännöllisellä  kuviolla  ja  joka
koostuu  polyvinyylikloridikalvosta,  jonka  yksi
puoli  on  päällystetty  akryylipolymeereihin
perustuvalla kerroksella ja toinen puoli
- lasisia  mikrohelmiä  sisältävällä  polyuretaani-
kalvolla
- liimakerroksella ja
- irrotettavalla levyllä

6,5  1, 5

3920 10 28
91

- -  -  -  -  -  poly(eteeni)kalvo, jonka  paksuus on
19 μm (± 1) ja jolle on painettu graafinen kuvio,
jossa on yhdellä puolella käytetty kahdeksaa eri
väriä  ja  toinen  puoli  on  yksivärinen  ja  jonka
ominaisuudet ovat seuraavat:
- kuvio  toistuu  tasaisin  välein  koko  kalvon
pituudella
- kuvio on yhdenmukaisesti linjassa katsoipa sitä
kummalta puolen kalvoa tahansa

6,5  1, 5

3920 10 28
99

- - - - - - muut 6,5  1, 5

3920 20 29
92

- - - - - monoaksiaalisesti orientoitu kalvo, jonka
kokonaispaksuus on enintään 75 µm ja jossa on
kaksi tai kolme kerrosta, joista jokainen sisältää
polypropyleenin  ja  polyeteenin  sekoitusta  ja
jossa  titaanidioksidia  mahdollisesti  sisältävän
ydinkerroksen ominaisuudet ovat seuraavat:
- vetomurtolujuus valmistussuunnassa vähintään
175 mutta enintään 270 MPa ja
- vetomurtolujuus  poikittaisuunnassa  vähintään
20 mutta enintään 40 MPa
ASTM  D882/ISO  527-3 –testimenetelmällä
määritettynä

6,5  1, 5

3920 51 00
40

-  -  -  polymetyylimetakrylaattimuovista
valmistetut  levyt,  jotka  ovat  EN 4364 (MIL-P-
5425E),  EN  4365 (MIL-P-8184)  ja  EN
4366 (MIL-PRF-25690) –standardien mukaisia

6,5  1, 5

3921 90 19
55

-  -  -  -  -  poly(eteenitereftalaatti)kalvo,  jonka
toinen puoli tai molemmat  puolet  on laminoitu
yksisuuntaisella  kutomattomalla  poly(eteeni-
tereftalaatti)kerroksella  ja  kyllästetty  polyure-
taanilla tai epoksidihartsilla

6,5  1, 5

3921 90 55
20

-  -  -  -  esikyllästetty  vahvistettu  lasikuitu,  joka
sisältää  syanaattiesterihartsia  tai epoksidihartsin
kanssa  sekoitettua  bismaleimiditriatsiinihartsia
(B,T) ja jonka mitat ovat
- 469,9 mm (±2 mm) x 622,3 mm (±2 mm), tai
- 469,9 mm (±2 mm) x 414,2 mm (±2 mm), tai
- 546,1 mm (±2 mm) x 622,3 mm (±2 mm)

6,5  1, 5

3923 30 90
10

- - - polyeteenisäiliö, tiivistettyä vetyä varten:
- alumiininavat kummassakin päässä,
- täysin  epoksihartsilla  kyllästetyn  hiilikuitu-
päällysteen peittämä,
- halkaisijaltaan  vähintään  213 mm  mutta
enintään 368 mm,
- pituudeltaan vähintään 860 mm mutta enintään
1 260 mm ja
- vetoisuudeltaan  vähintään  18 litraa  mutta
enintään 50 litraa

6,5  1, 5

3923 30 90
90

- - - muut 6,5  1, 5

Ryhmä 70

7019 19 10
60

-  -  -  -  kumilla  kyllästetty  suurmoduulinen
lasinuora  (K-tyyppiä),  joka  on  valmistettu
kierretyistä  suurmoduulisista
lasifilamenttilangoista  ja  pinnoitettu  resorsinoli-
formaldehydihartsista  sekä  mahdollisesti
vinyylipyridiinistä  ja/tai  hydratusta
akryylinitriilibutadieenikumista  (HNBR)

7,0  1, 5



koostu-valla lateksilla
7019 19 10
70

- - - - lasinuora, kumilla tai muovilla kyllästetty,
kierretyistä  lasifilamenttilangoista  valmistettu,
vähintään resorsinoli-formaldehydi-vinyylipyri-
diinihartsista  ja  akryylinitriilibutadieenikumista
(NBR) koostuvalla lateksilla pinnoitettu

7,0  1, 5

7019 19 10
80

- - - - lasinuora, kumilla tai muovilla kyllästetty,
kierretyistä  lasifilamenttilangoista  valmistettu,
vähintään  resorsinoli-formaldehydihartsista  ja
kloorisulfonoidusta  polyeteenistä  koostuvalla
lateksilla pinnoitettu

7,0  1, 5

7019 40 00
10

- -   jatkuvakuituisesta kiertämättömästä langasta
(rovings)  valmistetut  kudotut  kankaat,
kyllästetty  epoksihartsilla,
lämpölaajenemiskerroin  30-120 celsiusasteen
lämpötila-alueella  (IPC-TM-650-menetelmän
avulla määritettynä) pituus-
- ja  leveyssuuntaan vähintään 10 ppm/°C mutta
enintään 12 ppm/°C
- ja paksuussuuntaan vähintään 20 ppm/°C mutta
enintään  30 ppm/°C,  lasittumislämpötila
(IPC-TM-650-menetelmän  avulla  määritettynä)
vähintään 152 °C mutta enintään 153 °C

7,0  1, 5

7019 40 00
90

- -   muut 7,0  1, 5

Ryhmä 74

7409 19 00
20

- - - levyt,
- joissa  on vähintään yksi kerros epoksihartsilla
kyllästettyä lasikuitukangasta,
- peitetyt  yhdeltä  tai  molemmilta  puolilta
kuparifoliolla ja
- dielektrisyysvakio (DK) vähemmän kuin 3,9 ja
dielektrisen häviön kerroin (Df) vähemmän kuin
0,015 mittaustaajuuden  ollessa  10 GHz
IPC-TM-650 testausmenetelmällä mitattuna

4,8  1

7410 11 00
10

-  -  -  kuparifolio,  paksuus  enintään  0,15 mm,
päällystetty hartsilla, halogeeniton,
- hajoamislämpötila vähintään 350° C (ASTM D
3850 -menetelmän avulla määritettynä) ja
- delaminoitumisaika 260° C:ssa yli 40 minuuttia
ja  288° C:ssa  yli  5 minuuttia  (IPC-TM-
650-menetel-män avulla määritettynä)

5,2  1

7410 11 00
90

- - - muut 5,2  1

7410 21 00
50

- - - levyt,
- joissa  on vähintään yksi kerros epoksihartsilla
kyllästettyä lasikuitukangasta,
- peitetyt  yhdeltä  tai  molemmilta  puolilta
kuparifoliolla ja
- dielektrisyysvakio (DK) vähemmän kuin 3,9 ja
dielektrisen häviön kerroin (Df) vähemmän kuin
0,015 mittaustaajuuden  ollessa  10 GHz
IPC-TM-650 testausmenetelmällä mitattuna

5,2  1, 5

7410 21 00
60

-  -  -  kuparifolio,  paksuus  enintään  0,15 mm,
päällystetty hartsilla, halogeeniton,
- hajoamislämpötila vähintään 350° C (ASTM D
3850 -menetelmän avulla määritettynä) ja
- delaminoitumisaika 260° C:ssa yli 40 minuuttia
ja  288° C:ssa  yli  5 minuuttia  (IPC-TM-
650-menetel-män avulla määritettynä)

5,2  1, 5

7410 21 00
70

-  -  -  lasikuitulevyt,  kyllästetty  epoksihartsilla,
päällys-tetty  toiselta  tai  molemmilta  puolilta
kuparifoliolla,  jonka  on  paksuus  on  enintään
0,15 mm,
- hajoamislämpötila vähintään 350°C (ASTM D
3850 -menetelmän avulla määritettynä) ja
- delaminoitumisaika 288 °C:ssa yli 50 minuuttia
(IPC-TM-650-menetelmän avulla määritettynä)

5,2  1, 5

Ryhmä 76



7606 12 91
20

- - - - - - alumiiniseoksesta valmistetut levyt ja
nauhat, paksuus vähintään 1 mm mutta enintään
3 mm,
- joissa  on  epoksihartsikerros,  joka  sisältää
epäorgaanista ainetta ja
- kuparifolion,  jonka  paksuus  on  vähintään
35 µm mutta enintään 105 µm

7,5  1

7606 12 93
20

- - - - - - alumiiniseoksesta valmistetut levyt ja
nauhat, paksuus vähintään 1 mm mutta enintään
3 mm,
- joissa  on  epoksihartsikerros,  joka  sisältää
epäorgaanista ainetta ja
- kuparifolion,  jonka  paksuus  on  vähintään
35 µm mutta enintään 105 µm

7,5  1

Ryhmä 81

8108 20 00
20

- -   titaaniseosvalanteet 5,0  1, 5

8108 90 50
60

-  -  -  levyt,  nauha  ja  folio,  valmistettu  titaani-,
alumiini-,  silikoni-  ja  niobiumseoksesta,  joka
sisältää
- vähintään  0,4 mutta  enintään
0,6 painoprosenttia alumiinia,
- vähintään 0,35 mutta  enintään 0,55 painopro-
senttia silikonia ja
- vähintään  0,1 mutta  enintään
0,3 painoprosenttia niobiumia

7,0  1, 5

Ryhmä 84

8414 59 20
30

- - - - aksiaalituuletin:
- , jossa on sähkömoottori
-  ja jonka teho on enintään 125 W,
tietokoneiden valmistukseen tarkoitettu

2,3  1, 5

8481 80 79
20

-  -  -  -  -  -  magneettiventtiililaite,  joka  kestää
875 bar:n paineen

2,2  1, 5

Ryhmä 85

8504 31 80
30

-  -  -  -  tehomuuntajat,  teho  enintään  1 kVA,
staattisten  sähkömuuttajien  valmistukseen
tarkoitetut

3,7  1

8522 90 80
83

-  -  -  -  sinilaserlukupää  (Blu-ray),  myös
tallentava,  optisten  signaalien  toistamiseen
DVD-  ja/tai  sinilaserlevyiltä  tai  tallentamiseen
DVD-  ja/tai  sinilaserlevyille  ja  optisten
signaalien  toista-miseen  CD-levyltä  tarkoitettu,
sisältää ainakin:
- kolmen eri aallonpituuden laserdiodeja,
- laserohjaimen integroituna piirinä,
- valoilmaisimen integroituna piirinä,
- etumonitorin integroituna piirinä ja ohjaimen,
nimikkeeseen 8521 kuuluvien tuotteiden valmis-
tukseen tarkoitettu

4,0  1, 5

8522 90 80
84

-  -  -  -  Blu-ray-asema  tai  -yksikkö,  myös
tallentava,  joka  on tarkoitettu  optisen signaalin
toistamiseen  blu-ray-  tai  DVD-levyltä  tai
tallentamiseen  tällaiselle  levylle  ja  CD:lle
tallennetun optisen signaalin toistamiseen ja joka
on varustettu ainakin seuraavilla:
- optinen  lukupää,  jossa  on  kolme  erilaista
laseria,
- pyöritysmoottori,
- askelmoottori,
- mahdollisesti  myös  piirilevylle  asennetun
asemaa ohjaavan integroidun piirin,
- moottoria ohjaava integroitu piiri,
- muisti,
nimikkeeseen 8521 kuuluvien tuotteiden valmis-
tukseen tarkoitettu

4,0  1, 5



8522 90 80
97

- - - - viritin, joka muuntaa suurtaajuussignaalit
keskitaajuussignaaleiksi, nimikkeen 8521 ja 8528
tavaroiden valmistukseen

4,0  1, 5

8529 90 97
60

-  -  -  -  -  HF-vastaanotinten  valmistukseen
tarkoitettu kotelo

3,0  1, 5

8535 90 00
20

-  -    piirilevy,  joka  koostuu  levyn  muotoisesta
eristävästä  materiaalista  sekä sähköliitoksista  ja
juotoskohdista,  nestekidenäyttömoduulien
taustavaloyksikköjen valmistukseen tarkoitettu

2,7  1, 5

8540 11 19
93

- - - - - - värinäyttöiset katodisädeputket, joissa
on  elektronitykki  ja  poikkeutuskelayksikkö  ja
joissa kuvaruudun leveys-korkeussuhde on 4/3 ja
kuvaruudun läpimitta on suurempi kuin 72 cm

14,0 p/st 1, 5

8544 49 93
20

-  -  -  -  -  -  PET:llä/PVC:llä  eristetty  taipuisa
kaapeli, jolla on seuraavat ominaisuudet:
- enintään 60 V:n jännitettä varten,
- enintään 1 A:n virtaa varten,
- lämmönkestävyys enintään 105 °C, ja
- yksittäisten  lankojen  paksuus  0,05 mm
(± 0,01 mm)  ja  leveys  enintään  0,65 mm
(± 0,03 mm),
- johdinten välinen etäisyys enintään 0,5 mm ja
- jakomitta  (etäisyys  johdinten  keskilinjasta
keskilinjaan) enintään 1,08 mm

3,7  1,5

Ryhmä 90

9001 90 00
60

- -   heijastinlevyt, rullina 2,9  1, 5

9001 90 00
76

- -   plasmanäyttöpaneelin (PDP) suodatin 2,9  1, 5

31.12.2008 päättyvät nimikkeet:

Ryhmä 03

0302 70 00 11, 0302 70 00 11, 0302 70 00 19, 0302 70 00 31, 0302 70 00 31, 0302 70 00 39, 0302 70 00 41,

0302 70 00 41, 0302 70 00 49, 0303 62 00 10, 0303 62 00 90, 0303 79 98 31, 0303 79 98 31 ja 0303 79 98 39.

Ryhmä 06

0603 90 00 10, 0603 90 00 90, 0604 99 90 10 ja 0604 99 90 90.

Ryhmä 07

0705 11 00 10, 0705 11 00 90, 0706 90 90 11, 0706 90 90 11, 0706 90 90 19, 0706 90 90 20, 0706 90 90 90,

0708 20 00 10, 0708 20 00 20, 0708 20 00 90, 0714 90 19 10 ja 0714 90 19 90.

Ryhmä 11

1106 20 10 10, 1106 20 10 90, 1106 20 90 10, 1106 20 90 90, 1108 19 90 10 ja 1108 19 90 90.

Ryhmä 16

1602 10 00 21, 1602 10 00 21, 1602 10 00 25, 1602 10 00 28, 1602 10 00 80, 1602 20 90 21, 1602 20 90 21,

1602 20 90 25, 1602 20 90 28, 1602 20 90 80, 1602 90 10 21, 1602 90 10 21, 1602 90 10 28, 1602 90 10 30,

1602 90 10 80, 1604 20 10 20 ja 1604 20 10 20.

Ryhmä 19

1901 10 00 70, 1901 10 00 70, 1901 10 00 75, 1901 10 00 90, 1901 10 00 90, 1901 10 00 95, 1901 20 00 10,

1901 20 00 90, 1901 90 99 30, 1901 90 99 30, 1901 90 99 35, 1901 90 99 70, 1901 90 99 70 ja 1901 90 99 75.



Ryhmä 39

3902 90 90 92

Ryhmä 63

6305 90 00 95

Ryhmä 85

8540 60 00 34

Tekstimuutoksia

voimassa 1.1.2009 lukien:

1904 90 10
00

- -   riisistä tehdyt

2208 30 32
00

- - - ”single malt”-viski

4016 99 52
00

- - - nimikkeiden 8701-8705 moottoriajoneuvoja varten:

4016 99 52
00

- - - - osat, joissa on yhdistetty kumia metalliin:

Seuraavat nimikkeet ilmoitettu Tullihallituksen tiedotuksia Marraskuu 2008 lehdessä, tässä puuttuneet tekstit:

2401 10 35
00

- -   light air-cured"-tupakka:

2401 10 85
00

- -   flue-cured"-tupakka:

2401 10 95
00

- -   muu tupakka:

2401 20 35
00

- -   light air-cured"-tupakka:

2401 20 85
00

- -   flue-cured"-tupakka:

2401 20 95
00

- -   muu tupakka:

2825 90 85
00

- -   muut

2833 29 80
00

- - - muut:

2850 00 60
00

- atsidit; silisidit:

2903 59 20
00

- - - 1,2-dibromi-4-(1,2-dibromietyyli)sykloheksaani; tetrabromisykloktaanit

2904 90 95
00

- -   muut:

2905 16 85
00

- - - muut

2905 39 95
00

- - - muut:

2905 59 98
00

- - - muut:

2909 49 80
00

- - - muut:

2916 19 95
00

- - - muut:

2917 39 20
00

-  -  -  tetrabromiftaalihapon  esteri  tai  anhydridi;  bentseeni-1,2,4-trikarboksyylihappo;
isoftaloyylidikloridi,  joka  sisältää  enintään  0,8 painoprosenttia  tereftaloyylidikloridia;
naftaleeni-1,4,5,8-tetrakarboksyylihappo;  tetraklooriftaalianhydridi;  natrium-
3,5-bis(metoksikarbonyyli) bentseenisulfonaatti

2917 39 95
00

- - - muut:

2918 99 40
00

- - - 2,6-dimetoksibentsoehappo; dikamba (ISO); natriumfenoksiasetaatti

2921 19 85
00

- - - muut:



2921 59 50
00

- - - m-fenyleenibis(metyyliamiini); 2,2'-dikloori-4,4'-metyylidianiliini; 4,4'-bi-o-toluidiini;
1,8-naftyleenidiamiini

2924 29 98
00

- - - muut:

2925 19 20
00

-  -  -  3,3',4,4',5,5',6,6'-oktabromi-N,N'-eteenidiftaali-imidi; N,N'-etyleenibis(4,5-
dibromiheksahydro-3,6-metanoftaalimidi)

2933 69 40
00

-  -  -  metenamiini  (INN)  (heksametyleenitetramiini);  2,6-di-tert-butyyli-4-[4,6-
bis(oktyylitio)-1,3,5-triatsin-2-yylamino]fenoli

2933 99 80
00

- - - muut:

2934 99 60
00

- - - klooriprotikseeni (INN); tenalidiini (INN) ja sen tartraatit ja maleaatit; furatsolidoni
(INN);  7-aminokefalosporaanihappo;  (6R,7R)-3-asetoksimetyyli-7-[(R)-2-formyylioksi-
2-fenyyliasetamidi]-8-okso-5-tia-1-atsabisyklo[4.2.0]okt-2-eeni-2-karboksyylihapon
suolat ja esterit; 1-[2-(1,3-dioksan-2-yyli)etyyli]-2-metyylipyridiniumbromidi

2935 00 30
00

-  3-{1-[7-(heksadekyylisulfonyyliamino)-1H-indol-3-yyli]-3-okso-1H,3H-nafto[1,8-
cd]pyran-1-yyli}-N,N-dimetyyli-1H-indoli-7-sulfonamidi; metosulami (ISO)

3504 00 10
00

- tämän ryhmän 1 lisähuomautuksessa tarkoitetut tiivistetyt  maitoproteiinit

3504 00 90
00

- muut:

4401 30 20
00

- -   pelletit

4401 30 40
00

- -   muut:

4403 49 35
00

- - - okoumé ja sipo

7004 90 80
00

- -   muu

7016 90 40
00

- -   harkot ja tiilet, jollaisia käytetään rakennuksiin ja muihin rakenteisiin

7304 39 98
00

- - - - - suurempi kuin 406,4 mm:

7311 00 11
00

- -   jotka kestävät vähintään 165 baarin painetta:

7311 00 11
00

- - - vähemmän kuin 20 litraa vetävät:

7311 00 13
00

- - - vähintään 20 litraa, mutta enintään 50 litraa vetävät:

7311 00 19
00

- - - enemmän kuin 50 litraa vetävät:

7311 00 30
00

- -   muut:

7607 11 11
00

- - - - rullina, paino enintään 10 kg

7607 11 19
00

- - - - muu

8302 41 10
00

- - - oviin soveltuvat

8302 41 50
00

- - - ikkunoihin ja ranskalaisiin ikkunoihin soveltuvat

8302 41 90
00

- - - muut

8416 20 20
00

- -   muut:

8416 20 20
00

- - - yhdistelmäpolttimet

8416 20 80
00

- - - muut

8417 80 30
00

- -   uunit keraamisten tuotteiden polttoa varten

8417 80 50
00

- -   uunit polttoa varten cement, glass or chemical products

8417 80 70
00

- -   muut

8436 80 90
00

- -   muut

Alaviitemuutoksia

Tekstimuutos, voimassa 1.1.2007 lukien:



CD 500

Tämän etuuden myöntämisen edellytyksenä  on,  että  voidaan esittää  Euroopan talousyhteisön ja  Sveitsin  valaliiton
välisen  sopimuksen  mukaisesti  antama  alkuperäselvitys,  jossa  vahvistetaan,  että  tavara  on  Euroopan  yhteisön
alkuperätuote.

Tekstimuutos, voimassa 1.7.2008 lukien:

TM 645
Lisätulleja ja niihin liittyviä vakuuksia ei sovelleta, jos myönnetään lupa tavaroiden lukemiseksi seuraaviin kiintiöihin:
09.4067, 09.4068, 09.4069, 09.4070 joita hallinnoidaan tariffikiintiöiden avaamisesta ja hallinnoinnista siipikarjanliha-
alalla 14 päivänä toukokuuta 2007 annetulla komission asetuksella (EY) N:o 533/2007; 09.4015, 09.4401, 09.4402
joita hallinnoidaan tariffikiintiöiden avaamisesta ja hallinnoinnista muna- ja ovalbumiinialalla 15 päivänä toukokuuta
2007 annetulla komission asetuksella (EY) N:o 539/2007; 09.4410, 09.4411, 09.4412, 09.4420, 09.4421 ja 09.4422,
joita hallinnoidaan neuvoston asetuksen (EY) N:o 774/94 soveltamista koskevista yksityiskohtaisista säännöistä eräiden
yhteisön  tariffikiintiöiden  avaamisen  ja  hallinnointitavan  osalta  siipikarjanliha-alalla  26  päivänä  marraskuuta  2007
annetulla  komission  asetuksella  (EY)  N:o  1385/2007.  Jos  lupaa  tavaroiden  lukemiseksi  kiintiöihin  ei  myönnetä,
sovelletaan lisätulleja ja niihin liittyviä vakuuksia täysimääräisinä.

Tekstimuutos, voimassa 26.12.2008 lukien:

CD 184
Tämän tariffikiintiön mukaiset edut edellyttävät asetuksessa (EY) N:o 1215/2008 (EYVL L 328) määrättyjen ehtojen
mukaisen  tuontitodistuksen  ja  analyysitodistuksen  tai  alkuperämaan  antaman  vaatimustenmukaisuustodistuksen
esittämistä. Viittaukset asetukseen (EY) N:o 2377/2002 katsotaan viittauksiksi asetukseen (EY) N:o 1215/2008.

Uusi alaviite, voimassa 1.1.2008 lukien:

CD 562
Esitettävä  EUR.1-tavaratodistus  jossa  on  alkuperäsäännöistä  poikkeusta  osoittava  merkintä  "Derogation-Decision
2008/886/EC" (ks. EYVL L 317 s.16).

Uusia alaviitteitä, voimassa 21.11.2008 lukien:

CD 565
Toimijoiden on CN-koodeihin 0105 11, 0105 12 ja 0105 19 kuuluvien untuvikkojen osalta ilmoitettava aikomuksestaan
hakea vientitukea viennin tullimuodollisuuksien täyttämishetkellä.
Toimijoiden on jätettävä toimivaltaiselle viranomaiselle untuvikkoja koskeva ”jälkikäteistä” vientitodistusta koskeva
hakemus viimeistään kahden työpäivän kuluttua viennistä. Todistushakemuksen ja todistuksen 20 kohdassa on oltava
maininta  ”jälkikäteinen”,  tullitoimipaikka,  jossa  tullimuodollisuudet  on  täytetty,  sekä  näiden  asetuksen  (EY)  N:o
800/1999 5 artiklan 1 kohdassa tarkoitettu vientipäivä. Poiketen siitä, mitä asetuksen (EY) N:o 1291/2000 15 artiklan 2
kohdassa säädetään, vakuutta ei vaadita. (Komission Asetus (EY) N:o 633/2004)

CD 566
Toimijoiden  on  CN-koodeihin  0407  00  11  ja  0407  00  19  kuuluvien  haudottaviksi  tarkoitettujen  munien  osalta
ilmoitettava aikomuksestaan hakea vientitukea viennin tullimuodollisuuksien täyttämishetkellä.
Toimijoiden  on  jätettävä  toimivaltaiselle  viranomaiselle  haudottaviksi  tarkoitettuja  munia  koskeva  ”jälkikäteistä”
vientitodistusta koskeva hakemus viimeistään kahden työpäivän kuluttua viennistä. Todistushakemuksen ja todistuksen
20 kohdassa on oltava maininta  ”jälkikäteinen”, tullitoimipaikka, jossa tullimuodollisuudet  on täytetty, sekä näiden
komission asetuksen (EY) N:o 800/1999 5 artiklassa 1 kohdassa tarkoitettu vientipäivä. Poiketen siitä, mitä asetuksen
(EY) N:o 1291/2000 15 artiklan 2 kohdassa säädetään, vakuutta ei vaadita. (Komission Asetus (EY) N:o 596/2004)

Uusia alaviitteitä, voimassa 4.12.2008 lukien:

CD 541
Tätä  Taric-lisäkoodia  käyttäen  tulliselvitettäväksi  ilmoitetussa  tuonnissa  ei  kanneta  polkumyyntitulleja  jos  Taric-
lisäkoodissa mainittu yritys on tuottanut  ne,  lähettänyt  ne  ensimmäiselle  riippumattomalle  asiakkaalle  yhteisössä ja
laskuttanut tätä niistä suoraan sekä edellyttäen, että tuotteiden mukana seuraa kauppalasku.

Kauppalaskussa vähintään ilmoitettavat tiedot:



1) Otsikko:"SITOUMUKSEN MUKAISTEN TAVAROIDEN KAUPPALASKU".

2) Kauppalaskun antavan, Taric-lisäkoodissa mainitun yrityksen nimi.

3) Kauppalaskun numero.

4) Kauppalaskun antamispäivä.

5) Taric-lisäkoodi, johon luokiteltuina laskussa tarkoitetut tavarat aiotaan tullata yhteisön rajalla.

6) Tavaroiden tarkka kuvaus, jossa mainitaan:

- sitoumusta varten käytetty tuotekoodi (PCN, product code number)

- selkokielinen kuvaus asianomaista PCN-tuotekoodia vastaavista tuotteista

- yrityksen käyttämä tuotekoodi (company product code, CPC)

- Taric-koodi

- määrä (tonneina).

7) Myyntiehdot, joissa ilmoitetaan:

-hinta tonnilta,

-sovellettavat maksuehdot,

-sovellettavat toimitusehdot,

-kaikki alennukset ja hyvitykset.

Jatkuu alaviitteessä CD 542.

CD 542
Jatko alaviitteeseen CD 541.

8)  Sen  yhteisössä  tuojana  toimivan  yrityksen  nimi,  jolle  viejäyritys  on  suoraan  laatinut  sitoumuksen  mukaisten
tavaroiden mukana seuraavan kauppalaskun.

9)  Yrityksen  työntekijä,  joka  on  antanut  kauppalaskun  (työntekijän  nimi),  ja  seuraava  allekirjoitettu  ilmoitus:
"Allekirjoittanut vakuuttaa, että  tässä kauppalaskussa tarkoitettujen tavaroiden myynti suoraan Euroopan yhteisöön
vietäviksi  tapahtuu  [YRITYKSEN  NIMI]  tarjoaman  ja  Euroopan  komission  päätöksellä  päätös  2008/899/EY
hyväksymän sitoumuksen soveltamisalan ja ehtojen mukaisesti. Allekirjoittanut vakuuttaa, että tässä laskussa ilmoitetut
tiedot ovat täydelliset ja paikkansapitävät."

Tulleista vapauttamisen edellytyksenä on lisäksi se että tullille tulliselvitystä varten esitettävät tavarat vastaavat tarkoin
kauppalaskussa esitettyä kuvausta.

Tiedustelut käyttötariffin muutoksista:

Arja Mäntylä p. 020 492 2103 tai
Päivi Mäkelä p. 020 492 2104
tai sähköpostilla: etunimi.sukunimi@tulli.fi

RAS/AM, 234/010/19.12.2008



Polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteitä
Muutos intialaisen polyeteenitereftalaatin tuonnissa sovellettaviin polkumyynti- ja tasoitustoimenpiteisiin

Neuvoston asetuksella (EY) nro 1286/2008 (EUVL nro L 340, 19.12.2008) on tehty muutoksia intialaisen
polyeteenitereftalaatin (CN-koodi 3907 60 20) tuontia koskevaan asetukseen 193/2007 sekä muun muassa Intiasta
peräisin olevan tietynlaisen  polyeteenitereftalaatin (CN-koodi 3907 60 20) tuontia koskevaan asetukseen 192/2007.
Sovellettavat tasoitus- ja polkumyyntitullit, jotka tulivat voimaan 20.12.2008, ovat seuraavat:

Maa Yritys Tasoitustulli(eur/tonni) Taric-
lisäkoodi

IN Reliance Industries Ltd 69,40 A181
IN Pearl Engineering Polymers Ltd 74,60 A182
IN Senpet Ltd 22,00 A183
IN Futura Polyesters Ltd 0 A184
IN South Asian Petrochem Ltd 106,50 A585
IN Kaikki muut yritykset 69,40 A999

 

Maa Yritys Polkumyyntitulli
(eur/tonni)

Taric-
lisäkoodi

IN Reliance Industries Ltd 153,60 A181
IN Pearl Engineering Polymers Ltd 87,50 A182
IN Senpet Ltd 200,90 A183
IN Futura Polyesters Ltd 161,20 A184
IN South Asian Petrochem Ltd 88,90 A585
IN Kaikki muut yritykset 153,60 A999
ID P.T. Mitsubishi Chemical Indonesia 187,70 A191
ID P.T. Indorama Synthetics Tbk 92,10 A192
ID P.T. Polypet Karyapersada 178,90 A193
ID Kaikki muut yritykset 187,70 A999

MY Hualon Corp. (M) Sdn. Bhd 36,00 A186
MY MpI Polyester Industries Sdn. Bhd. 160,10 A185
MY Kaikki muut yritykset 160,10 A999
KR SK Chemicals Group:

SK Chemicals Co. Ltd;
Huvis Corp.

0 A196

KR KP Chemical Group:
Honam Petrochemicals Corp.; KP
Chemical Corp.

0 A195

KR Kaikki muut yritykset 148,30 A999
TW Far Eastern Textile Ltd 36,30 A808
TW Shinkong Synthetic Fibers Corp. 67,00 A809
TW Kaikki muut yritykset 143,40 A999
TH Thai Shingkong Industry Corp. Ltd 83,20 A190
TH Indo Pet (Thailand) Ltd 83,20 A468
TH Kaikki muut yritykset 83,20 A999

Lopullinen polkumyyntitulli tiettyjen raudasta ja seostamattomasta teräksestä valmistettujen hitsattujen
putkien tuonnissa

Neuvoston asetuksella (EY) nro 1256/2008 (EUVL nro L 343, 19.12.2008) käyttöön otettu lopullinen polkumyyntitulli
kannetaan sellaisten tiettyjen raudasta tai seostamattomasta teräksestä valmistettujen hitsattujen putkien tuonnissa,

- jotka ovat peräisin Valko-Venäjältä, Kiinan kansantasavallasta ja Venäjältä, asetuksen (EY) N:o 384/96 5 artiklan
mukaisen menettelyn jälkeen



-  jotka  ovat  peräisin  Thaimaasta,  saman  asetuksen  11  artiklan  2  kohdan  mukaisen  toimenpiteiden  voimassaolon
päättymistä koskevan tarkastelun jälkeen

-  jotka  ovat  peräisin  Ukrainasta,  saman  asetuksen  11  artiklan  2  kohdan  mukaisen  toimenpiteiden  voimassaolon
päättymistä koskevan tarkastelun ja 11 artiklan 3 kohdan mukaisen välivaiheen tarkastelun jälkeen

- sekä menettelyjen päättämisestä Bosniasta ja Hertsegovinasta sekä Turkista peräisin olevan saman tuotteen tuonnin
osalta

Lopullinen  polkumyyntitulli  otetaan  käyttöön  tuotaessa  Kiinan  kansantasavallasta,  Thaimaasta,  Ukrainasta,  Valko-
Venäjältä ja Venäjältä peräisin olevia, CN-koodeihin ex 7306 30 41, ex 7306 30 49, ex 7306 30 72 ja ex 7306 30 77
(Taric-koodit 7306 30 41 20, 7306 30 49 20, 7306 30 72 80 ja 7306 30 77 80) kuuluvia, poikkileikkaukseltaan ympyrän
muotoisia  raudasta  tai seostamattomasta  teräksestä  valmistettuja  hitsattuja  putkia,  joiden ulkoläpimitta  on enintään
168,3  millimetriä,  lukuun  ottamatta  putkia,  jollaisia  käytetään  öljy-  ja  kaasuputkijohdoissa  tai  öljyn  tai  kaasun
porauksessa tai joissa on liitos- tai muita osia ja joita käytetään siviili-ilma-aluksissa.

Sovellettavat tullit, jotka tulivat voimaan 20.12.2008, ovat seuraavat:

Maa Yritys Polku-
myynti-tulli

%

Taric-
lisäkoodi

Thaimaa Saha Thai Steel Pipe Co. Ltd 21,7 A405
Thaimaa Kaikki muut yritykset 35,2 A999
Ukraina OJSC Interpipe Nihnedeneprovsky

Tube Rolling Plant ja
OJSC Interpipe Novomoskovsk
Pipe Production Plant

10,7 A345

Ukraina Kaikki muut yritykset 44,1 A999
Kiina Kaikki yritykset 90,6 —
Venäjä (365) TMK Group (Seversky Pipe

Plant Open Joint Stock Company
ja Joint Stock Company
TaganrogMetallurgical Works)

16,8 A892

Venäjä OMK Group (Open Joint Stock
Company Vyksa Steel Works ja
Joint Stock Company Almetjvesk
Pipe Plant)

10,1 A893

Venäjä Kaikki muut yritykset 20,5 A999
Valko-
Venäjä

Kaikki yritykset 38,1 —

Edellä mainituille yrityksille vahvistettujen yksilöllisten tullien soveltaminen edellyttää liitteen mukaisen kauppalaskun
esittämistä.

Lisäksi päätetään Bosniasta ja Hertsegovinasta sekä Turkista peräisin olevaa tarkasteltavana olevan tuotteen tuontia
koskeva polkumyyntimenettely.

Lisätietoja: Upi Talsi, puh. 020 492 2888
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Tämän asetuksen 1 artiklan 3 kohdassa tarkoitettuun pätevään kauppalaskuun on liitettävä  asianomaisen yrityksen
työntekijän allekirjoittama vakuutus seuraavasti:

1. Kauppalaskun kirjoittaneen yrityksen työntekijän nimi ja tehtävänimike.



2.  Seuraava  vakuutus:  "Allekirjoittanut  vahvistaa,  että  tässä  laskussa  tarkoitetut,  Euroopan  yhteisöön  vietäväksi
myydyt  hitsatut  putket,  (määrä),  on  valmistanut  (yrityksen  nimi  ja  osoite),  (Taric-lisäkoodi),  (maan  nimi).
Allekirjoittanut vakuuttaa, että tässä laskussa ilmoitetut tiedot ovat täydelliset ja paikkansapitävät."

Päiväys ja allekirjoitus



Muutos joulukuussa 2008 sovellettaviin valuutan
muuntokursseihin
Tullihallitus vahvistaa tullausarvoa määritettäessä käytettäväksi seuraavia muuttuneita muuntokursseja.
Näitä muuntokursseja sovelletaan, ellei toisin ilmoiteta, tavaraan, joka tullataan Suomessa vapaaseen liikkeeseen
yhteisön tullialueelle 24.12. – 31.12.2008.

Autoverolaissa tarkoitetun ajoneuvon verotusarvon määrityksessä käytetään ulkomaan valuutassa ilmaistujen
rahamäärien muuntamisessa samoja  muutettuja muuntokursseja. Muutettuja kursseja käytetään niiden ajoneuvojen
verotuksessa, joita koskeva autoveroilmoitus tehdään tai olisi pitänyt tehdä 24.12. – 31.12.2008.

Yhdysvallat USD 1,3909
Iso-Britannia GBP 0,91105
Ruotsi SEK 10,9075
Norja NOK 9,4150
Kanada CAD 1,6854
Hongkong HKD 10,6860
Uusi-Seelanti NZD 2,4133
Etelä-Afrikka ZAR 13,7579
Saudi-Arabia SAR 5,2118
Kuwait KWD 0,3809
Arabiemiirikunnat AED 5,1233
Singapore SGD 2,0191
Malesia MYR 4,9635
Intia INR 63,0190
Iran IRR 13904,3510
Venäjä RUB 36,2895
Kiina CNY 9,6103
Thaimaa THB 47,9510
Turkki TRY 2,0279
Egypti EGP 7,7465
Kazakhstan KZT 163,07
Puola PLN 4,0285

Sovelletut lainkohdat:
Tullilaki (1466/94) 7 § (1240/01)
Tullikooodeksin soveltamisasetus (ETY 2454/93) 171 artikla
Autoverolaki (1482/94) 20 § (925/01)
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